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§ 1. The following work is a collation with the ancient Armenian 
Versions of: — 

(i) The treatises of Aristotle upon the ten Categories and upon 
Interpretation. The Greek text used is that of Waitz, and 
all references to Greek Codices arc based on his apparatus 
critic us. 

(2) The pseudo-Aristotelian treatises De Mundo and De Uirtutibus. 

The Greek text used is Bekker's, as printed in the Berlin 
edition of Aristotle. 

(3) The Isagoge of Porphyrias. The text used is that of Adolph 

Busse, published at Berlin, and references to Greek Codices 

are based on his apparatus criticus. 
It will be noticed that the collation of the Categories and ' Upon 
Interpretation ' is given in two halves, in a main text and in an appendix 
thereto, in such a way that both must be consulted by a reader anxious 
to know what reading of any particular passage is implied by the 
version. The reason of this inconvenient arrangement is that, after 
the main text was already printed, I chanced upon a manuscript of 
the version greatly superior to those which I had been able to use 
in preparing that main text. There was no other course open to me 
but to add in an appendix the critical gains resulting from an examina- 
tion of this better Armenian text. Although the results printed in my 
main text are thus premature, I may at least hope to escape the charge 
of negligence of sources and of over-haste ; for in preparing that main 
text, which occupies pp. 1-50, I had not acquiesced in the Venetian 
text of the version, — itself based upon three MSS. in the Library of 

b2 
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San Lazaro at Venice, — but had carefully collated the best MSS. 
preserved in the Biblioth&que Nationale in Paris, and in the Library 
of the Armenian Patriarch at Jerusalem, and had even satisfied myself 
that the MSS. of the Conventual Library of Edschmiadzin added 
nothing to the sources I had already consulted. I could not foresee that 
in Pavia I should after all find a manuscript text of my author, unique 
in point of age, authority, and literary interest. 

§ 2. The value of such a collation as the following depends on the 
fulfilment of three conditions : — 

(i) The version must be ancient. 

(2) It must be so literal as really to reflect the Greek text from 

which it was made. 

(3) We must possess a pure text of the version, a text, that is, free 

from the corruptions of copyists and unimpaired as a witness 
by recensions of itself made in a later age. 

Now the versions here collated of these several Greek texts are not 
all by one hand, nor are they all of the same age and authority. It is 
rather the case that, examinee} in respect of the three conditions above 
proposed as determining the value of their evidence, they fall into the 
three groups into which I have above separated them. In the rest of 
these prolegomena, each group has to be examined to see how it fulfils 
these several conditions. 

§ 8. The Categories and De Interpretatione. As to the age and 
authorship of this version, the evidence is of three kinds and rests 
upon : — 

(1) Style and other internal indications. 

(2) Subscriptions in the MSS. themselves. 

(3) Citations in old writers and historical tradition. 

The style in which this version is composed is unmistakably that 
of the first or golden age of Armenian literature, which was roughly 
coincident with the fifth century. In that century the Septuagint was 
rendered into Armenian along with the writings of such of the Greek 
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Fathers as were then popular in the orthodox church. The version of 
the Categories and De Interpretatione, like the rendering of the Grammar 
of Dionysius Thrax, is written in a Grecising style ; indeed it is little more 
than the Greek written with Armenian words. Not only each word, 
but the separate parts of the compound words, are rendered with the 
same slavish accuracy. The contemporary versions of the Bible and of 
the Greek Fathers are in a better style ; indeed, the Armenian Bible is 
entitled on purely literary grounds to take rank with our own or with 
Luther's Version. The question arises, why, being masters of an inde- 
pendent and pure Armenian style, did the translators of the fifth 
century yet render these treatises of Aristotle's in so slavish a manner ? 
Some Armenian critics argue that this Grecising style of translation was 
a later product of their Hellenic culture, and on that account postpone 
the date of the versions of Aristotle to the very close of the fifth or 
beginning of the sixth century. I fail to see any cogency in this argu- 
ment On the contrary, we might expect the independent style to be the 
later development of the two ; and on purely literary grounds I should 
be inclined to attribute these versions to the age of Prohaeresius, the 
Armenian Professor of Rhetoric at Athens, whose figure is so familiar 
to us from the pages of Eunapius. 

§ 4. The other evidence must now be considered. In all the MSS., 
except a few comparatively late ones, the text of Aristotle is not given 
alone and continuously, but in short sections, each of which is followed 
by its appropriate commentary. The following questions then arise. 
Whose is this commentary thus preserved in Armenian ? Is it a trans- 
lation of a Greek original ? If so, were the text and the commentary 
translated by the same hand and at the same time ? 

§ 5. So far as the style is concerned we may ascribe the translation 
both of text and of commentary to the same hand. The slight differences 
of language between them may be explained on the ground that the text 
reflects Aristotle's Greek, while the commentary reflects a Greek original 
written at least seven centuries later than Aristotle. The citations also 
of the text embedded in the Armenian commentary agree on the whole 
with the version of the text, and, where they differ a little, we can 
suppose that the Greek commentator himself was not quoting his Greek 
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with strict accuracy. Indeed there is such a general correspondence 
between the Armenian text and the Armenian commentary, that it is not 
easy to conceive of their having been translated at different times and 
by different hands. 

$ 6. Yet there are difficulties in this view. For example, in the 
De Interpretatione, p. 16a. 27, all the Armenian MSS. except the Codex 
Ticinus add after oiUv imui words equivalent to &X\' fcios tl&l koto 
<t>vmir </><oral ytypafifiivai &k\' o^itos iWftara owe tttrtv. These words 
should certainly not stand in the text, since no Greek MS. contains 
them and the Pavia MS. rejects them. On the other hand the com- 
mentary seems to imply these words, for it runs thus : qp j>uu> 

liupuilffint [Jt' r^uilini utliiili, t{Jl_ "2- £""* fAlll-fH fjtitt/fl f-"l puiijauju- 
jiuqu,^, uyunpptfjwwlaiy.qfb mumgmu : Opfb u^uyl. L. u,uu,u,% a p yiuf/bu 
hi/uiIiu //""/_"' &- p^"f- <H" l 'i_ tuhtibtufu, iv/(_ umlfmjh n^ h-u iuhm iJhu- This 

may be rendered thus : on Kara trvv$riKV)v ra ovd/tara AAA' oi Kara tftv<ru> 
pavKfTai ttvai TroAAa, Tifpi tovtqv TipodfiyjTat, : AAA' ojiws filftitjrat xal ivravda 
7r«pi <pa>vG>v nv&v ytvofifvotv *at ytypafip-fvoiv, aAAd pi)v ov7ra> oi-Ofi&rsav. This 
passage is in all the Armenian MSS., including that of Pavia. It 
cannot, however, be adduced as a proof that the Armenian text and 
commentary were translated independently of one another. That the 
interpolation must have crept into some Armenian texts of Aristotle 
from the commentary is clear from its absence from the Codex Ticinus ; 
nor does the commentary itself necessarily involve a text in which the 
words stood. Even if it did, the inconsistency might have lain in the 
twofold Greek original of text and commentary. 

§ 7. Assuming, therefore, that the version of the text is coeval with 
that of the commentary, can we fix the date and authorship of the 
latter? In these Armenian commentaries upon the Categories and the 
De Interpretatione, there are singularly few allusions of such a kind as 
to fix the date of the composition of the Greek original. There is one 
indication, however, of the date of the Version, which has been pointed 
out to me by my friend Dr. Baronean of Manchester. A certain Vardan 
is adduced in the commentary as a type of bravery ; the Vardan thus 
referred to can hardly be other than the king of that name who perished 
in war against the Persians, A.D. 451. If, therefore, the name is not an 



PROLEGOMENA. 

interpolation, the Armenian commentary, and the version of the text 
which coheres therewith, cannot be put back earlier than the middle of 
the fifth century. 

§ 8. We come next to the evidence of subscriptions in the Armenian 
MSS. On this we can build little, for although in all later MSS. these 
treatises are stated to have been translated and commented upon by the 
great and unrivalled philosopher David, yet the MS. of Pavia, which far 
outweighs all the rest in authority, contains no such statement. In it 
the version and commentary are simply headed : ' the Categories of 
Aristotle,' and after the Categories follows, without the loss of any space 
and without any title at all, the version with commentary of the De 
Interpretatione. From the silence of this manuscript we might infer that 
the ascription of these versions and commentary to the great and un- 
rivalled philosopher David was a comparatively late myth ; and our 
inference is raised to a certainty, if we compare the Armenian soi-disant 
commentary of David with the commentaries entitled in the Greek 
Codices two ipiovTJs Aa/J(d. These Greek commentaries of David are, 
at least so far as extend the citations of them in vol. 4 of the Berlin 
Aristotle, wholly unrecognisable in the Armenian commentary on the 
Categories and De Interpretatione. 

§ 9, This conclusion is confirmed by the evidence of citations and 
references in early Armenian writers. 

It is only late Armenian traditions, just as it is only subscriptions in 
the late manuscripts, which attribute to David Invictus the commentaries 
upon and the translations of the Categories and De Interpretatione. 
The same can be said of the last two of the following writings and 
translations, which we find in Armenian, all of them attributed to David 
Invictus : — 

{1) The Definitions of Philosophy written against Pyrrhon. This 
is known in Greek as ra irpoAeyo/wea rijs <f>tkovo<j>ias Aird dWijs 
Aa^iS tov 6fo<j>i.k«rT<LT0v nal Oeotftpovos tfuhotrotjiov 1 . 
(2) A version of the Isagoge of Porphyria and the commentary 
of David thereon. 



' See Berlin Aristotle, vol, i 



1, sad Cramer's AnecdoU pMisiensia 
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(3) A considerable fragment of a commentary on the Analytics of 

Aristotle. This version is made from a Greek commentary 
written, it would seem by the same David, in the fourth or 
fifth century. 

(4) The version of Dionysius Thrax with commentary. This seems 

to be by the same hand which rendered the Categories and 
De Interpretatione. 

(5) The versions of the so-called Aristotle De Mundo and De 

Uirtutibus. 

§ 10. In the early part of the eighth century Stephanus of Siunik 
seems to have written a commentary upon the grammar of Dionysius \ 
unless indeed we should take the evidence in the sense that the version 
of the Grammar was actually his, which seems impossible. In the same 
writer we find a definite reference to the Davidis Prolegomena 2 . It is 
as follows : * Of what kind then is our nature, we have learned in the 
most special way from the mighty David, who so stoutly combats 
the Academics and Pyrrhonists, who strive to destroy the essence of 
philosophy.' 

We again meet with allusions to the several versions above enu- 
merated in the first half of the eleventh century, in the correspondence 
of Gregory Magistros, allusions of such a kind as to prove that they 
were all of them in his day in circulation in Armenia. This Gregory 
received the title of Duke of Mesopotamia at the hands of Constantine 
Monomachus, and died in the year 1058. He mentions them in a letter 
sufficiently interesting to be quoted at length ; it is addressed to his two 
pupils Basil and Elisha, and runs thus : ( I heard that our Vicar of God 
has given you Aristotle, and I desire you to send it to me ; for it is meet 
that you should first study and wholly possess yourselves of grammar 
along with translation ; and after this of rhetoric with complete division 
of the three heads. Next you should gain a knowledge of the definitions 
of both Plato and Aristotle, as well as of the Pythagorean determinations 
and maxims. But before that again you must be completely versed in 
the Old and New Testaments and in the mythology (or poetry) which 

1 Catalogue des anciennes traductions Armeniennes (siecles iv-xiii). Venice, 1889, by P. P. 
Car&in, p. 395. 
3 Histoire Litteraire de l'Armenie Ancienne (siecles iv-xiiii). Venice, 1886, p. 301. 



PROLEGOMENA. ix 

is spread over many and divers places. You should also, in a spirit of 
sound and fervent reflection, peruse the dialectical parts of Homer and 
of the afore- mentioned Plato ; and likewise gain a knowledge of all other 
inventions and books, for a philosopher will claim knowledge and dis- 
avow ignorance in all subjects; especially in what is within reach of 
the four arts, arithmetic, music, geometry and astronomy. It is enough 
to have pursued these subjects so far. If the collection of Aristotle be 
that which is called " on the Heavenly Bodies and the Sphericity of 
the Earth," or " on the Ordinance of Life," in which he mentions also 
the analysis of qualities and classification of affections called reflective, 
then send it to me. But if it should be merely the treatise of Porphyry, 
defining in answer to the enquiry of Chrysaorios the five predicaments, 
which are the following: genus, species, differentia, proprium, accidens; 
or the eight, which are scope, utility, meaning of title, order, mode of 
teaching and so forth ; or the ten categories of the Stagirite : substance, 
quality,quantity, relation, where, when, situation, having, doing, suffering — 
the like of all these I have no need to ask you to send me from afar ; for 
these treatises have already been in my possession ever since I was a 
stripling.' 

The above letter is to be found in a MS. collection of this writer's 
letters preserved in the library at Munich. On page 39 of the same MS. 
Gregory refers to 'the Athenian Categories,' by which no doubt he 
means those of the Stagirite ; on page Z35 he quotes the Isagoge, and on 
page 4,5 he cites the Prolegomena Davidis. There can be no doubt that 
this writer refers to these treatises in their Armenian and not in 
their Greek dress. It is significant that he does not mention David 
Invictus in connection with the versions of Aristotle. On p. i#6 of this 
MS. he does indeed mention that he had found an ancient Armenian 
version 'of Olympiodorus whom David mentions 1 '; and on p. 209 of 
the same Munich MS. he seems to refer to David in a passage in which 
he is asserting the claims of Armenian writers of Philosophy to be 
considered original thinkers and not mere translators of Greek books. 
We have seen that Stephanus of Siunik, three centuries earlier attributed 
the Prolegomena to David. We have already dwelt on the fact that the 
Pavia MS. does not mention David as translator or commentator. We 
' I.e. in The Prolegomena Davidis, pp. 143 and 164 of the San Laza.ro edition. 
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may infer that before the eleventh century the Versions of the Categories 
and De Interpretationc and the commentaries thereon were not known 

as David's. 

| 11. Who was this David whose name is borne by the Prolegomena 
Philosophiae and the Commentary of the Isagoge in Greek and Armenian 
alike? Of what race was he? "When did he live and where? 

Here are questions to which Valentine Rose believes that he has 
found a partial answer in a manuscript life of Saint David of Thessalonica 
purchased from the Blenheim Library by the Prussian Government and 
now in Berlin. From this tract, which Rose published at Berlin in 1887, 
we learn that David was a holy and ascetic man, a worker of miracles, 
who late in life went to Byzantium and there had an interview with 
the Emperor and Empress, on whom his age and sanctity made a great 
impression. Similar stories are told of the Armenian philosopher by 
native historians \ We learn from them that David, after completing his 
studies at Athens, repaired to the Court at Byzantium and in the 
presence of the Emperor confuted the heathen philosophers. The 
interesting point, however, in regard to this Greek Saint is that even 
according to Greek accounts he was probably an Armenian. Thus 
Rose cites Johannes Moschi to the effect that this David was by race 
a native of Mesopotamia and in the Menologion of the Emperor Basilius 
a day in June is dedicated to the memory of 'our Holy Father David 
of Thessalonica who came from the East.' The Greek accounts, however, 
make no mention of the philosophical attainments of David which appear 
so prominently in the Armenian traditions ; and Rose suggests that 
late in life David gave up the carnal pursuit of Pagan wisdom and 
betook himself to the self- mortifying life of the Christian ascetic. 

§ 12. A more reliable answer is furnished by a treatise preserved 
in a manuscript at Edschmiadzin and called the y^pp twj«tf (the Book 
of true beings). This manuscript gives the subscription of an older 
book from which it was copied as follows: — 'Mambre and Paulus and 
Abraham composed discourses full of no mean thoughts : and after a 
long time was written this book, just as God has handed it down unto us. 



' Compare the account quoted i 
mice. p. J99- 



the History of Armenian 1 



t by P. P. Carekin of 
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In this time, in the year, namely, of the Armenians 76 ( = A. D. 629), I, 
Gourgen, chartulary of Great Armenia, and spatharius of the holy rulers 
of Pourh (lyremy), was owner of this book. But it is to be noticed, in 
the ancient subscription of this book on true beings, that it was written, 
in a translation from Greek into Armenian by command of the Lord 
John Catholicos of the Armenians, of the Gabelenatzik (see Moses of 
Chorene, History Bk. 2, ch. 7), in the year of the Armenians 25 
(=A. D. 578). This is testified to by Sarkis the Arabian, a bishop, with 
true testimony. Blessing, praise and glory and honour to Father, Son 
and Holy Ghost, now and for ever.' 

Here then we have a Greek source rendered into Armenian as 
early as A. D. 578, but itself how much older we do not know; though 
from its contents its composition must be dated about 530 A. D. It is 
entitled : ' The controversy of the holy teachers of the Armenians, Moses 
and David, with the heretics who separated the natures'; and, as this 
title implies, the bulk of the writing consists of a long and tiresome 
anti-Nestorian argument supposed to have been delivered at the Council 
of Ephesus. This argument is preceded and followed by historical 
matter relating to the spread of the new Greek learning in Armenia. 
From the exordium we learn that David Invictus, called the philosopher, 
was one of five Armenian students, who were at the beginning of the 
fifth century sent, at the invitation of Theodosius, to Constantinople in 
order to study Greek and translate the Scriptures into Armenian. He 
was accompanied by Moses the Grammarian, Mambre the Philosopher, 
Abraham the Rhetor and Paulus. After a brief interlude of study at 
Constantinople, David was despatched by the Greek Emperor to Armenia, 
his native country, to superintend the re fortification of Carni, near Erivan, 
an old strong place of which Tacitus relates the siege by the Romans, 
and which in the preceding century had been rebuilt by the Armenian 
King Tiridates. Returning thence to Constantinople David once more 
solicited the Emperor that he might be sent to study at Athens ; his 
request was granted and he was installed at Athens along with his 
compatriots under the particular patronage and protection of the 
Emperor. There, by a strange anachronism he is made to consort with 
Basil of Caesarea and the Gregories. By Gregory of Nyssa and his 
brother Nazianzenus, the divine, David was actually invited to occupy 
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the chief professorial chair of Philosophy at Athens, and both he and 
Moses remained as teachers in Athens for a space of 30 years. Then 
followed their great refutation of Nestoriits at Ephesus in A.D. 431, 
and their arguments then delivered form the bulk of the book. After 
the Council the Emperor sent them home, laden with presents — among 
which was a portion of the true cross — and armed with the many books 
which during their stay in Greece they had translated into their native 
language. Returning to Great Armenia they found their orthodox 
countrymen engaged in that death-struggle for their faith with Azkert, 
the Persian King, in which fell Vardan the Brave. This was in the 
year 451 A.D., twenty years later than the Council of Ephesus. ' Then ' 
the narrative continues 'Moses and David were anxious not to show 
themselves in the land of Armenia, but desired to live secretly and in 
hiding, because they were Athenians and already old, and the land of 
Armenia was undone. Moses disguised himself as a beggar and retired 
to a village in the plain, while his companions David, Mambre, Paulus 
and Abraham pushed on to Erivan, where they were honourably 
welcomed by the lord Giut an old fellow-student of Moses, and now 
Catholicos of the Armenians. Better days were in store for Moses 
also; he was sought for and found, and in spite of his protest, that 
he was now a stranger after so many years spent in Hellas, he was 
ordained an Archbishop. He forthwith began and wrote his history 
of Armenia, his exposition of Grammar, and also a hymnat for the 
use of the churches. Open teaching of his countrymen was denied 
him in that cruel time. David now wrote his book of definitions 
(Prolegomena Philosophiae) and also his exposition of Grammar, and 
they both opened the stores which they had so long before begun to 
accumulate.' 

In this curious tract there are anachronisms arising out of the desire 
of its writer to minimise the intellectual indebtedness of the Armenians 
to the Greeks. But after discounting that, there is no reason to doubt 
that during the first half of the fifth century there lived an Armenian 
at Athens named David who was a professional teacher of philosophy. 
The story of his return to Armenia with Moses is also very probable. 
In the middle of the century the Persian rulers forbade Greek books 
and learning in Great Armenia, on political grounds, because they were 
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jealous of any alliance between a country in vassalage to themselves 
and the Greek Empire. This proscription of Greek letters checked and 
crushed Armenian literary development almost in its first outburst, 
but by severing the intellectual ties which bound the race to Constanti- 
nople and Athens, it contributed to found the independence of their 
national Church. The Greek Commentaries on Aristotle and on 
Porphyry which we have under the title atrb 0<oitjs Aafilb may very 
well be the work of this Armenian teacher who spent 30 years in 
Athens between 406 and 451 A. D. 

5 13. But the Commentaries upon the Categories and De Interpre- 
tatione remain an enigma. In the hope that some Aristotelian may 

be able to identify them I now append some specimens of it. In my 
rendering of it I set a note of interrogation where I am not certain 
of the meaning and leave blanks where the text is broken. 

BEK. ED. 

1 a. I. 6fj.iii-viJ.il ylyvtrai Kara bio rp&Ram, Kara rvxqv ») Kara ttdvoiav. 
iidpota bi kut' a^Cmpia (?), Kara y.vr^fj.'qv, nor* f Airffia, kot tv\hs, hut 

etjufna, Ka0' 6fj.oi6TT]Ta ff Kara <m(vy(as trrtpijuiv Ztnttp 

fiovo^iTtnv .... SiTTttp (^0X^)^17S■. 
Compare the above with the 'Anonymi in Aristotelis Categorias 
Paraphrasis,' published among the Commentaria in Aristotelem Graeca, 
vol. xxiii. part ii, pp. 1, 2. The Armenian seems to be the barest 
summary of that paraphrase. Compare also the Berlin Aristotle, vol. iv. 
p. 42 b, 13 in a Scholium of David: '<pipe (X-na>p.tv rfjc btalpartv tuv 
ofjwwJjMjp. TovTotv t& \iiv flow cltto n5j(Tjf.' But note that what follows in 
the Greek is very diffuse and unlike the Armenian. 

BEK. ED. 

1 a. 6. irvi'tivvfj.n bC ixfivo kiytrai, Stl el ko.1 hi.atpopa iv rots Svo/iaTos 

ftopiois, iv ko.1 ravro ai)fj.aiv(i Kara rbv rfjs overtax \6yov, umrtp &<J>' 

ivbs ko.1 itpbs tv. 
la. IS. btatratpfi ri)v irapaivonaalav Kara rpets rpdrcovs' Til tru^n/nAffw [tip rbv 

vp&rov tf>86yyov,bta<tifp(iv bi rfjtf varartjv crvAAa/jijp. 3p«r^ios(?) rou 

ttpdyfiaros, ffnovbaios not tnrouSaionjt. 
1 a. 16. ir BhtXoB octq? tov \6yov, rb pikv yap iv blavotq, rb bk iv upotpopa. 
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TO itpoipopq fiii: ttrrt </'"'''( <rijfiOVTiK.il' rb bi inavoiq, v<iijp.a sal 
fluuii' vpayixirmv. 'IttcW Sri ovk «<i al i/>ujrm ij I'ojjaara firoprai 
Ttpayp.a<nv' aAAd tvlart raj (puii'as yii» trvpfialvtt tlvcu hitXas, ra B£ 
potjuara m/uSera' oloi> fptyin if dt'aytyl'<u0'Ku> , it'lort bi al pliv 
iJHoval <rw64rat, ra Be poijfiara ottAS" aloe «[ n? ("iroi fifflpoi7rov 
fipoir, AoyiKop (JiTjroV dAA' &rrip 3u at r* 0b»'a( airAai xal rii 
vorfHara' olov 2ui*pttrtjs ij "O/iJjpor. &m Se Kai ort al re $toeal 
trwfltVoi koX to voijfiara. oloif 2i«KpaVijs tfnXoo-otftti f) "O/itjfwr tto«T. 
With the above compare the Anonymi Paraphrasis p. 5, 11. 3-15- 

Let us omit a few intervening scholia and translate the Commentary 
on the Categories 1 b. 25-2 a. 10. To save trouble I render it into 
English, occasionally using the Greek form of a technical phrase 1 — 

BEK. ED. 

1 b. 85-2 a. 10. ' He takes in hand the second classification of beings, 
as we called it above. At present he does not go into the 
ten genera, because he before divided (beings) into two : into 
substance (owia) and into accident (o-uu/^jStjicdV). Substance 
is of a single kind (AttAo ra tlBoj), but not so accident. Rather 
this is multifarious (■nokvrpotrov) ; and in order according to 
the kinds which naturally belong in it (fiard ra iv airy ire^uKo'ra 
yivrj) does he make division of it. Of these kinds the names 
differ, but the substance is one. If then all are put together, 
they make up the number ten; from which fact, as we said 
before, our treatise received its title. 
'We must make up our minds that what he says, the words 
namely: ran Kara fnjbeutav o~vfj.Ti\oKiiv KrfOfJmtlt iKaorov rjroi 
ovo-iav <n)jxaivn fj tioi6v or some other of the ten categories, 
that we must needs subject these words to an examination 
not of their sounds only, but of the thoughts they contain. 
For if we follow the mere sounds, we shall not with any 
the more exactitude know the manner of the saying. To 
take an example — rp*\u>, here is a simple sound. But the 
thought contained is complex. For it contains within itself 
the pronoun, e. g. ' I,' since it makes no difference whether 
we say rp^vw or lya> rpe\oi. In the same way if anyone should 



think of (the word) povtrmos, as meaning a single thing, because 
the sound is single. For it does not really mean a single 
thing (&> n). For if you examine what fiou<rmo's is, you will 
find two things, and not one. For ^ouo-iicrfs means a man 
skilled in musical sounds. Consequently ^ovo-wtfr consists of 
man and of art together, and is clearly therefore two and 
not one. But if anyone chooses to say : " Why did he take 
such an example?" let him. know that he did not himself 
for his own instruction (itupiW) use examples at all, but merely 
that he might be easily understood by learners. Such words 
as these he appends (?). He mentions affirmation and 
negation — at once, wishing to inform us (?). For he is 
pleased to omit for the present about premiss. For it is 
necessary that every affirmation and negation should be a 
syllogistic premiss, and that a premiss should be either true 
or false. Consequently affirmation or denial will either be 
true or false, as he himself said.' 
This extremely simple commentary is unrecognisable among the 

scholia on this passage which are given in the Berlin Aristotle, vol. iv. ; 

among which scholia are given extracts from the Greek Commentary 

of David. 

Let us take one more example of the Armenian commentary, 
that which expounds the opening words 16 a. i, 2 of the De Inter- 
pretatione. It is as follows : — 

' We stated once before, that the aim of the whole of this logical 
treatise is to arrive at demonstrative syllogisms. But, since 
there are many fallacies in syllogisms, we must be acquainted 
with each of them. For, through a knowledge of the others, 
we reach the demonstrative syllogism. But it is impossible 
to recognise either one or the other of the said syllogisms, 
unless we first learn, what syllogism is. But syllogism itself 
involves premisses or propositions ; and a premiss is either 
Kara<j>anx6s or aTXxjxiTiKos, or is \6yos rts. 
1 It were best to begin with teaching about speech (\6yos) and its 
parts, and after that to pass to the teaching (8i5a<r«iAfa) of 
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premisses, which is what he himself does in this treatise. 
For in defining, ri ovofia, ri pi/p-a «al Ao'yos. he passes to the 
exposition of Karatpavisand aitfyatris and of anotpavrtKos \6yos, 
of which premisses are made up. 
'But what will be the meaning of his opening words? For he 
says : iipSiTov Set Bin&at. We know that this word vpStrov is 
used in two ways. Either in relation to someone, as for 
example that one must first read a particular poem and then 
examine its thoughts ; or in relation to many, as if they should 
say, first before all one must possess Homer's poems, and 
then after that all the others which follow; and this is the 
sense in which the word " first " is here used, in the sense 
namely of " before everything." Aei as if it were ispiirct. 
Now htiv is of two kinds, either Kara rfl avayKalov or icard 
to jy>?j<r(fioi>. Here it is used in the former sense as equivalent 
to " it is necessary." But deo-dm again has three senses. Either 
as if in a place, as in a man or in a city ; or as when we call 
by a name, for position (#^<ris) is another phrase for calling 
by a name (? <H>o/*art>«Aij<ns) ; or as when we define. This was 
specially the sense which OiaBai had for the ancients, and it is 
the one in which the philosopher here uses it, namely the sense 
of defining. Collecting then all our results, let us see what our 
exposition comes to. The words " itpSnov del BiaOat, " may be 
set forth thus. Before all it is necessary to define what is 
a term and what a verb and so forth. For a knowledge of 
all these in the way of definition will assist us in our quest 
after premisses. 
' But why, we would know, in this place has the teacher observed 
one order, while in the sequel he arranges his teaching differ- 
ently. Surely it is not according to their (?true) order that 
he has here ranked aTrotpavo-ts and nartyairts and a-notpaa-is 
before \6yot. But because their confused nomenclature is in 
us a source of ignorance, for this reason he takes us into 
the midst and wishes by means of names familiar to us, such 
as are Koyos and onofta and pfjua, to acquaint us with the 
extremes and manifest our ignorance of the mean. And that 
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the terms are out of order is quite clear, for he has set 
a-no<f>a<Tis before Karatftams, in order that we may not suppose 
that he is here proceeding kutU t&£u>, but only in the way 
which utility prescribes. 
' But to any one who should ask, why he only mentions the noun 
and verb and not also other parts of speech, it must be 
answered that it is so, because alone and in a paramount 
sense (tvplm) the parts of speech arc noun and verb ; whereas, 
of the other parts usually so called in teaching children, some 
fall under the noun and others under the verb. Under the 
noun — as pronoun or adverb, for any one on examination will 
find it so. But the participle under the verb, while all the 
rest of them subserve various uses. Just as in a ship things 
have each their peculiar use, for example glue and flax for 
fastening, nails for rivetting the joints, red paint for decorating 
it ; yet none of these are called the ship, but are catachresti- 
cally referred to the ship. So with speech, some elements 
serve to tie and pin together its component parts, as for 
instance the conjunction, some to complete it as the prepo- 
sition j not in the way of making it more perfect, but as 
making it clear and illumining it have the other so-called 
parts of speech their several uses in respect of speech, 
though they should not therefore be considered really parts 
of it.' 

The beginning of the above scholion resembles that of John Italus 
given in the Berlin Aristotle, vol. iv. 24 b. 30 ff. The disquisition on the 
use of BitrOai echoes the more elaborate scholion of Ammonius printed 
in the Berlin Aristotle, iv. 08 a. 24 ff. The enquiry why Aristotle pro- 
pounds in the order ait6<j)a<Tts Kara^airis k.t.K. the objects of his enquiry 
echoes, though it is not identical with, the commentary ad locum of 
Syrianus; for we read in the foot-note vol. iv. 99 b. of the Berlin 
Aristotle as follows: — 'Boeth. ii. p. 287: Syrianus vero, cui Philoxenus 
cognomen est, hoc loco quaerit cur proponens prius de negatione, post 
de affirmatione pronuntiaverit.' Syrianus, so far as we can judge from 
Boethius' reference gave quite other and deeper reasons than those 
which our Armenian commentator gives. Neither do the other references 
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to the lost commentary of Syrianus given 
the De Interpretatione tally with the Ai 



Boethius' commentary on 
Commentary. 



§ 14. If the Armenian Commentary is not that of David, and this 
is certain, several allied questions arise regarding it. Is it a translation 
at all and not rather an Armenian Commentary written on a preexisting 
version of Aristotle's Text? If it be a translation of some Greek com- 
mentary, then was it made along with or before or after the version 
of the text was made? 

That we have here a version from Greek seems certain on at least 
two grounds. Firstly, its style is unmistakably that of a version from 
Greek. Secondly, there are references in it to other books of Aristotle 
which were accessible to a Greek writer, but probably inaccessible — 
since they were never translated — to an Armenian writer composing a. 
commentary in his own language. I give some examples of such 
references. In the § of commentary on 16 a. 3-9, in explanation of 
the words in 1. 9 : a\\kr\s yap tipay/j-ixTtia?, we read as follows ; — 

'Tlakut av tliraiv Ttepl <n;p.tCiiiv, b, 8jf itpayfiirdur ?*j eoyfiams >j tpatvij? 
fls rift &px?l>' ai'arpe'x** ° rl ■** railrajv aijfifla itpurtov ■Ba0r\p.ara 
rijs Vrxflr rovra, olav el 5<ra wav'rius ivai'jdi) (or 3ot« our. ivotitrtv), 
& to vorJitaTa ?xioi>, nafloAov koto tov ovtov rpoiiov tov tov Apxervitov 
ixbi\fTai tvhov 5s tort 7raflij/xara, avrUa avnarpiipaat toii koyov, 
Travri rip j^ovrt tovs airovs tvtiovs nai votjpara, ol airol flaw 
apxirvirot ita-tw a ion -ap6.yp.aTa. wort vo^fiara ko.1 icpayp.o.Ta, 
a livi-arai f'l'cu ra avra itatn, ijivatt raOra pij&ii). al tie tptoval 
*<u ypaipofitva. ibvvara iratnv ('vat. ra avra. tvexa tov itrrtpov 
yewVflai rovro nal on qvk iari tovtov tov totsov t) ntpi tov 
vOTip.a,TQ$ fijnjo-if, i)vayKAo-dri o~p.tKpov n kaficiv irpos rd x/>i)a-ip.dv 
aiiTov. Tipj oi TtkuoT^pav bibao-itaktav, Srt olov Bj) J)iillrfjiai|i at> 
ttri to. i/OTifiaTa, iv riji Tpfaf fltfikty, ore -nepl rijs ^vxyjs Alfet, 
p>}0tj<T€Tat. rpvaiKrjs ydp ian <pikoao<ptas £>s ol irepMranrriMM, r) 
BeokoyiKTJs, tos 01 ukaTioviKol, aAA* ovy). raurjjs ■npayp.a.TcLas i] 
TOMvrt} Beutpia.' 
Again in the Commentary on 16 a. 14-18 we read : — 
' ikk' iiifioii i(jJT<i itfpl akrjOelas tj \{t(vbovs Hb p.epmv tov Koyov, Srt 
utrirfp ro vojjttaTa oErtor t^owrtv al <pa>val, oj p.6vov ivravda, ikka 
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koi iv toiv fitra ra 0viruca <£nj<ru> oErux un rdAijOis sat r<i i/»«S6os 
77)1' &PX?IV f*** 1 ott^ Toil' yoTj^drioii ikafitv, fxera hi tovto koX iv 
(fiwiaii aitot(ia.ivtTat. ■npayp.a.Ta yap aovvara upas olovbrpiTuTf avr&v 
aaXcvtiv, a\ka rhv ad xpovov to tv l%fi diuinjTtot. Aiordfas' tovto 
oti to &\il&(ittv koI rb \jfei&(o-6ai iv o-viivcnKtypiivots ylyvtrat, 
a\A* ovk iv imXals <ptitvats, /icrd roiJTo ptTaWaTTti th bioatrKaklav 
SvoixaTos no! prjp.aTos koX t&v &\\<m>v, oo-utv iiiinvT)T0.' 
So in § of commentary on 17 a. 1-15 Plato is referred to as holding 
the opinion that speech is in us <^fo-«, because it is the instrument of 
reason ; and the argument of Aristotle is represented as being directed 
against Plato, Other passages might be cited in which Aristotle's 
other works are referred to in a way which proves the commen- 
tator to have been a Greek to whom they were accessible and not an 
Armenian paraphrast of an already existent version of the text. 

§ 15. But if the latter alternative is rejected, how shall we explain : 
firstly, the general identity in form of citations of the text imbedded 
in the commentary with that text itself? For instance in the com- 
mentary on 16 a. 3-9 above cited the unusual reading &v tovtiov <njp.tia 
TTpdtTinv is repeated from the text. Secondly, how account for the entire 
absence of references to other commentators? For most commentaries 
of the fifth century abound with such references friendly or polemical. 
One can only account for the former circumstance by supposing that 
the text and commentary were rendered at one and the same time and 
by the same hand from a Greek original in which also text and 
commentary went side by side. The occasional slight differences of 
citations which exist in the Armenian may also have been in the Greek. 
For example the words 10 a. 25 : ptpLu. L ay[_ pi^ /,|iiL,/r jbqaAwfy' 
nfiuifffii pLuili ( = K Q.l &k\os &v m tpavciij Tpoitos iroi(i'n|Tos), are cited thus 
in the accompanying commentary : pbpLu L uy[_ LpLLugfi ..-I,,,,,,// 
npuilfn. pi. ,1/1, (= Knl &Kko a\v tpaveb} eZSos iroioYi)ros). Here we may 
merely have a piece of loose citation in the original Greek. Such 
cases might be multiplied indefinitely. 

I have only chanced on one passage in the commentary, as to 
which one feels that it cannot be translation from the Greek, and in 
this case we may suppose the Armenian translator to have made so 
da 
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obvious an addition. It refers to the words 10 b. 5-9 and is as fol- 
lows : — 

'And secondly, although we may have the name of a quality 
(jroio'njs) and though the man who is such (woio's) may 
participate in the things fpeWx" ™" irpayp.&Ttov), yet the 
participation may not have a name formed Ttapcavvfuas from 
the quality in question. As for example from mm*i/fimtf 
( = ap(Tri) one is called m pu.g_{=rrnovbaioi). For in the Greek 
tongue there is a quality called aperrj, but the corresponding 
"such "(noioy) is not ""i njp^ty ( = virtuous), bu t^m^ { = rntavbaio?). 
Or rather, if you look out for a true equivalent, our word 
fi/P ' s such 1 . But in the Greek tongue <nrou8i} is not the 
original term used, so that a man is called (movbalos because 
he has o-irovSrJ, neither, although they have in use A/Krjj as 
the quality, is the person who owns the quality called W»fim*4fmt 
a man who is aptratos, but you have one name for the quality, 
to wit, apery, and another for him that has it, to wit, crnovbaios.' 

Cannot this passage be explained as a note added by the translator 
himself to clear up a passage in the text which would otherwise have 
been obscure to his countrymen ? 

§ 16. The other question regarded the absence of all references to 
other commentators. Can we explain this by supposing this to be a 
very early commentary? May not names of other commentators be 
absent from it, because the commentators in question had not yet 
written ? It is impossible that this should be 50, and if any significance 
be attached at all to such absence of references, it must rather be taken 
as a sign that the author of this commentary is expounding his text 
to pupils who knew nothing of other famous teachers like Alexander, 
Themistius, Maximus, Kallimachus, Olympiodorus ; references to whom 
are frequent in the Armenian versions of David's commentary on the 
Isagoge and Prolegomena, and in the fragmentary commentary on the 
Analytics. On such pupils learned references would have been thrown 



' Kor^-^m 



i brave rather than ethically 
> 'careful, seduloui, anxious 



iiliL.'ii ,. and </"j//<J is a better equivalent fur 
) do right.' 
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away. Perhaps then we have here 
was originally composed 

$ 17. But in that case why should it have been first composed 
in Greek? It would perhaps meet all the difficulties, if we supposed 
that an Armenian teacher, living in Athens or Antioch or Caesarea and 
familiar with the rest of Aristotle's writings and with Greek philosophy 
in general, had translated the Aristotelian text, and at the same time 
written this commentary for the use of his compatriots who had not the 
same advantages as himself. We might then explain the version-like 
character of the Armenian as merely the style En which an Armenian, 
saturated with Greek learning, would write. He might even have com- 
posed it first in Greek and then turned his own Greek into Armenian. 

§ 18. I cannot persuade myself that some such view is not the true 
one. We know for instance that Prohaeresios, the rhetor, teacher of 
Julian, of Basil and of Gregory Nazianzen, was an Armenian from the 
borders of Persia ; furthermore that when he was professor at Athens 
' all Pontus and the neighbouring nations, sent their scholars to him, 
admiring him as a peculiar ornament of their country ((5<nr«p otKctov 
&yaQ6v) '.' To him, with as much certainty as to any one, may be at- 
tributed these versions of Aristotle along with the commentary. Such a 
supposition harmonises well with the early tradition, which I have quoted, 
that David Invictus was senior to and as a teacher paramount over 
Basil and Gregory Nazianzen. May not Armenian tradition have confused 
Prohaeresios, — whose Armenian name we know not — and who actually 
taught these famous men, with David, author of the prolegomena and 
commentary on the Isagoge, who lived nearly a hundred years later? 

§ 19. No importance can be attached to the absence in these com- 
mentaries on Aristotle of all references indicative of Christian authorship. 
Neither are they found in David's commentary on the Isagoge or in 
his prolegomena. But the absence of such references has its proper sig- 
nificance. It might appear that all these Armenian commentaries and 
versions were the work of a school of translators quite apart from and 
perhaps antagonistic to the school of SS. Mesrop and Isaac. How that 
school treated profane works in translating them into Armenian, we see 
1 See Ennapius. Life of Prohaeresios. 
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in the translation made by Moses of Chorene of the rhetoric of Aph- 
thonius. In the latter version all the illustrations are drawn from the 
Bible and all allusions to Pagan mythology are carefully omitted. 

§ 20. Let us recapitulate the evidence on various points. 

(t) That this Armenian commentary on the Categories and De 
Interpretatione is not by David Invictus. In proof of this 
we know (a) that the Greek commentary a-no ipoim)? Aa/3flS 
has nothing in common with it. (/3) That the Prolegomena 
Philosophiae are ascribed in an Armenian book of the year 
580 a.d. to David Invictus ; while the work on the Categories 
and De Interpretatione is not. Similar evidence is furnished 
by Stephanus of Siunik, early in the eighth, and by Gregory 
Magistros early in the eleventh century, (y) The MS. of 
Pavia, of unique authority in deciding such a question, does 
not mention David. The brief colophon at the end of the 
book in the first hand is merely to this effect : ' The wisdom 
of the master and text of the lovely wisdom, the teacher 
called deacon (Sarkavag), elaborated unto correctness of the 
letter. What was worthy he rendered without grudge and 
freely.' I take the above to mean that this teacher called 
Deacon was the copyist of the Pavia MS. and not the author 
of the commentary. 

(a) That the commentary was translated along with the text and 
not before or after it. Or if not a translation at all, then 
it was composed by the translator of the text, and went with 
it from the first. 
This is almost certain because (a) all the MSS., the Pavia Codex 
among them, give the text and the commentary in alternate 
sections. (£) The style and wording of the two are too 
closely allied for them to have been written apart. 

(3) As to the date. This cannot be fixed with precision, (a) The 
reference to Vardan as the typically brave man points to the 
latter half of the fifth century. If we ascribe an earlier 
date we must set this reference down as a change wrought 
in the text by Armenian patriotism, (fi) The best evidence 
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is that of the text of Aristotle reflected in the version. This 
text, especially in the case of the De Interpretatione where 
we can test it, is nearly allied to the text which Boethius 
used Compare for instance the readings of the following 
passages: 16 a. 6; 16 a. 2$ ; 17 a. II ; 17 a. 30 17 b. 7, 8 
17 b. 14; 18 a. 8 ; 18 a. 35 ; 18 b. 25 ; 18 b. 33 ; 18 b. 39 

19 a. 4; 19 a- 20; 19 b. ia; 19 b. 15; 19 b. 35; 19b. 30 

20 a. 31 j 20 b. 36; 21a. 18; 21a. aa ; 21b. 18; 21b. 21 

23 a. 11; 23 a. 21 ; 23 a. 25; 23 a. 31 ; 23 b. at ; 24 b. 6 

24 b. 8. Karl Mciscr, the editor of the accurate text of 
Boethius' Commentary, calls attention in Fleckeisen's Jahr- 
biicher (vol. 117), to many characteristics of the Boethian 
text, which are attested also by the Armenian. There can 
be therefore no doubt but that the Armenian Version repre- 
sents a Greek text of Aristotle at least as old as the fifth 
century. It may also be noticed that the Arabic version of 
the Categories edited by J. Th. Zenker, at Leipsic, in 1846, 
has some affinities with the Armenian. Zenker notes the 
variants implied by the Arabic at the foot of each page. 
The following are recognisable in the Armenian : 2 a. 5, 
add '( Karatpdirtt ; 2 a. 38, omit KarriyopT\6rjiTtTai ?b t'u""' i 
3 a. 20, omit io-au'rios ; 3 b. 26, omit yip ; 3 b. 29, omit rj rpt- 
Ttrixti ; 3b. 35, omit km rjrrov; 4b. 13, omit -bASovs ; 5b.8,«u* 
KaO' avra wotra ; 6 a. 22, tsivrt ?j Tpia XtytTai ; 8 b. 28, fioviv-WTtpav 
it. k. irokvxjiovtiiTcpov ; 9a. 30, omit xal arpvipiionjs. Mostof these 
variants, however, appear in one or more of Waltz' MSS. 

§ 21. Let us now consider how the versions collated in this work 
satisfy the second of the conditions specified in § 2, namely, that of being 
so literal as really to reflect the Greek Texts from which they were made. 
They all satisfy this condition in a very complete manner. The only 
exception is the rendering of the De Mundo, and most of the variations 
of that are corruptions due to its widespread use as a school-book. It is 
enough to quote the words of Adalbert Merx on this point. True, they 
were written about the Armenian Version of Dionysius Thrax, but they 
hold good equally of these versions ; and in defining the proper way in 
which to make use of these Armenian versions they leave nothing to 
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be desired. I ( uote from Dionysii Thracis ars Grammatica, edidit 

Gustavus Vhlig. Lipsiae, 1883. Merxii disputatio De Interpretatione 

Armeniaca. p. Ixiii : — 

' lam qua ratione Armenius usus sit in intcrpretando Dionysio ex- 
planemus. Interprets indolem facili ncgotio describeremus, 
sieumnonverborum modoverumsyllabarum fere ac litterarum 
tenacemdiceremus, tamenexili hac dcfiniendi ratione haud con- 
tent! satiusduximusexemploprolatodcmonstrarc. quaminierit 
viam, Quod ubi lectores perpcnderint bene intellegent quinam 
eius sit usus et quae auctoritas in exercenda re critica. Quem 
ad finem prima duo capita Graece et Armeniace descriptor! 
sumus adiecta insuper enarratione singularum vocum, immo 
syllabarum Armeniacarum, ita concinnata, ut quoad fieri po- 
tent littera litterae respondeat. Quam enarrationem Latiriam, 
in qua perpendenda lectores rogo ut Ciceronis male sint 
memores, si quis cum textu Graeco contulerit, non poterit non 
intellegere satis accurate posse statui, quamnam lectionem 
Graecam Armenius expresserit.' 
Instead of the chapter from the Grammar given by Merx let us take 

a passage from the De Interpretatione : — 

17 a. J 



:<m 1 bi I fU 


1 ma^ffr 


1 p-l 




tpaan, 1 t 


If™ 1 P*»3~ a 




1 ol b' AAAoi 

: | pulf umJb 


1 wiiirts 1 

1 utjebB^buA.} 




th' 1 &v&yKi fit 1 


QwJh'burjU 1 


\6yav 1 airo- 


tftanTtKdv 1 tK-fii'uxaTos 1 flvui 


1 1) 1 TiT(&o~(tas 1 
1 l r ,.,r I mmqmfMftt 


pjjfioroi* 1 icai 
1 L. 


1 yfip 1 b-Tov-bivQp 




, 1 M* 1 fi* 1 
1 Pb \ «t_ \ 


tft, 1 1 


\t.fm 


[/" 1 qlrqjrgflb, \ LuitT \ 


TJfJL 1 r?*fc 1 


Tai if taw mi 


npotrrcQ!}, 1 


ov-ino 1 


K6yOS 1 07TO 


■(JKIVTIKQS. 

i. r t,,..i v ,;i, 
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In his corresponding example from the Grammar of Thrax, Merx 
adds a Latin Version interlineally. I omit it, as it adds nothing to the 
force of the example. In the above extract, notice that the order of 
the Greek is kept, except, 

(i) in rendering hi or yap; the former being rendered by p-yg or L 
according as it has an adversative force or is merely equivalent 
to m£ 
(3) in rendering the article. In the Armenian the article is rendered 

by the suffix 1, 
The changes in the Greek involved by the above version can be 
detected at a glance. They are the omission of /5iJj*aros, of J} fy and the 
reading akko n rip rowvnav for ri toiovtov. 

And again, p. lxvii, Merx writes as follows : — 
* Haec igitur est indoles interpret at ionis Aimeniacae : Graeca, sylla- 
bam fere syllaba reddens, Armenius expressit, raro sensum 
respexit, particulas vero, quibus sermo eius patrius caret modo 
omisit, modo liberius reddidit. Moneo vero lectores, ne cen- 
seant voces ab interprete fictas in usum linguae non esse 
receptas, immo eodem modo uti insulsae Latinorum interpre- 
tation es, qui p.tTox$v participium, afriariKiJp aeeusativum, 
ytvmyv geneiivum reddere non erubuerunt, ab omnibus sunt 
receptae, ita et voces ab interprete grammaticae Dionysianae 
ad normam Graecam formatae deinde in numerum vocum 
usitatarum intraverunt. lam si quis Armeniaca, nulla Graeci 
archetypi habita ratione, eo modo in aliam linguam transtu- 
lerit, ut quae in lexicis habentur vocabulorum technicorum 
explicationibus utatur, neque explicare dictionem et indolem 
Dionysii Armeniace redditi, nee rem criticam iuvare censendus 
erit. Eundem enim si recte intellexerit, sensum ex Armenio 
atque ex Graeco eliciet. Itaque ipsum textum Armeniacum 
in quamlibet h'nguam convertere omnino inutile est ; ea potius 
ratione Armenius est tractandus, ut singula verba ad textum 
Graecum accuratissime excutiantur.' 
§ 22. The third condition proposed above in § 2 was that we should 
possess a pure text of the version. The texts of the Armenian Categories 
and De Interpretatione which I have collated and used are the following : 




(o) Printed. An edition of the philosophical and other works of 
David Invictus was published at Venice, A. D. 1833, by the 
Mechitarist Press. In this edition, pp. 359-408, is found the 
treatise on the ten Categories, unaccompanied by the com- 
mentary. The subscription runs: fywuiuipLgmu >„,„<,i, umnpn^ 

i/n- 11[>i'Iiii'Ii wuwgktui^jhtiwjlbtrli'lt ^uipf.auinuit/k -p urufr pum 

jm&wpkli i-mjbp Ifmuipqopftaiu, ' Expliciunt decern categoriae 
quae dicuntur maximi Aristotelis quae dicuntur Graeca 
lingua Categoriae.' The title of the treatise is simply: 
umnpniin<-pp l .'hg uippuLnnurlrfp, 'Categoriae Aristotelis.' There 
is here no mention of David, but there follows, pp. 409-458, 
the same treatise from 9 b. 28 to end, each paragraph being 
now followed by its section of commentary. The title is : 

ttinnpnii m I'tht'J'p uippuinninUifl ptiupaJtubtiiui U. Jhlrbbu/i A 

, } .u,{Jt.. 'Categoriae Aristotelis translatae et commentario 
ornatae a Davide.' 

The first part of the commentary was missing in the Venice 
MSS., but is supplied in most of the MSS. hereafter to be 
described as collated by myself. 

To this Venetian printed text I allude in my Appendix II as 
V- It is based from pp. 349-408 on three codices, one of 
which in large cursive is dated 859 Armenian = A.D. 1411, 
another in small cursive is dated 1136 Armenian = a.d. 1688, 
while the third in small cursive is undated. From pp. 409- 
458 of the Venice Edition the text together with com- 
mentary is printed, and for this part the first of these three 
MSS. was alone available. It should be noticed that in the 
earlier codex the text and commentary go together, and 
that in the later MSS. only is the text found unaccompanied 
by the commentary. In the same Venice edition the text 
of the De Interpretatione is printed pp. 461-486. The title 

is : ut((i%pb L 1, l „/,„u> / pn. ftpJb uptigh np m-p puu, jnt^buy 

tltkppiupdi.7lhtl/u b. ^tiift, pl/b intniutfil Jlfibm [itLitl'b tupn.uin.pbujlp 

Jb\ f.j'iuuwhnjb u, / ,^uin/iu7i f <- = ' Beginning and preface of the 
book which is called in Greek nepl tpwtias and in Armenian 
about interpretation set forth by the great philosopher 
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Aristotle.' It is followed, pp. 487-553, by the same 
text, accompanied paragraph by paragraph by the com- 
mentary, which is, however, missing from 17 a. 25-20 b. 14. 
This is entitled : ^^pfi^pJitr/nuu a,ppamnu-k/l' ^uip^iTaiLhui^ L 
Ji;lfUl,,u^ {• ? iu._p$ = ' irept e/>/j7fi'e£os of Aristotle translated 
and explained by David.' 
The Manuscripts used are nearly the same as for the 
Categories, viz.: for text alone, small cursive of 1688 and 
small cursive of A. D. 1710; for text with commentary the 
large cursive of A.D. 141 1 alone. 
The separate readings of these MSS. are sometimes ex- 
hibited, but without classification, in the margin of the 
printed text. To these I allude in Appendix II and else- 
where as Vo. 
$ 23. (0) We now come to the manuscript sources of Paris, Jerusalem 
and Pavia. In the Bibliotheque Nationale I consulted various MS. texts, 
especially two, Fonds Armeniens 105 and 106, alluded to in Appendix II 
as D and E, but in the collation simply as Paris MSS. or P. MSS. 
The text of the Categories unaccompanied by commentary occupies 
ff. 89-118 of 105. The text accompanied by the commentary is given 
ff. 352-356 of 106. Of these No. 106 is the older, probably of the 
fifteenth century, but the worst written; No. 105 is somewhat later, and 
is more neatly written. 

The same MSS. contain the De Interpretatione. No. 106 gives 
text with commentary ff. 07-164 ; No. 105 gives the text alone ff. 
119-135 v. 

Both these MSS. attribute version and commentary alike to David. 
§ 24. After collating these MSS. in 1887 I was still conscious of 
there being left in the version many variants from the Greek merely 
due to corruptions of copyists or to corrections made upon medieval 
Latin versions. In hope of eliminating these and acquiring a purer text 
I went to Jerusalem in the year 1888, and there collated the two oldest 
codices preserved in the Patriarch's library of the Convent of St. James, 
These two Codices I refer to in my collation as J. MSS. or J. 401 and 
1391. In Appendix II I refer to No. 1291 as B, to No. 401 as C. The 
latter of these seemed to me to be the older of the two. In it the folio 
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containing the last § of commentary on the Categories is missing. Both 
MSS. are undated, but judged by the writing 401 may belong to the 
fourteenth century. I regret that my notes containing a fuller descrip- 
tion of these Jerusalem MSS. were lost while travelling. In the same 
year I examined the MSS. of Edschmiadzin, but found that they added 
nothing to the recension of the text of the version already made from 
the MSS. of Paris and Jerusalem. 

§ 25. On this recension I based the collation printed pp. 1-50 of 
this book. When these pages were already printed I visited Pavia, 
where I had heard that there was in the Library of the University a 
Codex of David Invictus. The differences of this text from all the 
others were so considerable that I made a wholly fresh collation and 
was compelled to add as an appendix the many additions and corrections 
supplied by it to the Armenian text with which I had hitherto worked. 
In Appendix II, I print this Pavian text itself, reproducing as far as 
possible all its peculiarities of spelling, punctuation and accentuation. 
This Codex I now proceed to describe more in detail. It consists of two 
volumes, 130 D 42, 43. With the exception of a few quaternions in the 
first volume it is written on thick cotton paper, very glossy and white. 
The size of page is 10 x 6$ inches. On an average four lines of writing 
fall within one linear inch. A facsimile of this MS. is added at the end of 
this book. It seems to have been bound as at present in the fifteenth 
century. Of several quaternions the first or last folio is missing, as if 
the book had been read at first in loose quaternions. There is no date 
in either volume. The hand in which the commentary of David on the 
Isagoge of Porphyrius and the Categories and De I nterp relatione with 
commentary are written out seems not later than A.D. 1300 and not 
earlier than A.D. 1100. This copyist could also write an uncial hand, 
in which he often completes the end of a line. In one place he actually 
digresses for half a page into small uncials. The spelling is that which 
is met with in Codices of the ninth and tenth and presumably older 
centuries. Thus instead of the later orthography £, hp, kf&n kwh, tpk, 
miXipli, o, t "*«■( = eAo/JeuJ, we find, though not invariably, A, Up, /./■''<■ 
Luilf, tipL, niXkpl,, ml, bum. ; sometimes i.^1^,,,1,^,,,% for IfftAfmilk j 
ju"-im and "u'l frequently forj^^^i* and -u^ Also UpftU^ is sometimes 
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written for IppJkp as in 19 h. 36, ftu/ for -yt-iy. There are few abbrevia- 
tions and none except the accustomed ^p/> and _f3fr for ^ppi-% and 
^p/ruA. The punctuation of this MS. was difficult to reproduce in print, 
especially the difference between two small points set together and two 
larger points. Both round and square dots are used, also heavy and 
lighter commas. Round commas frequently occur above the line and 
also heavier square topped commas. The double point occurs both on 
the line level with the writing and where there is more of a pause above 
the line. The single point is sometimes round, sometimes square, and 
comes either below, abreast of or above the line. Often from poverty 
of type the double point in my printed text represents two short 
horizontal dashes, one above the other, in the original. Occasionally 
triple points occur. The punctuation is peculiarly full and ample and 
adapted to the end of bringing out the sense of what is written. The 
writing is often almost continuous ; and the whole system of punctuation 
employed seems to have been copied exactly from an older book written 
continuously, in which the stops served to separate the words. I cannot 
otherwise account for the frequent diastole or comma above the line, 
used where there is no elision or hiatus. Words which in later texts 
were written as a single whole are sometimes divided by a comma, e.g. 
fpbpt is always written y^A, fib. Prepositions are frequently written 
together with the words they precede ; and occasionally a hyphen is 
drawn under a compound word. The auxiliary k(=i<mu) is very often 
joined to the participle which precedes it. 

The spelling of the MS. is not quite uniform and such variations as 
there are I have observed in printing it. Some of these variations may 
be mistakes of the copyist no doubt, but others may have a philological 
value. I have merely tried to reproduce in print the text of the MS. 
In copying it for the printer I have mostly separated words which were 
written continuously, but have tried to avoid any other change. In 
printing the text of the version from the Pavian Codex no pains have 
been spared to reproduce the accents, which are very characteristic. In 
few Armenian manuscripts are the words accentuated with so much care 
and fulness. In a few cases, as for instance 16 a. 13, the accent is drawn 
horizontally, instead of vertically, and this I have tried to keep. The 
subject of the ancient Armenian accent is an obscure one and in modern 




editions they are not printed. I hope that my care in reproducing the 
accentuation may be of use to philologists interested to determine the 
nature of the old Armenian accent. 

§ 26. The following is a list of the contents of this Manuscript : 
In the first volume (i) In an old hand, not the same as, but con- 
temporary with the hand which wrote out the whole of vol. ii, is a list 
of Greek Botanical terms written in Armenian characters with their 
vulgar Armenian equivalents, (ii) In the same hand Philo's dictionary of 
Old Testament names. This is entitled : 'These sounds of the Hebrew 
names were translated into the Greek tongue by Philo, the successor of 
the Apostles.' This seems to be an earlier form of Philo's dictionary 
than any we have in Greek or Latin. The hand in which are written (i) 
and (ii) I call A,, (iii) In a later hand, which we may call C, and on 
coarser paper follow the treatises of Aristotle De Mundo and De 
Uirtutibus. The beginning of the former is missing, (iv) The Isagoge 
of Porphyry in yet another hand, which I call B, older than C, but 
younger than A or A,, (v) The commentary of David on the Isagoge. 
The beginning of this is in hand B, but the bulk of it is in the hand A 
which wrote vol. ii. This part of the book is much damaged by damp. 
The end again of David's commentary is in yet another and very peculiar 
hand which I call A,,. This hand is perhaps contemporary with A, and 
imitates Greek writing in adding breathings at the beginning of all words 
which commence with vowels, (vi) An old translation in hand A } of a 
commentary on the Categories, beginning lost, (vii) The old Armenian 
version of Euclid, Book I as far as the 3rd Proposition with diagrams. 
This is also in hand A r 

Volume ii contains the Categories and De Interpretatione in the 
fine bold and ancient hand which I call A. In the margin and text are 
interspersed, chiefly in hand C, later readings of the Armenian, drawn 
it is sometimes stated, ' from the books of the Franks.' With few excep- 
tions all the readings of the Venice text and of the other manuscripts 
which I have added in my apparatus criticus are thus added in hand C, 
an attempt having been often made to obliterate the true text. The 
contemporary hand Aj adds a few corrections in the text or margin, which 
I have been careful to notice at the foot of the page. Perhaps it is the 
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same hand, if it is not actually the first hand, which sets a punctum 
delens here and there. Corrections by A, must have been drawn from 
Greek MSS. of the fifth century. For example, it is this hand which in 
19 B 8 sets a point over ol, so making the variant : " ovofia pkr kiya>, &W 
aapiorov 5vop.a" where the reading of ail Greek codd. is : 6vop.a p.ev ov k{yu>, 
oX\* bopurrov ovop.a. The same hand seems to have written in most of 
the chapter headings which are in red, A few of the corrections made 
in red I have not known whether to ascribe to A, or to C writing 
archaically. All readings in the hand C are corruptions of the text, 
and the value of the Pavian Codex lies just in this, that its text carries 
us back behind all these medieval corruptions to the bedrock of the fifth 
century version. I hesitated to notice the variants from the codex of 
the printed edition and of the other MSS., so universally bad are they. 
I only at last added them at the foot of the page by way of showing 
to what corruption the old Armenian texts were in the middle ages 
and under Frankish influences liable. This illustrates also the necessity 
of getting back to an earlier stratum of the text. The same care is 
to be observed in using for critical purposes the Armenian Bible. 

§ 27. Of the history of this Codex before the sixteenth century 
nothing is known. At the beginning of that century it belonged to 
Pero di Beccarisi, one of the noble family of that name at Pavia. A 
little later it belonged to Theseus Ambrosius ex comitibus Albonesii 
of Pavia, one of the earliest pioneers of Oriental Studies in Italy and 
author of the 'Introductio in Chaldaicam linguam, Syriacam, atque 
Armenicam, et decern alias Hnguas. Excudebat Papiae. loan. Maria 
Simoneta Cremonefl. In Canonica Sancti Petri in Coeto Aureo. 
Sumptibus et Typis, autoris libri. Anno a Virginis partu. 1539. Kal. 
Martij.' Some of the Armenian examples in this Introductio are taken 
from this very manuscript and are to be found e.g. on pp. 144, 156, 
165, 166. It is the ' Antiquissimus Aristotelis liber, Armenicis literis 
scriptus' to which Theseus Ambrogius refers on p. 168. So also on 
p. 144 he writes: 'In antiquissimo libro Armenicis literis scripto, in 
quo Porphirii Praedicabilia, et parua Aristotelis Logicalia, literis et 
lingua Armenica scripta continentur reperto,' and proceeds to give the 
transliteration of the Hebrew alphabet to be found in vol. i of this MS. 
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He also gives readings of Porphyry and Aristotle only to be found 
in this MS., and even prints in one case a note which is to be found 
written in the margin of this MS. by a late hand. In the University 
Library at Pavia are three other Armenian MSS. which belonged to 
Theseus Ambrogius, and in them he has written his name and titles 
in Armenian letters. They are only Church books of late date. The 
interlinear Latin glosses frequent in these and also in the versions of 
Porphyry and Aristotle are no doubt in his handwriting. 



§ 28. The second group of versions, those of the De Mundo and 
Dc Uirtutibus must now be considered. The antiquity of these is less 
certain than that of the first group, and the earliest notice we have 
of them is in the Letters of Gregory Magistros already referred to in 
§ 10. He asks his pupils to send him the Aristotle which they had 
received in case it be the collection entitled: ' on the heavenly bodies 
and the sphericity of the earth,' or 'on the ordinance of life' in which 
is given an analysis of the qualities and classification of affections 
termed reflective. The treatises thus referred to may well be the 
De Mundo and De Uirtutibus. Judged by their style these versions 
seem to belong to the eighth or ninth century. 

Much of the version of the De Mundo is no less literal than that 
of the Categories, and must undoubtedly represent a Greek original 
considerably different from the text printed in the Berlin Aristotle; 
but owing to the fact that these two books were much used as 
text-books of philosophy in the middle ages their text has undergone 
the most wholesale corruption. I even hesitated to print the variants 
of the Armenian, because most of them were so evidently due to 
corruptions of the version itself, and I doubt whether after all it was 
worth the while. Even those which I have printed are but a selection, 
for it was impossible to adhere to the plan, which I followed in the 
case of the De Interpretatione and Categories, of giving every variant 
implied by the Version. 

In the autumn of 1891, when pp. 51-71 of my collation were already 
printed, I chanced to find in an old and uncially written Codex of the 
Conventual library of Edschmiadzin, under the title of: 'Aristotle about 
God,' a text of the Version extending from p. 397 b. 16, Bio ko( . . . 
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to the end of the treatise, far superior to any I had before met with. 
The Codex in question is numbered 2050 in the Catalogue of Gharenian 
printed at Tiflis 1863, and 2093 in the handlist of the convent. It is 
on paper and was written in the island of Aghrthamar near Van A. D. 
1223. In it the Version is not attributed to David Inuictus. 

A fresh comparison with the Greek of this last half of the version 
as given in this Codex shows how wholesale is the corruption which 
has beset the vulgar text, printed in the Venice edition, and found in 
all the other Codices which I have seen. For example the following 
notes in the collation printed pp. 62-71 need to be omitted ; — 

p. 63. Notes on 397 b. 34, 898 a. 1, 398 a. 13, 398 a. 14. 

p. 64. Notes on 398 a. 14, 398 a. 16, 398 a. t8, 398 a. ai, 



Notes on 

898 a. 22. 
Notes on 398 b. 21, 
Notes on 399 a. 12, 
Notes on 399 b. 22, 
Notes on 400 b. 12 

400 b. 26. 
Notes on 401 b. 6, 
Notes on 401 b. 28 



398 b. 23, 398 b. 30, 398 b. 31. 

399 a. 19, 399 a. 25. 

99 b. 23, 400 a. 1, 400 a. 3, 400 a. 6. 
400 b. 13, 400 b. 17, 400 b. 23, 

401b. 8, 401 b. 11, 401 b. 16. 
401 b. 39. 



In all these passages the Codex mentioned agrees with the Greek. 

In many other passages it necessitates a recasting of my printed notes, 

for example in the following: — 

p. 62. 397 b. 18. ra koI 81' rjj ye oi<r(a] Here the Armenian 

indicates no change. The words tjj jiiv ddi} bw&pti ispi-aovra 
KiiTaiia^Xi'ifiivoi hdyov, ov jiijv tt\ ye ovrriq are indeed rendered 
in the sense 'divinam potentiam significantes(mi>i/3iiAA.oV«i>oi), 
non autem essentiam,' but this may be a bit of paraphrase. 

p. 63. 398 a. 10. o£k] Here the Codex also omits ovk, but requires 
the words ttil toO fieyciAou £a<riAeuis to be read in the next 
clause after dXX' otov. 

p. 64. 398 b. 5. i-niTtXtlv h j3oti\oiTo] Here the Codex retains (wtrtAetn, 
but omits & £oi5Aoiro. 

p. 65, 398 b. 26. Here the Codex involves : i<m 8* oU koI eiwriai- 
Kofroi rijr it/><Jti)s tc6eV*ior tls xin)>riv irtpotas y*)'afx«'irc;s. 
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p. 66. 399 b. la. Here the Codex translates as if the text ran 

somehow thus : ow/j avto.p.m iirrlp ifmotLOv, ovrt Kicei wpoe 

ftt&i'Oiai' fifias afftorfas. 
p. 67. 399 b. 18. Here the Codex involves : vaptav koV^os xai iroXiTflat. 
p. 68. 400 b. 18. Here the only change involved is U7ro8<urnoi' instead 

Of (TtTrj/TOfifVOS. 

p. 68. 400 b. 24. Here the Codex omits Sito>s, but indicates no other 

difference. 
p. 69. 400 a. 15. The Codex omits wats and arip^opos but reflects no 

other change. 
p. 69. 400 a. 19. The Codex involves fal rfif ko/htwh for i-nb t&v 

Kap-niai', but really reflects no other difference. 
p. ?o. 401 b. 9. The Codex has ulrb instead of oMav, but for the 

rest agrees with the GTeek text, 
p. 71. 401 b. 23. The Codex involves : fern* owe &kko n ttAtJo b t?«ou. 
p. 71. 401 b. 26. The Codex here agrees with the vulgar text except 
in adding the words v»p.os koI before Ttjiiop6s. 
In a few passages where I have by an asterisk indicated a corruption 
in the vulgar Armenian text, the Codex gives us the true text, e.g. 
p. 66. 3B9 a. 19, tptpwi-vprn is rendered literally plrp> m % miAm pt m, for which 
in the vulgar text an unintelligent scribe has written puipbpiupm-ftbtuJp. 
So p. 66, 399 a. 31 the Codex reads li^"' 1 ""k^ wri 'ch I had suggested 
as underlying the corruption of the vulgar text. Similarly in the 
passage 400 b. 23 (p. 68) the Codex has JfinLtTfor Jt*f*uR as suggested 
in my note. 

In the original text of the version as preserved in this Codex there 
were faults which later copyists corrected ; e.g. 

in 898 a. 27 ivlas was rendered as if it were ova-fas ; 
in 398 b. 9 Kivfii' was rendered as if it were l np(e«ui ; 
in 401 a. 1 1 ttjv yiji/ seems to h ave been rendered as if it were wkifffa 
for I cannot otherwise explain the word ^«.tyi£ which here 
stands in the Codex. 
In spite of these and other imperfections I believe this version 
ultimately reflects a very old text of this interesting Stoic treatise, and 
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there is more than one passage where it reflects the reading which 
Apuleius seems to have had. 

§ 29. The trivial tract De Uirtutibus seems to have been rendered 
into Armenian about the same date as the De Mundo. For the collation 
of this printed pp. 72-75 I had no better Armenian text than that 
printed in the Venice edition, from which none of the MSS. I had 
found either in Pavia, Jerusalem, or Edschmiadzin materially differed. 
In the Vatican Library in the spring of 1H92 I found an older copy 
of it than any I had before met with in the Cod. Arm. III. fol. 456 v.- 
fol. 461 r. This Codex is beautifully written on fine parchment and 
dates from the early part of the thirteenth century ; the orthography 
and occasional lacunae left by the scribe where he could not decipher 
his original prove that it was copied from a much more ancient 
manuscript. But the text of this Vatican MS. differs but slightly from 
the printed text. There are only three passages in which it corrects 
the Venice text. They are the following: — 

1250 a. 23. naff rji> . . . d7roAai/<r«is] The Vatican text involves : *a0' %v 
aipovprai ras <pav\as ^fioyas (ccoXiwros rov Aoyurjiou. 

1250 b. iH. The Vatican MS. reads «|lj» ^mppiptutju of which I had 

suspected the Venice text to be a corruption. 

1251 a. 23, The Vatican MS. omits pi) before kuiXvovto? thus agreeing 

■with the Greek text, 
These two tracts De Mundo and De Uirtutibus are printed in the 
Venice edition of Koriun, Mambre and David pp. 603-635. In the 
MSS. they are always entitled ' Letters of the Sage Aristotle to 
Alexander Emperor, Description of the Universe and Concerning 
Virtues.* The Venice text of both is based on six MSS. of which 
three are in large cursive hand and bear the dates 767, 1047, 859 of 
the Armenian era, corresponding to A. D. 1319, 1599, 141 1 respectively. 
Their Mechitarist editor regards them on grounds of style as belonging 
to the fifth century, the golden age of Armenian literature. I myself 
would put them later. In any case they are neither by the same 
hand which translated the Categories and De Interpretatione nor by the 
hand which rendered the Isagoge, to the version of which we must now 
turn our attention. 

f2 
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§ 30. The Isagoge is printed in the Venice edition of 1^33, mentioned 
above, and had already been printed forty years earlier by the Armenians 
of Madras. The Venice text of the Isagoge is based on six MSS., two 
of which, written in large cursive hand, belong to the years A.D. 1319 and 
1411. The commentary of David upon the Isagoge was printed from 
the same two MSS. The Isagoge occupies pp. 227-250 of the Venice 
edition, David's commentary upon it pp. 251-356. This commentary 
is, except the beginning and end, written out in the first hand in the 
Codex Ticinus, and we have therefore a thoroughly reliable text of 
the bulk of it. The same cannot be said for the Isagoge itself. Of all 
the texts I have seen that given in hand B 1 in the Codex Ticinus is 
the purest and helped me most in freeing the text of the corruptions of 
copyists. But it unfortunately only comprises the text printed on 
pp. 227-239 of the Venice edition. The last ten pages 240-250 of 
that edition it does not contain. I collated the printed text also 
with a Tiflis MS. of the fourteenth century, with a Paris MS. (No. 
106 Fonds Armdniens), with a well written Edschmiadzin Codex 
and with the printed text issued at Madras in the year 1793. 
The latter was printed from an old MS. brought from Ispahan in Persia. 
A comparison of all these sources convinces me that the version has 
been much tampered with and perhaps corrected from Western Sources. 
In making the collation given p. 76 fl". of this book. I have, as a rule, 
only noticed those variants in which all these texts agreed. But at the 
best the Armenian text of this tract represents a bad family of the Greek 
MSS. and I have not ventured to encumber my volume with it, though 
such was my original intention. 

About the age of this version it is difficult to speak with certainty. 
It was probably made contemporaneously and by the same hand with 
the version of the Greek commentary airb <f><>ivijs Aa&ib which accompanies 
it The version is perfectly literal like those of the Categories and De 
Interpretatione, but has grammatical peculiarities which preclude us from 
supposing that it was by the same hand as those. I am inclined to 
ascribe it to the seventh century ; but if good reasons could be given for 
ascribing it to the hand of the teacher David himself, the style and 
language are not such as to counterweigh them. 
■ See j j6 of these Prolegomena. 
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$ 31. The Armenian version of David's commentary on the I 
needs to be used to supplement the Greek MSS. of it in preparing any 
critical text. It is a shorter text than that which is printed in vol. iv. 
p. 16 ss. of the Berlin Aristotle, shorter, not through condensation, but 
through omission of much that is in the Greek text as we now have it. 
Thus, if the Greek text be taken as printed in the Berlin Aristotle, we 
find in the first section alone the following omissions :— 

Brandis Scholia, Berlin Aristotle, vol. iv. 

p. 16 b. 43-17 a. 4. M(j>aKcua ii . . . *x°*'<nj'] omit. 

p. 17 a. 9. o o-icoVor] omit. 

p. 17 a. 10-16. not ?fw . . . \4yt<r$ai\ omit. 

p. 17 a. 19. riAo'ytus] omit. 

p. 17 a. 24, 25. pov\6p(pos . • . Ixfl] omit. 

p. 17 b. 3-5. is Srav . . . Svo(j.a\ omit. 

p. 17 b. 19—22. Kai yap 81a . . . t6 OTjyypafi/io] omit. 

p. 17 b. 25, 26. toa-rrcp . . , yivt&tTKQfitv~\ omit. 

All these instances taken from so small a range of the treatise seem 
to prove that Brandis' text is a conflate one, formed by joining in extracts 
from some other commentary. For the Armenian commentary has every 
appearance of being complete in itself, and except for the omissions is a 
literal word for word rendering of the Greek, exactly similar to the version 
of the Categories or De Interpretatione. 

§ 32. In the premature collations which follow from pp. 1 to 76 of 
this book I have added an asterisk, wherever I suspected the Armenian 
text to be corrupt. In the collation also of the Porphyry which follows 
from pp. 76 to 87 these asterisks are of necessity frequent. I must beg 
any reader who may consult my pages to do so having in his hand those 
editions of the Greek with which I have worked. Otherwise the frequent 
references to the apparatus criticus of the several editors will seem tire- 
some and fruitless. My aim all through has been simply to throw light 
upon the past history of the Greek text In the case of the Categories 
and De Interpretatione it is possible to determine through the medium 
of the Armenian the exact character of a probably fourth century text 
as clearly and accurately as if we had before us a manuscript of that age. 

§ 33. In conclusion I must thank the many friends who have en- 
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couraged me in this work. First and foremost is Professor Margoliouth, 
who first incited me to learn Armenian and pointed out to me some 
of the work which an Armenian student may help to accomplish. To 
more than one Armenian friend I owe thanks ; to the Rev. S. Baronean, 
of Manchester, who has helped me to weed out many typographical 
errors, I am under special obligations. This is the first book printed in 
Armenian types at the Clarendon Press, and I transcribed for the printer 
the entire text of the Pavian MS. In my anxiety to have the Armenian 
text free from such errors I fear that I have often neglected to make 
the Greek citations as correct as they should be. I must thank the 
monks of the Armenian convents at Jerusalem and Edschmiadzin for 
the readiness with which they allowed me access to their libraries and 
the assistance they rendered me in making my collations of the Armenian 
text. To the learned librarian of the University of Favia my thanks are 
in an especial manner due for the kindness with which he responded to 
my wish that his unique manuscript of the Armenian text might be sent 
to the Bodleian Library in order that I might consult it. 



LIST OF ABBREVIATIONS EMPLOYED IN 
FOLLOWING COLLATIONS. 

A. T.-b Armenian Translation or Translator. 

Davids Armenian Translator. 

J. — Jerusalem. 

P. — Paris. 

W.=Waitz Aristot. Organon, Lipsiae, 1844. 

Bkk or Bek=Aristotelis Opera edidit Academia Borussica. 

* before or after a word or before and after a clause indicates that the Armenian text 

is corrupt. 
[ ] Greek words bracketed thus are the equivalents of words in the Version which are 

deemed corrupt. 
? indicates a doubt whether the variant to which it is prefixed is to be ascribed to the 

Translator's Greek Text. 
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Pagt 1, 1 10, firc,$ read 10$; hisfirarcadg. 
Page 3,1. 7, rend friifKpor , . .v&mn; 1. io,dirJ.«. 
Page 3, 1. 6, read pngj L i%,fir g; ream' 105 ; 

L ii,jmqmyjii L H,firt)S read list, \ I. 36, 

/nr 96 rfiirf 106 ; 1. 34, datpifli. 
Page 4, 1. 33, rl&t. 
Page 7, 1, 38, mbzmpj^. 
Page 9, 1. i», iiu>^ ; 1. 14, imp. 
Page 10, 1. 31, 6fi9ji6t. 
Page 1 1, 1. 6, mnfii^. 
Page 14, 1. 3, omit second «ol ; 1. a$ read trial ; 

1-34,3'. 
Page 16, 1. 3, (Wyniw. 
Page 17, L 38, Tryorfnu ; L 39, Jf. 
Page IS last line, yan-pitt-p boii,. 
Page 33, 1. 18, faXa. 
Page 35, 1. 33, x'pmutr. 
Page »6", 1. 6,/w r. e. read tec 
Page 39 lut line, att4. 
P**e 3'. L S, fir Iwt read In, 
Page 35, L 30, warrf. 
Page 38, 1. 15, A twine. 
Page 43, L It.firt.t. read CAT.; laM line, 



Page 50, 1. 4, Jul™ ; 1. 6, Ixilnj. 

Page 51, 11. 6, 7, J*«W ; 1, 14, y?/u. 

Page 53, 1. 39, tMni.mli. 

Page S3. 1- 6- miranx'P'^ 

P«ge5S> !■ S'.***** 

Page 56, 1. 3, hmioiU* ; L 4, mfc-Timr^ ; 1. 7, 

Page 57, L to, fir 33 nwrf 33. 

av/iwar. 

Page 61, 1. 36, dAAj)A«t; L 33, WAp. 

Page 63, 1. 31, abator. 

PftgC 66, 1. 7, ij^itrt, ; 1. 33, MAjr- 

Page 67, 1. )4,«Au«. 

Page 69, 1. 3, «fo(. 

Page 70, II. 13, 13, iravrJt. 

Page 73, 1. 9, \oyiaiwD, 

Page 73,1. 13, aarrf. 

Page 74, 1. 6, Xryifffwi ; 1. 34, xV 1 ™ ; last line, 

dryxfipara. 
P"K* 75. 1- 8, ffflfoow. 
Page 76, 1. 1, tlaa-faryfi. 
Page 80, 1. 18, <rx*U*. 



For the errata in the appeadicci tee end of Book. 



PART I. 



KATHTOPIAI. 



a. i 

a. 2 

a. 4 

a. 5 



la. 5- 
la. 6. 
la. 7. 



&iojia] *wiinLu,'bpti = Th ovojiara. In II. 3 and 6 the singular 5vo\ux 

is retained. J. 401 has «/w ,„ty> = oW/wira without tL uAirt.1i 

= oroixa should probably be read. 
jiovov itoii'u'y] .//■„;/!, ^wui»[iuiff= cither \iovov koivop or p.6va koiv&, 

by preference the former. 
Adyo? ?repos] fiJUu ufajMi^MaMb uyi = Adyor rt}s Quirta? Irtpos, 

which is likewise translated in 1 a. 4, 6, and 9. The A.T. thus 

agrees with the codices. 
ns aTToBiSiji] puiguiuifiliutjk no-=aTTobibifi ns. 
r( iuTty qvtwv inaTtptti to fiiiiJ euw] 9p^!_ h "ungw h ptfuiaaA ^fa^-p 

*nt.pni s p ///.'tjifiifaph t"f = n itrriv ovtSiv enaTtpov rh (yov ttvai. 

The idiom to fulu tlvai. admits of being rendered in Armenian, 

but the A.T. neglects the dative both here and in 7 a. 36. 

But J. 4OI implies fKaripat (ni-Jht-^), 
l8l01> IxaTfpoV koyov] jaiaini-^ pt-puiauibtfii-p rtLilhp puib — i~6ii.ii - lita- 

Tt'pui Atfy of. 

O Adyo?] puur uibm nihil puib if.njuiijni-.p\\tiu = 6 KaTtl TOVPOftO. AdyOS Tljs 

oio-tas. So Codices. 

o yap &c0pwitos ital 5 /JoSs] ^u!hi^ Jiup^b L tupfuiiili, which trans- 
lates Waitz' text; so J. MSS., but Paris MS. 95 omits these 
words, as if Greek ran olov C 1 ? ''' % TE fifty wires teat 6 /3oCs koij>£ 
oWjuan ■npaaayopiviTtii k. t. A. 

Cp. MS. E. mentioned by W., which also omits o rt av&pamos 
nal o /3oCs. The Arm. versions give no hint of tovtcov yap 
inaTtpov found in n.f. or of raura ytlp found in 9. 

Mil 6 Adyor 5t] II pmti ? = either koX 6 Adyos or 6 ti Adyos, "8/ rcc. 
A., om. A.c.a.d.g." (W.) 
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1 a. IO. tC ioriv avTfij'] qftbi%agiu = T( alrSbv, omitting io-rt. 

1 a. 12. tt} irriiirei] *^n^n^ft = Trr«ir((, omitting article. 

la. 19. After I'utj] A.T. includes here in text a scholion printed at foot 
of page 360 of Ven. Ed., of which the following is a transla- 
tion r — oloi'«l Ao'yov d(irAot>i> to etoor t6 fth' ip rfj Ziavoiq to oi en 
tTTOjiaros. to Hi ix arofiarcs tftuvi] oi)[uivti.kiJ Itrrt, to 8« lp rij biavala 
1'orjfi.a Nai <j>avTatTia (picture) ■apayp.&ruiv. ypiopipov Se 3n ov irapr&t 
al i/'ioi'ui wat ra j>ojj/iara aKo\oiidoi"crti/ aAAtjAotr, dAA' ot£ jwjj rats 
ipm-ais tnip-jialvii An asrAats i'oiJ^ta<ri 8« <rw<?€TcHj, otoi 1 Tp{\oi ij 
Kai avakiyat, ore Se nl [j.if <pa>vai avpOerot ra Be I'oijftara fiTrAa, oloi> 
<[ Tt? At'yoi tiIj' apdpcoiroi' C"? 011 ' AoytortNoV, 6m)t6v. fvloTt bt al Tt 
<j>oii-al aTrAai nai ro, roijuara, olov 2<oKpdr»js »; "Ofiij/ios. ii/CoTf 
8e <j>aival re avi'6(Tat (cat ra iwijiara, olov SidKpdrijr tfuXoo-atpoi 

ioTt, "QfillpOS TT011JT7)? «OTl. 

1 a. 27. to ti] uyu [&* = this particular, cp. rourt t& \ng. to tI would be 

translated nffi, as in II. a. 25, b. 4. 
1 a. 28. Tiji o-ioiia-Tt co-tip] k py Jlupf&p = fari, t£ <Ttiu.aTi, SO f.g. 
lb. 4. no9' vitoKtifUvav klytTai] %lAp -uifyuyk •"»[• translates Waitz, who 

omits Tiuds of n.g. retained by Bkk. 
lb. 4. (cat] $W=tj found in u./.g. 

1 b. 6. vTTOKttp-ivov Ae'ytTat] so A.T. omitting rtvos of 11. 
lb. 8. Ivta oib'ff maX-Cft (trot] n. pbt_ungu, mp^fift y.#Y_= nothing of them 

prevents to be = ov8ei> airiur NtoAiJtt tti'at, cp. e. and C.J". 

1 b. 9- ioTt.] Al, L yf.'/,[,hu//,iijr, n*_ i/iii i&pi tuu{i=(a~Tt, KO.6' iTtOKftflfVaV hi 

oibevbs At ytrat, of A. C. d. e.f.g. //., rec. B. So J. MSS. Paris 
MS. 95 however has k simply and omits the rest with W. 
P. 105, 106 retain. Thus the bulk of the Arm. MSS. are in 
favour of retaining the words. The Arm. codd. make the 
further addition after -"•(• (= A^yerai) of the words : jiyu/joi, 

oiirta ovk iv vffo«eifi«'i'(i> eari o^Se «a(J' i-rroKciixii'OV. aWa to cmu- 
£*/3>jkos i£ at'dj'Kijs ip ijroKeiu«Vif) ivQKOjthmi bi abvi'arov eivat. 

lb. 12. tMpcoTTos] Juipifi — 6 avdpamos. So j 1 ., pr, C. 

lb. 14. KaTT]yopTj8-i\ucTai. ro C^ov\ ^Irh^uAfA mnnpn^u^i^Th f<jSop Narijyo- 
pi)0)}<rerai. So C.u.f.g. . 
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1 b. i<5. 

lb. 1;. 
lb. 18. 

1 b. 18. 
1 b. 20. 



1 b. 24. 
1 b. 25. 

1 b. 29. 

2 a. 1. 
2 a. 4. 



2 a. 6, 
2a. 6 



2 a. 7. 
2 a. 10, 



2 a. ii, 
2 a. 12, 



2 a. 15, 



But the 
: found in 



Tijyopiai. 




rmu frtpwu ytv£>v~\ j»u[?g uhnjttfu renders this as against t&v iripo' 
ytuHv found in A. B. C- d. e.g., pr. n. h. 

Tl£ «lfi«] inlllimlf^l-=Ta, fit']. 

bia<popaC\ mw(iittrpni.pfit.'bfA = ai hia^opai; so d. 

ohv] omitted in A.T. So A.e. u.n.f.g. 

ria blirovs Ant] £yi£nuiufty y"^_ looks as if the translator had to 

btirovs eii-eii found in rf., pr. ft. 
T<oe vtt' aura] *qpinf-Jfiifkuiiffipb, which = T6>i> utt' aAAijXa. 

right reading qpb^pbplmn^ip, which = tSip vir' auri, is 

j. u 9 i- 

A.T. adds Title of new section : uu,npn^m-p(i^bgi, = al * 
rue J l>utf jufjbguiiili = Ttuv Vt or riiie fiij. 
Tpt-m]xv\j!uiiiuiliiuht£nJii=^ of four cubits. 
*i> ayopij, ^ AuKfi'iu] A.T. reverses order. 

TtfJ-Vfl, natft . . . TfpVfTCU, KaUrat] ^uHnutblffj •%/(•&£_ ^tMiurutbfijj 

"UP^L = rt V" e "'> ko{«ji ■ ■ • TtpvftrBai, koUo-Qm ; so in nearly all 

the codices. 
Kara</><i<Te(] A.T. inserts L piugmuni pinJh = nai airotjiio-et, before 

A^ycrai. Cp. codd. 
A.T. again agrees with codd. in adding koj. anotjiatns before ylrtrtu. 
rij bi Trpos . . . <n>p.-nk(iKfi~\ so Venetian edition of David, which runs 
j«« JfrJbm'hu aaga, ^„. r ,.„i;,/i,„, [,1 1. . but Paris MS. 95 runs <""t J-. 

u: ^u-paiJuAm (<!(•, which would imply ij hi upas a\. t. avp.itkoKi) ; 

so also J. MSS. 
A.T. adds Kal a-x6<pa<rts before tJtol. So codd. A. B. C. d.f. A. 
Here A.T. adds Title of new section : juiq^lfu ^ymi/tii.yiLuii, -- 

irtpi ova (as. 
hi] A.T. omits ; " om e. t pr. g." 
iuTtc] so Venice text and P. 95 and 106, also J. 1291, but Paris 

105 and J. 401 read wul'd=\iyu>. 
(V otj tlhtaiv at nywirtos ova-tai \fy6p,fvai virapyovtriv^japat iT—Luuil/jt 

tiui/uaiiiftu if n/uiyni fcl I, luhifb trL, which = Iv <$ ftblj T&V TIplOTUlS 

oioi&v ii:ap\n. Paris MS. 95 is illegible almost, certain words 
having been erased. I could only clearly discern the following 
£u« . . . f/.i: J' ,iJ, „.„///. .... 'h,.,i„,<,.,fl.„. which would mean 
k<x8' & ftbr} .... 7r/)wnus. Paris MS. 96 reads the same as 
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Venice text, only p>™ is written in margin in original hand 
but small, with the words «^/« t uili^Lmfyli, which may mean: 
this has been destroyed, or this is untraceable. J. 401 : puai 
npHi.J=KaO' 5. J. 1291 implies iv $. Thus all the Arm. MSS. 
agree in translating : ttby w irpoirtor oia-tuv, rather than el- 
htiriv txi -nptaTios oifftat. It may be noticed that in a former 
passage lb. 17 t<JS etba was translated by •ntuui^ A ph = Ta dflij. 

2 a. 21. o avOponros] Jutpif. = av6ptavoi without article, "60m. C. U." Too 
much reliance must not be placed on the absence of the suffix 
t>, which marks the definite article in Armenian, because it is 
so easily omitted by Armenian copyists. I therefore only 
notice its absence where there is MS. authority for its omission 
in the Greek also. 

2 a. 22. yt] A.T. omits. 

2 a. 23. to yap &i-0pan:ov] ^uihqp J'wpi^b — b yap fij'ppwiros. 

2 a. 23, KaTifyopTJeretsj uinitpnif.L-tigp = naT7)yopri(hi<reTai. 

2 a. 24. ko.1 6 Koyos 8i 6 tov avdpu>irov] L puA Jh/pif-ij/b = xai Koyos tov iv 
Qpd-nov or not koyos 6 av9ptiiiov, "bi et tov om. C," "alt. 6 om. «." 

2a. 25. avSparnos «m.] Juipq. L QlAifuAf, k = av6 pumas koX $6v Iotl. So 
C.d.e.u.f.g.k.,xc. A.B.n. 

2a. 30. iron] A.T. omits. So B.tt.d.e.a., pr. A, 

2 a. 31. to] uyo (.% i = TovT6 rt or robi n or rowt. 

2 a. 36. nofl' eKoora] pLpaigaih ^i-p n-jlkpk = Ka6' tKaoro. 

2a. 37. KarrjyopeiTai] omnp H ft U3 p = KaT>iyo P T)d^tr(Tat. 

2 a. 38. KaTrjyoprjOfaenu to ((for] A.T. omits. So C. K. f . 

2 b. I. Toii> ru'iur ai'()puT7iai'] £m|f — dcdpairov. 

2b. 3. &» r»'£] ^i ifiupffifi n L Jkt& = iv ffiip-aH rivt. So^f. 

2b. 4. kiytrai] comes in A.T. after oio-tSu- in b. 5. So C.n.a.k. 

2 b. 6. After that AT. adds^iA^ <«/y.i 1 l*^fl {u.fqliip^mjfy gu 
njf mil f ; .utifilj. L 1/uiJ'jblrpuilfmjii 'p unutu L%- which is an exact 
translation of: nana yap ra tlAAa tJtoi «afl' iTroKttfw'j'a)i> tqot-<oi» 
Atyerai tj 1i> vtioK(ip.ii'ats avrais jimp, which words are added 
also in A. B. C. u. a.g. n. e.f. 

2 b. 7. fiaXKov ovaia] A.T. puts these words after ytvovs at end of clause 
and inserts k = iartv after ovaia. So £. 

2 b. 1 j. airobtbovs] A.T. omits. So u. 
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5 


2b 


il. 


A.T. has the order anoEiows *j (iooi: So C.f. 




2b 


■7- 


oil<riai] ifiymanePp^lip mn-mf/ilip = OUITtai TTpWTOl. So d. e.g. k. It. 


2 b. 


1 8. 


at ap&RU ovo-tai] so Venice text : wnw}$P# ,1'nuf.jn. [.Iji.t.p but J. 
401 and 1 29 1 read iwwitfili i/ii/wipi, p[„ 7, = i/ Trpdri} oiiria. 


2b 


'9- 


pr. to tlSos] utii/uj^ti = Ta (I8j| ; but P. 105 and 106 read 
= rh eZBos. 


mleuuilfb 


2 b. 


H 


arrooalo'eis] puigiumplnigt np = airoStiirei tij, cp. «. ». 




2b 


111. 


TVV VpiBTlop 0V<n5>v} uinjvfliT, *ifijjuigm.ppiXp1j, which = a 


Trpurai 






oiolai. Perhaps we should read ^n/uigin.pDu/Lgli, which would 






render the Greek. 




2b 


la. 


T&U o\A(Ok] 'fi ii/muim^Jmligli mj[titjb = TOIL' OVpjiffi^KOTIuP T(i 


c dAAuni. 


2b 


3«- 


T7JH ITptUTTJll OlWdr] nmnui^/iu if-ymgni-Pfii^uu — raS TTpWTOS 


i<rfa S . 


2b 


3»- 


After eiBof A.T. inserts <«iiuii-Ay = u.5AAo»\ 




2b 


33- 


After yi'ii)pc/*<ur*poj' A.T. inserts uimui-fr^=/i(lAAov. 




2b 


36- 


t7k'x <1 ]£ a / 3uA "'4.= t P^X«i- So A. 




2b 


36- 


T&v oAAojy raLTQ fio'ra] Jfiuyhp unpin juij/ngli, which =^i(Jl'a ravra 






rate aAAiui', changing the order with ». 




3 a. 


5- 


a.v8pamov Kal fuiM>] oJutpipb L i^li'inpui'iifiu — Toii ai'dptuxov nd. 


TO CtfOP. 


3 a. 


7- 


Kara] omitted in A.T. 




3 a. 


9- 


t£*v 5i StvTfpoiu oi<ri(av\ jiulf trplfpirpif jn/u-j^f^.M' = i) 61 
owia, nom. sing. 


'"*** 


3 a. 


10. 


QaPtpbv piv OVTUIS 3Yl OUK tWlV . . .j lrplt.ti[fi 4-, y^ ufjuiif^o 


t. (A 4. 






"£. "? jl'liPui^tujni.J' 4. which would = tpavtpov irrnv a 


n ovVus 






iorlv, on oibtpia iv uiroit tpii <ie (ViV. ovSeufa is read instead of 






obit tlo-lv in e. ; " ohbipin lord' re. corr. C." 




3 a. 


16. 


Koxijyopetiroai irort] &pplj> uinnpnafu= iron naTTjyoptirr&at. 


So«. 


3 a. 


17- 


run 8* Ao'yoi>] ^u^ pmlijiTi = roD 8« Ao'yov. 




3 a. 


20. 


icmiiTuis] A.T. omits, " om. £\, pr. »." 




3 a. 


20. 


Si. <!»] 4 = <ittU'. 




3 a. 


20. 


7] A.T. omits. So 11. n. e. 




3 a. 


21. 


TOVTO <Wtas] aiymgni-Ptiulh 4 ifju = Olio ias fori TOVTO. 




3 a. 


24. 


tv TU dl'dpiiilTul] Apt pit llwpijti^^ti it' aedptUTTtp. 




3 a. 


37. 


Xiyerai] mupg/i. which perhaps implies A^yoiro. 




3 a. 


29. 


ra F'Pl] Ju. un ^}=pipi ! simply. 




3 a. 


29. 


rur OVITlil'] a lyiugm-Pawl/li = rijr OWrfaf. 




3 a. 


3"- 


opra] JIbuu pii=pxpos tv or vMpos simply. 
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3 a. 32. 


IhiytTo] muli1i=\4yfTai, but the k in mukpli = iKiytro may have 




dropped out. 


3 a. 32. 


ra to? p.eprf\ (•[•(<"•- •/!wni.'bp% = i>s ra fiipi). 


3 a. 32. 


$v net] so Venice text. Paris 105 in text and Paris 106 mar- 




ginally read tl'"U'l' b j"<-Jkp = fv 3A<p nvt. 


3 b. 3. 


to fiBos roii toC yivovs] mfruuilf^ti qubn.(igb=:Ta eioij row t5>v yevtov. 


3 b. 5. 


na(] so A.T. simply, omitting irdpra which Bkk, keeps from A.Cg.b. 


3 b. 7. 


ye] omitted in A.T., which however often omits it. ye is here 




omitted in A. 


3 b. 7. 


ovva>vvy,a yv iSn] ifimquAaJli fr apiy = avvmiip.6v eariv ov. 


3 b. 10. 


M\ A.T. omits. So B. 


3 b.. 15. 


avBpamov\ np Jiupij. = Tis avdpvirov. But P. 95. 105, 106, J. 1391 




omit itg = ns. 


3 b. 16. 


y n/Murtj ova-la] so Ven. Text and all MSS. except J. 401, which 




has ainiuflili fiyuiqnL(J/iEU% = T>is Tipioriji oiialas. 


3 b. 18. 


oi)(_ hnkQs oi] =puyg n^ifaijpuiufuip. Thus Ven. Text agrees, but 




P. 105, 106, J. 401 omit/"^/j and so omit 64. 


3 b. 36, 


yap] A.T. omits and reads from olov in 1. aj down to ivavrLov in 




I 26 as a single clause, without any note of interrogation after 




fy'ii). Cp. b. and u. c, " yap om. pr. C." 


3 b. 26. 


oibe ye riji tu'djiiir:^ i) tio c^'ai ov&iv ea-Ttv ivai'Tiov] omitted in A.T. 


3 b. 28. 


■noKXav] omitted in A.T. 


3 b. 29. 


ij Tpmrjxei] om itted in A.T. So B. b. cf.f. ft. ft. it. 


3b. 31. 


A.T. reads e'vai IvaiTtov instead of evaerlop etvat. But J. 1291 




has order of Waitz. 


3 b. 32. 


tiot&i'] omitted in A.T. 


3 b. 35. 


(cat TJrrov ovo-(a] A.T. omits. 


3 b. 38. 


After iavrov A.T. adds,/i«<.t« = fjiaAAof. 


4a. 1. 


to ktvKov iariv trepov is the order of A.T. So C. it. u. e.f.g. 


4 a. 1. 


p.oXKov teuton] A.T, does not insert k<u i/rror, which Bkk, keeps 




from/.^-. and re. A. 


4 a. 1. 


teat koAov . . . Xtytrat] A.T. omits. So also it. 


4 a. 4. 


A.T. has order kiycrai e'vai. 


4a. 8. 


earlv ovaCa] y.ijjuignLplruiVh £1 — ri/s owt'aj eo~ri l but j. 4OI uajm*. 




gni.ppL.li £li = ovirla fore. 


4 a. 9. 


JjTTOl'] qhrn-wrjU = TO rJTTOV. So C. li.f. g. ft. 11. b.d. f. 
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4 a. 


1 1 


oJ«] «£_£«i.("'" i p = ot3«i>dj". So n.a.e.g. 


4 a. 


12 


to roiDiW] omitted in A.T., "om, C. et pr. B.d.n." 


4 a. 


J 3 


6v\ A.T. omits. So ?. 


4 a. 


H 


torti'] A.T. takes after tovtov. 


4 a. 


i+ 


to) apcfyjut] paL.ml? = &pidpip simply. So C. II. 


4 a. 


14 


*<rrat] £- = ^</t(. 


4 a. 


'5 


T<p apiflfiiu] ? A.T. omits t£ as in 4a. 14, " fort. pr. om. //." 


4 a. 


16 


own] A.T. retains this, "del. «." 


4 a. 


2 3 


Bk- TOP ivaiTUaV t'pQl 6«KriK(i] ju(jtiu/p^liwg1r i/nf_ /'/7">< m l,/.i,\uif/»>>i 

[iiirjntliiufyiuti = Tiar toiovtoiv (Xvau tu<n;(p ivavriiov blKTlK&, A.S. 
read roioww. J. 401 and Paris MSS. 105 and 106 omit 
everything after tZnu and imply simply : top mouTOp ttvcu. 


4 a. 


»5 


Ao'yos] A.T. omits. So n.a. 


4 a. 


26 


ivl rijs 8d£ijs] fywptyjib^i) Sofa, 


4a. 


37 


>/»evB(2s BofiWi njp avnjv ^x""' '"''P' nuroG Su'fap.] uutuipmp ^..^.S/.^'i. 


4 a. 


3° 


oprd] *uybgw1i ^A=To<raCra flr« ; but t^/bpaA qfi may be a corrup- 
tion of [>lipIiuAf>=a.vT&. 


4 a. 


3 1 


ytvonci op] ^jtqtm£ = "having been changed or altered ;" but we 
should read bqbim = yev6ptvoi; for the use (A jtt quiipnpibun = 
(i«r<i/3a\Aopra just before would suggest to any Armenian 
copyist jl"\jf<«i_ instead of hqkm^. 


4 a. 


33 


Zkootov wtop] pt-pu>guib*fn.png *f>fi/fo = (*<i<rTOp Ta np&ypara. }. 
MSS. have preserved the true reading plq>% = a.vr6. If we can 
suppose p.-puipw% i ti.-p up /•%p1. to have stood, the Greek would 

be fjcaorop nurd, aprd is read in C.£; //. «. 


4 a. 


34 


«itt(p] wup — \iyerai. 


4 a. 


35 


ajtti'ijra] uA+aipty L •u'i,p„u, [ „,. l j, which = ikii'ijra *ai j3fftaia, but 
the latter may have been added by David to bring out dKfpjrra. 


4b 


3 


Bk. &v fty] k=i<m. 


4 b. 


4 


tov \6yov koX tjjv Bdfap] A.T. has the order: tj|p 0. k. t. Adjw. 
So a. n. 


4b 


5 


BeitTlKO, TOP kvOVTliaV (Lpat] pbf.ni.'ltluLui'h "bbp^tuLuiijIi q.m_awk = b*K- 

Tiita top tvai'rhav **pai $AtrKu, cp. w. ; which has ^Aa-miv £«riit(L 


4b 




OPK tOTtP dA. T.] p"(/J n^t •%/" tC^ituippm = OVK (ITTl tf TOVTO i'>\ijlK-; 

So " ». a., pr. C, fort. pr. 5." 
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4 b. 17. 

4 b. 19. 
4 b. ai, 



4 b. 23. 



oi* Tu awa . , , Atycrai] n* Jaiuti Jhjwma iitinmljiuLuih UnfvniA 

ijiif_ filiifniliiiif/tiilii* mvpll, npafk" Pk p%lf.nL%ll^p'h^= 0V T(f MIT it 

SfurtKQ t«i» tvavrtcov tlvai StKTtKa Ae'y«rcu, (Sore Be^to-Oaf U. It 
looks as if Bt'xeir&if n had got misplaced and put too late in 
the sentence in David's Greek. 
. ytyfvijirOat] /rqiuTiL^b — yii'tirdai. So C.k. 
cfau] omitted in A.T. 

■ °^] "UL "£.= '**** ™- 

tuS aura BeKTiwi] ifauA pt-pi phf-nLbmlfu/b is decisive against this 
reading of Waltz, but is equally compatible with t<? avrds B*k- 
tikos or r<f> aww Bcktiko'p. As however in 4 b. 13 David trans- 
lates nil avrrj by ./■""'' ^-/A, he probably read riji aire's. Bk. 
reads rip ovtos Seftrt/to's, found in g. 11. and " fort. pr. B." f. re- 
tains rip avrdp Bemicop, 

oM«>] A.T. omits. 
. ywopepou] l"^ijjj is 2nd aor. partic. = ytvofUvoo. 

ir&dovs] A.T. omits, " pr. om. «." 

e'rai] A.T. omits. So K. ff. 

raw-op Kai &] The order of A.T. is tv k. ravrov; but P. 105, 106, 
J. 401, agree with Waltz* order. 

ItKTtKov tlpat rfiv ej'.] A.T. takes after /«ra£o\jJp. 

After etpi'ia-dui] A.T. adds Title : juiquiifit k puil.wtyp = mpl tov %6aov. 

KOI TO fiil' . . . l^Ol'TOllI OtVll'"] *A. ufjhfi npo ijl'jiti ni^lifrb tun JjiJkuihu 
jptiptrufog ,l;u,„wl, ;l puir^iuga/L, L t npp „. i ,„,,!, guftth trll, up 

(?n^p) q-ippli nJbp1, = " And those which have position towards 
one another are composed of parts themselves (or ? in them- 
selves), and there are some which arc not of those which have 
position;" in Latin, " et ilia quae positioncm habent inter se 
ex (or in) ipsis partibus constant, et est quae non ex illis sunt 
quae posit ionem habent." We may only infer that David's 
Greek ran: teat ra fi\v . . . ra hi, as in the later passage 5a. 
15, 16, which David renders accurately. 

5t(upitrp.(P0Il] tntapnpn^Luifti=Tll bllOpiafxivOV. 

A.T. retains olov twice, which «. omits in first place and A.n.u. 
d.e.b.a. in second. 
«X*» *0 A.T. has L ^qudtaeftesTft B* trw^- 






4 b. 26". ei] A.T. omits. 

4 b. 27. ^(fpLonl Juiu%^iii.ip=fi6pia. So £■. 

4 b. 27. wpdj oibiva] L. am. a^Jfi p%* = npo$ oiibiva o{ or /col Trpos oitiva. 
4b. 30. A.T. has order : \ajltiv koivov opov. So#.tt. 

4b. 34. avToi'] fti/li ffi1iph = T6ii airov av-ruv, eundem ipsum. 
4b. 37. ko.8' ovtt/i'] pum jiXphiuU nt.piijh = Ka&' avTifv Iblq or \<opU. 

5 a. 3. irpdi riro wuw] u *{4 /•!& — irpos &'o rica. 

5 a. 6. After oupdirw the following is added in the Armenian Text : L k 

lut-hliMiirtptMitluiLiuipb it. ifttnt-uiapah nLhbi iiuat^Jutb: /r»y %ni~tuqjib 
n\ L-tt, nputh" «■ tluip3hryb uiuutgiut- ^uiuutpuib um' t il,tili Q-"f 

,r,„„..;i,,, ,},,{.*■>. /(„,,/•, /J'u, f/i. r /., ». [,if,.Vb: pulf .fu.tjt.pt,, n ,p/,u,%% L 

mi_ >>■■ ».-. v/<W, hqfrgp JU.pJf.%- j.M-h.fi „;ti, I. ,.,„!//., puff nut bpfaty 

= tim Be to. i;\ flora? (x o, ' Ta oiaurrao-ets (dimensions) koa twc *Adr- 
roras ?X e "' S/jok. ra &e IKarrovas ovk4ti, Sxrtrtp ko.1 tov <rtip.aras *\e- 
y(To kow'ov opov etvat Ttov p.opiuiv rtjr ypap.pJi)V i) rfjii eirufr&vfiav' rijs 
8« ciri^xu'ffa? ovk4ti opos loxoi 7& <r5/ia. 70 /iii' yop 7p(TrAa<ri<i)s 
to 6J StTrAao-id)?. 
The above is the translation of a Greek Scholion. 

5 a. 14. A.T. has order : <rtn>dir7*t avrov to. j/ifnia. So C. h. 

5 a. 34. Should not •Tail ( u U L L} here used to translate tisiltifat, be Jm^m, 

juyuA^l? 

5 a. 25. wold ye ttjjos dAAijAa] *«/[£ ™n. itpu=" which to which," a ■npoi &. 
Perhaps we should read qjj> wn. n /u = Tlva spis rtva. 

5 a. 34. IWlJ' «Tl] &-" fqj = lTl toTur. So «. 

5 a. 38. raCra p.6va\ A.T. has order : ftova tovto.. 

5 b. 3. ij Kivr\<ris ttoAAi}] qtfvpttni-3u £unn=ri\v Kivi\aw iroAAiJt-', which the 
passage demands. 

5 b. 5' V OUT"! Ttati dwoBtBoiis] (3£ uyuufhuuipuip tt> uAmInl puigmaipbuol; 

= *l ovr<o irtus aTrofiot'ij or QTroBttJiret. 
5 b. 8. gSiicrtir] uiuiuugk = $i'\ai<., so " h.d. corr. c" 

5b. 8. 7io<7a ( taO , awd]fi. eU i»^t-*j,«-%»^ = K oUafl'aw-a7roo-d.So^.e./.«. 
5 b. 12. Biirqx* 1 ''] A.T. omits. 

5 b. 14. yip] A.T. omits and does not punctuate after twC in 1. 13. 
5b. 16. itoa-ov] £u&uiljfii = Tov noaoii, but J. 401 has ^uilm{=7ro aov. 
5 b. 17. t£] A.T. does not translate 710, yet retains infinitive i(kpH-plrp(<^= 

6\va<htpttr0at. 
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5 b. 
5 b. 
5 b.: 



6 a. 15. 



olci'] tiptfkli qh=n\ov tX. 

Tipos frepou] uyi^uin. ufji= trtpov ivplK frtpov. 

*I yt naff avn>] kftk kp pltpb £«•« f/i>gkufo = ft ye tjv aiird Ka$' avro. 

i\4ytTo] A.T. omits. 

koI iv jxiv rfj oIkio iroAAoi;?, kv hi t<2 dcarpip liAfyow woAAiu TtKttovs 

tWas] A- '/' urfriruipiutip'ii uuif/uii.u, fiul/ 'fi wmlj /riui/nt J'„= Kill Iv Tip 

fleirpij) dAfyous tv 8* olidq ttoAAov's. The A.T. omits iroAAtji 
wAefovs oitos altogether. 

4>afy ns] [frgp = (Xr\. So n.u.b.e.f.E. 

iiore] A.T. omits, "del. «., om. e.f'' 

ap.a to airo] A.T. has order to airb fiua ; but J. 401 has order of W. 

XpoW] *opp"bui!fl, would = pattern, type, and is perhaps a corrup- 
tion of HaAAwft — xpovav. 

rijs Owios] if.tlJuignL.pbiuligb=.T5lV OVtTimV. 

AAA' . . . AAA'] A.T. seems to omit the first AAA'. 

tii'ai] y L pl£ = Ami n, So A.f. 

t"i\ n ^ip=M'i Tls - A.T. omits Tis before ^p«. 

tptl] uiumugk fJTf_—ipfl f'lHlL \ bllt J. 401 OmitS yJIJ=ttVO.t. 

toUaa-i] *ui'bm-ui1ilrgp'h = have named. The Armenian for tofcairi 
would be kpLbguA. 

itlvTt $1 rp(a] ^pif^u/b l-i-Lp uiup1ir=iitvTf Tj rpla Aeytrai. Aeytrai 
is added in a.u. marg.^ - ., Ambros. Q 87, b.n. Marc. an. 

to rpia] ^lyli = ro«(W*. So A.C.d.e.q.h.n. u.E. a. b. Marc. 21 1. 
Also Bkk. 

pr. xpovo?] iu,ii„'h t i,f { ^,i,--ul ^poj'oi. So a.b.n.g.E. 

XpiSi'Os tlvai A^yerai] iuJui'bmlf_g mafCu — xpo'c 01 A^yoi'rai. 

rfi* eJpi;H<W] «<«/j wuu-jft^jl^roi/raji- r£i> tlpwhwv. 

ital apidfiiis itai laos icai iij'i truy Ac'yerai «ai ;ywos Kat Tiros Kal Hvmtos] 
It. P^<- L uiiTui'builf '/■•/'/ It- wtiyyjf uurp = Kal apiOpbs Kal \p6vos 
fo-os Kal Uvuras \4ytrat. P. 105 and 106, J. 401 further omit 
L u,JL,"bu,fy = Kal xpdvos, as if the Greek ran simply: nal &pt6pos 
sal tiros Kal Si'io-as Aeyerat, omitting the rest of the sentence: 
Kal xpovos nai tiros Kal &vitros, words omitted also in b. 

utj ia-ri] b% ni _=^rt p.ij read in «.«. or iaru> ov read in C.d.h. 

av Bdfnc X<ra t( Kal &vto~a KeytrrSai] So V.T. which reads ftmtJhyfl 
'/■>/'/!• wtiqiyf uH/^but P. 1 05 and 106 and J. 401 omit pnutu^ 
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6 a. 33. 



6 b. 
6 b. 



6 b.: 

6b.: 

6b. 
6b. i 
6b.: 



gfih and read «m/i not mu/^, as if fin 80'fai were absent and ki- 

yerai stood for keyevOai. 
6p,ola] IJu/iip L. uibliilwiip= 6/xota nai avofiola. So a. b. corr. //., but 

J. 401 and Paris MSS. 105 and 106 agree in omitting 

KdL avojiola. 
After keyeaQai. A.T. adds Title ! jaiBai^a uin/Atfi = T!tpi row irpds M. 
it] A.T. omits. 

(«Tfon thios ya/J A^ytrai p.*iCoi>] .p"*^ W^wJl JW wup=Tivi>s yap 

p.ci(ov kiyertu. C. e.f.g. h, n, u, omit /x«If<w. 
Order of words in A.T. is iripov kiyerai tovQ' o-nep iariv. So k. », 
roiavra] afjuiupufe uiufb = roiavra A^ytTat, 

OVTO forfp] <£/« n/I fill £? = TO-VTa &TJfp. 

After A^ytrai A.T. inserts L fywif npu/ku qh>«pi A. 4. ny^iu^ um. 

mj[=r\ trnaxrovv akkuis upbs Irepoi/. 
upas n] u/.i atf[ = Trpbs Irepav. 
to Sfxoioi'] 1nlwh}-=&p.oi.ov simply, 
ij 8£ (Wo-is] i. q-jmLppLligb — al 8i detrtts. Sog- 
di«wc€i<rfJai] fA^n^JuAt^h} = avaKtukurdat, " corr. /J." The A.T. 

uses the same word in 6 b. 13, 
Sftotov yap Kat avopoioii ftaAAoe itai i)rroi> A^ytTai, Kal l<rov kuI imaaC- 

TtpOVj jiuiliij{i T, d'lulih | y ,ti • I, tn I, "bni lun miifi- L tuli'^iu'lii/ fitnui if njlA 

j»(» i. 2mm.i«2_umi^ = t6 ofiotoj) yap fiaAAov Koi i(rroi> Afyfat. nal 
rd ivuratrtpov fiakkov koX iittqv k4ytrai. Thus the A.T. con- 
firms Waitz in his preference here of e. to the other codices. 

t&v wpo'r n] uMtipb i = itp6$ h simply. So A.B.C.d.g.h.n.u, See 
Waitz 1 note on the passage. 

on] t=ttrrt. A.T. also inserts t = r« or be or *a£ at beginning of 
clause, so that it should run iK&rtpov bi axrruv wpo's rt iart. 

ru'C] if.pnt-ilL = Tiv6s. 

TO anow] «itijfr<.y<uy.^/Mr = TO avicralTepOP. 

TlVt &vttroi>\ nt-pnt-SL uiiiijtti-if.uFifBfii = Tti'i>i avttratTepov. 

In defending his preference of avtiTairtpov in 6 b. 21 Waitz says : 
videtur enim Aristoteles innuere quod aequalitatis quidem non 
sint gradus, inequalitas vera et augeri possit et minui. Why 
then does he retain mil taav in 1. 11 and read in 11. 23, 24 flei- 
trov for ivuralrtpov of b. e.} 
C 3 
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6 b. 


24- 


Bk. reads in this passage: kcX to ai6p.oiov tu-1 av6p.oiov, of which 
A.T. gives no hint. 


6 b. 


24- 


After b4 A.T. has m-/ l l. : ^b=T(fnp6sTi. So C.e.f.g. k.u.b. also Bk. 


6 b. 


-4- 


J\TTQv\ ijlint-Uii[b = TQ 'jTTOl'. So C. d.C.f. q. a.b.lt. 


6 b. 


*5- 


ksytrai fidAAot* nal i]rroi;] jAi/.nt.'hp if t ,i4n f„-n1i L ^int.ai^i ^ iijibtxerat 
to fidAXov Kal to jjnw. So A.c.d.f., but J. MS. 401 reads: 
n^uiuft'hjwi.bm L tinLujjj=oi Xcycrat fiaAAoi; xai TfTTOp. 


6 b. 


25- 


second 8mA a aw] A.T. omits, 


6 b. 


28. 


avTtirrpityoirra] ^ui^uiif.iapJ.u% = ra avTiur pifyovra. 


6 b. 


3*- 


li\6.TTOVOs\ "hm-Oll^U utofi = TOV f}\6.TTOVO$ ktytTCLt. 


6 b. 


3>- 


fieffocos] JLhfc uiu/i=ix(C^ovoi XeytTai. 


6 b. 


34. 


$ 71 Hrnj to 0] Juiliiugtrfifjb = Tov *iri<mjro£>. 


7 a. 


2. 


irrtpd] [&L = T;Tfp6v singular. 


7 a. 


3- 


ro itmpov] pL = TTTfp6v simply. 


7 a. 


4- 


to TiTtp6v\ pL = TtTtp6v simply. 


7 a. 


7. 


to Tii]ha.\toe'\^lrq^} = injBaAiotf simply. 


7 a. 


8. 


oUeCa] {&*,*&[. k=olK(ta tan* 


7 a. 


8. 


yiviTat] A.T. omits. 


7 a. 


11. 


irkoiop] A.T. omits. 


7 a. 


16. 


oloit t) KdpaXij oUftoTtpms h.v airohoQeii] Kit}>akwTOV r\ ffion] SO Ven. 
Text; but J. 1291 reads tyqwli f^fa hf&k [ ;i„ l , 1 ;t,!, l ;^ l . r ,.u,.i,..< l i_ 
Uugp ifiluuii-npr Wffl_ w t, l/ / *1"i-'M'1i'-iy = olov 7} KtipaKij tl oUaoTfptos 


7 a. 


19. 


\ap.li&voi] mn.gk = \a^Ol. A.C.d.i.f.g.h. 


7 a. 


2C. 


TOIS ttpos &\juyUgmhk npj> «"i unuui = an* («(l'U)K & T!pbs O.VT&. ThlS 

translation may have arisen out of tois itpas aura dcrtorpe'i^ouo-i, 
which A. C. d. q. h. n. corr. B. 


7 a. 


21 


Mid 22. A.T. omits to before irrepioToir and ttijEoAhoto'i'. 


7 a. 


*3- 


dmorp^poira] ^ui^iijyiufiitui = Td di>noTpt'<poi/ra. 


7 a. 


24- 


avr<f] A.T. omits. 


7 a. 


25. 


rail/ dfioAoyotifi^i'ius] n/;p fit '^ ^muumifiuUpgh fngh = £ «<jti T&iy dfioAo- 


7a. 


28. 


(tal fit) TTpd? awi & A^ytrai] £- it^_pgli1i mn. npa aiupVh = KO.X fit) 1J Itpbi 

& A^yerat, " and if there should not be things in relation to 
which it is spoken." Codex «. reads fit} ij irp6t. 


7 a. 


3*- 


ti\ A.T. omits. So c. «. 

X 
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7a 


S» 


7a 


33 


7a 




7a 


34 


7a 


35 


7a 


3« 


7a. 


3« 


7 a. 


37 


7a. 


3» 


7 b. 


1 


7b 


<t 


7b 


5 


7 b. 


6 


7 b. 


7 



7 b. 

7 b. 

7 b. 



7 b. 14. 



A.T. has order : tovtqv p-ovov. 

&t(] A.T. omits. 

•spot airo] «u«. ««j ifyuifh = irpb? tovto p.6vov ; but J. 401 omits p.6vov. 

The other MSS. retain. 
Treptaipou^tViuii] k •ywpuipwpilriflrinij1i = Kal nfpuupovftiifov. 
&w<iww] A.T. omits. 
37. SiwoBi . . . 2«KriKy . . . &.v0p<&7ry] As in la. 5, David neglects 

the datives. 

fieKriKy] /Jhif.nt.'huitftii'b fJ>£ = deKT(KO|.' filial. 

tov bfa-iTOTijv etvai\ wkwn.Vb=Tov ocm^rov. *ii>ai is omitted. 

TTpot 5 wore] m npu = T!pb'$ &, omitting irorc. 

pTjQj'iatTai] *usup = XcyfTot, but J. 1 201: uiuwugfc = pijdqacTat. 

ri SeoTrdrff aircjJ] *mtpi mfiu = ro Bwironji' avriy. It is odd that 
David should use Se<r?roYiji> and yet retain dat. airiS. A.C.d.e. 
f. q. h. read 8e<7TroT7|i> avro'y. 

yap In] A.T. omits this yap, so that the clause becomes apodosis 
to preceding one. 

BoCAos] &niaayl, = S bovkos. So a. But I would not affirm that 
wherever David attaches the final % there was a definite article 
in his Greek text. The suffix u always gives to that noun, 
verb, or adverb to which it is attached a definite reference to 
something or someone, but not always such a reference as the 
Greek definite article would give. 

wrtptar$\ here again David uses accus. case. So C. a.g. pr. b.j. 

yap] A.T. omits ; cp. on 7 b. 6. 

Aeytroi] C. F. Neumann (in Journal Asiatique, Feb. 1829), in an 
article on David's translations of Aristotle, remarks that in 
this passage the Paris Codex adds pmp% before mrf, as if the 
Greek ran oIkmos 6 Koyos Kiytrai. In fact the Paris codices 
agree here with the Venice Text in reading nuuiuALpuinu which 
= 6 oUelais or to oIks(ois. David consistently throughout this 
passage uses nomu/bbpuip to translate olntCms. Nor would \6yos 
be translated paip but /wo., or rather path, for pom. is used for 
\i£is. David does not translate ttot« in this passage. 

prjBqo-tTat] uiu/rt=A*yeT£u. So A . C. d. q. ft. 



14 
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7b 


15 


rf, 0i!<rti] fSint-phuiJp=<^iufi simply. So in b. 23. 


7b 


i7 


Kal bftmoTov oeros SoGAds itrrt, mm] A.T. omits. So C. ft. 


7b 


19 


Kal] L iun.^£uuuyiiu£ = MM KOUljj. 


7b 


20. 


oiik] L n£ = tribe. 


7b 


«5 


Aafi/3dn)^«>] uitAm-Jjtj tumy — \apjiavop.(v t<rrtpov. 


7b 


3i- 


imarrjToi'] qJuil[tugh[ti'li 7= to iTUtmjTOV. 


7b 


33. 


fj.fl'] fuibyf, = y6.p. 


7b 


33 


avrof be imtrrriTuii] pulf J m ai^uigL^u = Ta b'e tmnyrdr; but J. 401 
agrees with Waitz' text. 


7b 


34- 


TToAAa] puiyni-Jjr ^li = groAJia Ttvo. 


7b 


35 


jtji aia-flijirttos] ^nff" fli >^A implies ruij> atir(?»}o-eu>j/. 


8a 


1. 


tww yap oio-flijrwjf mm to <rwfia] A.T. omits, "om. e. 


8a 


5- 


oXaQiytov be lorai] p^/j iH"'{b h fy *ff& Jl*pJpb = Tb be tuVdrrroif 
itrn oXov <rS>p.a. So the Paris MSS. 105 and 106, and J. 401 ; 
but Venice Text takes order tori o-a>p.a oW, like the codices 
C.d.u.q. tori instead of iarcu is read in b. d. pr. C- One 

P. MS. omits <r<bp.a. 


8a 


6. 


itrrlv] A.T. omits. 


8a 


9- 


A.T. gives no hint of (yon j) found in A. C.f.g. but excluded by W. 


8a 


10. 


oWorarw] p<*ql(<*'gttwi_L=<Tvvl<rn\MV. Sof. 


8a 


11. 


ITpOTfpOv] jumjm, fiuifjyii tru,gtiM,/ = ^pUTfpOV W Or ItpOTfpOD VTTapXOV, 

" earlier created." 


8a 


14. 


Ka.Q6.itep Sokci, 7;] ft npu/£u fl-ni-fi=rj mm9. 3. 


8a 


14. 


icard Tiim? rwc bevripiov ovmtbv] pum fjptjpnpijiug nJmbg ^nymjoi. 
P L a/iiifl, t= Kara bevrtpas Ttvas (or (1'ias) ric ovmup. 


8a 


15- 


Tt3l> ITptaTUiV OWtUl'] niTuIhg luiimfling •j).njaigni.plluJLg'b = TW<iv {OX 

ivitov) ruiv npi&Ttav ovtri£n>. 


8a 


19. 


&AAd nuos x e ^0 A.T. omits. 


8a 


30. 


«f] £. a* = ovb4. The second ou is also translated. 


8a 


31. 


nj'os] ™iffi=ris or 11 Tf'ff. 


8a 




and 23. 6 &p6pwiTos ... /3ovs] A.T. omits 6. 


8a 


n- 


1-6 #W| A.T. omits T 6. 


8a 


39 


aitohiborai] puigunnpliuif_kp = &.iteh6dri or aircBfSoro. 


8a 


3°- 


ioTt to 5ei£at] kp inL&-ui1itrfj=r)v to ACuai. So «. 


8a 


33- 


ovrtt] ufjunupli ? rather=ravra of b. u. e.f. 


8a 


34- 
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8a. 35- awroir thai to avrh &ittp iario] 1"ifl>g "pp f>t^ AW?=ro ra avrii 

ifffp ta-Tlp. 

8 a. 38. if aW] j^*t=*f airoC. So «. 
8 b. 1. roBro ttujs] uu^fh L. qfcuipifli = tovto koI nGti. 
8b. 3. tovto] A.T. omits and renders Trior by qb^pi =irffl*. 
8 b. 3. wios ^x*0 ?^™f'7 <"-V — ™ s ^X <L 
8b. 5. ottw] ^««« 5 <-=«Icr«'0(. 
8 b. 6. fiBei"] f^»t = o*8er. 

8 b. 6. SnrAdirioc] £{i£tfunyufifif&-ui£_= SnrXtiirtof <Id. 
8 b. 7. A.T. has order o£5' el em-i BiwA. So ». 

8 b. 9. el&evat] •/ptnli l _ *qum = tlblvat tovto, as if the clause koI Stow 
maXAioV ('otic depended on oibtv. 

8b. 9. OVK dopfoTtOs] p^/J Apt uAnfia^ai^,/, =.fi 8* (or AAA' tj) £op(oT«S. 

8b. 11. first ydp] A.T. omits, making clause $v6k. to t. yii>. apodosis of 
preceding clause. 

8b. II. o£«] «,J L »l = dA\' OVK. 

8 b. 11. A.T. has order : etaeriu aKpifitas. So ft ». 

8 b. 14. 8 Sif ttfijj ris tSiv irpos n a<pa>pirrp.tv<as, Kaxeivo Trpos 8 Acycrat a^ifupur- 

fltVu>S tloflMit] *qt &[£$ ifpaituugk ip jamfih^gb uw^JlAuipuip 

f /ttniuuf £-: = Sn cap *£6y tls t£v irpo'r ti, apUTfuncos ftatTai. ^A £p£ 
= «Tirep in 12 b. 23, so it might = idvntp here. J. 401 and Paris 
Codices 105, 106 read j^ «/> A-pt which would = 5n (or tt)bi&v. 
Waitz in his apparatus criticus writes as follows : " 5] on B.— i&v 
A. B. d." from which it appears that B. reads on <4v> Retaining 
T of Paris 105, iotf I can make no sense of Armenian except 
by supposing that fit- was translated by A/3t as if \t = iAp, in 
which case David's Greek ran on 6 av tlbfi k.t.A. This except 
for on is Waitz' reading. It is more likely that «/• should 
have dropped out of the Venice Text than have been inserted 
in the Paris codices. «pio-f**Vcin is found in n.e.ri. Had the 
Greek word been a^aipio-^tVtus David would probably have 
used puignpn^Lai^ or paignpn*u,pu,p to translate it. tXo-trat, 
which is certainly implied by 7 pmmu 3 ir, requires some conjunc- 
tion like &n after avayKaiov to make any grammar at all. But 
I have met in David with no other example of the words 
twpffu,, n r h (= avaynaiou tort) followed by qt ( = on). They 
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8 b. 15. 



8b. 
8b. i 



8b. I 
8b.: 



8 b, 24. 

8 b. 25. 
8 b. 28. 
8 b. 3a. 
8b. 32. 



arc always followed, as in Greek, by an infinitive mood. Could 
there have been in the Greek the anacolouthon avayxatav . . . 
flatrat, which the Armenian translator tried to surmount by 
introducing ^ ( = Srt) ? 

rifv 8« yt «0aAiji' ica(] pub i^fnt-ftih kpk «j> ?{••"•— 'gk ^■»i/=rijp hi 
yt Kf</)a\i)c, kav tlj efStj, »/. 

tiuumti] $fr--piitf>ai1/ i fi--piA = iKa<rra. 

Svtp tarty] ••(• *£%=5ii(p (or rather fl) tlaiv. t"b is a likely cor- 
ruption of t"u = iartv. 

ioriv tllttvat] /ffrutiuuifk = tUrtrat, 

&y dij]M=jim. 

Tavra] A.T. Omits. 

After iitofpalvtaBai A.T. inserts ^puiJUhuiL „/•.„■■„, „f„<,.1,i n f which 
means lit. with the mandate of a response, oracularly, xpijw^o- 
A(fy«v. Obviously the gloss of art Armenian copyist or com- 
mentator. 

Here A.T. adds Title of new section : jmgmfm npmty L npmUnu^ 

pf,ui1i = T7fpl 7To£oV K«! WOtOTTJTOr. 

flvat] A.T. omits. So «. tf. 

A.T. has order: p-ovip-iirfpov tlvat k. ■noKv^povtiorfpov. So C.e.a.n.u. 

yivTjrat] jAia/igp= "should be received." 

After aAAou and before rvfa tokhJtou A.T. inserts iyiw»3r<wa6= 

cause, atrCov. 
K«i vdiros] A.T. omits the naf. 
£XAa] A.T. omits. 
yilf<S^Ki'Os] fhutf = y€v6fLfrov. So ^4. C.d.f. 

tit] A.T. omits. 

Bia xpovou irAJjfJos] paian^tT mnAAm^k = jtoAAiS Yj)ify<f> or rather 81a 
woXAoC xp°'*"w- Probably David had the reading fcft wAeforoj 
Xpovov found in pr. g. 

nal before avlarot is omitted in A.T. David evidently under- 
stood the Greek as he had it to mean " become by nature (or 
habituated into being) incurable," 

fy &p TIS ICTOIS e£iy '7fi»j] jf"/i ai^ut ng ppp nJbm^m-ppiX = ^v &V TjfilJ 

m « (£«. So «. 
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9a 


7 


(juiKf (j'?(u | urpmiTui^uu/fj = biaKtltrdal. 


9a 


■3 


itaC] A.T. omits. 


9a 


14- 


1/] &.= Ka(. SO «. 


9a 


J5 


A.T. has order: noi A^yojitK iw\iy. 


9a 


17 


A.T. omits iroioV before Myevoij so confirming Waitz. 


9 a 


18 


After QvaiKtjv A.T. inserts $un/"uA0uY""-P r ^i = ^ aSwapiar. So 
A.S.C/.g. 


9a 


*3- 


Tip AButa/ifou . . . TUXoVrtoy] *i[iMiJh uthyojiil lh"hbf_ U. ijfn yiui. uti„i 

,,,/,,/lt <;/.,. <ui ? n, [3L uihg pbmlfu/iiu ffc^ ii-b/j= " by being incapable 
and easily giving place to diseases to suffer anything natural." 
uia.^ ,«/,-y j, is elsewhere used by David to render &va\aip(tv. 
In J, 401 bu r^fti-paiL. uim^ ..-/- y/> yj,, .,,1.,/ .» [J t. ,.,i,y is only added 
in margin, so that the text would = t£ atvi-drovs (Teui <pv<tik6v 
rt irao-x* 1 "- Thus all Arm. MSS. omit in 9 a. 24 the words: 
poBiios mt£ t£i> TuxovTutv of which C. omits pqftltas and 5. rf. ^. 
omit iisb Tuf rti^oVrtoi'. 


9a 


»7 


fcCU. TOV airTOV TOI/TOv] nChbf_L qp^pbuii- mbqp mm^unpf.'U i^junppb 

= tx.€w Kal pqbhos &va\(op(iv top avroS toutov. Here the 
phrase wbqp mwf_ recurs with the addition of tov ovtov rairov, 
which in A. 23 are preserved by e. and g. in conjunction 
therewith; 


9a 


3° 


koI o-Tpv<t>v6-n)$] A.T. omits. 


9a 


3 2 - 


btbtypiva avra] /Aifjri-liuibiiAp ny«n "receptive of these," perhaps 
points to 8«8<y/iei>a rat/raj or auras read in f. 


9a 


33- 


6«5^x fla —^^tsf = &.«*> So a ^ so m '- 34* 


9a 


33- 


kqt hvt&s] fta* -jjuJ-pb ? = Kara tovto. 


9b 


i. 


A,T. reads in order yXvidi . . . rd jue'Xi. 


9b 


ii. 


y«w«i>ai] bqui'bp'i = yiyvMr8ai. 


9b 


■5- 


io-riv] bijL.s=ffv. 


9b 


IS 


yei'otr' 4c] bqhtjfi inprnJiuqpni-pfitX = yivoir &v 8id0«<rts. So 

C.e. 
A.T. has order : tjjv x/way *ai ofiofai>. 


9b 


19. 


9b 


23. 


&> TJ) Kara ipvtrur OTforao-tTi] prnn pltini-plbtiiti puiql/nigni-p bmli ? = Kara 


9b 


*4- 


rd aura roCro] mjimfftnftu=TQ toiovto. 


9b 


«■ 


jxtj pqhiiu? 2moKa6l<rrai>Tat ?j tval $tn /3i'ov irapan<i'ai«ri] n^_ ^lj™l 
D 
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9b. 27. 
Ob-3.5- 
9 b. 36 



10* 


■• 


Ilia. 


3- 


10 a. 


4. 


101 


5- 


10a. 


5- 


10a. 


7- 


10 a. 


9- 


10 a. 


14. 


10 a. 


'5* 


10 a. 


IS. 


10 a. 


"9- 


10a. 


23. 


111... 


26. 


10 a. 


3°- 


10 a. 


3°' 


10 a. 


35- 



f/f| paiuas asonadVrarat aAAa ita ,3ura rapap«'rou<ft. 

The subject of avoKaBia-rarai would be the same as that of 
trvfi^i$T)ffv in L 15. 

David renders a-KOKa0drraa-6ai by the same phrase in 9 b. 28, 
10 a. 6, and 13 a. 30. 

ainai] •">{•— r=a5rat, read in C. 

A. T- has order: naQStv nvmv. 

»o[At)t«i] Is it by a copyist's error that this word is repeated 
in the A.T. thus? — yjwiifltiJh «/»*%— -pfi'ip -™fl=soio'r>i9, 
■snioTTfTf % kiyovrai as if the passage meant as follows : ■■ those 
states which in our innate constitution, immediately certain 
feelings generate them, are and have become a toiotijs, these 
states are entitled qualities." 
After i*.TTa(Tis\ the A.T. adds anfi^n.pptX = dai-ua. This is 
certainly a gloss on the word preceding uipiMut^gn^Pp^ip. 

, iturratrtis] t*pHttul[mgnLftfii-bp wip^nt-pbiJb = fKordrrds 6ai-[iaTOi. 

Perhaps the latter word is added in explanation of the 

former, 
JwraTraAAanroi] A.T. has U. n. a 1 aump^pun^p = sat Ivav^aKXaxroi. 
to Totavra] -y^ifp^ b%=ravra (or Iswa) iarl, 
■noioC] npwl(# nJLAf=-notot rives. 
. oi yip] fuA^p Bf_Lu=ovbt y&p. So C. i. 
itenovQivai] ifmttb (/tiV^ = r<j> Ttrn<iv&lva.\.. So C- d.g. i. 
The A.T. in reading t[>»il> hn.ai'hqpJbp'u . . . f»[_ confirms W. in 

reading Tiji yap Tplyutvov . . . that. 
KOjiTTT.'Aric] iiH-ah fU= KajiirvXov (If ot. 
ti] A.T. omits. 

A.T. has order : nva /a£AAoj>. So e. n. 
vm] A.T. omits. 

roirovrolj t»>pi« = oisro(- 

Trapu)lt/f«i>S A^yerat] t jmpttAmJiimpmp mupjh=.itm rh wapoWjitUS 

A/y«r0at. 
AiukoY] u4y^ui«#{1v=o KtvKcs, so below A.T. implies ypa/iwariKdr, 

<J ApofiiKo's, 5 iruKTiKos, which C «. f./. insert in each case. 

Kara fiuVaulP 4>UQ-[Kt}p] fi» nnpni.(i/i^%* Jpguifyui'bni-plimb (J. 
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IQ 



i2gi) = Kara bvvajj.iv uwcrwojj' (or rather jtuktik^). V.T. has 

Jj l ii» f f(wiini-[if,Jii = the art of wrestling. The Arm. Com., 

however, reads $wikijv here. 
10b. 2. A.T. inserts L.=xat before rais. So C. «. 
10 b. 3. icard] app ^u» = o\ Kara, " who according to ... " 
10 b. 4. A.T. has order : i-nia-n'nn] kiyfrat, 
10b. 4- 8*] f>iiqf=yup- 

10 b. 7* After <r^ou8aios A.T. inserts m«/ = \('y«ra(. 
10 b. 9. rTjs aptTTJs] jwn.utppiini.p&r'hkli ujnivpfilifi, i.e. from virtue virtuous, 

for Armenian does not lack a word like the Greek. 

10b. IO. Itapan'VfHa?] jaipuibnCliuip*ipgu-=. ra TTaplovV fialt. So C. ?. «. «. Bllt 

J. 1291 agrees with Waitz' Text. 
10b. 11. iAAtos] uyyji/kti = avTm or some such word. 
10b. 12. Kara] jyp w wl «ard- 

10 b. 14. 8^] omitted in A.T. which begins new sentence with io-atinos. 
10 b. 1 7. ivavrtav itolols oviriv] %bp^uil^u!u £, fikufl.<" L npmL^ Wb = ivavrLov 

tori Kaiiwp wocots oBcrii 1 . 
10 b. 18. t& Ao(7rif Iotcu voiifo] ayijtl' ti^gflb npm^p-=rh \oisna trrrat 

10b. JO, 1; biKaio\rvyij rfj dStKitt] *aipij.iupnLpLa/b uibfi/iuiLnLpfiLb=~6iKato<Ti'i'i) 

Omfa. 

10b. SO. Before frain-W] A.T. inserts L v,. / f,«,.»r r <-p !.<*.% i,L» L pp L % = Ka l 

A« Vic or ijrt j«Aatffa. 
10b. 24. woO] « t/ .l,=ri ttoC. So C. b. e./.g. 
10b. 28. B£/co,iod] mpqjupan/jjjii = biKat6T€pcv. So v4. f. 
10b. 28. piaAAoi'] jmi-km L %n,.ui^ = pa.\Kof koX r\rrov. So C- q.f. 
10 b. 29. iri IvhlytTai. kevKortpov ytv(aSat\ p%ifjttAp L. uuiftuttulfairfjyh Lu 

Lquitifi( = iviixtTai Kal Xtvuortpov (T^ yii/ftrSat. So C. and g. 

10b. 31. \4ytTai] uMauiug(i = kiyoLTO. So £. I. d. U. COTT. g. 

10 b. 34. 8tu>] A.T. omits. C. <?./. «. «. also omit. 

10 b. 35. ■uyUiap] nqJnt-ppiX mupi = iyi(iav tpacrt. So C. e. f. 

10b. 35. After bt.t.aio<rivi)v\ A.T. adds r/rrov. So C f../. which also add 

11 a. 2. AeyJfiepa] mu^iui^ nf»»{^li = A.eyd)««iia to TTOli. 

11 a. 6. After ftaAA.oi' A.T. adds U. yW» ? i = iiui rt> jjTroif. So C.r. 
11 a. 9. A.T. reads |iaA\oi> before pijfJijwtrai. So C- «■ 
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11a. 13. 
11 a. 14- 



11a. 17. 



>yui n£_ fttiij-itiiifiti 

■x&iTa is omitted. 



lla 


18. 


11a 


30. 


lla 


31. 


lla 


».* 


lla 


24. 


lla 


a«. 


lla 


•to- 


lla 


ll- 


11 a. 34- 


11 a. 38. 


lib. 1. 


lib. 5. 


lib. 6. 


lib. 13. 


lib 




lib 


16. 


lib. 16. 


lib. ai. 


11 b. aa. 


lib 


a6. 



After paXkov A.T. adds U. tm-i»y=Kol jjrrow. 
ou it&t/ra ovv ra iroid j«rtB^ crat ] A.T. lias 

npai^ni..[3/nJii^i ~OVK oCf ^1Ti8^)(«TOI Ta WOIO. 

So C./. *. n. 
ovk e<m *ar' aAXo ovB^c] t i. ir ic »« Qmurjffo ? = ftm *ar' 

■ttfn 

«al Sfd/iotov] A.T. omits. 
A.T. has order : p-if ^o-p ris jjj*as. 
A.T. has iroLijo-afx^'OUj rfju wpofleom 
c?\^yo/njy] A.T. omits. " om. d. et pr. C. rec. marg. «." 
Trpoj ri] mn^li^ji — tw irpo'i' n. 
1] A.T. omits. 



rf] A.T. 



"UL"t: 



■&XK' 1 



So in I.31. 



11 b. 29. 



lib. 30. 
lib. 32. 
lib. 36. 



rait Kafl' JWrra] £i«ij uyiwngfiff^ K aT aiirds or Kara raiiras. 

A.T. has order : t\tiv n,,a ™ w K - T *- 

A.T. has order : airrb toZs yivtaiv. So C. g. 

After KaTaptdptta-Qat] A.T. inserts Title : jwquiau um%&^j L f/pl'/i/ 

= -nep\ rav Tiottip ko! tti!ctx*iv and omits b4 after imii\trai. 
A.T. reads ydp ko! /xaXAoi' kcl\ tjttov. 
dtpnaCvetrdat] tapmdk^i = t6 Xwetirdcu. So C _/". e. 
ot?a\ np=S(rov. So *'. 

ra «£pjjfit'i.'a] l yu«n»jju»if«iji-«. 1 yj7» = ra wpoti(ii})i.tva. 
After tfpijfie'ya] A.T. adds Title : jmim ^m^m^uj/j = Trepi ric 

avniteLirflai is confirmed by A.T. which reads ^m^^ui/f,/. 

A.T. omits article before ^/*iV«, ijmcrfo, kokoV, ayafl^i. Before 

the two last u omits it. 
ra] A.T. omits. So C. d. n. g. u. 
rb BraXacrioi'] ^^iui^BUT^li ^unjb — To SiirA. roil ffrfrm. So C 

/■ *. " corr. «." 
TTpos rfl biriKciiifuov \4ytrat tt/v <mtrn;f£i|i'] ma. ^ut^ui^afjttaii Jlu^ 

^wgat-pffi^/b i*ufi = 7rp«r at'TtKtip.tvov tijp iwnmj/it|ii X^ytrat. 

Codices A. d. e. omit to after wpo's, 
ro yap ^jrumjron Tivl Xtfyerai imonjivlp n} Ifltfllyp] A,T. omits. 
Iripuv A^yerai] A.T. omits. 
A.T. has order : ayafJoi» X^ycrat. 
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12a. 3. 
12a. 13. 
12 a. 16. 

12a. 17. 
12 a. 19. 
12 a. 31. 
12 a. aa. 
12 a. 23. 

12 a. 25. 
12 a. 36. 
12 a. 37. 
12 a. 38. 

12 a. 38. 
12 a. 39. 

12 a. 39. 
12 a. 30. 



12 a. 33. 
12 a. 39. 
12 b. 1. 

12 b. 3 
12 b. 9. 
12b. 13. 
12 b. 14. 

12 b. 30. 
12 b. 31. 
12 b. 33. 



KaTijyoptirai] umnpmffri_ L = Kanjyopfla-dai na.1. 

A.T. has order : -ndin-int And pio-or. 

A.T. has order : v-x&pxuv avr&v. So «. 

<Sif &v KaTTjyopfJTai,] igjg uwnpnqfi, perhaps implies 5>v Kanjyopfirat. 

So «. «. 
y^ Tt] A.T. omits. So e. 

A.T. implies rou tr-novbaiov, uiiuifpptn.yt- So «. 
A.T. implies rov AcukoG kg! tou n4hapo$. 
roiaura x^wfxara] ifitj1tg = )(ji&y.aTa simply. So «. tt. 
rj) 8' tKaripov tQv aKpatv aT!otf*&<rei] p">jg * Up^iMgin%^i.pa^pU 

i-afjppgli uiiijiuiiiii [J/ruiifp. ?=Tjj 8' (KdTepq TQ)V &KplDV &irO<p&IT€l. 

koI oiire 8u«uoi'] a£_wpif.uip'h = Tt> ovre oVftaiou. 
X^yeroi /i^n] A.T. omits. 

■tttpi S(p$aXnov] ontfitt ^m^aiJft = \fyavTat -ntpX 6<f>0a\p.6v. 
istpl tovto] *yfc qaai[mu= Sn irtpt roOro. Perhaps ^ has crept in 
from the ? u«./u,._ which follows. 
A.T. has order: iriipvitw y iff is. So C/. y. «. «. 

IkCKTTOV T&V T7JS ¥£etO$ SfKTlKUr] qfrt-ptuguitlffci-p lyntlim^ni pi.mVt, 
pbq.nJhnfe = $na9T0V TO T?|S ?f(tUJ BcKTUCtfl'. 

fir] t gmbf& = yAp. 

toapytiv, koI or« TiiipvKtv Ix* 1 " P*j8ap;&>s ""'■PX!'] T^i; ^ "i_ '^""L 
(••-(•p "^ fj"-gt {J- 1291 m-'lifig>p') — vitdpxetv fxijSafiis /it vTrdpxfl 
(or ace. to J. 1261 lx>j). In «"• *X (t ' s rea ^ instead of ii-ni-pxv 
in A. 31. 

n)i» fftv] lrp&uv=Ti)v o\j/tv. 

A.T. has order : raiToi/ 1) tu^Ao'ttjs- 

A.T. has ovBapas ivOpumos ov A^y«rtu=A. nj_ Jfa£f*£m Aff •> 

"* 

«.(] {.../•=.;. 

diriiwtrai] A.T. omits. 

ro vift 1 iK&Ttpov 7rpayfia] wfif phq- tp t*W"^if r f ift 'A ""g^t fipp. 

Ati = ra i</>' lx(frf/)oi' toi/tmc Troiyf*ara. 
\iyoiT &v\ iuup = \iyerm. 
TU^Ao'nfs 8« dtyetus ov Atyerat] A.T. omits. 
«£«!«>] *(*n. «yt =irpos £m&M or ? imifia. 
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• hi or Koi Tovrar. J. 1 19 1 his 



fyu] A.T. omits. 
ravrani yip] £. wj*" = 

A.T. has order : drcr/Kaiop ^w. So C ». 

^j.'u fttVot.*] pbiy JEf f-3b=-ava fitaov ru 

tovTmv yap ava f«Vw ti otot'r] *£»$ T? l T (P- 10*5 £*?) 'f'tfV^ 
"ifon This should mean : rue 6< ova ficVop ow«V. If we could 
suppose that an £1^ has dropped out before *^/tt. t the Greek 
equivalent of the passage would become : t£v &* oi«d jmVoi- n 
dv4<» auXwt trndfix^nu (sc rip inrufi, " but nothing prevents 
some one of the intermediate inhering (in the recipient)." As 
the Armenian stands, however, the sentence can only mean : 
" But nothing prevents it being true of (rnripxfw) those which 
are ava imVoii." 

A.T. has order : p.i) 'jv avaynalov Birtpov vsap\ta>. 

tl p.1'1] U. it^ — tai. fj.'} or fit) bi. 

inr&px*<] •f'-gt implies vnipxot. 

en It tovtujv itfiaifjirTfiLfru,? ivayKalov Birtpov vTiap\nv] L 'ft •[l'[-"'j 

^«^"ii "[• k y«^tit fjff_= iiA l( tovtwv avay koaov i<rrl n ry 

f>*KTiKu insip\€tv, mil a<ptaptrr^iv<iit ai/ayKalov itrri Oartpop vnap\fip. 

e. inserts r<ji Jerrin^. 
lupiopi(Tp\iviu{\ A.T. omits. 
*al before ol\\ Ven. Text retains, other Arm. MSS. omit as 

in 13 a. 2. 
vTsdpx.it] f"i = vitdpxfw- But J. MSS. fjjj = imdpxti. 
xal oix] A.T. omits ko/. 

After iAijiW?] Ven. Text add k = t<rrt. J. 1 39 1 adds pgp = limit. 
,. After hvaytaiov] Ven, Text adds i = i<m. J. 1291 adds 

tp= fy. 

tx»v] utXti = tx*tv. So g. Perhaps here and in 11. 10 and 12 
the Arm. MS. had the abbreviation «nl&£= jfyjjp, 

up n iirnv dpi pAuov] njg piq. Jk^_ t = <*>v ava p.iaop iart. 
Omitting n. 

hvaynalov yip iron] U. <^wplfwt n t , k /,yy,/,j>— „,il dp. tart itort. 
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13 a. 9. 

13 a. 10. 



13 a. 


20. 


13 a. 


30. 


13 a. 


at. 


IS a. 


31. 


13 a. 


33. 


13 a. 


'6- 


13a. 


so. 


13 a. 


3°- 


13 a. 


.1+ 


13a. 


.«■ 


I81 


3«- 


13 b. 


4- 


18b. 


6. 


Mb. 


7- 


13b. 


11. 



tot( rvtpXbv jj «ol oyj/iv ^x«(c C. n. have (fyir l\tw. 

i\0U dtyu> fll'ot] hpbmi ni%hi_uiufi[ = a\fyiv ^X*" 1 A*ywfl(U. 

aAAa Tio-i] The Armenian versions, except Paris 106, add a 
gloss here, and P. 106, instead of run, writes t nJlAg ni/f,? n;f „i, 
which might mean <a[ ticii to r&v fi4traw. 

The Venice MSS. and Paris 105 insert, instead of the words 
&W& rurt koI rovrots &<f>topiiTfifi'(as to tv, the following: "Ul_^- 

(nJhAg P. 106) qJpfngJlM -. /,„ff n, 1,u,$, ., [,} I. ,Jb L ufuifauo^pbuA 

ui/i yjp'b'b, ti. wt£_ tingui puiynpniivfiaip qJpVb, which = O.AAa Kof Tttri 
TO rav f*«V(oii (?)' ?£eu>j !< aal trreprjirtw J"<j> Bdtrimp ovk ai'dymj tart 
oAAd Ttra Sfx^^^a*. <f PV ^°ri pJtrutv, dAAa 6arepoi> [or ro &>] «ai ov 
(omitted in P. 106) toiW? (omitted in J. 401) atpioptirfi4vtas to ?i>. 
This looks like the translation of a Greek gloss. 

ixtipxei] y*-jt implies uirapx *- 

Tip imp! Sepfii] ^|r V ji-^iJE ? = irupt to flepp.<fi. "irvpi r6" is read by 
e. «., "corr. A., rec. B. C." 

ycvftrOat] ifltiti = yu>(ir0at. 

Swanfe] {™/i4- perhaps implies Svinmu. So «. Likewise in 1. 83. 

A.T. has order : Otpp.bv \}/v\pav. So d. 

Had David read nfii> he would have probably used L, but he 

does not. Cp. n. u.g.f. 
avrov] A.T. omits. So pr. «. 
(Is rV tvavrtw t{u>] *'{• %Lp<;,ufa L pitu,'b wdmjmjlft&mttt irar- 

tio'ttjtos t£ur. 
After ifiifvai-ov A.T. adds ./.»./,»/.,-. X. f ^hlr l =p.tTalioi3]v yhtaOat. 
<pako.Kpbs 5>v irdAir] lfUmwghwi_ng=. tpa\axpot ris 5>v, omitting ir&k v, 

ftPvtrfli] pnuuiyg bpp/rp = itpwrtv TTOTf. But J. 4OI Omits A/i/iip^ 

Acf] A.T. omits. 

oitertpav] 4. n^Jfi 'p wtgalUk = ovSfTfpov avTtiy. 

us to. itp6s ti]^hAj^ unpm ppp mnpti^li = airra yap wr to wpos ri. 

JrtWJ uMapi-=Kly(Tai. 
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13 b. ly 



13 b. 20. 
13 b. ao. 

13 b. as. 
13 b. 23. 
13 b. 26. 
13 b. 30. 
13 b. 33. 
13 b. 36. 
13b. 37. 

13 b. 37- 



14a. 4. 

14 a. 7. 
14 a. 12. 
14 a. 15. 
14 a. 24. 
14 a. 25. 
14 a. 36. 
14a. 37. 
14a. 38. 
14 b. 1. 



14 b. 5. 



olvtqv fxi) optos S\ms roG SoiKpdTOUs] *jA tinpw n^ hjjj fni/npn$% 

\)nt[piuui,ujb uni.ui {• = OTl OVTOV filj StTOS SXtoS TOV SdlKpttTOVS 

y^tvbis lart. Here qb • ■ ■ mum k = on . . . ^(Cios Itrrt may be a 
repetition by a copyist of words from preceding sentence. 

A.T. has order : «£*ios koI ttjj 0T*pija«ur. 

fiif oltos re oAair ov&tTfpov aAtjflts, dVror te oCk dti Mfqtov] A/»y ^ 
"tJ'VU' H tM '9''^' = ovros koI ii.Tj ovtos ovk l<m danpov. 

Tip ro0Aov clvai] tyi/plt ^.»£_? = ro rv$AiJv civai. So «. 

A.T. has order : 0are/>oi> oJk dpayfcaiop. So u. 

i\uv\ fbw tn3ihf = avrbv i\flV. So C. €. H. 
Kal] LunT=y. A.T. omits SaiKpdnjv with C. 

p6v<*v\ A.T. omits. 

tovto S( 5tjKov\ L. *uiigiMi l jinjuiIifi'li = Ta.vTa. St SijAo&rai, 

rij khO' Ikuotoii tirayioyij] puur pi putf>uib*hi-p ['• ^tiuly JmLwbni.^ 
pbuMli = Tfj Kad' inairrov airdp inayioyjj. 

After voVos A.T. inserts &. uip^mpa, {At.,*,!, ,Ji.[, r .„, n , [J/,.1 = 
teal hiKaioavvrj doiKi'a. 

KOKdn oV] 4- £«>/?= e<m kokoV. C. omits Sv. 

Ivavrta] is translated mechanically by It/p^mlfwlg as if it were 
neuter plural. 

In h(\ L L»=tTt H without M. 

A.T. has order: r<j> aiirv intApxtw aptpoTipa, 

A.T. omits first >/. 

ti' ye'i'ft] «A„A f^AryU Wi 

A.T. adds Title : fiuqumfu "baifut/lf- = 7t*pl tov itporipov. 

Kara] up p_uw = ti xard. So w. 

tw Adytui 1 ] fly/nji = ™p dAAtoe. 

A.T. omits to. 

After rdfet. A.T. adds ^ 4//""V ^KlMrtj * l -P 1 " 1 f i4 ""-- 
ui&-uti if.uiupL. = aiittp &p\a\ TipOTtpat t&v QiiopytiAtTtov rrj rd£«i. 
So *'. J. MSS. show a slight variation in this addition which 
they, like the P. MSS., receive: namely, J. 401, instead of qb< 
has t^uitj^ and J. 1291 hus ^m1>^(i L ; either of these might = 

Kal yap. 
ttvat rij (fivirft boKtlj flz "V/_ »^_ /^""-piuil^i <^yu (Jni.fi ■= t'rai. 
AAA' ov diwm row-o Bond. 
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Mb. 


9- 


14 b. 


lo. 


14 b. 


II. 


14 b. 


II. 


14 b. 


13- 


14 b. 


■7- 


14 b. 


18. 


lib. 


ao. 


14 b. 


«3- 


14 b. 


34. 


14b. 


3>- 


14 b. 


35. 


14b. 


37- 


14 b. 


38- 


15 a. 


I. 


IS a. 


"• 


15 a. 


2. 


15 a. 


4- 


15 a. 


9- 


15 a. 


1 a. 


15 a. 


13- 


16 a. 


14. 


15 a. 


15- 


15 a. 


■9- 


1.1a. 


19- 


15 a. 


ao. 



aya-nuiiJ.il/ovi vn avr&v irporipovs tpatTKfiP Trap ovrois t*vaC\ *«^_ 

pttff.uifuli frbp/ra/bj 'hui[i,t^hu ji , pt mhg mul.'l, q.n/J= ayaVU>IJ,tV0V$ 

iavT&v ( = themselves) Trporepovs avr^f ( = them) tftairtv Ant. 

The construction requires muhi = <patrn*u> in fin. to be read 

instead of wub%. If this change be made, the Armenian gives 

some sense, vao and isapa are omitted. 
A.T. has order: tov -npoTepov rpo-not. 
A.T. implies sal wapd in I, p,.,i,. So n. 
■nparipov] "buipih1ip'b = Toi> -nporipov. So C. 
iw yap avTiaTpf<p6vTm^] jtuAqfr L. £ j-»Jhg n/jp ^«if u.ym(i^l = nai 

yap Ztrn t£>v avr\.<rrp^6vT<up. But as \iyoir &p in b. 13 is 

translated the t<m is not wanted and k lias probably crept in. 
Ttj tpvirei] A.T. omits. 
*i yap dAijflfjs 6 Ao'yos u> Kiyofitv Srt tOTUf &v0p<imos 1 <t<rriv avdpioiroi] 

A.T. omits. 
i<m bt"} L t p = ^v ol 

tpalvtTat ir&is] hpLft fn'R f-ppd- = tftaivfrat ffios £>■> or oToe. 
A.T. inserts Title : jmqwifM {wfclpJ(|ly»wyl run fif*a. 
A^ytTai] lA=$aTt. A.T. omits ^. 
oiBertpoi'] A.T. omits and implies ovfim'/>f> St. 

Ot<l('/)«(TlI'] inuipphpai [J I, a!h = lijrl'/i'ij '|!J'. 

y&otre] ufin-i- lrin<f^m3.y=y£vovs ovra. So 5. C. «. ». 
After ^j-ufipoii A.T. adds £. '^ giuJiupuijpVb a nal tts t6 \tpir6v. 
roiavra] uyunpr^Tovra. 

nal iKaarav t&v rotovrtDv] L- *uHfur (n-piupufLt^Lp ■=. nal ravra luairrov. 
unpui should perhaps be «*£«>= rotfrow. 
olof to wf(ov] ^hmLmb ^b"b^Mttiffu = r6 its£ov Cyov, omitting oToc. 
tSiv tlbav Act] Jfrjui jpwh tjuihuwt(tlh = azi iw tlbS>v. 
A.T. has tov t'vai immediately after atrtov. So C. 

A.T. has Title : juiqmqa jwpd-w pl/mh = Tttp'l Kipj'iatias. 

bi] A.T. omits. 

A.T. has order : tj k. r. fiera/3oArJ, AAAofaxrii. 

a! j«p oCi» AAAol] tupq. ^/■'fcy <^/^p = i' f*£J< oSj 1 itivrt. 

v\ ty='h " was": a mechanical blunder. 

to aAkoiovp.ivov'] uif(ufjibi = akhoitivei)ai. 

ahXoiOVffdai] MUf[ay[nt-ppi-Vti = TriV a\kotlO<TtV. 
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15 a. 26. 
15 a. 29, 
15 b. 1, 
15 b. 1. 



15 b. 9. 
15 b. 12. 
15 b. 13. 



15 b. 16. 
15 b. 17. 
15 b. 17. 
15 b. 18. 



. ijpXv ovbtp-ias T&w uAAtoi'] Jtq- *pui1iifp L. n, Jfiiy •qjipg — '!fiiv Qibeptas 
yap riot' a\Xatv. ^aJh^ — yap breaks the consecutiveness of the 
Armenian and is clearly an echo of the ^aAqp which begins 
the next sentence. 

KaC\ A.T, omits and reads for 1; : L = Kat. 

e'Sei] A.T. omits. " r. c. add 11." 

KiinjiTts TJpffxuf] ^uipJ-nLptrtuli puyw^itB Kiiijiret ijpf/u'a. 

rats 8* KaQ* ^sairra al KaO' fnaara] fiulf pum f, piupmbift, pagii - rats 
hi ko6' (Ka<rra. The .A.T. seems to have dropped out al naff" 

ijpcpta' p.a\to~ra 8' (niKfv &VTtn ria-Oat r) Tspbs tov ivavrlov rc>7roi> fifra- 

/3o\ll\ auintuprtt [tlfrt-'Ii ifivkujt-uihn. I, /tit L ohl ^uiLajIfuifhi. u. [itf.ri/iv 
uipq-bop 'fi "htip^uil^aJh intrq[ih tfintfinfun^pfit-U — lff)l\lla (I(iA[<rrO fOlKfV 

WTtKfitrOai' Kal tl upa. Ttpos tov ivavriov totsov fitTaj3oh>j. The 
sense of A.T. is : " to change of place rest in a place seems to 
be especially opposed and, if as may well be the case, change is 
to an opposed place, it is also opposed." I have assumed that 
the words L (J/,/, La a.p.f /, . :/ > = koX tl apa which "del. vult ante ij n. ;" 
for they are used as=xat el Spa in 5 d. 10 and 11 a. 28. 

rj} hi Kottrij twv aTio&odcitrQv tttirtjgMHf] f-vlj[ mjimffmfit^llk pmgm^ 
mpLgl-flf ^pJnLp&iJhgl=Tfihiah\oi.wa~eiaT;obo0fi<rflTi&i!KWrio-fii)v. 

rj] A.T. has *af/W^eJKe{i*if. £W would render >". 

«p7i(tet«Tat] ^ui^uilfufjluig^ implies future. 

t?) Kara to toioc Kiin'i&ft h Kara to tsoiov Jipmta 17 7 fls to ivavriov 
tov irotoC fi*Taj3oA)j] ftum npwl$h if.mif.mpm phui% "uh rfmfaMk 
npwljf/b ./„,./„, j,,,,, [,!f„ '/, = rjj Kara rb iroibv riptaiq. j\ ivavria {or to 
ivavTiov) tov Tiotov p.fTa.j3o\$. 

If we could suppose — what is easy— that '(• had dropped out 
before li&p^uiQiMb we should read r/ tls to ivavriov tov is. ft, 

It may be noted that in «. the first hand omits the words in 
1. 13 >) Kara to tsoiov iipfpla >}. 

A.T. has Title : jiv/oifM nUbhuj = ttepl tov l\av, 

bi] A.T. omits. 

yap~\ A.T. omits. 

T) &WlfV TtVCt TTOiOTJJTa] ifUilT puut "fjf^jj (•'& npui/fnLpttui'b = 1) (CttT 

a\\jjV Tiva jroioVrjra. 
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* 
15 b. 25- %X €tv ] "tA/&=!xei. Aiyercu is omitted. 
15 b. a8. Xeyrf^a hi] A.T. omits. 
15 b. 29. A.T. reads tov t\civ after AXkorpu&TaTos. 
15 b. 30. r$ ix.ct>v] nLUbiria^u implies this reading. 

15 b. 32. After KaTriplOfirjvrai] A.T. adds L ^u/^nulrm^p Irqlfh uyuqgftfy = 
kcu ol voyLiCoyitvoi fjaav ovtoi. 
The Armenian translator ends thus : "End of the Ten Categories 
composed from the Great Master Aristotle and called in the 
Greek tongue Categorias." 



E 2 



PART II. 



riEPI EPMHNEIAZ. 

THE Venetian Text of 1833 was prepared from the three MSS. 
already mentioned to the preface to the collation of the Ten Categories. 

I have checked the Venice Text by collating with it the Paris MSS. 
105 and 106, and the Jerusalem MSS. 401 and 1291. 

The Venice edition, also the Paris Codices, have the following Title : 
" Beginning and Preface of the writing which is called in Greek : Iltpi 
'Ef^tifpttat and in Armenian about interpretation, produced by the great 
thinker Aristotle." 

To which P. 105 and 106 add the words: "translated and inter- 
preted by David." 

16a. 6. Sv fUrrot ravra trrjufla -npurais, ravra iratri -adr/para] p^jg T m 3 
-U«tpH *ff*H» ■ ■"g'B l * —t£fti »«flWj"«l *^"u^ |fapanfe 

fitiTot ravra <rr})Xtla rwi> TTpiiraw rh avra catri ra avra (?) radij- 

16a. H. fysq rairra] m$m •,-_£<* =','>i ravra ; but J. 1291 reads -nppli=Ta 

air a or ravra. 
lfia. 10. ori fitp] is omitted by the A.T. 
16a. 10. ijbTj] A.T. omits. 

16a. 11. ?] *»p»ff=ols- Perhaps npiy, = $, is the right reading. 
16a. 12. A.T. has order: to akijOts re xal ri> $ev$os. 
16a. 13. rit )'• r olv ivifiara at?d] wpq. uapfiti f-ulf ufbni.mhpii = Ta : vTa fiiv ovr 

ra <Wjiara, " eadem ergo nomina." 
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„pt,,Jl. L u,pn$ nL phufb 



16a. I4. T<f &VfV 0". K. b. VO>'jp.aTl\ uiiuiibg gu, 

j[iJ'uignt-iMi&-u'b=TOis OLViV <T. K. 8- V0i\(l0fft. 

16a. l§. 5 T0 Xet>K0» t Stqjj ^ ifpoaTtBrj n' ovrf yap yfrtvbas o&Tt aAi)0*'s wtu. 

0T|/X«lOJ' 8* ^OTI TOvbf Kal yip] tyuitT uttf^miul^. L jnptftuiT f7^_ 
tuti-nhtth fill* *p- h " L* n* unun ft n* &vtluip/tui- P-'HIB ^y"Atuua 

J/iui/1i l.'b lujuiinfiff : tiL. Buihnfc=. |J TO \fVKQV' OTaV bi fit) TipOiTTeOl) 

n ovitat itrriv ovTt i^tGios ovre akrjdts' •njfwta bi fiovov tovto. 

16a. 15. Paris 95, 105, and J. 401 omit L before jnp<f-uiiT, so that the 

Greek would run : A«ik8i> orav fii), without Ka(. 
16 a. 17. &kri0ks i) V«S3os] t ty Jkffm {A^ k a " r •""••" = aKr]0^ n % ^evbos. 

SO £-. 

16a. 18. tj M'l eteai] f«nTjrn^lr fjn==rj to jiij eifat. So ,§•- 

16a. 19. Before oi?oj*a] A.T. has Title : jwquiyu >*%-,.*,% = -n( pi <W/*aros. 

16a. 21. ayro] A.T. omits. Sog.f. pr. «. 

16a. 34. A.T. has order: iv lutlvots piv yap ovBauiSs to pipos. So «. f, e. 

16 a, 26. ro ice'Aijs rniblv. tB Bi Kara <nwdi]Kiji>] &qui3p1i : pul/ puut impm^ 

ifpr,Lp[,ui1l = T0 K&t)S' KOTO ffwfllJKIJV 8£ f. E. B. d. «. U. G. Omit 

16 a. 27. After ouB«> ^<m» the Arm. versions add : L. pkufk<« t>1> /•«» 

filirtt fihtitlt Xitipit) plin. apnJ uihliJfuiii uiufiurjb iMjhni.ujbp n » uiufib = 

" but perhaps there are by nature sounds written, which yet 
are not called names," dAA' latos flat Kara tpiltrtv tptuval ytypajx- 
fiipat aAA' o/xius 6v6p.aTa. ovk tlaiv. These words are commented 
on in the Arm. Commentary. 

16a. 32. The A.T. confirms W. in omitting the words: fin 6p.oia>s i<p' 
otovovu {rx&pxtt, koi ovtos koX fi») ovtqs found in C. e.f* U.g. 

16b. t. 8va TOtavTa] npgaA J/,.,,!,,/,,,./' uyf_ p"b^ lyu.ijf.ufa, = oa-a a\Ka 
roiavra. So C. 

16b. I. drofioros] aAnuitbg^ovoiiaW^v. So f. 

16b. I. \6yos 8^ iirrur avTov ra piv aWa Kara ra avra, on bi fx«ra rou 

(Vru 1 ] i. paih k unpui ut/fli aiJiifimjli puut %Jf!h h ^whr^lipX i/u-li 

= Xiiyoy 8^ irrriv avTov to &KXo -nav Kara t8 avro /itra 8e rou 

16b. 4. Wktaris ivriv] Wt-Ap ^»4>0tWJ Ism 

16b. 4. ovStw y(ip ttw] _fuiii^p ^i. &j>=ot!8( ydp 7ru>. 

















3° 




ARISTOTLE. 






16 b 


6 


Before pif)ta\ A.T. has Tille: juiqmtpu pufjf- = -nfp\ pharos. 






16 b 


9 


TO VVP virap^fw] ^uu^iTtfrj/b — TO VVV Vtiopytt. So e. 






16b 


IO 


A.T. confirms W. and Codices in reading Kafl' iripov \fyop.£p<av 
as against iirapx ootid j> of Ammonius. 






16 b 


it. 


rcoc ko.9' imoKfinu'ov ij ^v vTroKdiiiruij *f/lipuilfaijf,g U. fyonT "itlrii^ 
pwfyafjnfuiif utvf-gli fngb £] VTIQKtl)i.ivoP ^ KOI til ivOKfllifVip 

Xtyo^tvuv iarL 
Probably /.v,/<?"4 "?//','< is a copyist's error for , l l.i,p u ,f l u it l g = 
Tun K.0.6' <maKnp.tvov. The Arm. Com. implies , l t,'h[3*,t ( « i fi g . 






16b. 


17- 


rov pr/^aros] /i<^//> ? = /Sijuaros simply. 






16b. 


18. 


■npoffaTj/Wjid] "h^mbuit^k = 07Jpaff«. 






16 b. 


18. 


to St'] ^A U = t6 8<f. So £". c. 






16b 


20 


6 A«'yuw] ^ji(» nw(2> = o A^y«, " what he says." The whole clause 
in the Armenian = " for what he says stops the intellect." 
6 Xiymv would = «/i wfti 

The Arm. Com. however seems to imply \{yu>v. 






16 b. 


33, 


ovtii yap to tivai 7; /iij eti-'dt] ^™t^ n^ Apt y£> Au*iT nVllr ?-»£= 

oCSe yap ^au to t*j?at ij to p.rj «Icai, as If tiwjfr were understood 


















from succeeding clause. The Arm. Com. paraphrases the 










passage thus : n^_ Jji.uji, yyt A n^_ f^<i_ n^litiuWAAi ibpi>> "(Ji 










b[j£ L- ij/injh [>t'j)li qkuiljb uiuutuah u, ni 2* -n/injunf. U, n % iui}l,= 










ov fioVov to tivai Kai fiij tlpat ov OT]p.alvtt ro irpayfia, aAA' *ai' not 










airo na0' avro ro ov fttqii oiic akijOtvti ovbt \jrajherai. This rather 










implies omission of tap or &v. But the Arm. Com. is not 










a reliable witness of what stood in the Arm. Version of 










the text 






16 b. 


23- 


A.T. implies order : o£8' hv yfiikap avrb notf airo to oV tljrjjr. 






16 b. 


24- 


fjV &VCV TlSr <rUyKElfX(I.'ti)I>] *"("U «•">(■ fuipwq-ptrgli [ng"b = 1JS 4peU 

r&v avvOnUvm'. But J. 1291 readings?}*'. 






16 b. 


36. 


Before Ao'yos] A.T. has Title : juiquuf* pu&p = ntpl \6yov. 






16 b 


3°- 


oixC] »i_tpt=ovK (t or own iav. 






16 b. 


3i- 


ip rui fxCs to 6s] lA/t [Jwffli iul ( 1i ?= (V tjj atpvpa vpa ; for /3™A= 
"hammer '"according to the dictionaries. The Arm. commentator, 
or rather the Armenian translator of the Greek Commentary, 
certainly understood pmpi as meaning " the mouse " and not 










"the hammer," for he writes thus: /.7,«/ / '/, ,u U i.f„,/ „ l l.i„„l l f,SS, 
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17 a. 


II. 


17 a. 


II. 


17 a. 


i i 


17 a. 


12. 


17 a. 


■3' 



17 a. 13. 
17 a. 14. 



17 a. 15. 
17 a. 18 



17 a. 27 



17 a. 30, 



17a. 31. 
17a. 33 



ui%puiu t,f.i„ r ,;i„ , ;t % 2 uJhmt i k = " in saying [Aa,lp, he means a 
certain kind of irrational animal." Neumann, Revue Asiatique 
for 1829, in his article on the Armenian David, takes p-wljb 
as = ir0i!pa: but he could not have read the commentary on 
the passage, 
(jifcaros] A.T. omits. 

6 ToS a.v6pi!>T!Ov\ ifmub tfiuptf.qjtt puili = 6 Itfpl 6\r6pliTIOV Aoyos. 

"Codices add Arfyos." 
^ jji/] A.T. omits. 
V «] tp-iTquuL /•%£ = % 6\kX6 n. 
hi on be] L £u U % qfr. Here he implies be rather than 81J. The 

A.T. does nothing here to make clear the reading in the 

Greek. 
The words L ,f„i,;i, •£ in 17 a. 18 render «ir«8ii ; in 17 a. 38 

render iwA bi ; in 17 b. 23 8ii *.al. They might also render 

8V S n be, if ^ be used interrogatively, for they would then 

mean " but because of what ?" " cur autem t" 
to (<#av] f ( /,'i,>i uA,/, ?=££ov simply, 
ry triveyyvs dpijerOat] 'ft ^iu^iu^.mu-fr^iy=Tij) irvirriraxGai or travrAir- 

treoDat. Perhaps ^P^l mu/./h, is a corruption of ^atpaut^j 

which would render the Greek text. 
A.T. has order : tovto ■npayp.a.Teias. So e.'f. n. 
iijAowrd re] ji{ju7lilri_ptit = biiXovir ti. The A.T. means: "since 

we cannot say that one thus reveals anything by voice so 

as to etc." 
A.T. transposes the clauses thus : iit*\ bi ?<m aril to inrd\px_ov 

i-noipalveo-Bai bis ivapxpv ko.1 to ^»j iirapxov is /*i| vitapyov *a\ to 

iitapxov iis p.T) intapyov koX Tb fiij {nr&p)(ot> iis vwdp\oir. In 

Armenian: It. ifwuh aft & L. ahA UpL.ligni-gu!hh^ftppL. ■//:/>. £- 

?£&* ppp^ ti-t-P' &- , ikp> 1 rpt'L vL.f{p> ^ nt.b-^' ppp^ ibp ■ 

KM Hfpi TOtlS ItLTOS bi TOV VVV yj>6vOVs\ U. £••-?$_ fUipuHupiyJli uijifjhi. 
uiJU/buif/fil (P. ()', wjuiliwltfw) --: k.i' Tttpl TOVS (KTDS TOV VVV XpOPOV. 

B. C. E. G. read \p6vov. g omits bi, but the A.T. seldom 
renders bi thus used. See note on 22 a. 8. 
atiiiprja-e] mufnt-uhmgh n£ = ai:itp>]cri ns. So «. 

ToCro] uijUUj£ii = oOTu>i-. 



3* 

17 a. 35. rt|n toC aiiToi 



ARISTOTLE, 

TOV ailTOVJ qunpfili Ufjunpfilf yu.TEt ? = TIJ1I 



17a. 36. fiAAo] i^/^p £j(=alia etiam. perhaps 5XAa Int. 
173.36. ■npoa , btopi(6fifda\ $wl(aprr2jrJg = ai'Ttlitopty>fj.t0a. 
17 a. 38. ra bi icaO' exaoroj'] 4 infmbp gam f*f*lf&jfi/jfl ?=ra fe rcui> nofl' 

?Kaoroi\ 
17b, l. ovayKij bf\ A.T. omits 8<?. 

In 2 b. 3 tv tivi t&v Kad' Hnaara is rendered by : jA nL-JkSLjpLpw^ 

^uAifu-puli. 

In 11 a. 32 al KaB' luaora by : pour f/Lpuigu/iitfii ppt,. 

In 11 a. 34rwc Kafl' lnoora ^irwTTj/i£c 7ina by : pX^pum fn-pmpaA^ 

Ji,.pn,fl, ^ufhTCuipng. 

In 17 b. 1 KaXXfas rav Kad" 1 Inaarov by: \\ui^uiu ^m« /njii«^i»i. 
In 17 b. 3 run «a0' (ko-otov after imipx" ' s rendered 1 jc««. p<-pui^ 

f,,-1, ; t„pijl, (In J. 401 pt-puipa/btpupngii). 

In 20 a. 24 iirl rui> icafl" &taaroi> is rendered : ^ , {f r p a t] ("-paipuA^ 

J-^pgl- 

In 17b. 28 iirl tSiv Kad' lunara is rendered by: ^l <//■/■<«/ />«•* 

In 17 a. 40 itafl' Ikootoi/ (Aeyio) is rendered simply ; pLprnguAJi, pyi,, 
which is irregular. 

In 17 b. 40 riii icaC' ?«a<iT<i twos is rendered : £«■« f-^paipai'h^upgb 
ai-JbpL- In 18 a. 31 iirl tQv xaO' Ixatrra is rendered : </if£ £««■ 
l^pu^uA^LpgL (J. 401 -njl). Similarly in 18 a. 33. 

In the version of Porphyry Isagoge in G. 20 (Busse Ed.) ra kotu 
p.4pos sal xad' iKaerra is rendered : /"">< JmuhUuf^pli L pam fat-put^. 
jiuA,/iiyyi. The general rule followed in the above passages 
seems to be this : that David in the suffixes ^pl, ^g%> and 
^ngli translates the article only in its forms ra, t&v, rots, while 
he takes no account of whether nad' Ixatrrov or ko(J' ?mwt« be 
used, rendering both alike by: pour (>• piup, a 1i : fa p, which 
properly = ko.Q' ftcaoroi 1 . 

I conclude from the analogy of the above renderings that David 
read tw naB' tKatrrov in 17 a. 38. 
17b. a. inapx t >- Ti n m]ftp W tkp=i>*6pX<iij w iwdpx*'- 
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17 b. 4. 


Tt] A.T. omits. 


17 b. 4 


tcrovrat leavrlai at tbro^tWeis] */• il'jf' ''•I'p^uilpu'b puiglipL-m-PpiX* 




= &rrat havrta airo'0awrts. But P. MS. reads fc£/(<Jm{«A£ = teai>- 




Wat, without however altering the number of the other two words. 


17b. 7 


avrat fie'i'] A.T. omits. So g. 


17 b. 8. 


■nort] A.T. omits. So «. 


17 b. 9 


hiyto 8e rd fiT] KadoKov aTiorjuxiiit&dat <iri rwv Ka86\ov\ L. ambit 




qpaut pn^npiTi tr/ili.ni)f> / [• tfLpay n^ t^jin^np^gh = \4yut bi TO K<x86- 




Aou aitofyaLvtadai fi:\ t5>v p.T\ nadoXov. 


17b. 11. 


(c^x/>i r «] $»rru=K(xp>i' r 0<M- 


17 b. 12. 


to yap -irds] .gii/uaft it£_wJk'h-=ov yap tt£s or ov was yip. 


17b. 13. 


KaOoKov Kanjyopetw] n^pum pn^npl.'i, utnnpmfl,^ — ui! kq86Kov Karri- 




yopfXv. 


17 b. 14. 


aAr)(ti}s] A.T. omits. />. has it in margin. 


17 b. 15. 


to koBo\.ov KaTtjyopfiTat] umnpnyfi qpti^Hpt% = na.Ti}yopftTat to 




itcAOun 


17 b. 17. 


A.T. implies: avTitpaTiKats rather than aisoipaTiieiiis. 


17b. 18. 


3r(] A.T. omits and its reading nn^ituu-pji^npi might = to ov 




na86kov. 


17 b. 20. 


ivavriais] %4/f£<w£ would rather =ti»ai»rfos of b. 


17b. 31. 


A.T. confirms W. in omitting ir£? avQptoiros k(vn6? ovbtls avSpiu- 




tsos ktvKos. Bkk. retains from A. 


17 b. 22. 


bto] L ifuiuh i/^=ct quoniam "and for as much as," "and for that." 


17 b. 25. 


olov] A.T. omits, but in further omitting wot« and fijia AAjjfltis 




fZuat confirms W. 


17 b. 26. 


After AtDKOs] A.T. adds : fufkijfc n^ uiaVh n*_ tjpain pn/ipl."!, "b^ui^ 




%a,l(^ = ov iras yap oi rb Ka86Xov oijuaCvti. The same words 




occurred in 17 b. 12. 


17 b. 28. 


iltl T&V Kat? lKaUTa\ 'p ifhpafj pum pt patpail,,^, pijh unjliffl;" — ■- '■ ' 




twv ko.6' Ikooto unravTus. 


17 b. 28. 


OVK itrrt 2«0/CpaY»JS AtUKOt] \\nlfpmin^u H£_ utl/puiuilf = 1mKf>6-TT)S oi 




KtVKos. 


17 b. 30. 


A.T. has order : f) p.iv ifrcvbys, tj 8« dAijflijs. 


17 b. 40. 


aitd tod awroC] ''■'■uiufnutfo/.f ; perhaps a corruption of ™«y + abl, case 




of "ipi. 


18a. 1. 


r) As] £_= simply Kai ; " alt. ij om. /. del. B. C." 

F 






ARISTOTLE. 

fiia KO.Taipa.atf piq a-wpdtT(i] Jhl. pmgmunLpp'iX Jin.iT H^MM^ 
pk*A = ftia &Tt6<f>a(ris fiia Karatpao-fi, Cp. A.n.H, 

OtrTHpaTlKO) V ] paiglr pLuillft — U;TO$<HT«5t. 

ai Ivavrtai &AAai] 1lrp$w%*&£ i^/^p= ivavriai iXXm, 
ri] ^•MiT=ij, "or;" a mechanical blunder. 
o£k] £ <vj= «al ovk or oM*. 
/«m] A.T. omits. 

Mirai] ^^i ? — «-(i'n-(TaL. A.T. also implies if ur 8i puj. 
After *ard0a<rts] A.T. introduces L -^ A.. ,..,»„», p/.JL= oihl 
pla a-'j'fiwni. So A.d.g. I. 
tw&ij> y&/> hiafyipti. tovto flireiii rj itnai "irnos na\ avQpatTtos Aeuco's] 

pi fip if- uuffiuiutli L p\p itiMpij. uu/pwailf = ovbiv yap biatptpu (iTjelir 
in ttrrw lirnos ivSpamos Aoikos tj in lorii" tsuos Ktvxos itai 
Itrru/ iedptoTtos Atwro's. 5. C". read jj on in a. 31. 

ijroi iroAAa ff oudtf trtipaii'ti] p"^»i.Jl l^mlmyt tfuitTn^f,%* = u-oAAa 
ffTjpalvet ij ovbiv. 

& rit &i-0pamos Ittttos] np ^ Jwpif.=6 rts Itittos Sptyuoiro?. 

A.T. has order: on-fi/iamc «I»'oi ; so q-f. «. 

A.T. omits AriyK^. J. 401 retains it however. 

A.T. has order: oAtj(Jt) tlvai r) ifnvlfj. 

ttvai] A.T. omits ; so «. 

r&V KoBiKoV fit) KO-OdkaV \€x8ifTUIv\ puut pn/nplgl, uiv[,tjti [tig L n-_ 

W/Sl't m ™ v K.a86kov ht\QivTtiii> Kai p-'i xadoKov (or p.i) naffo- 
Kov it). 

Tovrtav] unp$u = To'STOV. 

fj] L = KaC; so A. n. 
First intipxuv] {*^*fJ^as ij virapxtw. 

&<m tl] yfr tpt rather=<i yap, found in /./.; <S<r« is always 
rendered ,«. y «. n, pl.tfi, or Jjhi^ 

Kar£Il/ia<Tlv] umnpawni-PfiCb L- (Iiuguiuirt.pp'i?li=KoT&rf>a<TlS KOI &Tl6- 

■P'V'i-i ; so j4. 
vjrdp£<i] 4i = vTriipx* 1 ! so ^'' 
Second in] A.T. omits. 
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"nor what shall 



-atpas &\rf6(V' 

'.'I p.'il OVTIUS. 



18 b. a. fclt^tm. 

18b. 2. Kai ti j*ij wrdpx*' yfrtvbtTat] 4pfr «£. u«>i = ei fi»}, \l/fvbtrat. 

18 b. 4. First 7^] A.T. omits. So B.E.a. 

18 b. $, V ^tvbrj] A.T. adds after these words L 4/J£ «y» <>£.= *J B* r 

MTj (or o4). 
18b. 6. t) ouk tVrai] i. n£ _« r n£ _l, q p 3 /A=oibi 6 oi* £ 

not be." 
18b. 7. d <pas aXfj0euu] «/. ua , nv a, u hm S % T£-*JUi e p*,k= 
18b, 9. oCrtoj i) f*t| oSrtos] i^/u<y(-u 4. n^«^yfc.yt« = ofr 

18b. II. thlfiv\ wabf_ l fUinjufuiifJifli=.-^potlTr(Xv. 

18b. 11. 4e(] A.T. omits. 

18 b. 13. ehrtMi] A.T. implies -npotntiv as in b. II. 

18b. 15. avaytuuov] ^uip^u,Lnpuit^k" kp = &va.yKO.ia>S JjV. 

18b. 20. <nj(*/3oiVti] iyuninii'JAuj4-=oT;fi^ii(»'«Tat. 

18 b. 21. oAijflts] ^^u.pf.u, tp = aKi\6\s »>. 

18b. 21. t"ri Aei.'KDi' nai fr«'ya : 6<i] /./Ji uajftmuilf U \n fjjuiftaiuilf ] u4ut<_ uftuput 

t[ / j] = 3ri Xtvitw nai [oi AeuKtif] jwAai' [IJfiti. I. reads pikav. 
J. 1201 omits ov AtuKoV and implies 3<t instead of &«. All 
Arm. Codd. agree in implying- fxAai>. 
18 b. 22. tl hi iirdpfft ds avptov iitap£ctv (Is aJSpioi/. tl oi fH)« £aTai /nJTe H»j 

^OTQl afptOI'] 4f£ f"L.'b •[^•qt'-i 4 i/3£ tijngb^'fr if,uy[i, , A. £/Ji 

"Z-.t"L b •tfql"-' "t^Vd^L b 4""d"-' ^ *P^ "^^qbsb' *- *jl*k* 
l"jbg(i '{• ifaiqln-, which would = el VTrdp)((ii> els avpiov (tat (J VTtip^ttp 
fir avptov, tl 8« fiij vTTOpxfii' fis aSptoi' ov^ ijnipffU' «Is aiptoi', <i 5« 
jatjIotoi /iijrf ro j^i) fWat el? avpior. But J. 1 291 implies exactly 
W.'s reading, only reading d fie uTripx* 1 " instead of tl bi 

18 b. 25. After ytv4tr6at] A.T. adds potft^V, 

18 b. 30. aAAd Trdcra flyai koI yfrwflai] imy^aiJli^uJh^h *^n/h 4 l plt/h = 

dAAo Trttirn to ^tj Am *a\ ytVeo-dcu. Perhaps ^n^ should be 



18b. 35. io-fo-Oat] hqfr 3 [> = i(rrai. 

18b. 37. ?} fxij tlirov] 4 bpJL ni _u,uu, g f,l = Kal tl fiij *faoi>. 

18 b. 38. natr jjiff 6 ^teu Koro^irJoT; n 6 bt a7ro<J>ij<n;] ptiy&ar t "*K n^amnpm^ 

vfigt? 4- "5£ n* (tuitiuMu[igl--=K<iv 6 fifV fIT) KOrO^H](TT?, 6 Sf fill diro- 

.tirjtrj.. "" om. c.«." 

F 2 
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19 a. 


5- 


IS a. 


6. 


19 a. 


7- 


19 a. 


9- 



18 b. 39. Ota to affotpafJijrai !j «ara0a0tji'al] ^uuti uutnpmah^pi Sun/' pwg- 

aiuLftfjb-=bia rb Kara<jiAvat t) d ti ordeal. So a., Cp. f . 
The Armenian, however, is not incompatible with nartupafli}- 

rai rj awfiadTtPat ; for the active infinitive is often written in 

the passive sense, though we should have expected the passive 

form to be here used. 
19a. 2. avayxaXovj L $uipfyun-np=Kai avayKaiov. 
19a. 3. yfv(<r6at\ IrquAp^ if miTn^ bqw%pf = yevi<r6at »/ f*tj yeviaSat. 

19 a. 4. S rt yap oXtjO&s fliri ru on form] _pmhqfi jnp-futJ' l^jfi-WMMft* 

mumugk ip- lqfiijfi=8rf (when) yap aAj)0«r enrof (or epei) rtt, 

lorai, Or rather : orae ynp dAi^uj fl-nij ns (arat. 
ro yu'dftci'oi'] ^A^im^l = ti) ytvopcitoe. So c.n.u, corr. fi. 
«i«f 12" <Ul on (Wat] fr/34 ijt^a* A^ftj/l = Sri (or ct) act lorai omitting 

cJ-nciv. 
A.T. has order: «pv_^ Iotm). 
c'ffTii' Jc Tois fi.ii ad li'tpyavot. rb bvvarbv ftvai «a! /if/ j/iotW' ^P olr 

ttfX<p(i) f JiS^JfCrai] A. j"(iu n^i Jfify %tipt[.np\hf^ Ifiuph UJ, A. #i£ 

"bnpu hp^npfih "iiltppiiliiu[tifii_ifi'hp'b = IdTti', cp ols ro ^ifj <^' cvtpyeif 
ro 8iwaroi> cirai, not p.ij ^r ols afitpai ivbi\6p.(va yCvtrai (? cVCexfTfu). 
6fw[a>s is a correction in M. 

19a. 12. oTou] A.T. omits. 

19 a. 16. 8iarp.tj0iji'(u] ^,aima!bpi_ uui = &iaTpijOiivai avro. 

19a. 18. airacra] uuB&iq/b pl^iirav It, 

19 a. 20. i] (tar<i0airis ?) ^ dird^atris] tfiuiTuainpmunLpfii.Ti AW puiguwm (,lf,i1, 
=r) KaTiicf)a<ris ») airdipaiTiy. 

19a. 21. d&Ttpov, oil p.i]U dAA'] i^tlt p"h"ipp A. <^Mi n^A^A™^, uy£= fldxepoc 
^oxof 0arepoj' 8£ ov yci>op;«>oi>, dAAa n.r.A. py^pp, which I render 
^oX°" =se ^ ectcc li picked, chosen, perhaps 4£a(ptTav. 

19a. 25- M «""0 "£_?"/_ ^"7»i=M?) *""" wvy"i- Cp. ^. 

19a. 25. A.T. has order: amu* ro 01: 

19a. 26. 3re cart] ty^ jnpJ-utiT i = &Wa ore cW ; uy^ could also = aAAo. 

19a. 38. &vav] •uJtiu./tA = T6 &itav. 

19a. 31. tffttrdat] ^LngL^i} = Tb ffretrSai. 

19a. 31. A.T. implies rije vaufiox (ai» avptiw; so E.n. 

19a. 31. ou6e pr\ ytvt<r6at\ A. »^_*£_ &quAb£b? — oibi rb j^r/ yevfir$ai, 

19 a. 35. A.T. has bpoimi ex*"" 4^<ty«f- 
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19a. 36, ^7Tl rots fli) &ft oboiv rj p.T\ atl p.Jf OtSmp] *'/% •/l-j'^j ttuyg, nt^Jft^m b%. 



L n*_ il/i'w ttli = ixl Tdis p.)) del tl<rl tj fj.ii atl fiij e Icri 



indering 



19a. 36. 
19a. 37. 



19 a. 38. 
19 a. 39. 



19 b. 
19b. 



19 b. 6. 
19 b. 7. 



19b. 9. 




which t. 

has perhaps dropped out after «^/j. If it be supplied, the 

A.T. will exactly render the Greek Text. 

tovtwv yap] j>w1"ifa i- uimuj = ko.\ Tofctov yap. 

Oirtpov f*rfp(oi'] *'/• Jfiuiufili a together, simul ; perhaps a corrup- 
tion of gnffi i/luu1i = ddTfpop udptov or of similar words. 

fMtAAop] n^_uln.iai-tjj=p7j pakkoV OT OV pakkQV. 

ttjv kripav, oil fi^wot j;8tj akrjOij >f i/'tuBij. «Sot*] jiiS, fymJ' um «,■ 

t$!bji = TTit' iripav ij ^fvbij totrre. The words o£ pivrot ijoij dAtjtfi} 

are omitted. 

*»(] f«n=$. 
^ Kartf^curif <r7jna£couiTa] ^unT u m ^u.unip^l %^"' , ""k^'l'"l ^ $"•■'* 

f.uitjaiun, [Jfii% — ii KnTtupairis <TT)jia£vovtTa >) tal dird</>air(s. 
rouro fie ecme i} ovopaj i. t i^/» jw2riH.'b=«rri 6i rovro oyo^a. l 'C. 

<r. pr. rf. omit tj." 
*a(] A.T. omits, "icaf re. «. om. a." 

TO S£ 5vOp.a ilpl\TO.l KOI TO afdll'Vp.Ol'] (< IU J$ %$*£_ '"tini-tl £. ailitiibni.'li 

u,u<vgti,vi_k = TC fit oi'ojia icai avciwpov dptjrai. " edit! plerique r£ 
8* . . . Kal rC But P. MSS. and J. 401 and 1291 read : p»yg 

aihmVh uiuuigbuii k uSbu/bnLuiVb = TO fit OI'OfM «IpI)rOl TOU OVUi- 

vvpov. 
iv yap Trios rniftaivet «al to aopi-orop, wcntp koX to ov\ iyiaiva ov 
pijpa akk' ctopnTTon pypa, trrrai traaa KaTatpavis] .f"!^ "?_•$ h^ 

'tijm'liuilfl, ulhnpnjLil, ItAini.il, npUfka &■ "^b ltljj_ £■* tt£_ pity <"1 ••„/!.,. 
"butpi •Jinnjimlini fjfn "fi= OV yap ?C Tl (or 7TU)!,') <T7ffiaCv€t &6pUTT0V SvOpQ, 

tua-tttp ki.u to ov\ vyiaiva. ov p'jp-a iart. nana KaT&<patrt$ k.tA. 
Codex e. reads aopio-rov ovopa uJ<nr«p, and n. omits itai to after 
tnjfiau'fi in 1. 9 and 1. 10. " aX\' &. prjp.a re. supra vs it. " 

rb yap to~rtv\ ^uAjf t=f<TTi yap. 
2orai\ A.T. omits. So e.tt. 
to Iutiu] ftp perhaps implies to~rtv simply. 

8«] A.T. omits, or does not translate, "om. »." But 8^ used 
thus is never rendered or hardly ever in the A.T. 



38 ARISTOTLE. 

19 b. 20. Aeym 8* olov — 19 b. 32. oErw rtVanrai] In the A.T. this perplexed 
passage appears thus : U. wuhJ"- «/•{£%' ftp wpfvp JU, pn % (P. MS. 

*/* w /"T-)i ibj^ 1 ^rts" tu "* ft ^ ytuntiwtttiii ^uihnt-wb f/utiT u/bnpnpttifi 

'" Mf^tni.u/if litfp utnnntuiint jit Ltu'bit - L. UluL J' ii[l (\ph LtMtf 'tun. UMpiLIMipb 
Tfofa ^ fWunl. n^utp^uipt. ,,./„„[/.,. L uhl fuugm pJp L Vh. 

\M,if U.../U, qu,Jh wnpM^pf "wnprk l 'tbar' b -d a P"3 *rf*^ "" l ~ 

umnp-un^plpi.1, L pmgmuoL.pp-.'h tfuigpl puu, ^p^-p, npufk" -yu,lfu,^ 
vnt-pjfit^bpb, ti tipttitt-tih n.: L. hduibuitfp HNHtfl M wputwutwtpui^ 

trba t 'i?3 a < be *ew *w "i.&? ■»/>7-«'p "%- T - &? -£■**■£ 

,r.., r ,f. unpui puigaiunLppLV n<_ fa nj_ .,./„/ .„p tTu,pi}. . r .ly/i /Ifl 
ititrtntithtip u. n*b fy> Vj"\ wpq-wprtt-Ub U I' 1 ' 1 } f*£i (1 . ff» J miiit u/ntii illr 
„..,./[',//,. ivpif. uyunpplf npu/l.,, '/, ,//.p l i„,\u>//,u'bu uiup, uyuujk" 

This implies the following : 

At'yto Be, olov fori ofnaios & (P. MS. omits 8) ieffpio-nos, to tart Tpi&v 
(pTIP-i a-vyntZtrOat. (Ji'o'naros ij aopiarov 6i'6p.aros iv rjj KaTa<f>d<rtc kiyai 
it fiYi to iariv i) t<u BiKofqi Trpoo-«efo-«Ta( i} «ai riu ov Biica/^ 1 o5tios 
koi irepi (or 7r/>os) rfjv a-narpno-ip. 

luoxe Bta rovvo rtrrapa raSra lorat, tur to. f*ii» 8u'o Trpos Kard0a<rii/ 
Kal &i;6tpa<Tiv ?£ei Kara rd OTOixouc is at OTtptio*as. ra 8< Bu'o ov. 
vaovfitv hi ro ktyop.fvov £k twc vnoy(ypap.ji.iviov, l<rri tilnaias &v- 
flptuwos. ovic ((tti o(*aioj 3y0pu>?ros - earn* ov S£kgios SvOpantos, rairav 
a-nocpaiTis ovk ecrnv ov BCkoios Hvdpwnos' to yop tarui ivravQa koX to 
ovk t<TTt r<j> Bisatuj Kai Tip oil BiJtafip vpoo~icci(Tcrai. raCra jue avv 
w<rntp in Tots 'AyaAuTinots \fytrat ovtid TtTaKTai. 
19b. 2i and 19b. 19. rplrov is rendered kppgu = Tuiv rptm\ or perhaps 
rptmv simply. Perhaps frpf-g" is a copyist's error for Irpppu or 
lippnpq.=Tpirov. But in any case in Arm. MSS. the numeral 
might be expressed by a simple letter of the alphabet, and a 
copyist giving it in full might easily blunder and write £/'A? u 
= "out of these three," or "three times," instead of Lpppu= 
"the third." iM&ni-ufo, which occurs twice, and which = oW- 
fiaros, may well be here, as often, a corruption of wftiwfri 
ovopa. If both corrections be made the Greek would be: to 
lo-rt rpirov <plfJ.l avyKtttrOai ovop.a ij dopioroif dVojia iv Trj naro- 
<P&att, 




BE INTERPRETATIONE. 



19 b. 
19 b. 
19 b. 
19 b. 
19 b. 
19 b. 

19 b. 39. 

20 a. 
20 a. 
20 a. 



20 a. 13. 



20 a. 
20 a. 



and 30. A.T. agrees with codices in reading bueatip. 
. A.T. reads upoo-KfCo-f rat before raika with C. k, e. Cp. ti. 
. A.T. reads Atycrat with codices. 
:. tovtov A.T. omits. So «. 
. A.T. has order: bvo p.(v ovv avrat. 

: . irpotrTfOtVTOS' tori] umtupb^j. nptt/k" k = TtpaoreQivTOS. olov $<m. 
But J. 401 omits npijku= olov, which however " re. b. corr. «." 
lariv ov bUaias ovk &i'8pwnas — oiic «otii> ov Studios ovk av$ptiMos~l 
A.T. and P. MSS. omit. J. MSS. retain, 
and 3. ?<rovrai] h"b = tl<rl in both cases. So «. 
■npotTyjxinLwai] mn. tfuiplrgliunf confirms this reading. 

ITttS O.vdptH1S0s\ *uitlh'bufjbf!b luj^J'iaptj nj* = TOV ITni'TOS AAA' avOpti- 

■sov or r<? iravri AAA' avQpanty, for the genitive and dative are 
in Armenian the same, 
i) 5ti KaOoXov tov ovofiaros i) Kard0acrii> fj 57r<j0cnTiji] *puyg qfc qpn^ap^ 

ipu%at'l!h l[iu,l' uinnptutiLj IftuJ' uitifm ut / ^ ij 0TI KO^OAOV t6 SvOpOi J) 

KOLTatf>&.v<u 1) dTro^di'ai ; cp. £. which has Kara0ij<r«i' 1} diro^njaeu'. 
Cp. ad 18 b. 39. 

(VOPTai OVTf dAj]<J«lS 3flO OVrt] l,if{ig(i'h tf^Jmpfrinp •'^uj'w'liifiuil'tiijli 

w£=£awrai oAijfois &p.a ovk. 
. olov ov trap (faov hixaiov KaX eori ri fijioi' ifcatov] niffi fyhly.u&p' is 

mpif-mp, n^ aiJVhaijh IftAiijuibp' jip uipij.uip=ftTTt Tt £<■>() If BfoaiOJI, Of 

■nay f<3oif fori S^icaiDf. 
ri) f*€tf xas avSptoitoi oi btntuos iirnv i) ovbfCs ioTin ILi'BpiDitos tUatos] 

Ulfbd] tip *irplt IMlJb%IUftt i/hiiiii atipniup £, ftttiil ft* fip fc lIlUITIt 

uipqtMip — ^ illi quod — [aliquis] omnis homo Justus — sit, aut non 
aliquis est homo Justus :" in Greek : rjj piv [tis] iras av&ptoitos 
bUaios i) ovbtts iariv HeOpantos blmaios. 

The rendering of r) instead of ij seems to shew that we have here 
come on a bit of careless translation, itp which I render ns is out 
of place. Perhaps it is a corruption of fip = ((rriv or of n* = ov. 

oil] A.T. omits. 

(pavtphv 8e on koC] IrpLt^p k •fb = ^avtpiv iirriv 3Yt, omitting at 
and K<ii ; C- k. e. omit caf. 
, tZ dArjWs] Z^ppm. pt; = i>\r,e^, ft. 

Sn xaC\ L=xa( simply. " Buhlc uncinis inclusit Sri," 



ARISTOTLE. 



20 a. 27, 
20 a. 30. 
20 a. 31. 

20 a. 35. 

20 a. 39. 
20 b. 3. 
20 b. 4- 



20 b. 8, 
20 b. 11 

20 b. 14. 



20 b. 18. 
20 b. 19, 
20 b. 34 



20 b. 30. 
20 b. 34. 
20 b. 36. 



olov] A.T. omits. 
aurij 8c] qb »^/«=avnj yap. 
al hi Kara ra aopiara ai'Tixufievai] fal[ *uiln f »™^i ^ u .£i«£<« /i fV? 
= <u B* roB ao/norou avTiKfifilvat. Kara is untranslated. 

ro£ ai'fjptoirov] ^aA g^/fr *i^i aiumgb ifhipij. = TOV tlitavTO'i avOpwnos. 

So ^.y. u., comp. e. 

A.T. has order : to oi 7ras ovk apdpanros ov bUatos. 
tart] A,T. omits. 

tov pip y&p] jpAfA uybiT np 4- = TuJ (or ttJ) ^Ji> yip. Yet in b. 5 
and b. 9 tov is rendered rightly by the Armenian genitive 

A.T. has order : A«ukos &vBpm-nos. So A . K. G. d. e. it. f. 

ylvtrai] kybgf, = torac. 

to i*. Ttav voAAup difAovfici'ov] '^ gm*Jm)/k pmij([iiigtruii = " consti- 
tuted of many," to £k irctXA&v (or ^« rfi* iroXA£i>) <rw€<mj«os. 

Cp. 5 a. 15 a-wioTt)M is rendered /■.iv^f/wijtu- , which in the parti- 
ciple makes pm^uijiu^ wyMipAvov would equally translate 
the Armenian here. 

tv rj m/lfrnr] Jp fat' np £»yj41=$i> ;] to Keipfaov. literally $v $ 
tovto o Kfhrerai, a form sometimes used by David to translate 
the Greek participle preceded by def. article. 

i< tovtoiv] uuyg^TovTiov simply. p = ix has clearly dropped out. 

iav] tpi L = ib.v KM. 

liias p.6piov] Jqjp k i/imti = ftiaj lori p.6ptov. So C, but the A.T. 
often inserts the copula, where there is no reason to suspect 
its presence in the Greek, for it is congenial to the Greek- 
language, but not to the Armenian, to omit it. 

6 ivfyaiTroj] Jiupi-} = avOpumos simply. 

Tavra] A.T. omits. 

tl yap on iKaWfpov aki\6£s, ttvai !*t Kal to trvvap.<pa>, noKka Kal irovi 

iorai] .j'u.%,/1' n^tpt •f^h^fapiMipm'b^Lp'b pgt, L f-pt/iipfi'ti pw~ 

qnt-tTp L. ,Jbuif,ijfip ^&uiliLfi1i=:oii yap tl 3 n hi/ in&Ttpovtj nai &p<j>ai 
ita\ka Kal aToita litfrai (or 5 n enaTtpov itrj would equally render 
the A.T.). In Latin : "non enim si quodcunque quodque sit 
et ambo multa et absurda sequuntur." " For, if what may be 
each be also both, many absurdities do not follow." 
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»1 

n a. 


5- 
6. 


21a. 


8. 


21a. 


U. 


21a. 

Ha. 


13. 



20 b. 39. aim'] A.T. omits. So/.«. and Boethiana versio. 

20 b. 39. CU0TC ('Trill fil>0p(U7TOS ZlffKOS A(t'Mll-) pulf uiufui Ulj^h Wiupifh & l/fop 

uufpuitulf — u5(TTt iras 2if0p<uiTo$ i<nai htvicos. 
21a. 2. Rat StoKparjjs &v6pwnos. Kal a fi.e(?piowos Kal oi'tous, koI fieflpioiros 
Jto-ovs] Ven. Text has i. A/J£ || n ^ H .„t„, Ji^. i. £/3f Ayy' 

L Lpljniniu'ljp—Kal fl Su/KflATiji, avQpUiltOS, KOt ft UI'OpdJJTOS KO.1 8t- 

itovs. But Paris 105 implies ical IStonpaTTjs avBpwnos xai avOpat- 

wos 8£novs, which is Waitz' reading, if in a. 3 we omit koI <I av- 

Optiivos xal Si'ttovs. 
&jtA.i£s] ifaypwufuip =icec£s or /iorafioi. 
Swtus 61 Bzriov, ktyoptv uvv] L. ilp-yku ipL/kp MMqi^ ioyrfiT= 

owcus S* Stria Ke£ofitv vvv. 

tTV)lfiatvti\ lyuiwui^fru.^ (J. 129I H/aimw^b/J uni[npbui g ? = (rvlJ.pal- 

to KevKdv fiovirtKov] uufpmuitjb L tpai<f^uim^iJlili=^rb ktvubs xal t& 

fiovcnxov. 
aArjflis eiTTttv, (fp.(or ov« iro-rai to ficvtriKOv \tvt6v'] A.T. omits. 

TO HDVtriKOV KtVKOv] UUfpmwIl U. tpiM,tf^nail[Ui'iA=\fVKOI/ KO.I TO JA0U- 
TO AcDKOl 1 JiOl'iTIKoY] uiifpinuil/b L hpuij £iniufuft> = rO KtVKOV KO.I /«>!.'- 

atKov. So 5. 
&mv] A.T. omits. 

A.T. has order : r6 Biirouif *»( to f<jioi/. So «. 
20. A.T. exactly translates Waitz' Text, which is based on 

codex «. 

(jS $T!tTO.tj qnpng >[\L>n bppay = ois Or WV fuETdl ; €. 1":. ai is ols. 

jj] L=xai or 8i. 

M'i] *£?»rt|«f. 

toO 'O/ujpou ro fcmv ori yap TroiTjnjs ^orin] ^fc ff_mMf A ( i jJ ^ 

^&pp7ni^£ = TQ la-Til/ TOV 'OflT/pail" 1TOIIJTTJI y(£p JOTU'. H. haS TO 

£orti> rov 'Op.ijpov. 
21a. 31. oAtj6Vs eorai diretu] t XjJluppu, 'p Jpuwpl, fe wub^Kal aXr/Bls 
ap.a iortv tl-niiv. But J. 1291 omits &pa. 

21 a. 33. A.T. has order ; airroS ovk ivrtv. So A. C. d. n. 
21 a. 35- A.T. has order : Karaij)a<rtis Kal imoipAo-tis. So f. 
21a. 39. «i/]{-JM- 



21a. 


■7- 


21 a. 


18. 


21a. 


■9. 


21 a. 


32. 


51a. 


-4 


21a. 


3S- 


21a. 


37. 



ARISTOTLE. 



21 b. i, tov tlvai Hvdpamov oTro^>a<rii to j*ij etvat &v0pomov, ov rd flvat jit) 

&v6p<nTtov, ko-C] A.T. omits. 
21 b. 3. rd hi} flvat Aevxof &v6paiTrov, &AA' ov to elvat fiij \tvx6v &vBpoyirav] 

pngutunuftpj,, «^ ^n L «;_ tn^unvf Apf »[/ t «^ ^ L u^p^usl, 

tfiu(tiy.i = dTr*i0oiTtr ) ovk (or ^f() *ti>ai fiij (or ov) \tvnov avOparnov, 
aWh to jm) (or oi) flvat AniKoy avdpuitov. 

21 b. 4. KaTQ(/jO(7tS If] umnprnuai-Pfii^b pgl; IfwiT— Kard$a<TU ([7 ^f. 

21 b. 5- Sjiflpunrot'] Juiprf., np h aiXuibi^^avQpiimov, 6 loriv &tovov. 

21 b. 5. el be tovto oStujs, koX otrois] L b(3b m, u „ ( Uu md&£ t j^i«(— in . 
ppiXuii muhiT mitfaad Be ovrius irocijre'oi' *oti rds (Wi^>dV*is 
A(ytu 3<rots. «. omits rovro. In the A.T. atiiiitr^p seems a cor- 
ruption of mn-ifSik^. If it be so wc must read irpoa-Oereov in- 
stead of non\Tiov. The converse error is found at 22 a. 10 
where the J. 401 has uiit^iA^n^^ irpooriBevTa by mistake for 

1un.l1 hfni£= TO loClTfl. 
21 b. 7' °^ r ^ °V K &v8pU}TT0S /3o5^C*l OTT0'^)O(7lS loTOt] umnpuitint [SLuth, pwj~ 

aiuru.fJfti'ii nt_if^imjb rr£_ifuipif.= KaTa<pA<rtais, Amotpaats ov to fkmm 

21 b. II. r& twartur fiij elvai aXX' ov to p:ij bvvaTov flvat\ n^fyuip «i_f*i_i *^Jf_ 

ns t/.upl, ^1 = 01) (or firj) bwarbv p.7} {or ovk) flvai, dAAa to p.r) bv- 
varov flvat (or ? AAA' ou to bwar&v flvai). 
The Arm. Com. here rendered into Greek runs thus : Kara<pa- 
o-fios yap tov bvvarov tlvat ovk Itrrat 0T;6<}>atns to bvvarov fiy ftvat 

AAAa t5 fii) bwaTOV flvat. ^uiliyfc uuinpwuat-ppt% {? -pk*A) np 
uiuk f*y f rf ft "t *rfrf puigu,unLppJ, tfuipir/fil n^ fnf, uy L 

n^b if.ipt.il> ifjt^ However the Arm. Scholia cannot be ac- 
cepted as paramount evidence of what should stand in the 
Armenian Text. 

21 b. 12. bvvairQat ko! flvat koX jj.ii tlvat] //mp ipn^ L. tfwp n^ ?"£= bvvarov 
tlvat K<.u bwarbv //ij tlvat. 

21 b. 14. Arfyos be, SVt] L - puA^p = Ka\ ydp. L. gwlufi may be a corruption 
of It. pjiA ■,/,. which would exactly render the Greek Ao'yos 
ii Sn. 

21 b. 15. our£ «a(] u*pw = avTov without nal. Cp. «. 

21b. iS. 0aa-eis] umnpuiuaLppiAui = KaTa<f>iitifts. 

21 b. 18. ouk 4/)o roij ivvardii flvat iitotpacrls tart t6 bwarbv jj.ji flvat] fmlf 
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UWfUl n*_ m plitfh lU/ti pwguiunt pfti^b = I1VK 3/Jd aCri) &7!6ljjaiTlS. Cp. 



«., which omits r 



21b. 19. 

21 b. 20. 
21 b. 20. 
21 b. 21. 
21 b. 22. 
21 b. 22. 
21 b. 23. 

21 b. 26. 

21 b. 27. 



21 b. 27. ra 

21 b. 30. 
21 b. 31. 
21 b. 33. 
21 b. 34. 

21b. 34. 



21 b. 36. 
21 b. 36. 



u avrb <p&vai] fyaiiT ™ 



fuq/i, * 



■aij.a-r, 



tK TOVTU1V lj 

ix rovra)!' toi rd a 
Second tca(] A.T. omits. So E.d.f. and "pr. «." 
^ ja^ Kara rd tiiw] ^uc/'y? "/ i '= 7 rd cTcat. 
yivta-dat, </>(iir<is] n£_i{ilib^uurrrpiiiuai.p{ri.1ia = ft)) y(v(iT$at. k 

d rib] ,#■*{£ tpk=tl y&p. 

TOVT Ait ([j|] i^/u iif^uf lrqPgf, = TOVT' rfBlJ Al< ellj. 

roC Bvi'aroi> «Ijiat rd JATJ Bwardp eii^ai] fw^iti y^f/. a^_^iup "£_f"L 
a{jl_n^u fymfi y-n[=Tov hvvarov elvat, ov ovvarAp fiij ttyai dA\a rd 
(at) Bvpardv (!rai. Comp. c. >&._/! 
A.T. has order : dBunoVou re Kal Avaynaiov. 

TrpotrOtVeis] aiHji,ttfiHt-{3l>Jii=Ttp6tT6*trtf. But the suffix ,p, which 
ild mark the plural, may easily have dropped out. 
vTToicetj«'ya Ttpaypara] (•"b Mi/3i»{u(/ = rd B' v-noKapivov or 

VTTOKtlflfl'OJ' 6V. 

Biop^too-ol] a p* i b l n t [=6pl.(ovo-au 
to ttvai Kal fi.ii t'vai] A.T. omitS- 

tlval ov] yn^iylf it£=TOV ftvat OV. 

First ^^] A.T. omits, to] A.T. omits. 

Second jtij e'rai] A.T. adds uy^ n^b bmp y»£=aAAa rd pi) (or ov) 

iwarbv tlvan. So Bkk. 
Thus A.T. implies in b. 34 nearly what it implied in b. 23, viz. : 

toC 8* bwarbv fivai cmotpatris ov hworbv fir) tleat, aWa rb fit) 6u- 

varoy Ant, So A.e. Vat. 1022 re. marg. B. 
Kal ill) *«■<!»] b- hwpbfb n^yjt£ = Kal bvvarbv fi?j tZvat. 
ai roiaCrat, aAAa rd bvvarov (tvai Kai /*7f Bvparoi' tlvai oi&ivoTt] 

uyaufpufeu, tpupkik fn L L bwpbffr n^ iy, L Utft_*[*g baipbfi yfl^. 

L L W iil< ,fli ">^ffi b. titburpbtftb rt >f*/l' b n* bpplrp^o.i TOiaOrat 

Buyarov cipai ko\ Svi'arov ovk (or fiij) (tvat, aA\a [rd n$) (or ov) Bv- 
varde fLi'ai nal rd bwarbv fii) (or ov«) «*i>at icai rd ^ifj (or oi) 8vi>arde 
fi?j (or ouk) elwi], oiB^irore. The words bracketed being irrele- 
vant may be corrupt. Arm. MSS. agree with Veil. Text. 
N.B. The words preceding aK\d, viz. bwarbv timi ko! bvvarov 
IJ.T) clvat, are read in C. k. e.f. n. u. reci d. after dAXjjXats in b. $5. 
G 2 
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ARISTOTLE. 

Waitz ad 21 b. 35 writes : — " Si vero . . . servantur et vs. 37 to 
bvvarbv tlvai Kal bvvarbv fiii (teat post rotavrat, etc." This is the 
reading (except for t6 before din-woe) of A.T., but W. does not 
mention it in his apparatus criticus or say in what MS. he read it. 


22 a. 




A.T. has order : ikijOevovrai fijio, and reads the singular ^/w/r. 
u>P = ak-r\Bfi>tT(u. But the suffix 1i, which would mark the 
plural, may have dropped out. Anyhow A.T. implies avri- 
Ktterat not ivrUenat in next clause. 


22 a. 


1 - 


iirrlKftwai yip. oibt ye] */J£ v«$u^« ;/ Vh L pf "*, wmfajk would 

rather?=*£redeTfe«i'Tai tfn ovK,aXXd. A.T. seems corrupt here. 


22 a. 


3. 


ov bvvardv] »£_^MifiA-^i=T0 oi bvvarov or ou to Siu>aroV. 


22 a. 


a. 


Irrl tov avrov &\r)0tvovrat] A.T. omits. So «. 


22 a. 


4- 


oi to apaynaZov fxij f'vat] n^^aip^aiLnp ji^y»£p = ovK ivayKatov fxij 
eiyai, omitting to. 


22 a, 


7- 


to o6k cOuVaroc] n^* „n 1 ! l „, [ .l, l t,} = Ta pi! ctovearoe; see note on 
22 a. 35. If Aristotle wrote t6 ^ abvvarov elvai in the pre- 
ceding sentence, why in this, the succeeding and analogous 
sentence, should he change to rd ov ? 


22 a. 


8. 


6/j A.T. does not translate, but it is not therefore safe to argue 
its absence from the translator's Greek. 


22 a. 


8. 


km fiii thai Set] L i"£_f-n£b JJ.jy, «ipu,p = Kal to jiij ilvat id Bet. 


22 a. 


ii. 


tfiiufts] uurrrpuiuni-PfiiJiu L. pivi/iuirn. [•Ifi.'liu — KOTatJiatretS Kat alto- 

tpao-fts. 


22 a. 


14- 


be] A.T. does not translate. Cp. on a. 8. 


22 a. 


14- 


yuwrai] A qfigpli = eVoerai or ywijo-oerai. 


22 a. 


i5- 


to] A.T. does not translate. 


22 a. 


16. 


First to] A.T. does not translate. 


22 a. 


18. 


to ovk abvvarav] n£U aA^mpliffi ? = to fif) abvvarov Vld. ad 22a. 35. 
Here again to /at} has been used immediately before, and 
symmetry demands to /*ij before abvvarov, if it was used before 
avay Kalop, 


22 a. 


19. 


A.T. has order : to abvvarav ttvat mi avayicaiov p.!) eteat : "loc. 
mut. corr. d." 


22 a. 2i. 


A.T. has after /ajj e'rai as follows : Kal to ibfoarov (iti dvai km 






ivayKaiov dvat, as in a. 19. As before also d. "loc. mut. corr." 


22 a. 


33. 


is \iyofi(v] umuigkiMfu perhaps=To \ey6ptvov. 
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22 a. 24. The A.T. has the vitoypa$i\ as follows : 



bvvarbv ttvat 
bvvarbv fii] ttvau 
ivbrnofitvov clvt 
ivbt^ofitvov pi) 

o<: rraror t'cut 

diljfaroi' fHj fw 

ai'Oyicaloi/ fiij e"i 

22 a. 32. A.T. has order : t£ bvvar- 



V bvvarbv ttvat 
A bwarbv f*tj ttvai 
•&K lvbt\op,tvov ttvat 
•vk iirbf^otifvon |ijj ('wit 
im abwarov ttvat 
•vk &i>viraT0i> f*ij ttvat 
WK avayitatov fit) ttvat. 
t(i I iirbt\op.ivtp. 

22a. 33. axokovOti p.iv ijTi^anicws] ^kurLfi n*_ $w/ l ^un^pbwJfi=aKo\ov6t'i 
ai fiiv airrt<pariKms. 

22 a. 35. i) &Tt6<pa<rts roO aounirou, it) hi artofyatrtt ^ xard^airt!' t£ yap oil 
Swano ctvat to Abwarov ttvat] pmgmmm^fm^ n*_ ^mptf/A fjtf- 

put/ piut/muni. [itpili uuwnputuni (H f- lub ■ lull/uijif./ni J' '/"/• np k "£_ 

uAIfuipL/li'L tfn/ = T) airw/Jams rb ov bvvarbv ttvat. % bt anoipaats rfi 
Karaipacrti, rfj (of ru») abwarov ttvat, i\ rb ovk Abvvarov ttvat. 

Here I have rendered n^ t(mph^b ^.^and »^ uit^m^t^i ^n L 
respectively to ov bwarbv ttvat and t6 ov« abvvarov ttvat. The 
words might mean also oS to Swqtw (or p.ij rb bwarbv) ttvat 
and oi (or /*>j) to abwarov ttvat, but these would make non- 
sense. I am not so sure that the Armenian here could not 
represent to jitj bwarbv ttvat and rb p.r) abwarov ttvat. As a 
rule, hdwever, these latter expressions are represented in the 
A.T. by ng, /(uiplffr .fjif, «£ u/u^u,pl, t [. ^m/j. the negative par- 
ticle here, rather than the adjective, taking the defining suffix. 
Thus rb w 's rendered m£ in 21 b. 2, 21 b. 23, 22 a. 4, 22 a. 6, 
22 b. 15, 22 b. 30, and elsewhere. 

This is of course not conclusive that »•>• in such phrases 
might not represent to ov, and in 22 a. 37 rb ovk abwarov is 
rendered by «£ nll/mpbj.1, and in 22 a. 7 and 22 a. 18 rb ovk 
Abwarov tit] ttvat is rendered n^i a&fywpbifi ir^_ $*£, though in 
these two passages I suspect that the A.T. read rd (*tj. He 
would not be likely to render to p.)\ abwarov ttvai in contiguous 
passages by ■£ uAl/wpt/fr f»^and n£_nA%mpt-iflb y»^. Where- 
ever therefore I find the suffix % attached to the adjective in 
these expressions I suspect that rb ol was read in the Greek, 



22 a. 38. 
22 a. 39. 



22 b. 6. 
22 b. 6. 

22 b. 7. 
22 b. 8. 

22b. n. 
22 b. 12, 
22 b. 13. 
22 b. 17. 
22 b. 18. 
22 b. 19, 

22 b. 20. 




as in 22 a. 35. In 22 a. 2 and 22 a. 36 the Greek retains ov; 
so in 22b. 22, 22b. 24. But the matter is doubtful, for, 
besides 22 a. 7, 22 a. 18, ri oi is also rendered by «& in 22 b. 15, 
22 b. 36, while to fiij ivaynatov in 23 a. 19 is rendered n^foy, 
tfmuopb, though perhaps here to should not be read ; nor is the 
expression quite parallel to those in question, any more than 

18b. 30 (TO fj.il VOITtZv 2aiKp&TT]l = n^^p. ^mliw^ WnlfpivmiMu), 

On the whole then it seems as if the Arm. translator trans- 
lated expressions like rb jat| bvvarav tlrm by n^t ^mp fa^. But 
there is no certainty, for I also find four cases where the form 

rd ov hvvarbv ctvai is translated <>.?. I^mp -/»/, and four cases 

where it is translated a*_^mpb ^« t 
?X*0 A.T. omits. 
al &i>Tup&<r€ts \mplf. ov yap iartv air6ipaeris tov ipayxi) fiij f'rai 

to ovk bdqm ttvai] -y« {i" | 'M"' J M ^ e«» «■*# p^ 3 -. un ^ 

[ttf.il, n^_ k ^uip^uii.apb »£ ?«£j= a " 7 ' ( or $**) AlfftyairtS \flpk. 

aTHJtf-avn yap ovk trmv to avaynaXov }U} tlvai. 
to] A.T. does not translate. 

toO |A*j oixoXouOeii'] n^ti *JA«.fi.4/_= rd pj) a»coAot>0(ii>. "ro toC to corr. «." 
dirofirfBorot] pmgmmm-litiii_ f^hp = "has been assigned," perf. pass. 
3 sing, otto 8^6orai, 
than] A.T. omits. 
iAAd fi>j t'vat] So P. codices and J. MSS., but Ven. Text has 

uAA' ivayKalov jii) «i/cu. 
inftea] *<^/t = jjcctfo. 
Kai fiij ravra ^f iiiarrfas] A- «{/■">/*/' ^ fciy^Mrfa; flft = ko! raCra 2i'ar- 

rfa *<rr(. 
fivnarov cTi'oc] Ipjiphfltb yn£=ro hvvaTov that. 

m> h] «i_bs^=m «&j or ui) p- 

0ai>ttl I iHnnpumlii = KaTtkipavai. 

oM\ AT. omits. 

OKoXoipflti] *^^i«i4t^=ovi£ aKoAot>0«(. 

rouTtuf oi oTToTepoj'] ^«£ H*fiB np = TQVTy hi oiroTtpov (or rather 3 
simply). 

mWti tirrat iKtiva aK>}0i]\ L n^Lu bqfrgp ••;/!• 7C^Jmpftui=.ovli' In 

tcrrai itctlvo aAjjflf's. 
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22 b. 20. &fia yip] ^aA^p (ji^tuA = 6p.tpa> y&p. So/. 

22 b. 20. bwojbv «Li>ai] IpuplSb IfuipLfp yji£=<Warai Suvaroc {or fiviwa) «Leai. 

Thus the entire clause ran : t\p.ep<o yap bwarai bvvara thai koi 

W fimi, 

22 b. 21. rfl t=* a f. 

22 b. 22. to o£k] £• « i _here=«il rd owe. 

22 b. 24. yfi/*T<u] £^j^ = «rrai or ymjtrenu. 

22 b. 24. riji ov cWarui tti'ai] »2_ f/aipb£ni.& «£_ yn£= tio ov ivvaru (iq eiixn. 

22 b. 25> e«ii'cu yap dKoAouflei to dovVaTOV tit'ai kui dpayKaloi/ jii) tijJat] ^u{ 

tll/ur viuiAi/r fl^tl //ui/if./f/li '('•/ If, ^atplfiuLjtpli n^ iff = (\fUi;> it 

axokovOtl t$ ov (? £ir|) iWaroe e*jw, to dvayicaioi' ja?) euicu. One 

Paris MS. reads liui = ixtlvo. For the reading ov bwarov instead 

of abvvarov cp. 22 a. 35. 
22 b. 27. dicoAovCofia-f r« £pa ko(] t ^bmLfih w phdt L.. This confirms W. 

in retaining rt. 
22b. 28. A.T. has order: oJJrtos nfJe^ww. 
22b. 31. A.T. has order: pj raiJnjv. So C. 
22 b. 31. avrhpaotv] ^t_ gjaj— ifthUfc = dAAa dprit/xurti' or dAAa tt/ji 

22 b. 32. &vtp] •y/i^ akkd or else bi after Spspai. " 8V post 8/acJko n." 
22 b. 35- to dvayKaiow ((fat] L ^uiptfau.npfib yn^=*ai roG deayKaioe eii'u;. 
22 b. 36. tpavtpov SfJ] A. LpLLip } = <pai>€pbv Zi. So *. 
22 b. 36. First Vf] A.T. omits. 

22 b. 37. Kat] A.T. omits, and understands ra ai»m«f*tW as an accusative 
governed by bwarai. 

22 b. 37. i<p' iov] h •f!?V a U ffcty = inl nvtiv or ^iti trim-. 
22b. 39. nl pit- ovv] jHuii. f [. = o.l piv yAp, 

23a. I. ai aiiraf] *«iip«=fl#rtu, "these." unpffc would = at avroi. 

23a. 3. £tfia pdwoi Svparat Kal riiv Kara ras dAdyoiis Bwdjifis] p"jg nJmbp 

t/uiplSh iiujliiftijhf; HM Mi uibfiiiibfib iiQpnt-(J/*t-Tip fli—fl'lUt fJtrTIH 

ivvavrat *al ruv koto to fiAoyoy SwapcW ; literally: "aliquae 
tamcn possunt et ex illis quae secundum irrationale potentiae 
sunt." 

23 a. 4. oVfao-flat] A.T. omits. So «. 

28a. 6. After avTMupeviop] Ven. Text adds «oti B«um} ; but P. 105, 
106, and J. MSS. have Waitz' Text. 



ARISTOTLE. 



23 a. 9. 



23 a. 11. 
23 a. 13. 

23 a. 14. 
23 a. 16. 



23 a. 19. 
23 a. 20. 



28 a. 


33. 


28 a. 


*3- 


a a. 


34. 


23 a. 


35- 



23 a. 27. 
23 a. 28. 
23 a. 30. 
23 a. 31. 



bwarbv eliw Srt] ^mp/.-Jiii fj£ U. n!&, ap ^?=r6 bvvaTbv (lew 
rh b4, Sri. But J. 1291 omits L -% np, and therefore agrees 
with Waitz' Text. 

STi,]jnprfuij=3Tf, "when." 

tlvat] A.T. omits. 

<5u] jnpJ-uiJ=&Tt. 

to fiij abvvaTov] fyiupbifi = ainra.T6v. e.f. have to 3uj>aro'i>. 

ivepyOVir] jtilrpy.npb-nLVli = TO ivfpyoZp. 

<2<jt« iird TtjJ iv liiptt to KadoKov lirtTat, ru> $£ avayx^ ovti ?werai 

TO bivaa-Bai. (lYf'l] pul^. tfuiJh ij{i "hhpiTuiup'hgU ijfii/npOi <|/.uri/r 
luflitf 'p ^uiplfl/h,*npni-J' ''J.miiji Jjj^uili Ifmphf^ yn/ = <UOT* ^liel 

tois £11 j*^p« rd KoSohav ?Trerat riji «£ di'dyitJjs [uj tttfrai to At! 8ti- 

va-Tov thai. J. 1291 omits op^i=T6 dcf, npm-J'is probably 

a corruption of i^n.«T= fori. 
«;al Icrrt Br) opX"! fo^s] ^' l - £ fltipkm ■tfjpfc«8jwd £ort 8' to\us dpjjij. 

Perhaps the Greek ran : kcu &m 8' ij &/>xi) tow. 
First r5] A.T. omits. 
is roiirois AitoAoiiSDuyra] vnguiufk" 1/atpif.uii. ? = rovrots 7rtos &koAou- 

floCrra. The above is the reading of J. MSS. and P. 105. Ven. 

Text uyuiytu = OVTIOS. 

eoTUJ, &<jt(~\ *£pulfuiufkir=l<TTt Kvpttas. Here £ pu^muft" is certainly 
a corruption of k firf u.ufu,= la-nv, &m(. 
■npQTtpa ra difiia] um-uig^Ii £ juiL^unu[uuiquirjb = yp6Tspov to album. 

hw&fifOIS ivtpyttat tlfTtv\ ^npni.pll.-iulig. 'hL pif np^nip I. iiilji iff , in h"b 

=ovvk)i.f.<ov ivfpyttq iti flaw. 
&] A.T. omits. 
ivipynat elnv &kka bvi>tip.ttf fiovov] kt %trpn_npbn L .p fnujj, "f/i_Vr^ 

m fiL-milp Jfiuyb = elo-tv ivepyttq akka bvvip.fi p.6vov. 
■noTtpov &i ivavrla iarlv\ L. J?p n^> 'iif.p^,uf/.i/i, t—noTtpa bi ivavrla 

imtv, so that the sense of the passage is : which of the two is 

contrary ? 
A.T. has rjj KaTafyaatt. t) OTrd^cwis. 
itof] *p£=y, "or," in this passage. 
% t6] faf pk=% 5ti. 
A.T. has order: KaAAins bUatds io-n — KaXKlas bUaios ovk tort. 

Cp.„. 
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28 a. 33. rovVw; el yap ra p.iv Iv rfj <£<uj'tj] 'p itngaAk pgk ■■ ^uA^%hp iay^ 

"bn£j>h = Ta&Tu>v 2tf «Ij) (or io-rat) ; ra p.ei- yap ec rjj ifxavrj. 
23 a. 37- 7 tiprifUvt} a-notpatris] uiuuigliiui_pimiguiuni-ppi3ip% = al clpjipivat am>- 

23 b. 2. A.T. has order : <i p.ta fen. 

23 b. 2. Kafl' intoTfpav 7) Ivavrta] puw m4u/*wlAb 4 l£^iu£uti = Kara tto- 

23 b. 5. *<mu] A.T. omits. So C. n. 

23 b. 6. dAA'] A.T. omits. 

23 b. 7. nji fearnW] lA/f<J™{«<T»fr..;ffi hardly represents the Greek, but 

rather=ru> Ivavriop or possibly rcu h-avrta, 

23 b. 7- ri *>i] *- *P«- rather=(I 8£ 

23 b. J. tl 8?) fen fiiv tov ayadov on en-rlv ayaObv 8d£a, ak\t] 8' 8Y1 ovk 
ayaOov, fen be dAAo n 8 ov>( vttdpxei °^' olov re iir&p£at, t&v fiin 
Bt) SAAojv AvBcfjitav flertW] i. Lp£ fe puipLiyb, ^/> /""/'/■ fr> A- (P. 
omits &.) pin [a »i /pupfifip. L I. !//• n ^ /""/'/■ £. i. £ n/£_ j/" "i.t- 
i. «^ Ipupl. if.nf^ L IpnpL/li k y^ui^gb "i_ •$ 'fl'^'il' ^ ' = *' ^ ^ 0Tl 
/iiv roC dyoflov, qti ayaOov fen, [icai] ayaOov 80'fa, fen 8* <Jn ovk 
ayadov fen, to-ri 6e 3\Ao on ov;^ iWdp^ei ovS' 0I0V r« iiTiap^at (or 
rather vwdp^di') hvvarov 8^ fan, tui; aAAtov ovtcfilav dtrlov itrrl. 
Perhaps quy^ngli rather = Kard rain dAAtuj/ in the last line. Cod. 
«. reads fens for iJAAij in I. 8 and omits 8>} in I. 9. 

23 b. 17. p.oXKov he (KdrTrou a\i)6i\s •/ KaO' eavro, Kal i^evBiJy] £- uin.wt-hf_pt.pui^ 

j>u/%i[tt-p% Jiyi/uipfiiu, LuiiT pum [i*1ii>I, tiili'ti, iputT putn tuitiuuu ' t Jiiilib . 

L WII.U1 = fiaK\ov bl to inaarov &\rj8is ?j to nad' tavro, yj rb Kara 

oTjfx^ejSijKOy, xai i^evST/s 1 . 
23 b. 21. ^ roG jirairt'ov 8dfa] %frp'^ui^m'L(i'ii = T} tov Ivavriov, omitting 6o'£a, 

which " ret «." 
28 b. 29. After o&BauoO] A.T. inserts t j» P » t t My$»j«i-flfo»?»Mfl 

TTtoi & ovk (or ht) <«tui (yarTio'njs'. 
23 b. 30. rn dAtjflti] !f^u,p mnL plru,Vb = rfj a\T)6flq. 
23b. 31. A.T. has order: oldp-evos ivdpa-nav. 
23 b. 36. yap 8jJ] «*';«( = j;8rj. 
24a. 1. ivopria] %lip<,ml[uillu = i\ ivaprCa. 
24a. l-24a- 3. y«v6i)s yap avrq. (uo-rc ko! ^ roC dyaflov 8"ri ovk ayadbp if/ 

tov ayadov 3n dyafldc] ^puA^A 'i.^i^V f '" t "p*' t**4 "tfltp* 
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i[mub q[i putppt IbirpmuiT ( P. %irpmtJmj pmpLjylb 9 Ibirp^mfymb /""/»*- 
i-ryh* Op n >P LUt pf^ M i unt-tn* oufbqfi apJuipfim I? uyb* fiuL mtum b- uybJ 
pmpuiyb* qfr *i£_ putpfiby ^qfrgft n£_ puvpu/yh* q[i pmpftb = OV yap 

&Xrj0ri9 avrq' aAA' iicclvai, £tt« (or bi&n) fj (?) t6 ayaObv iv n) (?) 
tov iyaOov, ivavrlai (or ivavrla) rfj tov iyaOov Sn ovk iya$6p 9 
yfrevb^s (or yf/evbeh). iXrjOTjs yap iKCurij' (Sotc kclI rfj tov iyaOov 
Hn ovk ayaObv lorai tj tov /uw) iyaOov 8ti iyaOov. Perhaps "iftp 
should = iKctvrj as Qutp&kp (bo£a) is a plural noun. 
In the above J. 1291 implies: oAt^t)* yap aUrrj instead of aXrjOifs 
yap iKcCvrj. Otherwise the Arm. codices agree with Ven. Text. 

24 a. 5« ^ ri irav] *pui%qp uiJVhuyh usually =ziravy&p. 

24 a. 6. ff 8tl] 4u.iTpk=rj 8tl. 

24b. 5. A.T. has order: 8ti oibcls tj oibiv. 

24 b. 5* avri(f>aTLK(a9] puiij£rpLjvpjuip=zaiT0<l>avTuc&9. 

24 b. 5. Second ?/] A.T. omits. 

24 b. 6. A.T. has order : aXrjOcl akrjOfj. The literal Greek rendering of 
A.T. here is : aXrjOcla a\r\0dav ovk ivbtycrai. ivavrCav cfocu ovtc 
TT€pl bo£av ovt€ TTcpl avrCcpacnv. 

24 b. 8. TT€pl TCLVTCi] utn. fi 'hnufih fi ^uulusUtfJuJuybub = W€/)i Ta OUTa &fia 

(? tcl ifia). 
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PART III. 




nEPI K02MOY. 
The Armenian Title runs : ("^hm.™^ /•.iu.u,„ ll , 1 ,f, / ,f, p„, ,^3 

ihuipnu fiiu,fuii np ../,„.., ,!',■ ,/.'/., "b jiuqw/u Wffuwp^p = 'ApiOTOTf- 

$ov firnrroXJi irpbs 'AA*'£«u'8pow fluiri\4a laropla mpl KotTfiov. 
rijii in avrois dA))0«<tt'] qfrppli *J*2«/™/™»«_p^«.fc = ttjii ro ^ wpny^aTos 

TOV OVp^yiOl' inttVQV )(£pOu] ifuppaiquXh •pyjU ifajjp = TOW U/JOf 

Itttwop x&pov, " Upo'i* corr. (?.'' 
») yovp V' l 'X'l 8to 4>iAo<ro^as] fTJlauwmupfni-pfri-1i = 7i tpihoaoifila. 
t£fb'llt')tTfi>~\ $wuhuifj= itpinfTo or tydatrcp. 
riva] A.T. omits. 

ffvi't^poVijffr] A/iAfr '£ Jpmufih = trvvt<p6pi)fff. So (2. ambig. J£. 
A.T. punctuates after falltos. 
tovto Si titaBe, ko3' Srrov olov rt T)v, ira<rti> itp66i'iot titra&ovtiat 

/3ouAT)0<i<ra t&v trap' aiirfj riji^iiu'] q^j" ^>£_ *tp a '3' ?*- "PVf'fr 

tytuip hli * £/r u/n. t/ihpL'b^ aiJVhL 'jtuli tiitnuu>it>it/t;ti bin ntiiuiumi „. 

uitfui'bu.y niXfiifh gryj". = tovto wpoyfjitijYue " «oi <ofl' 8<roi' o*oi> t* iji> 
twit Trap' avTTjs Tracui> a^doiwr iblbov (or f Sauce) tuj 1 TtfiiajTiiraji> 
awofieifip. P. reads avrijr, arid /r/nwj which = Trpnyp<f rap may 
be a corruption of ^pA«<j. which = «VaA«t\ 
rijj> "Oo-o-aj] *j^t»<-u_pu.«j« ! ^=:T7(if NavmroAip, "the city of Naus." 
Tjjn NiJffQp] *^l«tu L L^,,i, = n, NaSs Jpos, " the mountain Naus." 
oInriVe«p 5i' ris riji fitKpoyfm^ia^ ra Tvyovra JKirtTrAifyfictiovf] There 
is here an evident lacuna in the AT., which omits these words. 
A.T. has order: «ni p.iKp§ Bfioplq and adds this gloss: U. p 
uailfWL •' t n>/,^ijn,/n, [Jf-'L ,j ( iu ,m [<tl, alh = " and upon slight solici- 
tude for knowledge," nai «irl <rj«icp$ *jrip.«At^a yWw w ft 
H a 




891 a. 26. The A.T. translates oiotirort — rwe &\k<uv thus : %p »£ Lpptp 

u ngnL %g Jhtt/wgni- l^wy, ^uipwyamutufku, q^Jb uyup plq uyfu 

itfuiliu iptil-fiii upufh i L g Lui[ j p = u For never having understood 
these genuinely, therefore they were wonderstruck at some- 
thing else." The Arm. translator therefore either lacked or 
neglected the &v in 391 a. 26. 

391 b. 2. avbtvos ufia] a^Jfity ppfi tup<f-iuh[i=. ovhtvai koyov fifia, found in 
P. 

391 b. 3. icol ko.6' 5<rov ifaKTov] apfrnf L $4»uuA& / l.= Ka6' Saw km itpi 

391 b. 4. dtokoyHptv] A.T. implies xat Bfokoy&pti: 

391 b. 6. ri/tf twv yxyiart&v l<rropiav\ qMfminJai.ppK.%11 ap ifuiub uijij nyf,// fc — 
ti\v TTtpt iKttvw Urroplav. 

391 b. 10. kiytrat 6i nal tTtpw icoVfxos] ayua/^u mjjmaft$ •uua-gtrai/^ i IAp = 
kiytrat hi ovrias k 007x0?. 

891 b. xi. 0t&v] \\u*.„uhn4=etov. So in 391 b. 12. 

391b. 13- ttkij\f y5] hplippu, np L •,f,„ a „u^l,u,if — yfj, ^7rep ((Aij^e. The 
partic. o8<ra would according to the A.T. depend on *IA>jx ( - 
Perhaps thai should be read. 

391 b. 14. ■at^tpaTinfj.ii-ov' ijs to avuiTarut Otiav olnyrfipiov ovpavos <ui'o'fxaoTat] 

Hit tupwLiuf '[• pmp&pwy njhtiti liplfp"li l/iiifi uibnt-u/hlruii=irfTT€pa- 

Tiap.ivov tU ro biwrartD ovpavoi rn'opairrai. The sense of A.T. 

is : " being limited upwards is called heaven." Codex R. has 

ds for ij?, perhaps as a correction. deav oU-nriipiov is not 

translated. 
391 b. 16. h(] A.T. omits. 
391b. 24. mhjftm 8' o&roi woAoi] utju up Ijn^l.tfl.mfi, £ bplffip'u — u yij 

na.kovp.tvos. 
391 b. 25. Si' &v tl t'or\o-aip.tv tnCaryi*tnt* tWriw fv rati &£ora Kakova-t bta- 

IJktTpOS farm} *npnLiT ftJuihuiiTp ^uiJaAJiiib, MM nifiutip un'htiil, 

IfHtifh, wuAA ^iuiTui £unp f>gt = fi (to which) t>oatj|Mf 2*iJU$yap iji> 

fwv# 5g"oi>a KdAoCo-i tiji* eiflelaif Bidfifrpos lorai. "To which 
(earth) we conceive a straight line equally fitted, it will be 
diameter." In this sentence something is needed to corre- 
spond to el and the A.T. is clearly mutilated, 
391b. 12 — 392 a. 1. This whole passage, in order to conform with the 
A.T., would read somewhat as follows : 
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tqvt?]s 5* rB ficv pivot; &nlv>ir6i/ re kui -i&paiov ov, f) iptpiafiias 






yff, Tjirep flkrjxt TravTOOaTt&v CuJtoi> earia re oZira (? etuai) (tot 






^^Tjjp. tB B' £ir(p0cf airfo iray ri nal irdurjj ■jreirepaTiop.e'i'oi' eEs 






ra di/curarco, tnSpai'o-; wuoftaarat, nAf/pi]? £iv Qtimv a-ioiikrinv, fi 






&TTpa tli&Sapfv na\tiV Kivauftivov oipivov nlwjeriv &lbtov, fiia 






Treptayioyjj ical kv«A||» crvtra^opevet -nAvra ravra <rrotxeia d^at/m-ais 






fit' niwros. roC Be (Tu/iTratros' it6<Tp.ov re xal o-ipatfoO infiaipofibovs 






owes Kat Ktvovfiivov, Ka$&-ntp fiuw, (VfieAex&s ^ l ' ^ dydyKijs 






KarairTiKpii dAAijAaij- dcfi^jra s'-tti o-tjjxeca, safldTrep Trjs eV rtfpixp 






KVKhotf)Opavtiii'ti$ tri-patpar, <rr(pta ftivovra «ai 7rep«iyowa ttji/ 






atpatpav, irfpl (potlLis els) & 6 -nas aW(\fTai soVfios. 6 p.eu o^c 






no'fffios eV ku'kAw TT£ptaTpi<ptTai 5 yij KaXotyLfisor. $ (£•?) eoijiraifiev 






di-dAoyor (?), jji p Tiyes &£ova koXov&i, tijv eu<?eiai> {? ri} tidtCq), 8*<t— 






fifrpos iarai tov «Jcr|*ou, roC <r^aipiKou ye Kal irepl (mTvo icvkAow- 






fUvav ovpavov, pio-qv p.iv e xovua Tt|i> yiji> 7oiy 8e Bu'o iroAov; -nipara. 


392 a. 


i. 


A.T. adds 8vo before aicuti-raje. So P. 


392 a. 


6. 


After aX0(a$at A.T. inserts a.unjf.l^tyatriw. 


392 a 


i a. 


8(^(1) oral] *whuhiin_ fpifitt = bi.wwrai. 


392 a. 


14- 


ovra] A.T. omits. 


392 a. 


15- 


mJnAois] if^UP" t /"VjY'i'k %p$irb = y<apovi KVK\o<popovt/rat. 


892 a. 


'5- 


airup] A.T. omits. 


392 a. 


18. 


Ktifovficfaiif] 2.™/i Jbati== Kivotjp.(VOi; So f . 


392 a. 


19. 


«V ToirovVois] juijuuf^ufi-=iv Toioi/rots. 


392 a. 


21. 


t^ dAAijAois] A.T, omits. 


392 a. 


33- 


e^ei] (n-tfr^n^herc implies ex""* which "re. 0." 


392 a. 


3 3- 


raiirrj] ujjuaft" 1 jKArMfujrt 11 IHlfll) dinurtirou p^n. 


392 a. 


»5- 


Aids] */t I'jim./i/yifi^/ — kal Alo'j, 


392 a 


28. 


By] ^n/i mtuAp = bv ot j«i». 


392 a. 


So- 


Tti r<] qtujunuM=Tavra. 


392 a. 


so- 


koI tt]v rijs Ktuj]T«Ds Triftv] A.T. omits. 


392 a. 


3 2 - 


fn Be] Jfi 2 u,=&f[. 


392 b 


2 


drOKTU>] uiufai^uiliuignL. imu^ijth = ifilldpTlZ. 


392 b 


3 


SiiiTrti] *uiuui 3 tiai^ ifhfb m Xiyovrai or Ae'ytrai. 


392 b 


6. 


i-ffo Be KLU7}<r etus] 1^^ /il<f- *iftp%a^, = " under the higher part {or 
surface), underneath." Q. reads htalxtft for wrjafm, which 
perhaps answers to the A.T. 
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392 b. 
392 b. 



392 b. . 

393 a. 



dAedi'dj] ■'■• l l.. l l, :] l v „, r .jh ■= xakklun: The A.T. may have had 
&q_l[iuq.q/h=" somewhat or very warm," which would render 
akftwos. 

il< flf TOVTtB 7TJS TTofllirJ/y OVTl K0.\ QVTuJ SW(l^(ti»s] f">ty unpm //pajl/uiT, 

•/"/"•/ •/•<(•"• pl.iuJjr = ravrov hi ■nadrjrov oi-tos bwaptt. A.T. 
omits Kdi aurcjj. t 

iviftotv mm rvpaii'oii'] A.T. omits koi. 

fiVpl<l>V T( y]'0(/lt01' <ni^l1T\fJ7li8(s] A. Jfii^iug L ,/iuniuptfiuif [auintiiutf^ 

(ft L l(P="and confusions of mists and fogs." 
xAdais] «i ? «^p=x<if5ais. 

iroAAa^ re It* pen itptrs avp.T!a<rai' tiiv flaAturiraii' koX yap aural p.eyakat 
Tict's'ttVi vijaot ptyakois TS(ptKkv£6)itvan:fhayttnt!.] The A.T. para- 
phrases this passage: ^uAqfr pui^nfj, t.i,ji„.n:t,,.,p, Jt„q //■/■//;/■. 

hi Jib pi 'A lititjiiilify Jhttmip ?p$iulmif/fr iinijliiui L"b A- iiif.sp. f'^'f npu 

&c aifilri£Ljiu. = T;okkal yap h> iraVij 8ak6.<T<ra I'ijiror at 8e fityakat 
avr&v utyakois irtpiKXv&ntvai tlvi ireAityeci, «■ als Kai ij oiKoufit'i'ij. 
>/ hi irvp/naira roii fypou 0i?o-(s eTrraoAafuiMra Kara ni'as tijs yi}j 
atrtkovs ras KaAoti/zeVas apaTretfivKvla oifcou/ifros, (£ijs fir efy tiJj 
aiptav (idXioro ipi>'<r«u)s] ^gia'bqp yptfuijpli pbm pp~l, fni-pg% mn 
iiilimtpp uthitop iflf^ ftitjitrqbiuitt. ^jfibpauili tfnnntfLtuibnL-Utjryq 
tjiuhiu nihil uiju utfitiijjip_p : L. 'p If"l"/f- f'fft [dlipLu pbij. oij ";//•'!' 

film- pi. uiJjib IpLpli. = r/ yap tov iypov ^ii/Vis Kara Tieas X™P a $ 
/i&XMJTa £TiiroA(i£bv(Ta ical Kad' lami/v <rvi>a\0e'irra &vi(f>aivt ri|i> 
ktyonh'tji' ohovp-ivyji'. l£ijs 5' av ettj Ttius r^y atpiov tj>wrens to 
vb<op. The Arm. Version here seems to have been suggested 
by Arm. Version of Genesis i. 9. 

toO Kocr/iov] A.T. omits. 

dirc'd«t£(l>] Lgtyg pu&ti ■= aiif6fi£tv 6 kayos. 

ical 1'iipiaro] A.T. omits. 

Koi fjHflpovs] A.T. omits, 

mm Tito's] '^ .,,.„, (.p,,, = tv toij «dnu, " in the lower parts." 

$>v aX fiiv 2-nopabff al 8< Kt<Kk<ihti\jnJSii%g | J^/.<_n fri ^nttglrm^, L 
jnJLfbg /■•</<•/> ffj^p — "by some called Sporades and by others 
Cyclades,'' £*/)' dy fief STropiSfs wj> (Si> 6« KtKAtifies KoAoiifxeuai. 

al 5< iAAtos- dfo^aCoiTai] A. nJiJbg mj^l.,, i/P„f,'i, altLaU^B v0' 
wu 8« 5AAws ^o^icifoOTot. 
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393 a. 24. 

393 b. 3, 
393 b. 4 
393 b. 10, 
393 b. 11. 
393 b. 13. 
393 b. 14. 
393 b. 15. 
393 b. 16. 
393 b. 17. 

393 b. 18, 



3 b. 19, 



3 b. 21. 
3 b. 25. 



3'J4a. 4. 
394 a. 11. 



394 a. 14. 

394 a. 15. 

394 a. 16. 

394 a. 19 



394 a. 2i 

394 a. 24. 



A.T. implies 6 -ntpippdav. 

at X £ s ] ■■-■l, i ,f ( ,„[J[. = Q[' iron ; a copyist's error for £f f wf/t = 8tx«f. 

fiirpeW] *i^fr™^= exundans of the Latin translation of Budaeus. 

A.T. has order: butkr]<piis t%v QaKaairau 'EpvOpdv, 

koC] A.T. omits. 

T7ji> y>jvj A.T. omits, 

'Ie'piTf] tfbplifiu; 1. e. Vernia or Bepr£a. 

ouk] A.T. agrees with Codices O. P. Q. R. in omitting. 

Aoffj upos r^w oi»touffei*ijp] A.T. omits. 

ovk u\iyai 8e p.tKpaC\ U. i(ji_^ n^u«fjwi^ — fiAAai 8* oJk dXfyai. 

ff(p(ei7Tt<()lil'UHTat] afiup,f,uillhmf_ ili'i'fii ty'/'ff'p = TTf pt<OT*0li(J(ulfrai 
TTJI' otKOVfl(t>r]p Tauriji'] ayi^ymptqApmg^=r^t 8e olKOVfiivt]?. A 

new sentence begins here in the A.T., which omits ijr.as if the 
Greek ran thus: rijs 8« oJoMp&qt muri/s, i}e oij jrijirov efpijMtfxei-', 
Kara rii liadmarov [(JaAiiir(T , 7(s] rrjs TjTttipov TrAaros ^nr^ K.r.A. 

Kara ro /tafli/raroi'] '£ [anpn^plpi^i **n^n_ = Kara to j3a0v'raTon 
[flaAao-oTjs]. h-nifM. must be an interpolation. 

ndAtora] A.T. omits. 



rii>fi oe a7rd 1 



; trrtJ/inS] 



7T ■ 



" which some :" 3k rtvtt ; 



the words awd r. I. are left out. 
A.T. omits dei. 
tt Ti fir) Kara tqs eu'as eori'i'] Apt «;_'^ *■"»«■» J n^/3 frit ntiffiiffit 

',. t .l,, t.<„i //>;//■= ti p.ii Kara j3(av nra (pairoiro, "unless it has ap- 
peared from some violence or rigour," 

voTfpa kox arptuftTjs] (urCbuii i»yn,i = iioniurepa found ill P. ^. 
A.T. omits Kat arp,(i8?j(. 

A.T. omits «ai opoVot. 

A.T. omits koI AVppiH. 

dr^iuo7(s] {un^aiL = voTtpd, wet, moist, as in a. 14. In a. 27 dr- 

ndb-qs is rendered by yn^n^unni-uu^ ( = ar^os + (Z8os). Here 

vorepd is implied by the words &yovot CSaros which follow. 

A.T. ignored aT,u(«o>)r in a. 14 also. 
ylv(.Tai it T]Tot (£ ap\fjs uttpovt t; i£ inohftufiaTos] A.T. omits. 
Kara (rucnacriv Araruii <p(pop.evoi-] ptpLmf^putn i»lo«/i pmf^uigm.^ 

plrai1i = <pfp6ixfi'ov Kara \tirriiv (Tvirratrtp. O.P.R. read Aeimft*. 
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394 a. 25. Ta\vrj Se bpao-os ir<irr)yuta Bpoowdxi-f &* fip-mayris ipoVos] L hqhu.31 
^ goq_plipaiuuin.ijjg =.-ni.\vr\ 8e bpotros ^moyjjs. 

394 a. 28. nor* eVjrfeir^tw] 7 P»pu,^Jl!bf; = " from agitation or violent 
shaking, such as to dissipate and drive away"=»mrd avi<- 

394a. 32. owTp^taTa] *popui<pJ'uiap = t ' by or through violent dissipa- 
tion ' ' = inii>rii>dy^(i>. 

394a. 33- VtfyU'V Tr(TJVKV<H)l(.VUlv'\ prnlilptuglrun_uiJLing-=i;(ira\V<0}l(VUiV Vtlfl&V, 

or perhaps TrtTraxixy^i'toe vnpou 1 , for in 394 a. 28 T!(ita\viriJ.h'ov 
is rendered paihlpuiglrf^j and the cognate forms 7td\os and 
■nax&rtpa are in a. 27 and a. 20 rendered puASitm.pf.t3, and 

P mii dp uiqjjjll . 

394 a. 33. Trpfl rijs (is C8<up ^era^oAijs di'aicoirc'iTioi'] %uipimumn.iyg fn$-pt 'ft 
ifitiifi[tiiliiiiil r 'ii i,'.uoi.u th, uiiiLui^ = t!> Ttptoroirayis Eiiup Kara p.(fa- 
fioXijv (or (V /i«raj3o\i|r) djiajcoWj', "the first frozen water 
through change assuming division." In 394 a. 26 qfinrayijs 
was rendered by p hpuiuuiiiyg, by analogy with which tu,[au,^ 
uuin-iyg would = TrpiuTOTmyiJs, which is also implied in <ri>p.Trr\£i.s 
of a. 35. 

394 a. 36. o\it\ jjpatiu^eVof] ufj/^ui1ia.iujuiiuy&uifj=aX.K' T]paiiop.ii'ov. 

394a. 36. Olfrobpa. St aVTT) Kill dCpda] ifuiifb npnj L ui/biypup1ijui]£ivfa = • .1.1, koX 

r/ to 1 aim) aOpoa, 
394 b. 1. xat j3pl8os in TriAiJ^aros (Is KaTa<popav raxyripav \afiovTos' irapa 8i 
rd fitytQi] iw itTopptfyvvfifvmii 6pav(rp.aTaiV ot te oyKoi /«ffous] *'^ 

puintfduibti u/hawjuvm ptytub ft "/• ptnm jj f, , '1, , /, • /, uuinpuiptjptrjb 
Jtuub ptuhXpnt.ptituh 7r /"«'/ ti/mtit'ii't i- tut plihtuhU. fi. nuin iuitfinj 

puSLdpm /Jl.uiVii i^irp L Jbbn.-PpiVr,* = jxarorriTos tls ■nih.tjp.a nal 
its ttjv Ka.Ta<Popav Bid TtaxuTiyra a.TTQpp-qywp.ivy) OpavtTHf «ord 84 
plrpov ttJs 7raxirnjros ytVcrat na! p.(yt6os. 
394 b. lO. ij t« Iv <puroT? xat £uiois Hal 8id ■n&vruiv SiTjKotwa fp.\fiv\6s t« koI 

yOVlftQS OVala\ np 'p uthfpalfaihu L. 'fi IflrhquSbpuh L.jmJb%tnpifl' up 

itt : iui np t L yh'ii,/ tu f/inVfi plif. puiifi ,ubtiiu'i,l,itu[. If we suppose 
bvadvpia-ais to be still the subject of the sentence the A.T. 
may be rendered : >J rt iv tpvrois koX (yots ko.1 bia ■ndprme lirj- 
KOV<ra rir ifiifevxuv re ko.1 yoviptnv. 

There is no trace of ovala in the A.T. On the other hand, 
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if ovtria U eliminated the feminities f) . . . btjjicowra . . . tpwjwx * 








and y&nftos can only be accounted for by understanding 4™- 








ffvulamt, for the use of which in this sense cp. Arist. de 








Anima 1. 2. 19. 




394 b. 


12. 


i^pi] tpirpii indicates afflept. 




394 b. 


1 2. 


■ni'tvfiara\ gniA^pu 'p inpiyh^.weCp.a.Ta. i* tov frpov. 




894 b. 


*4- 


aeifuov] joq-ng? = aipvv, as in b. 13. ^i*f<£ is reserved for &vc 
f*os in this passage. 




394 b. 


1 6. 


ol bi Kara prj£tv v4<pov$ yivoptvai. ko.\ avaXvaw tov tt6-x°v^ npbs 

iaVTOVS TtOtOVpfVOlj L. npp '[• ufiuu'iAiii-J'tii'ljf; mJhfn, 'p ^/,(i^ii»oi /,! 

PaAipnt-k jfi:pl' < "1'" juhJijihA = 01 Si Kara pijfav pe0ous Kara 
4(-4Av(T(f tov Triixovs wpds (0.VT0VS itpQQ~iroiovp.fvot. The word 
jm--lrfiii-1i which I render by it poo-no LoSvrat means: "add to, 
augment." irpos iawois is equally compatible with the A.T. 




394 b. 


19. 


pay(vTo<i\ np ■ - ■ ufaiuiuin.liuMf_i^iip'ii implies payivrts. 




394 b. 


21. 


First W] A.T. omits. 




394 b. 


22. 


<S airo tov irtpl Tas deptvas avaroKa? toxov uWtui>] uyi npjaiJma.^ 
1nvj[i'li ( fl, ,ju!htulfl, jl'/O' uiphi.ni. ^i^biiii_i^%p-=Q Ttfpl Tas OtptVQS 
Tpoiras (£ ai'aToXijs wvttov. 




394 b. 


22. 


A.T. omits tSpqiof. 




394 b. 


3 3- 


djrriAnuTTjf 8* 6 4nd Tov Trcpi raj imj/ifpivas^ L. up '/• '|W | |iw(i|ifl 
mpLufbaiV aiuflifpoif. £"*£ ?= 3 8^ lit pi 70S Icrrifitpivas t£ (LlOToXfjS 

(eastern) aTnjAicirij noAm-at. Similarly in b. 24 A.T. seems 
to imply r 6 Trtp't ras xetpipivas i£ avaTokijs. 




894 b. 


28. 


KOI Tuv ftopitiv] unjhufku &■ ./on i^jfc = o/jouos Kai ruv jlopfStr. 




394 b. 


29. 


nara to itfmj(i^pu/6v] L. 'p $p LU puvujp% u%fopkp1'= *ol Kara \«^t- 
ptyon ptoyfifipwov. 




394 b. 


33 


(ipovoros — I'oVou] The A.T. transposes this clause with the 
following one. 




894 b. 


33 


iitl Oartpa] A.T. omits. 




395 a. 


3- 


Qcpopivwv] A.T. omits. 




395 a. 


4 


dpviOiai] *^uipuiLuypt l p= southern. A corruption of ^wt-uyplip 




895 a. 


4- 


fiopiai flo-l t<? ytvu] *plpBwlg £n-4p £l = [auToi] fiopiai tUrl. 




395 a. 


10 


A.T. omits 8^ after orav. 




395 a. 


10 


irpijo-rjjp x&oiitos itrriv] uyj_ u/n.bv*rip np tfgfo mup=." But the 

I 






prester which is called burning," These last words are added 
to explain the foreign word " prester," which is transferred 
into the Armenian Text, \66vtos is omitted. 

. A.T. omits 8^. 

. A.T. omits koL lfa$tv. 
Kiftus] A.T. omits. 

. A.T. omits iSoTrtp iv itiari. 

. A.T. omits the words : fidAicrra Srav to piv rd^o-rov jj r&v 
SiTmv. 

V til AXAtoS KOi. a8poov] <««- p jn^ j-^^pt. $a.pl[u!bb L u/Jl 

= jrapa ro /if; <r<pohpov irX^irti 
"owing to its not striking forcibly the clouds." This would 
explain why it is ijp.ir.vpov. But $wpl[iifoli^does not govern a 
genitive or dative, as here W^nji, so the infinitive {apfaMj, 
must be passive voice and the sense as follows r " through the 
not-being violently struck of the clouds," isapa to ^r) <r$otpa 
TtkyTTtirSat rh vitftr], 
395 a. 26. 01 p(V al0a\<&6tis] np JafapataiL uiulf i/i/it/i phpUh — o\ fkv aiCoAtoSij 
KOI'tI> tftipoITfS. 

395 a. 28. KaTatTKyTtTovrnv etc n] s ^«mni Hb aiidiUL %hpij-npltni-flbwilp% 

(iLphmlig = KaraiTK-i]TiToviTi.i- -nj ivtpytlt} avjw. 
395 b. 8. koI oXov Horpav pviris' rtXaTwOfitvi) 5i Kara 0dr*poi>.] L pMLAni.^ 

fjftL^j ill, phni-[3buih tin fliuitjt, mi L pbuipuih ./" 11 bnnjuihpb nil — 

teat olov vypov <pv<ris ■nXo.Tvvop.ivTj jcaf)' itcaTtpov 3, "and in'the 

likeness of a wet nature broadening both sides, which is 

called comet," etc. 
395 b. II. flftopoiwTai] //A^ii = ytVoirm. 
395 b. 13. &S8e npaaayopcvOiltrat. xal ra jxiv rovraiv Itmipia to. 8*^ i<2a] 

A.T. omits. 
395 b. 22. at tik koX ptovtrt noKK&Kts Ttorafiov SiVije] U. uyy* up *J™ili paiifnt-J 

uAifiutf'r^ni pli if.llwop:£ r b = U.l 8£ Ka\ p(OV<tl 1ToAA(i«S TO TTVp TTOTa- 
p.Q$ b(KT)V. 

395 b. 26. A.T. omits iroXKaxov. 

395 b. 30. avyywts] in«Y""X?**'£A3 = &ovyywts found in P. Q. 

395 b. 31. fijKpaToii] A.T. omits. 

395 b. 32. I grtp W ywopwov] A.T. omits. 
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395 b 


34- 


395 b 


3«- 


396 a. 


2. 


390 a. 


3- 


396 a. 


5- 


396 a. 


8, 



395 b. 33. TtoKKaxts Be ttoAu ytv6p.fvov ef<o(?ev ey "tare i A t)flij rots Tavrys KOtXd- 

fta<ri] 'fi tiJufhk jn[ni[_iubijlruii_ (1 i/tr,pny„ &p^pf, = ix TOVTOV Ttokv 

impeAflor tit itoiAw^ara yijj, '•therefrom passing m mass into 

the hollows of the earth." 
efdBov ptTa. £i'ar] A.T. omits. 
ffdflos] A.T. omits. 

itor' opflds] c«« uni-p = KaT tJ£et'aj, as in a. I. 
oE Be trvvify'itrtts TToiovvres tU to KaiKa xatruaTiat] A.T. omits. 
plural] {itil/trgnLifp£ : p = projectors, casters forth. 
01 Be avairaA A ovTts Kal rals eh ixaTepov eyitA/Teiri ical dwniLAo-ein 

lliapdovvrfs del To o-eid/zevoi'] *A- «y£_.p f.n^mgni.gmbh% pinXtup^ 
^trgnt-tjtiilili tntt It. i/f/puurftb ^itipA-hinJ L. J[r\in *A ^uipiHjtb 

pl.pl. jn,f. This seems to = oE Be avaTrakKoi'Tts (y<:AiVe<ri koI 

TToAllI ITtloVTfS Kal atl (U TO ITttflV IptpOlTCS. 

396 a. 12. ptra 0p6y.ov] •fui^m'^ninni.pi,uiJp = \vith a stench, per oVfiijs. 
396 a. 16. Kfxpvppfvaii'] A.T. omits. 

396 a. 18. \a<Tp.ar& rt yap yivtrai BaXdrrinjs Kai] A.T. omits. 
396 a. 23. poat re Kal atrai tols rtiv -nvevpATiav ui'dAoyoi', al p.\v iv *«'<rois ire- 
Xayeaiv, al Be Kara tqIs EipCitovs re Kal Ttop6aovs.\ L ^»«i/m-ip 'fi 

ti/tnnjuiu 'A [uuiiihtiinj ^nntfntfb 'h fiinpub, tfjb h u H **p jht-njiuinu It- 

f, u/npfttTnu //•'iifiir Jruif. = pool re iv BiVais Ik rijs avyKpatretus rHv 
■ni'tvaariue iv roil irfKayeirtv alyt Kara tov EvpLtop ko.\ nopO/iov 
ytroptvat.. "And currents in eddies from the mixing of winds 
in the deeps, those which occur in the Euripus and Porthmos." 
In the above '{• <y>niy,>.u ( = *y blvais) may be a corruption of 
L •yu,yu l p = Kal alvai. 
396 a. 28. iv Ae'pi re Kal yij Kal floAdo-ffi) Kara rb einos al tup iraOaiv ofitudrij- 
rej] These words have dropped out in Armenian rendering, 
which if turned into Greek for the whole passage from t£i 
a-Toi^eltov in a. 28 down to 0v\drrov<rai in a. 32 makes some 
sense and would run thus : to a-roi\eZa iyKtKparat aAAijAois <rw- 
tt.p6p.tva (linked together) ko! <niviorap.ti<a et's tv Kal iKtieutv inl 
pApovs fj tf/ihipa rij uvyitpdirei yevtmi yivtrai aAAu>i> 
Kal to avpirav iv aurois Kal Si' avra. avutXtOpov re Kal ayivi]Tov 
^wAdrrowri : ''The elements are intermixt with each other, 
being bound and compacted into unity; and of them the 





partial destruction by mixture becomes generation of other 
existences. And the all in them and through them they 
preserve, undestroyed and increate." The A.T. runs thus : 

/.'/.. h, I, 7.,,,/,,, /, JU.,,7,/. ,.,<,,,ul r u7,n, [.)/,. t,l, f.,.„.,-/„IL,,l r 7, ,1,1,1, r , ^ 
\,)l„1, //•%/, , Hn Lvl^yu. I, uijeUu-JWU '/■ "bnum L '/, ita.% tag*. 

uiliu,ufuilfuiti L u/i.fl,,/ ..,,„ -'pi, ■. Read nA&^here. 

yi Tis] mi np ^Ufjli[aifr=-np})% 6 jik(1!UlV Tit. 

396a. 33. «i] A.T.omits. "Om. O. g. et fortasse ^." But then these MSS. 

read uvvttm) ictus in a. 34, whereas A.T. implies 
396a. 35. oil TiaXai bU'pBapTa.i ko.1 a.TrokaiA.tvj *"[•"$ l[uihpiiM,. piunihtrmi 

aijjutquitl *fl "brjtjLuht; *uJb'hu/fli <ullin[titll,/nijtr friurii/ni ^1 ^rt = i-jl' 

itakai KtKpmiivov iyivao i£ avrui* ttavJa rm< tv^optoiv irAijdj. 
Perhaps the Greek of the Arm. translator ran : Siv -naAm 
Kfnpafiiitov iytvtro i£ avrSiv itav Tav Tvyjurrtuv irAfjtJoj. Of the 
words oi irdAai St. k. &ti. there is no trace in the A.T., unless 
the translator read ov for oi. 
396b. I, is k&v tl iro'Au. nafc flouM^o ( «.] A.T. has ^mpitm^^uA^^ 

396 b. 2. j0vwv] ui, /n nigh *ifaipb{h ,/-,v — iSvwv to [&p\(tv avrwv]. The 
sense of the A.T. for the whole sentence is: "Again it 
appears wonderful to anyone, how out of opposed races the 
governing of them remains firm." troiwnjMiia seems to be 
omitted and the phrase •faipb^ yum is odd. 

iyvoovfft bf\ nif_ap n* iffiai£ = ayrott bt TtS ', 

oftoiav] A.T. omits. 

&.TIOTthu ttittWW VT:ohfX t 1 ^''V T«trai»] putguihuiinuiph, *L 'p Jp inputs 
lHuqpnt-pJfiiX *1inpui •nJ/.'/i/.i/n,'!, ufiapnChuitffi-=b.-aOTt\tl., [KOI ttS 

pAv] liaOfviv [avrijv (or airrov)] v&vrav virob^erai. 
Itrtos li Kal r&v ivavriiiii' % 0Mtff yK(\(Tat, ko\ « tovtoiv &ivoT(\fl 

TO irvn'liltil-HI'.. oi/K *>. Tar (SfAO&BJ/] *liu «y/i £ lilipfiuffioliuiii'b ui. 
frnptfL lh' L ^l^ Jf-wftu/lmLpftLli. L y hi i it tufunpj-l; f'liniftifii'b'b — TiTdlS 

fte nal rfii* ivavrltov yA('x«Toi ctcat to <rup.<ptavov «al roi/rou yAI- 
X«rat »; ^tftrii. Here again the A.T. seems to be mutilated. 

chVAet] A.T. omits. 

KaC\ pum mju J~ L = ovr<o »cof. The sense of the A.T. seems to 



396 b. 4 
396 b, 5. 
396 b. 6 



6 b. 7. 
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396 b. 
396 b. : 



be, that as nature joined male to female in order to con- 
stitute human society, so she produced out of opposites the 
harmony of the kosmos. 
. iyKfpaaap-ft'i} ijivtrtis ras eiKoW; rois irpoTjyovp.4vots anfTfKfiTf nvp.- 

<: <vi l </\ 1 ; [itiun%buii, it/ in ml/ ftp A Attti'li luuitiijtttntjit itjitupuilini JJL tub 

puiguit(uiu,ui[itrwg=: iyKtpaoan(vr\ ras 1 eiito'ias hia tijs rwv irpoijyov- 
ttirioi' avpfyuivias aTreWA«im\ The idea brought out in the 
A.T- is that of the various colours being harmonised in the 
picture, not of the harmony of the picture with the original. 
4"Wis is left out in the A,T. 
. ypapiJ.&T<i}v] A.T. omits. 



ii/ii -ti,il, ui'i 



.""/""?"" 



896 b. 


34- 


396 b. 


3°- 


396 b. 


35- 


397 a. 


2. 


397 a. 


Z. 



397 a. 
397 a. 



397 a. ] 
397 a. : 



ovvayttas ovAa Kal oiiy^l ovAa. Tvp.tPfp6p.tvov Kal btafptpopevov, rrvv- 
<jdoi>' Kal ix -navruiv tv, ical e£ fobs irdiTa] ^arpaifi-a-ugtu pbn. 

P'"L n Cf , 3 V*** pninnb* *npiti£u qp nni-a.utpLpbaii anLQ.bpa.nnpb L. 

ti'iitpti pi/ itn jiIl ,tiitll.%t, Qni-ttn ilj} , It 7. 'fy"/ M'tl-btlljll'tl f fttf/l = QVl'Q.- 

yfrtias ovAa Kal ov^i o5Aa, ware <TV)j.<pfp6p.(va uvv^bovra Kal biqbovra 
Ik ■naeruiv tv koX i$ fobs Tiavra ytvtaQo.1. 
A.T. omits words : apx* 2 " f^ a - 

VI s ] *'/• $"Tyif=av4)iov ; a corruption of ' r ^« u/ =yij s . 
tt}s bi afto\oylas i) iaopoipia ko.(] A.T. implies rijs bt la-opoiplas. 
irpbs ret Qartpaj am. jni_^int = irpos ra \frvxp&- 
ttjs ipvtrews inl t<bv n*i£6viov] A.T. omits, and seems mutilated. 
. o-mo-riKov thus] $a,poin = " in need of, requiring." 

. '''..■.'. f.-'-i ■ "-•;] i/Jitiipiii'ttui (Af. •„'!, L t-i/'lJ./n, ppf.piiiif — i'ij/.iil-inus Kal TQV 

fiotjOtLv aAArjAois, "of concord and of mutual utility." 
. f)v yap av (Inoi tis, p.tpos Itrrlv avrov'j A.T. omits. 
. offA too KoV/iov Ktyofifvov KtKo<r)j,rj(r0at. tCs If Ttav iiti fiipovs 

bvvair av t&a-aiO'jrat rjj kot oipavbv vdfet re Kal <t>op(f t&v 

OiJTpO>v\ It- aqajpnuipni-Gb tininii fitfc Luidhunh no uttibi qjitfutuui^. 

"tin i [ALu.il'p, 'ft iliuiihl, (3bpb^u /fiupuiui//. luuiuiJtf, uyup"bpb yl, pljlifi 
ntuum !&, ijrhpnt-ifii uiuuibquitj = Kal TOV KOITflOV OVJtJs, taV f)(Aj} TIS 

i£i<rtodrtvoA, iirl ptpavs firms buvatr' av ioroptZv, \fya> ttiv kot' 

ovpavov ra^iv, r^t (popav t&o amptiiv. 
. ip.-nvv.'\juy^bi r a. L il{bp = i IJ .^avvfTai. 
— a. 31. This passage is merely paraphrased in the A.T., which 
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397 a. 25. 
397 a. 27. 



307 a. 30. 

397 a. 32. 
397 b. a. 

397 b. 9. 

397 b. 17. 
397 b. 18. 



397 b. 27. 



in English runs thus : "And by means of these a moisture of 
just measure is bestowed on the earth, over which the fiery 
element kindling vivifies the whole by means of concord with 
earth. And hence is raised up from earth the foliage of 
all kinds of plants, irrigated with water and with fire made 
living ; in their season budding forth they renew their kind, 
which fostering it (the earth) perfects, and again it collects 
them by yearly creation. Without growing old it watches 
over the nature of things. It is also sometimes shaken by 
earthquake and is inundated with flood, and by conflagration 
is in part consumed. All these things, it seems to me, are 
from the first good, which bestows on all eternal salvation." 

■Btptoxovpu'r) (,'iJois] <lpn^fi%ifuiliaig&u,/ = "\vhh fire made alive." 

fivpCas rt (ptyowa toiat nai itdflij] A.T. omits and reads L j« f . 
M.m/ •! n.jtuji. j(ii\m.i„, l,,fti,„l,lt.ui,f{-ti = " .mil again amasses (or 
collects) by periodical creation." 

irpbs hyadovj jimm^l pmpi.ryti = T!pb'i Tar Trpdrov aya$ov. 

Kara t»S pijyuara rds ivaTn'oai iirjjoiwai] A.T. omits. 

Kai T&v i-nl fi^poDs] 'fi Htn% apng pm-ubui^ Jluuntliffti = " by the 

which quickened, the parts." 
8tj . . . elirfii'] mut^_ njmp— k=o& tlmlv. Comp. O, P. 
A.T. has order: ■Rpor}\0'V T < lv *M&> Stl ravra n&pra. Cp. P. 
ro Kai bt' dtfidaXti&v IvbaWufttva rtfi'iv koX bC iKoiJs Kal TrdoTjv 

a(V0r|T((ur, rjj p.iv $f(q bvv&p.et •npfaovra KaTaj3akK6fitvot \6yov, 

Ov (lije Tij yt outrlal a^jiip'bpti a[t '(• ilmti wiwtf It fuh^hmg It. aiJb^ 

^tutjb llif III flit fill, uitfi] "lilimiul, itji f jl;uu tltuutnnt ui&ltlip'll 11 ■ 1 11 tl 1 {J If ii/Ii 

1i,u.1.uiti. umt/,,,,1, n^ T ,, !r i. :r „ l-1/..Vi,- "that is to say. that by 
means of our eyes and cars and all our senses we contemplate 
in existences a symbol of divine power, but not the essence;" 
as if the Greek ran : \tyto bi 5rt hi 6<pdaXp.Siv nal bt motjs Kai 
TrtloTjs al<r6rjtr«i)s hbaWop-tv iv rotr ovrrt rij? p.iv Bttas bvv&p.(ti>f 
to rrH)x@o\oi', ov pjji ti]v yt ovtrtav. 
^tdAtora bi trtas avrov rijs bvrap.«i>s a7roAai!<t ro itkt)o~lov avrov 

(TlSfjaJ •%/[_ It. 'p qapni [t)l,li/, %npiu ,„iil,,„i /[iliji'li ijtiuii np JbpXm^ 

, ff... ,,/„,-///, l/h, A.T. thus omits v£.p.a, and def is read for 
avroC, as in Q. R, 
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397 b. 32. ical iroAAijs ixttrrh rapa\j}s] A.T. omits. 

397 b. 32. ov n&p aX\d] A.T. omits. 

397 b. 33. nal to xad' q/ifis] 4- mn. ppa np wn. Jh^_k=Ka\ lirl ra icaf)' w*Ss. 

397 b. 34. A.T. punctuates after (pfei and not after ou/y/3a(i*«, and inserts 
uuilfuijIi = ov \xi\v aXXa before Kara rb iyytov. In 387 b, 32 ov 
fiiiv aAAd was omitted ; here A.T. inserts it. Thus 11, 32-34 
run thus according to A.T. : tlvar <cai icaS 1 So-ov in\ vav 6t- 
iKVfttrSai, TttyvKtv ^ 0fia ivvafits «ai <itl rd ko0' i)jias' opoftuf trupi- 
/Jaivei Kol ra v7r<p qjiSs' ov /a?|v aAAd Kara to lyyiov, 

397 b. 35. tc not iroppcuT^iu] A.T. omits. 

398 a. I. Kpeirrov ovv iiroKafiflu 8 teat -nplitov irrri na\ (J«« j/aAtoTo, app.o£ov, 

<!)S »J £e ofyat'iii dwapts ISpityit'c) xal tois wAtTo-rov d</>((m)'i«f<rii', 
iy £ei ye thstiv, «ai in!jnrao-itf bItIo yivtTai o-aiTrjptas, /*SAAoi> ?j «S 
oujuouo-a Kal ^101/viaua tv9a y.7) Kahbv ^iTjfie cvirxwov auroupyei rl 
<!7i y!js. tovto pie yap . . .] *wpij. ^/mjnyl 4 l^phl.f. i/iW. 

u&f ^ i l' ( ui»fH> v t(uylri_ (r jutpJ'u>ph L ,/l.pl//,'!,,,, n,.p L. ulip^ 

.,./,,„/ k linpu, yopn, (Af.n/b- pufy L ,.,/l,n,,/./( np ir , / n.f,.„ r! jl 

JdLuA/, f/tm/' pnnnt, l^'-I J*' "f'/i uSbntultbinJ, fi. hunt* Juihiut-uibn. 
^wwttihh ["if "' {' 1 *}~dph "" ^ ' "- rt * nutph .\/, t ; m>i luifiL 
iiiuiiii^mn'b autypttup^ fihpltp'b 11 npft-tiuti, L. *lftp utn. Iipl/pp ill 
m'hj' qopnt-ptBtutlh U- n* pfh pbeit priiuiJp Cwu pittUafi mju 
f/h*^ ■ ■ ■] = k/)«ittoj i ovv vTto\a(itiv, fidAi<rra Sti Kal Ofip -nplitov 
tori, appofav Tin- oipavov ov Ka\ \Zpvp.(vi] iuTi ij avrov bvvafiis. 
Kal tois hi TtKeZirrov a(pe<m)K6<rtv ko'i tn/^irairt yivfrai atria fftonj- 
plas »;rot <os Si^kouito 5j Kai fiaXXov <pai.T&<ra (?) tvOa KaXbv urj &<m 
jj.ij(S! rfirx'7fr">J'. "H irptiri} alria rbv ko<tu-oi< avrovpyd itai ra ^7rt 
yfjs i\fi buvap-n ov 3e on <pv<rti iyyus. tovto fiiv yap. 

In the above <f>oir£^o is rendered ^onnmli^ ^ which means 
"dividing" or "being divided." Probably a corruption of 
$aiuu&Lin£=" reaching, arriving at." 

398a. 10. owe] A.T. omits. 

398 a. 13. airos piv yap] A.T. omits. 

398 a. 14. itavri do'poros] A.T. omits. 

398a. 14. i-7ttX0>V f}ao-l\ftov oTkov] nChhinilmn-Xu ^iMiuutuiu,bui^ = ^aiir oIkOV 

Ibpvfdvoi' (or p*fhmftfoor), "having a house made firm." 
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398 a. 
398 a. 
398 a. 



398 b. 
398 b. : 



. 14. kqX TttpCfiokov x/wfiji] ""kb ■y"'/""Y<ip = xpvoois itfpi06kois. 
. 16. iruA(2r«s hi iroWoi Kal mitit\eis, -np66vp6. tt av\voii tlpyofiwa oro- 
Bfots an ak\/)k<uu Bvpais re xoAkoij «al T(i\«rt peyaKois to^i'pajro] 

ij (mi "liu nJli/rfni£ifitui%i[.liOfi iifliuif, uif L wiTpuigbujf fill if. if.pwtffipb 
iifipjiiip ilLSimji,, 'I if, 1 ■/,,.! j.l i. •/. luii.y >"/'/"""// tuiiftniff ^4n_m w 

///""/./' '£ pinUmp\mif.aL%(igh pi,u,l ( n, jJI.'i,!. = " having gates fas- 
tened with foregates and fortified under brazen gates with 
great care, at a distance of stages set afar from dwelling of 
inferiors." 

. 18. ££u> 6e Tovruiv £y5pes «l irpwrot *ol SoKip.t«rar<n difxtKotrfiijiTo] L 

iu/unff.u i /iuiiui?{ili L. 'ft ifl.^iuifnpi wbrfh if!, ml, ifl. ,,if "hnipti . '^r iaiii, 

i»^ylf = "and thus being established in the first and supreme 
place, of them of the slaves." 

The only point of relation here between the Greek and the 
Armenian lies in tt/wtoi and perhaps in Tovrmv which =%ngai. 
The drift of the Armenian rendering seems to be this : " And 
they {the kings) being thus set up in the first and supreme 
place, of their slaves some around the king are bodyguards 
and servants," etc. 
. 31. iK&trrov Tf(pi/3dAou] wiyutpu&pifb=" of the palace." 
. 33. airds ttiritorqs nai 0*os drofiaCoptvoi] 'p it'll ungiu = tt avru>i\ 

25. ITOkifilUv] s pmqaipuig=TToKfliiV. 

29. koI fiaviXeZs SoSAdi] A.T. omits. 

30. T)fMpobp6p.Qt. Tt Kal (TKoiroi nul ayy*\ta<j)6pot (ppVKTtopt&v Tt iiroirrTJ- 

p(ft TOaovros 8« ijn o Kotrjios Kal ^oAtora t&v ippVKTtopi&v Kara 

i>iahO)(a$ WVpiTdJOVfftUJ'] npnt-tT U. ^Ufiuinuilfl/b ii/muiif uiJuiplipjib 
p'li jit "u]h i]li i/i/ifiiii"niini [<r!tun/ft '!> tnnt-fiU$htuh L. *A qjiitrpp i/milm if 

■~ ir ,.,.„,„ v ,..! i l. l „.i jf,Jhu,-b g = " to whom also are subject bearers 
of tidings by means of succession of stages in day and night 
time communicating with each other." 
5. e7rireAew> 6 fioiKoiro] A.T. omits. 

13. Sia TTjV &(T04v(iav] •fmuti^ilip^ry u„i)n,'titf uttfivpnt-ftliuilg — " Oil 3C- 

count of their inner (or natural) weaknesses," fl*a rr\v iv aureus 

pgoTttii^is Kai] A.T. omits. 
A^Aei] A.T. omits. 
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398 b. 
398 b. 



398 b. : 
398 b. : 



. koI itpSaXfi^v] A.T. omits. 

. ia-ri Si 3t(] uyf_ufiuuirfuin. k "yip ftpp qfi = dm 8* aMa t 



Perhaps the Greek ran simply !tm hi Sri. 



9. Tafi^pij n.fT& twos tipvdfiias] il 



a. ppbu,pu p L fe£u,<lm,u,p^ 



linked v 
•i\ fTai or some simi- 



398 b. 
398 b. 
398 b. 
398 b. 



if'u.pn. p/.nJiij- It'll 2uipu,l(uijfriui = "the parts 

another by some fair rhythm ;" as if a 

lar word stood in the Greek. 
After B&wm A.T. adds lui/» '[> JbpXut^npub = -npwTov (Is ra TrXtja-ia. 
Kal avrb traktv iKti/rjtrcv uAAo ail 1 KuVjiio SpiorTiuv niv — iutcui-'J U. 

"t>Hjl* iLUip&htui i/iffit-ah jiupirk, ijuipniupai.% tinauii %nJttiL u/Jh _ 

"titigniX = nai alia TtaXif aAAo foffffVCP avyKoirfj.ovp.iviav t>C avrov 

■n&vTw k.t.A., " all things being arranged together by him (i. e. 

the Deity) in a way befitting their respective constitutions." 
The Codices 0. P. Q. do not read bpdvroiit piv, but incline 

to htov or Hum £ier<i. Read perhaps <rvyKoirp.T)9ii i Taiv. 
koL tTtpolas] A.T. omits, 
tort hi ols nai ivavrias Kairoi ttjs »p<uri|s oloi' itrt&ran eis icfnja-iii 

liiav ytvopevr)?] £ t 2r£ft^uif>. •/uilim.mi.y mitai^i ^aiq^iuu/pTi ma. 

'(• jiupifni-plpL'b Jpi-unjU i^tLip^=tari ml ivavrlas' Kafroi rijs 

Codices O. P. read IvbiawSi which also seems to fit in with 
the idea worked out in b. 30—24. In 399 a. 3 koCtoi is ren- 
dered by the same word JiuUiu^mh^ which renders it likely 
that Katrot also stood here in 398 b. 26". I render Jpuunjh by 
frcpotas rather than irtpas because ir^poias is found in 
398 b. 2.5 unrepresented in the A.T. Perhaps the A.T. is 
corrupt, and we ought to have Jpt-unjh = frcpolas in 398 b. 25, 
and the closely resembling word Jpnj%=p.lai in 398 b. 27. A 
copyist may have omitted it in b. 25 and inserted it wrongly 
in b. 27 in place of dpife. 

oftov] A.T, omits. 

ydp] A.T. omits. 

a\X6p.tvov] A.T. omits. 

fls rd rr<ptTfpa "jdr\ Kal vofiovv] A.T. omits. 

oIxw*tcu wtrojwiw] *ip^k= "blows, exhales." A.T. is a cor- 
ruption perhaps of pn.^. 



^M^M 
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AJtlSTOTLX. 


399 a. 


i. fv«i] A.T. omits. So ^. 


399 a. 


2. iAAouu] 17/-J = oAAu.1*. 


399 a. 


6. sal rii i3tat indtn-tui- tarair icmis] A.T. omits. 


399 a. 


7. sal ^Juwra] A.T. omits. 


399 a. 


9, fwruv] A.T. omits. 


399 a. 


10, A.T. omits rovrow «al r*A«T<uos 6 roS K/xfrov AeydjicrM fe StxXa- 




Ti'ot'i. and has order : 6 it Aios &■ qjwm taX tc"a«Aa<noM. "om. 




pr. £>." 


399 a. 


12. awaMmup »ai x°P*i-'< ) 'p t < u »' *ora top ovpavcv l£ ipos r«] A.T. omits. 


399 a. 


14. irifuot] A.T. omits. 


399 a. 


16. tfff fat] $mS*Af*.J'm t/ % = & l Ul. 


399 a. 


19. 4>rpt<>it^ui>f] *pu.pLpmpT^pbmJfHi = " by means of benevolence." 




This curious mistake probably arose from Kara . . . W) &&»• 




fftpoe being rendered %tpnqn^ptm,Jpii="by way of concession 




or yielding," which is one sense of the Greek, though here it 




means " by way of prelude or signal." 


399 a. 20. &*i\ A.T. omits. 


399 a. 21. i« 8itt«Ss] f/n-p% = "hh," ras iavrov. 


399 a. 21, o snfi^iaijy] &- BifiU^^- nut 6 TQ^0ajji\ 


399 a. 


24. koto: nai/i'jV] A.T. omits. 


899 a. 


25- T& T« WlW>) TO ^P Ty irCfMCyOrn OTJfijWpOPra] 'ft afiMpn^Lml^Lt^^ 




MiJL'bufjh «jii/tnai£t.fnif=h' TlO T!tplf\01Tl TSOVTIX tTVfijSalvOlTO. 


399 a. 


31. mj^vfl] ^IfutJp, 2uipJL=fakri, Kipu. The A.T. may here be 3 




corruption of li.-i'buifyi which would = (njf»»jj>7). 


399 a. 


33. irfiffa] A.T. omits. 


899 a. 


34. fivplas IK*'ar Ava^jafpovcrd t«] A.T. omits. 


899 b. 


I. Kcupois] A.T. omits. 


899 b. 


3. i Si 0<ipana h'hvtrat, & &i Kinj/xloas j) Kpdvos tj ^aurnjpa irtptrfOcTai] 




L nHh yum vt-fili L nl& quiuquiLuiput'b = 6 fit (l<t>OS, 6 H KpdrOi. 


899 b. 


7- (Is Xo'xoe] qtnaHiaLliu pi-p — TOP \6^ov. 


399 b. 


7. <Ir Ttlfif] r/n wuli IpuqJ^^rijP rdfiu koojwI (or Karao-iMviifeTai). 


399 b. 


12. C~f/j oih<ip.u>i tTTiv ipmobtov ovr* ixfivji irpbs rd tpav ovrt ijfu* 




TTpOV TO TTlOT(VT(tt\ np *iiphutiJi ni^li^i. it. n\ 1; uttuput ••u/iid-hi Jtif 




,u„ •p Atmlmfi^j pt,p*,<;u.wu, nL pk H A. = "v/ho (or which) 




has the whole ; and it need not move us to the idea of 




unbelief." 
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399 b, 15. avrois] {u-pnj = iavnis. 

399 b. J 8. xPW fls ] A.T. omits and implies vopuiv Koo-pos tai isoktrtCa. Cp. 
O. and P. which insert *ai. 

399 b. 22. tpyiav\ qnp&nif pt-png = ipyiav outOv. 

399 b. 23. ra yap TiaO?] nal ra tji aipos aVaiTa] jsmi^/i L^l^th U. ap tf.bp 'fr 

ferit ■£"* 12tt •"•^""j 1 ' fti^ " y^P ovp a "°$ K <" T " iirip itpa 

Antra, 

399b. 25. KOtTflOP ilttXplTOt] "[• quiffuuip 1 ^ uipiupt iiif £ &- ^uipntXml^k = KOIT- 

pov iroujtravTo<i nai <rvvex 0VTOS - 
899 b. 25. ££ of] A.T. omits. 
399b. 28. oluvoC] t^=oi Svot, "the asses!" 
399 b. 29. Trapaftakkuv] WJul />_■/»> j uAA^ = rt> -napajiakktw. 
399 b. 30. tov Koap.ov\ A.T. omits. 
400a. I. ru> ayakpaTt] p%if. i^mml/kppti < y<yf^bm.ut&- = ri? ayakpari to Itrrv- 



400 a. 3. 

400 a. 3, 



400 a. 


6. 


400 a. 


6. 


400a 


10. 


400 a. 


14- 


400a 


14. 


400 a. 


37. 


400 a. 


38. 


400 a. 


3°. 


400 a. 


<!»• 


400b 




400b 


4- 


400b 


5- 


400b 


10. 



Tf nal wyx*iv'\ j>«A^ %ni(mi- ifiit£-p ^pniXui^lrmu^Tovri^ yap 

rouroy ouj< fj(« tov koyov 6 fleos ^i> xo'ttyiiii, avvi)(a>V tijv t&v oAuji> 
apjxoifiav t( leal ffoinjp/ap] "7^ •Hi""'- "ppt'^k""- m & m f%& mm *~ 

ik.h.4- t i u.pn^bu.l l iru, L np pafnppgo k jo 1 .u.unp nL p}p L 1. L ^.pbm- 
PpL% = KOTa TovToe ovv koyov Kotrpop P«o? <Tvvi)(tt Tap SAiep fill* 
appovta re koI irurtjpfa. 
Kaflapo's] A.T. omits. 

ptpT)K<&s] $u.wnu,*,t,u, L =p(paiOS. 

6 woiijr^j] A.T. omits. 

ireVrarat av4<t>tkos kevni) 5* faiahibpoptv atykti] A.T. omits. 

Kal na6r}] A.T. omits. 

jroAAdsis] q^u-ifiugti — iro'Atis. So O. Q. 

■nViVfiOTUiV Ka\ TV<plLp<Ol'j ni-n-nLgp/[ ^nqiptg = TVQ}tLl'UlV 1tV(VpA.T<aV. 

yiv6p.tvai\ *'j4^iai^="being shed or scattered forth;" probably 

a corruption of tqtmi = y(v6ptvtu. 
not lK<pvoy<ra<rai\ A.T. omits. 
«£ox<os] A.T. omits. 
irap4Tp(\jii t( tov <pkoypov\ A.T. omits. 

(tol (riipijirf v afikafieis Spa this ym'tvat. tovs vtavlaKovs] A.T. omits. 
A.T. has order: a-novov akwnov re. So P. 



ARrSTOTLE. 



400b. ii. 
400 b. 12 
400 b. 12. 

400 b. 13 
400 b. 16, 
400 b. 17, 

400b. 18. 



400 b. 30. 
400 b. 23. 
400 b. 23. 



400 b. 38, 

400 b. 28. 
400 b. 29. 
400 b. 30. 
400 b. 30, 

400 b. 31. 

401a. 1. 
401a. 1. 



IbpVfiivos] utpinlruij_ tjopitt-ptiuiJp = lbpvp.4l'OS bvvap.tl. 

iteptayfi] ^uipmh uitt^k = " envelopes, enfolds " ?= ir<pt('x fl - 

o;roii ffovktrat Kal a-nat? iv biatpopoi? Jot'ais] ap U IpuJlgbw^ (fopli 

ijui'buiquAi •nLvwl/jt?=8iTair(p JovKtrai tv biatpupoi? ibiais. 
apiha (tot] A.T. omits. 

8fa\io6iTat. hi tU Ta oiKCta binaiTTqpta] A.T. omits, 
»ta(| A - T - o m 'ts- 
ra ■npQfrtjKOvra, koi 1> p.*v Tts tts to itpvTOVfwv ila&i&i rnT-rjiroiHVOs, 

6 ti irpoi' rots btKao~ras &To\oyr)a6p.(vos] '{1 unguium u/uim^mlip 

n< ill. I'll '[< iiji.i-\i.'h\ , tii[i<ii'ii'l, p'tijjuiliiiij afi Kaitiuii titutit, . L. ni.Jl.ifli 

imiil .j ,.,„;», npi, */• muigl; ..^m™./,.^ = " of these it is proper 
for tlie one to go into the tribunal in order to indemnify and 
for the other (to go) before the judge that he may defend 
him self." = TOlJr<i»i» tt/mJotjkoV' itm rui p-iv tls Til xpvTavftov ftabi- 
{nv axob&aoirn, r<j> 5f upas rots Bucairras airokoyi]<rop,iva>. 

6 bk e£s to bffrpuirqptov aTsodai'ovptros] A.T. omits. 

fiAAots] A.T. omits. 

Kara p.tav ir/Mwrafii 1 ] £<™ *pLpm-& ^puiJh!bp = " according to 
their (or its) ordinance." pt.pin.iT may be a corruption of 
Jp nL S= y.(av. 

CTtofW TO Tov TTot^triilTOS OlTUs] 'p jnqi_ t/m^nqmg t^mJh B pplu, g l 
p uiPiAilr — Twi' trio(6vTuiv t'ijv {3ovki]<rtv r<uc vofunv iv avTfj, "of 
the things which preserve whole the will of the law in it." 

dfiov bk iraitiruw re xal a-rtvayp&TaiV.] *A- tu)i_mJh'litujb if.iypLp=z 
aAXo hi vfom (yifm) rlh Svrmw, Perhaps ^jypLp = ruf 6vra>v 
is a mutilation of •f.n,.Jpt i pT= arevayp.i.Taiv. 

Kiyili bk TOVQf TOV K<Hf>t0tl] uiutug[ig ujpnliap flk &- •u}fawp$p = kf- 

yoip.1 av Kal Koapov. 
1<tok\wi]s\ Jfi i = tl? iarTiv. 
,)) L ni _=oibl 
otjiai] A.T. omits. 
avayeypappiviov] A.T. omits. 
A.T. reads i)yovp.lvov bk avrov ipptXas (t- %npp"b <.,>• u> f 'ii"p'i /'/"./ 

%ypifui^hmlfiuu^l i u') omitting AcMU^rm and nal. 
tat ■ntpo-iai] A.T. omits. 
ykwfpui] A.T. omits. 
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401 a. 2. 6 ITOWJTIJS, TO &<] _pbpPni^i, H/.iti/ntft, till uf/iut 

TTOiijnjs. icdpTTu ("a-t xpt]0-ip.aC, rd bl k.t.X. 
401 a. 3. vkarai'Qi koI iriTues Kal tti!£oi KAijflpij r' aXyftpos re Kai «ttu8f|j kd- 

Tra/no-o-os] illypp k. ™™/i^, in>a^ £. tina]Sp = wfnies ««1 ir/£oi 

atycipo? r« nai KU7T(ipiT<Tos. 
401 a. 5. ifrrupijs] A.T. omits. aAA<os] A.T. omits. 
401 a. 7. «ai jwjXeai] A.T. omits. 
401 a. ti. -n\v yijv] So Ven. Ed. which reads ^a>^>^, but P. 106 has /uwtyi. 

401a. 13. aiTos vcoxjtoi. KaXovp.ei-\ iA^ Imp-tjJ'—'Mu uili-Lu/h/.jj, ■ ( n; iJji- 

ouroi i/eoxp.tuceis di'Ofjdfoper. KaAoufi«', 
401a. 13. irapaAA^Atoy] jiu/iuilntlu/«yitu = Trap(OW(Vcos-. 
401a. 15. Kpovov 8« ireus ro! jyiouov Ae'yerai SujKuii-' i( aliovos aripftovos els 

Irtpov aiwwi 1 ] *'^ J-iuJ'iuUuilfft- ^aAyli L %w •twJ^Aiuil/t?- {Aty> fu^ 

uitih mi iiimi - f L uih ihu'h /. ^fiii, fuiil, mil. t>' 1 "/ npitif li laiLpmoiiu/^ 

l ( ,iiii m{ >-— !.K Kpovov ('(• should perhaps be L, when the meaning 
would be Kpovov 3e) Kal yap avros \povos eon. Aeyerai Bia tovto 
(A.T. = by consequence) *al i£ ai&j'os. ical?' 6 Kal aluivia (or 
aliivtoi). The words which I render *a! yap airbs \poi>os 
io-Ti may have been added by the Arm. translator to explain 
the play on Kpovos and %p6vos. The rest is corrupt. 

401 a. 16 — 401 a- 24. ao-Tpa-nalis rt Kal . . . Kal fi«iAij(tos] The A.T. trans- 
lates this passage, the copyists adding that it seems an inter- 
polation though found in some exemplars, It is not, however, 
translated, but the Greek titles are merely set down in Ar- 
menian letters and severally explained. 

401 a. 17. aWpios] is omitted in A.T. 

401 a. 19. ajio t&v Kapnm' TroAtevs 6e ajib toiv ttoA 

u/iaqngL np ,„,.!.,„, ifiliffli 'p juirijuip,,,,/!, I 

fruits which are taken from the towns." 
401 a. 33. fbur] A.T. omits. 
401a. a^. eruftaii] •yuiinpuiuinuiujkii = i}Toiji.a>s. 
401 a. 36. A.T. omits eieris. 
401 a. 38. apyiKtpavvos' Zei<s KnfiaKij, Zeus f*eV<ra" Aids 5' in vain 

A.T. omits. 
401 b. 1. Z«vs a/iTijr— ttovtov pi(a] A.T. omits. 



" on account of the 



1 rerun rai] 
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401b. 5. 
401b. 5. 
401b. 6. 



401b. 9. 



401b. 1 
401 b. 1 
401b. 1 
401b. 1 
401b. 1 

401b. 1 
401b. 1 



Zeur ffaffiKtvs] A.T. omits here. 

&pytKtpavvos\ A.T. omits. 

av6is ipdos is voKvynffh i$ iepijs KpaBi'ijs avtviyKaro, p.ipp.(pa. pi- 

ftOl'.] niiiji.^nij/.ul,/. '{• lyju' jnjif «/.n//J InjB.-tj Mipmptui L = aV0tS 

<i 0dos avtviynaTO p.4pptpa fit Our. 
otfiat Be koI T7jv deayurp ouk uAAo n Ae'yt<r(?ai] 1*/^ IfuiJfr nt_ uyf_ 

pij_uiuL^=^ovkfTai 8e ovk iAAo n A/ycn-flai. 
oIomI di'fKijrov ovtrtav oiTa, t\p.app.ivi)V Be Bia ro d/KU' re itai 

\OiptU' &Kul\tJT(i>S~\ (ippni-juiujiunfi lymuiS'iim f •jH"{ h Uljtliaijiip, L- 
if/t mn.u'litf liiiuifiitiliJlu'ti jihij .11 Jl.Tm, fl, (3tli,f, i.mym'lj. = I i[i ij"t : f'lll- 

kjjtos flMn tori to ciL-at ■n-deros (cat ef djuuAiirtos bia irdfTOS Bi?|«i, 
or perhaps = oWel &vUt)tov alrlav ovvav rrjv oio-Cav -ndiTot oict 
Be r6 atuokuTais bia irdvros xtupeij'. 

wdira] A.T. omits. 

".tfttpMat] it J~uiJhuiL-npk nuiJMiui/b = p.cp,fpto-8at navra. 

iK&Trtp] pLpuipuib£fi,.pnL.ifu ( ytiu^uiyu=(Kd:OTli) T&V OVTU1V. 

aW Be del o5o-<w] A.T. omits. 

Ta be itepl ras p-olpas koX tov arpaKTOi-] pmpfinp L. lrpb_p iTuiunJhgb 
[•J'iupJ[i'ht,{i'ii-=iv bi ra Tiepi ras rptts poipas tt/s eutapjte'wjs'. 

Kara tov? xpovowj] punt bpfcg tuJiJi,ml^ m g — Kara rpets yjiovovs. So O. 
Tp&KTov to piv ifcti.pyatjp.ivov to be fie'AAor rd Be Treptorpe- 
1 reYaKTai Be Kara p.ey r<l yeyoros /lift rAp poipuiv, "Arpo- 
l ra irapeACcWa irdiTa drpenrd i<rrtv, «rard 8e ro pikkov 
(ds -zavra yap f] Kara <pvtru> ftipu kijfcis), Kara bi to 
KAuit'ui, trvp,T!*pa[vQV<r& re sal KAafluuffa eKoVrti) ra oixeia. 
ai Be Kai 6 pjOOos ovk drdnrioi.] p/rfj!b np ynpfi/.mf L 

lumpiuuitiiAii fiiii'hijti m/'ti 7/ ••iii'tiii,///. It np .i/.n Juihauii ifihh, ijlil.ii^ 

Lufju- Ii nil mmljiui p'i, iiAini^Uuiuih ti, nttimuniv/th ; !i h iViullmhll 

uitmp £■ Jh> M unUi^M U. f? np l/iufn npu/^u inuipuib-btui ftfu-fb jitj^. 

,■/.,„/ ffllip L pi/., p'.fl.u i/. pull np -Imli.ft.ji.Xt.mj t |fU|l flk 

npufku k ^uiuulbb^ if.Jm-wpp1i k "pml i . = 'thc thread which 
has been worked up and handled indicates the past, and that 
which is still being spun round the present, but that which is 
still on the spindle the future. But, of the parts, there is 
that which has been and that which is coming to be, just as 
the thread stretched out is removed and smoothed. But that 



. vr)p.a b\ 
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which is going to become, how it is to arrive, is difficult to 
know." 
401 b. 23. iorlv ovk iXXo n ttXtjv 6 6 cos] n^ nuJbg £■ t^utir^ puyg *f"*(/b 

uiuutnuS-qj = OVK &AA<p TlVi ioTl yvdpifia TtK^V T<j> 0€<p. 
401 b. 2.6. TT0p€v6fl€V0S' T<|> & &(l frvilttTai hUr] T&V &TT0\(UT0ljJv(»)V TOV BttoV 
vSfJLOV ri/JUD/xfcj ^^lrutlrulrgnL.Qta/Llrinif_ tnbuiuLiug x | )<*£</ hnmumtbob 
ujfut^utub-£^j j\\uinnL.&'nj u[$utnnu$wufi%z=.Tt0p€v6p.€V0$ IbtQv. fv€KU 

bUrjs tQv d.TTo\(nro^P(ov tov Ocov rtfxcopJs. 

401b. 28. fjt] ^Itq/lifku^dpLolm. 

401 b. 29. i£ &PM*] t *i/Mr«-=if avrrjs. 

401 b. 29. IJLiT0\0S ellj] £bqjit%[i ^jbnp^u^fX^T4\€i \&plT0S. 



PART IV. 



nEPI APETQN. 



1249 a. 29. sol ra ipya avr&v] A.T. omits. ■ 

1250 a. 19. no! poAitrra] A.T. omits. 

1250a. 91. Trepi fiiv tt/s aKpardas oiiiv' ovriu 8^ trv tvvarrai ipi^tiv] A.T. 

omits. Ek. brackets. 
1250 a. 23. icaf' ^f napatrvpovtrt rfi ikoyta tjjc £iri0vp.lav aidovtrav Itt\ tos to>v 

tpavktuv rfioviZv airoXavtrtis] pum npnt.iTjaJ-i»phun# ifo/di mn. 

Jim ft ^ll^nniPffitu nt iupij.li //"'/ pu/huil l tulli(i'll = Ka.8' ']!> alpOVV- 

rai ray <f>avkas r)8oi>ai" fiij KaH\oi'Tos (or kuAi!oi>tos) rou Ao- 
yitrp-ov. Here jaif-atphm^ jfApli might perhaps render napa- 
a-vpoi-Tat, but just before, in a. 21, it was used to render 

1250 a. 27. A.T. has order: ntp&ovs 6p4yorrai rod navraxoOtv. 

1250 a. 32. <pajKT<L] a( u,pi, u ,^ l ^ = \j, f KT<i. 

1250a. 33. &y\Cuais] ^Jmat-pHnottp.} = ip,Ti(ipla ; but in view of what im- 
mediately follows I think the A.T. is corrupt here. 

1250 a. 34. ru Ttji' Ipnupiav ex*" 1 ™*' X/ l, l <Tl V to,, Tarrtoi'. r/ piijfil 8< koi ip.- 
Ttdpia Ka\ ay^tvoia ij 701 ano tj/s if/poi'^afius eftdonj hvjw (Win 
j) ffa/>Eirera( rij <ppoi'jj<r(V ^ ra /«(/ auTiiy oloji crtwatna rijs 0po- 
yjjireiur tVri, Kafldirep tp.mtp(a nai fj pv-jp-r), ra fit olot p4pr] ovtjjs, 
otov (ifiovkla. koI ayxlvoid] *jpi^{^ '{• •*•»•&•- (AmJMm^ 

auihuiuihtuBnt-ub" uttutthph Vi mttm\wJittSHfM^ hppni. fn.injjpti/b^ 
>/'*-/' "_P 'A ungniliq ^ Uinht litut [foil [im^b JnLpf I* tub , LuitT Jh puut 
Jfingt, Ijivtf' \uitflu'lir/-wiluijli ulJh%uyb: = p.VTItTQ.<r8tU 111 KOIpli) £ji- 

iretpff tw wqtrtpw j) roi otto rij? c/jpoi^cretur' olov fKoanj 
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av-rwv Trop^iTfroi rjj (£poinjcr« j) icari |*{ai> £icii<mj fj #jia 


iracrai. 






The A.T. seems mutilated here. 




1250 a. 


40. 


iKiyatpCaij uip^uiifuijt^uAu £ivifiuii-npu=dkiy<iiplas fitrpCas 




1250 b. 


3 


Kal rd mkijs alriov ttvat] L jwqpni pl.u/it iyu>ura*uiR. y^l 


ap plq. 






1iJlu pgli"h = KaX to vttfffl oItiop t'uai rijs («ra airov, "to be cause 






of the victory which may be with it." 




1250 b. 


4 


avbpayadl^ctrdat] L. fftupl,/'b = ko.1 to bvvturOai. 




1260 b. 


5 


Kai rd 0ad.<rcj] A.T. omits. 




1250 b. 


9- 


icai rijv hiKaiav ai«ai>] jfrpimiLfi '[1 ^an„u,,/,,i,n n, plr1i£% = 
Ttjp aTtplav (or ao o£fai»). 


tmOm 


1250 b. 


12 


BiJeeiffflot] A.T. omits. 




1250 b. 


14. 


Kaprrpdi'] tfpmLai^i jtviKbuyiip' — KdpTfpfZv Iv Ttavri. 




1250 b. 


15 


rijj KOTO. <pV<Tll> ivbfiaij piiiu^a/li ajjitnryfigb Ifiupouini [it.iuTi — r )/,■ 






roil* (card (ftvaiv XPV rr Lp-fv w'iefay. 




1250 b. 


17 


rd cdpifta itai ro irufjistij] A.T. omits. 




1250 b. 


18. 


tii Tij> 3ta<ps'poL'ri] mo ys^™ utnmpatp plip/iai/u = ir t<$ \j/(vbus <f>4- 
povri ; the A.T. is certainly a corruption of ««. ^pa muippb^ 






pkui>u = (i' rais bia<$)&pov<rt. 




1250 b. 


37 


iv Tljj hta<p6plo] '(1 ijuiliuiqui'bnLpf.Lliu i/pl[fifrytl ?=^I> TaiS 

pais ;""■ aBi '.■.'in-, n >■<•>. 


ota</>o- 


1250 b. 


27. 


to fiij Xa/Jtii>] B^_m«lni_^l /ttM^=Tb fiij Aa/J€il> n. 




1250 b. 


39- 


icat fiiaycoy^i' ^diTtoii ^Sfiai* aytu toC AuirtTfXoCiTor] jt"-p n 3 






lO'itd ff m * Jl tf ainuiL&^^puA i{ii(uiitiiiuX % — tiuj ai/TO0 


XFW&- 






rioc Biicaios jxaXAoi" f) to irpiirov (? B^ocJ. The A.T. 


is not 






consecutive and probably corrupt. 




1250 b. 


3 1 - 


A.T. omits q and has order : tQv (iftov dptirriKits TBtdn u fy (fc- 






rnm Oavfta&Tw. 




1250 b. 


33- 


A.T. has order: IKerfrusov elpat. 




1250 b. 


35- 


koI Tifiijv koi drifju'ai'] A.T, omits. 




1250 b. 


40. 


A.T. has order : bvp&ptvos d$i«io-0at. 




1250 b. 


44- 


A.T. has order: rd naws jjovketitratrOai and omits rd dpukijuat 


1250 b. 


44. 


A.T. has order: ro *ax£s xpi}o-ao-0ai. 




1251a. 


3. 


&fta$ia aitupla is the order in A.T. 




1251a. 


4- 


vide ad 1251 b. 15. 




1251a. 


7- 


A.T. has order: vnb \6yov naX vith ipyov. 
L 
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1251a 


9' 


1251 a 


i<S. 


1251a 


33. 


1251a 


*3- 


1251a 


'3- 


1251a 


35- 


1251a 


39- 


1251a 


3 1 - 


1251a 


34- 


1251a 


35- 


1251a 


3«- 


1251a 


37- 


1251b 


5- 


1251b 


7- 



1251b. 
1251 b. 



1251 b. . 
1251 b. i 
1251b. : 



THKp6koyla\ qrLfni-llL = fHTapAktia. 

tov lidovf] A.T. omits. 

vide ad 1251b. 15. 

kuAiToitos] »^_aipi/Jriu'4r = l Ji V kiuKvovtos. 

A.T. has order : to alpeirrSat tos airokafotts riv ffiov&v tov 

\oylrrpov p.T) kwKvqvtos- 
M iMTatrxflv] «^ < > u *T_'7'T 4 £'='" d M fwraox-fw. 
rij anoAaixta] qhwffam-p-lruih ^Auiia-AjuA^rij aKoXa<r£^ i)icoAoi/<J«. 

A.T. reads -nK^ppiXtia. after warpflia in a. 33. 

ro 8uir/>opoi'J ^u>{&-^_= Kfpdaf irft)). 

A.T. reads iripovt after irapa<TKfV(lfoii<riv. 

rj tis Ktpbaivovv oihiv\ n*_fiiii_ £i»^&£n£*£y.A-i^=ov8ie K«pW- 
xouo-a [&w«i»], " gaining nothing seems." tpm dfiiitet is ren- 
dered exactly. 

Iflij] tp u, a b — "things" ; a corruption oi fan™ •»${& = ukchci. 

A.T. has order: woit<ix^«j Ktpbatvtiv ftjrouo-t. 

t/xtSwAi'a 6" «<rrl sad' f)v &&&iravot yfr'oirai rut 1 xP'Wtioi' (is to 
St'oe" KipfitCa 8' iiTTl KB.0' fjv baxaviia-i p.iv, Hard ^rnrpoi 1 Bi koI 
kqicws, ko'l irbAov fSk&wroirrai r^j /iff nard naipoi/ iroteifffloi rd 8id- 

f/xyW."! djitiumi [iljn'li k pum npni J' biu[tib1i ntiif. aiuLuit p tuipar^ 

imp L ^.u,obu, L( f,1,pi. umm'hg £m p$ fc p»l( dk ^mpff m jg fmM 

I. piiat nun, tl pit i/ir p 7 f tutuwjtlljill Utlif< u/pjnn _p l{i'lih1l- — ./.( i- 

baiKla iirrl ko.0' fjv btcnavmrri p.iv Kara ptKpbv 8* nol nanus <£ai 
^AaJrroiirai qi»«j xapiros. ntpjida 8' <(tt1 xofj* ^i> t&v %pt]p.aTaiv 
tls To b4ov ahairavoi yivovral. 

ap-trpla] A.T. omits. 

fSapvDviua] A.T. translates this word exactly by twUfmAm^. 
ppA: of which ftufbp = 0apv and An^kl = %ifa. 

In 1251 a. 4 however 0apu0i>fifa is rendered by a word 
.i { .jf,p/ /n . ppa, which = " indolence" and which is also used 
in 1251a. 22 to render pq.dvp.la. We must infer that the 
translator read in 1251 a. 4 pq8vp.ia rather than fiapvOvpla, 
even though there paQvfiia best fits the sense. 

iiTi£alpeo-0ai\ unIjtaip^uiLuijClt^i} = i^atpfo-dcu. 

A.T. has order : bvvarrdcu eveyKftv. 

ra dAiytoprjfiaTa] ^uAi^fiufJhiAu = Ta rvx^para. 
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1251 b. 23. A.T. has order : tfipiv koL irifxtav koX&v. 

1251 b. 23. Kal rb, hi hyvoiav rj KrjOrjv ytyv6[X€va] pk*ykw L. ^^p u P u ' u ' u i^ u 

juiUijfiuini-ptrUk [flu/' $*iuqfiifirm£ = Kal TCL bC HyVOlOV akrjO&S 

yiyvSpeva. 
1251b. 2,6. t6 Trotiv cnrovbaiav] 4»hj<^ L- uinjuigfjbfi ni.%ir^b=iairovbaCav kcl\ 

1251b. 31. After ayaOovs A.T. inserts L uimtrjh qjnn{iu%=Kcl nurtlv robs 

<f>avkov$. 
1251 b. 34. After iyaOrj A.T. inserts jfeiJIu puip[,z=ixvr\\xr) iyadrj. 

1251 b. 37* TTJS hi Kdldas tori TCL ivavrta] [iufy pb^uibnup ^utpniLpirutu qjnpb- 

U-juiuiniJb u. ^iruiirunt-P-fitJb uiJHuuipi uiuiugtring Ibtrp^uiLtA npo 
Iru 'ft iqmpuuitJr££rmiju = 8ka>$ hi Tfjs KCLKtaS iorlv tpyOV KO.I tblOV 

jccu hrfjuirov TT&vra r&v €lprjp.iva>v ra havria Svra t&v ^refcr&j>. 



La 



PART V. 



nOP<t>YPIOY EI2ATQrH. 



1- 4 
1. 9 . 

1. 10. 



1. 15. 

1. 22, 



2. 5- 
2. 6. 
2. 6. 



A.T. has simple title: Uopipvpiov tlvaytZyj}. But the Armenian 
commentary, in discussing the title, adds : toS tpolvinos rov (ioflij- 
rov itAwHvov tou Avkotio\[tov. 

Second naC] A.T. omits. Also Com. 

av~Ua\ wp'f aiuml/b [ii,/( ^lu^^iu^u/^ = a&riita oTiv. 

(I Tf Koi iv fj.6pais ^iKais iirivoCais] L. pt; (Com. &Pk) Jfiui/k 'p 
unufy J'ataibtt, . [3 1, u.1i . Reading l>[3k of which L {3k is no doubt 
a corruption, the above implies: el re povov iv i^iAais l-nivoiats. 
In Cod. Tic. bf3k is read. 

nal To&rtov] A.T. omits, but the Arm. Com. retains. 

(Card &T!0TOp.T]V T7J1' &Ttli TStV &XktS>v\ pyui puiguiinpm .[J I. lull quyiHtjb ? B 

Kara i-aoboo-tv ttji' rail' &,\ka>v. But MS. E. has j"UIS'3'' '< which 

if we read, the meaning becomes : Kara airobovtv duo ran uA\toi>. 

The v/ovd pmgmmpai-P^% is the usual equivalent of a-nobovis. 
tire . . . tire] tfmiT. - ■ L ^u«r=^ro( . . . ^ So also David. 
r(s] A.T. omits. 

KtU] A.T. omits. Omit A. 1 B. L. Boeth. 
ktyovrai] A,T. omits. 
ol ix yivavs KaT&yovTts 'HpanXiovs] '{• ^trpialnhaij 'p •{••yp fyi/u 

fffaihli ini/ uhn'h = o\ to yivos KOTayOVTfS dt/i' 'HpaK^iovs. 
Kat] A.T. omits. 
3] A.T. omits. Cod. Tic. implies <rxe<rews for apyjjs and omits 

words : otap 'ytpaxKiovs. 
(<pafifv\ L. muaig «yi = K<iL (•jHifiw or lipapcv bi. 



13. bis T«y v<£' invrcf] ^Ay uiu[mt gli - 



So 5. 
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2. 


1 8. 


A.T. has mjuh=.ro tovto, which Busse retains. 


2. 


»3- 


A.T. retains p.6vov, but has wpi- q^"uP l ty"Hp"UV ""•'•(•"f^s^m/p*' 

= tov fiiv ovv <a0' Ivbs p.6vov KaTijyopovp.fi/ov. Similarly in 2. 17 
A.T. translates t&v Kar>iyopovpJp<ov as if Greek were tov Kanjyo- 
povpti'ov. 


2. 


2 3- 


TaGra] A.T. omits. " om. Dav. Boeth." 


2. 


35- 


A.T. has t&v fibfL bia<ptp6irrmv. 


2. 


VI. 




2. 


28. 


A.T. has order: lit-nov koL fio6s. So C. 


3. 


I. 


Cod. Tic. implies aAA. njJ «B« and omits kcu. Cp. C. 


3. 


2. 


jufcou] A.T. omits. 


S. 


5- 


bla<pfp6vTmv] ifutuipphptrgb^ig utt-auif/iui. = biaipipovTIOV ry tlfiet. 

"Add. r£ dBei <r. Paris 2051, supra Scr. M 2 . A 3 ." 


3. 


5 and J. Trjs - . . bia<popfc . . . oi Sta^opaf] *qaiaip[dipbghjngh ■ ■ ■ mmp^ 






pirppb = T<ov . . . biatprpovTuii' . . . Ta biaipipovra. 


3. 


6. 


Koirij] A.T. omits. 


3. 


8. 


yip] A.T. omits, "om. A. (supplm. s )" 


3. 


9- 


ovk iv r& t{ ivrw, ipaptv, Kartiyopttrai, dAAa] A.T. omits, "ova . . . 
KarqyoptlTai om. A. 


3. 


IO. 


i<mv] A.T. omits. 


8. 


16. 


Kiaar^AAd] quiwnL.guiiik i/afju= btaoriWti tovto or avro. So C. A'. 


3. 


*7- 


5ia<pOpiov\ *atuippbpbgbfngti = biatp(p6vTti)V. 


3. 


19. 


TTtui i\ov ioriv] </l"»i>'[ nt3ifi = -ir£}s ^X e '- 


3. 


19- 


$Ka<nov Siv KaTi]yop(iTai\ A.T. omits. 


3. 


31. 


lK(l<FTOll] [ii-uipui% i pi-png1i = iK&<rTlt>l). 


4. 


4- 


ko(] A.T. omits. 


4. 


6. 


(tarijyo/iovftfi/oi'] umnpn^p = Kari^yopflTat. So in 4. 23. 


4. 


7- 


ffn] A.T. omits, though the sense needs it. 


4. 


7- 


icaf] A.T. omits. So B. 


4. 


9- 


«af] omitted in Cod. Tic. So C 


4. 


10. 


^p Ty t£ ^(TTi Kartjyoptii-ai] *»t«o/^ t nprn-iT ubnii umapniffi = itbos 

io-Tiv if t6 yfvos KaTijyopfZrai. The Arm. Com. has the same 
reading. 


4. 


13- 


roO tlat.KOiT&Tov\juiinLuiq.ni-1ip%= IbiwT&Tov, which is generally ad- 
hered to in the rest of the treatise. Compare^ 1 , which has 
always IbwaiTaTov. 





^^■^^ 


7» 


ARISTOTLE. 




It should be noticed that here and elsewhere the Arm. Com. 




translates d&tKtoT&Tov and not IbituT&Tov. 


4. 
i. 


14. Tponov.] A.T. punctuates not here, but after Kor^yopiav in 4. 15. 

15. A.T. renders &t<&Ta.Ta. 


4. 


16. A.T. renders ioL<orara»i>. 


i. 


19. &XKa, h xaC] A.T. omits. "oAAo, & om. Boeth." 


4. 


22. nal ainj] A.T. omits. 


i. 

5. 
5. 
5. 


32. Konfyopovpevov] A.T. omits, but implies T!po<rt\ws in Jhplm^npm^ 
pjup. " Trpotrt)(4$ is read in Dav. which omits Ka-nyyopovntvov" 

1. &v «fy] M, u /,=k4ytTai. 

2. yivos jji>] Cod. Tic. omits. 

3. After t'oos <Si» Cod. Tic. adds pintuip^iu^jyi _pm% ^n* m inferior 




quam ilia. Boeth. has: "postquam nonsit alia inferior species," 
as if the addition should be after tarw. 


5. 


3. «Is «rBrj] Cod. Tic. tBos. 


5. 


3. fief & oiiK lanu t*oos\ jhui npiy n^ {&£_ h utlnjiufj = fxtO' ovbiv 

toTW «KoS. 


5. 


4. /cat tovtI Til KtvKov\ A.T omits. " /cat tovtI to \(vkop om. Boeth." 


5. 


5. tiv tt")] A.T. omits. 


5. 


6. T&v fikv irpb avTtav . . . riov Be p.er' avfa\ jmnui^uA fenuuytfb . . . 
flfbp unumjgb ? = t&v fiir irpd aiir&v . . . T&v oi ftera ratJra. So 
A\ B. L. 


5. 


8. A.T. has order : Kiyircu e?e<u air&v. 


5. 


9. A.T. has order : Afytrai (Zvat. 


6. 
5. 
5. 


10. ro v<p' iavr6] np ptrj. im/u/il = r,i uw' awro. So C. and Dav. Com. 

11. sal ij irp(Jrt)] L uinjM,f^b=Ka\ irpurij. So 5. C. L. a. Boeth. 

1 2. Ka(, as i<pap.fp, v-nip 8 ovk fi v tlij qXAo i-nava^f^Kos y«Vos] A.T. and 

Boeth. omit. 


5. 
5. 


13. aw-oii]./.-* ^ljpt.? = tai/roC. 

15. <UV (loos ,f/.u- A(' ; -f,-.-(i rut> ,.(7,: ;il .„-'| i. ■„/,«<»/, u ,l^u,/. l/ ), = ,^ii 0, 
(or koI el8os) iw frifrw Here " Xeyerai om. S. C. Af. Boeth." 


5. 
5. 

5. 


16. vpi airoC]^i«t ijfftipli ? = -npd iavroS, 

17. ovnos] A. U1/11H//.1. — (....■:. ofirojs. 
19. Alt. 5] Cod. Tic. omits. 


5. 


20. fa cZr «Bij] ^ ■*— 4>i i. i.«=«is iDf fa W. So 5. M. C. a. 


5. 


20, 31. 6 — /canjyopdrai] Cod. Tic. has ro — Karijyopoip.fvov. So C. 
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5. 


21. A.T. has order: «Iotj ko! yVoj. 


5. 


23. \ap,j3ap6p,tvov\ ain.huMi£=\ap.jiav6p.fi'a. So B. C. Z. a and Boethius. 


6. 


I. rov yet/utordrou] uka.ui^ai1iiufjy1iui = Tb>v yeviKioTdroiv. So B. C. 


6. 


5. &»] Cod. Tic. omits. So a. 


6. 


9. A.T. has order : rjv TvdvTuw kow6v. 


6. 


10. % Momfe] $m*m P m} = Koa>fa. 


6. 


13. i<rr(\ tft = 1j*. So B. C 


6. 


I3. Sill] i{aiuhnpng = hC <Sn. 


6. 


15- to, Be Hitupa. qiijo-iu iav] L quA^niJbJb mukp pnqni-i = Td bi airtipa 




£i/»j lav. 


6. 


If. bicupovvras 5ia ttAiJAous] punfaAhintf_ tjkmmm ty^y fit /™^«-i/Mi = 




BiaipoCiTa? avrd aei 81a -n\rjQovs. 


6. 


l8. (TVVai/MlV TO irAjjflos (is eu" OTieayiiiyoIi yip] jmpntXm^ltf^ qpimqJni^. 




PpJb.^uAq^ '(. Jp fy# wJfynfn^SO P. IO<5. Veil. Text wJlpnipk, 




which makes nonsense) = ovvatptlv to tiAtj&W «is tv yap avva- 




yuyyov. 


6. 


30. TovvavTtov] %£rp$mfe = Ta ivavria or simply ivairrta. 


6. 


20. Siatpti to iv\ punf-u&Liu[_ f/&fib = faatpfZTai, So B. 


6. 


22. Kdl KOU-ife] A.T. «a! mhm*, 


6. 


24. avroiii] A.T. omits, "om. C. M. Boeth." 


7. 


1. koI] A.T. omits. 


■>■ 


2. to p.iv y«'os] ^pa/li yfi ubn5i — (irti to ye'vo?, or rather=r<l jiiv yip 




yeVos found in M. 


'■ 


4. ?;] A.T. omits. Arm. Com. retains, om. M, Boeth. Cod. Tic. 




has altl. Cp. C. 


i. 


7. pr. tlvai] A.T. omits. 


'. 


9. rou ytviKOiT&Tov] Cod. Tic. has rwr yti'iKioririov. 


'■ 


10. Cod. Tic. has order: & v 6. tbtfp. So C. M. 


>■ 


11. TOW SiOKOllrTjy ftiJoj'] tj^\]nlfp*iinf,r iftuptn fytrlllf.uilrp = TOV SlOKptlrrJV &V- 




flpojiroj/ ftjJoi'. 


1. 


12. Cod. Tic. adds «u before to p4v. 


?■ 


13. First icaf] A.T. omits. Cod. Tic. also omits bi. 


*■ 


l8, 19. T<J . . . (ZoOS . . . TO . . UTOtiOp] atL-uiufy m ph . . . uA^aiinpll = Ta «R>J 




■ . . t£ ("iri.ijid. Cod. Tic. has rfi (7Bos . . . ra uro^ia. 


■>■ 


23. iXXovirori to outo y^oiro] ^/£g/ m-pm-p liqfrgp = &\kov tikos y^noiTO. 




A C. if: add t.to's after 5X\ou. 









Ho 




ARISTOTLE. 


7. 


*3- 


After yivoiro A.T. adds £«» JImA lrwjg% = Tu>v koto, ptpoi. So A. C. 


7. 


*3- 


o£k Si> in] n^tui Ju,f = oiK*T av t7r' or oi *av in. 


7. 


34- 


A.T. has order: ytvotvro tG>v Kara p.ipos. So M. 


7. 


24. 


ot airaf] A.T. omits, "om. M. Boeth." 


8. 


'■ 


t6 Be etBoj m» oXor] L. ,nl,,,u,I{l. pninp = rb Be e'801 SKov, or not rX 
eTBos oKov. 


8. 


3. 


ip iXXots] Cod. Tic. 5AAtoj>. 


8. 


5- 


«at rfra nal yeinj ra airii Kal elBrj] t q^b*_ulrnp ^"yiip npp L mliuuifyji 
= kcu rCva ytVT) ra avra a. koL tlSij. " jtac ante yh't] om. C. M, a. 
Boeth." 


8. 


13. 


in rats row w<us Ix*'" ^rtpoTijirLii] Cod. Tic. seems to involve ovk 


8. 


13- 


to Irtpov] A.T. omits. 


8. 


14. 


oW] omitted in A.T. "om. A. B. L." 


8. 


14. 


tj . . . jJ] A.T. omits. Cp. A., in which q yAauKonjs *ai 9 ypvnoTrjs 
mi ovAi} ; and C M., which reads simply y/iuirdVijs yAavKonjs. 


8. 


17- 


Kaflo'Xou /*tir ovj> waa-a] L tfpk yftk jfc^*l«i.(. „„in,„./i, seems = 
fo-<os Be KadaAov iraaa, or a^e'Soi' ti k. n. 


8. 


30. 


A.T. has order 1 aAAo -noiavaai. So M. 


8. 


31. 


Cod. Tic. has to XoytmJu for ^ rov KoyiKov, and with C has order : 
Trap e \6. btatp. 


9. 


1. 


After eTToij)<reu Cod. Tic. adds Kai eioos roC fy'ov lirofijom So 5. 
C. L. M. Boeth. Lem. 


9. 


<t. 


Cod. Tic. reads at 6^ for q bt and omits (wore ?; fiei> fiAAo, the first 
hand noting omission in margin but not supplying it. 


9. 


3- 


ras &AXo Ttoiovtras biatptipas al re btaipeafts ylvoi/rcu rcji y4vtov\ pum 

uiffiiifiiiijiiuf/ii (uyunpfify) pun/ uAJhi.'bp /Aty* ('{•} ukn[iijti = Tas &k\o 
■noiovoas (aurai) al Biatpetreis yti'Ditat (ex) tG>v yel'£i>. " 6ia0opds 
om, C. Dav. Boeth." Arm. Com. omits the words bracketed. 
The Ik however is added in Dav. 


9. 


5- 


Cod. Tic. has tj eTepdnjs' . . . oWararai. So Boeth. 


9. 


11. 


A.T. has order: *a0* a&ras iitapxovui. 


9. 


16. 


A.T. has order : \ap,(iavovrai \6ytp. So C. M. 


9. 


18. 


A.T. has order: i-niraaiv Kai &ve<rw \ap,j3avov<rt. So M. a. 


9. 


19. 


ov] npn 3 =Zv. 


9. 


31. 


to Bi **vai\j>*fi"ib f"j^ — Tb yap etroi. 



P0RPHYR1I INTR0DUCT10, 



81 



So M. also Dav. In 

by pmqbw 3 wt l m%g. 

i frequent corruption of 



So M. a. Eoeth. 
ov<r[a. So Boethiu 



9. 22. A.T. has order: ypvndv eu/at rj aip.6v. So M. 

9. 22. ^ KfXp&oDal TNOs] ^aiJ" afjfuiqq. apfihail/ $•%_ yu*> plrplriMi[ = Ti AAAcog 
1R0S K«X(-)Wn-flfH. 

10, 2. ra ye'uif] jiifrni^ro y4 p os ; but Arm. Com. has gufriuA = r<i y^i"j. 
10. 5. 7 fib roC ^^X w ] ^ £> i «f-nppt-=n yap tov ip.tyvx ov - 
10. 6. oTHrrartKij] klipuifyui/uifyiuli = Sir cut ran kij. 

10, 10 and 13 A.T. rightly renders 
10. 6. ro $tv] Cod. Tic. rov C<fi°i>. 
10. 8. to y&ij] *£u4nl=ra yt'fos ; but fuhA is ; 

i^ukn-u1i = Ta y(vi). 
10. II. Siat/xjptj] *^uAuiqui1im.l3kwi/jip=oia<popats. 
10. IS, A.T. has order: toS AoyutoO k<h toC 8vi)tov. 
10. 14, 15. tjJj avwraToi qv<t(os] Cod. Tic. t} avwrar 

10. 15. fitfll/KTtKWV OUirSp] piu<fmhmlfmb titfjp = OiaiptTlKJJS ofolJS. SO 5. C 

M ^/. Boeth. 
10. 15. Btac/iopas] quAuiyui1ini-plriMiJp=oi.a<popq. 
10. 17. t) ofc ip.^rvx_oi K.al oyafffflijros a-rftWAto-av rd </>v 

So Boeth. 

10. 20. Cod. Tic. has tt)v btaipto-iv and omits AAA'. 

11. 2. Cod. Tic. reads: itm tovtuip and adds o£ before 
11. 4. *x«] «<3.4 i =?x"i'; but P. 106 has mfymetxa. 

11. 4. r&s riSu i0' avrti Sta^opds] f^fc f ffg fr»<ffii ^u/iiuiquAni.ppi.'bu, per- 
haps=Tos Sep* auro omcpopdW. So 5. 

11. 5. Cod. Tic. omits not oCrus. 

11. 6. ferai] A.T, omits. 

11. 9. joTiif] A.T. omits. 

11, IO. t( fxiv yap itrrtv 6 6.v6punros iptoTtup.£vtuv r)p.wv olnelov tliriiv (yav, 
■noiov 5i f<jioif TnivQavop-iviov Aoyiieoii Ka't 8vi\tov olntlws hsobiiirap.(i<\ 
f. -'!■•/!■ ifoz!? ^•"pg^gf'Ufj tftrltfaA'pi "ui_"£- t P£ fto^pA L Ji.^_ 

liuiliiiiijni. p'Uuitu'lil.pmp patgaimphugnt-B = ti ptv yap (,iuiTuip.tl , y 
fuov &AA' ovj( 6Y1 Aoy«dv Kai QvijTov olnfuas aitobt&o~op.tv. The 
above is the reading of the majority of the Armenian texts, but 
the Cod. Tic. has tI p.iv yap iputTtop-ivv jJSoi' dAA' ovk iv riji rf loruf 
t( fiiv yap ipioTtop.ti"p (yov aAA' ovk art Aoyucdo Kal &w)tqv to x&plfav 
irttpvKos t& *n:b rd avro yivos' rip airy ytvti irnd to avrb ytvor rh 
Koymbv yap ko.1 to aXoyov tov UpOpamap Kal tov t-mrov ovra iriro to 



iv] A,T. omits. 



Todiv. 



ARISTOTLE. 



12. 


1- 


12. 


8 


12. 


■3- 


12. 


'7 


12. 


»?. 


12. 


It, 


12. 


■9- 


12. 


ao. 


12. 


■4 



avrd yivos rd fijloc x">P^C*t ; woion fie f<jW vvpdavauivy koyiKdv 

OvijTbv oUtlws iJ7roa(i(ro(iei'. Here therefore are inserted words 

omitted below in 11. 18— ai. 
1) audAoytSv ye vktj koI tftei] {-"T $«MmfN)i «U{»<. ty../3n£ 

= j) oVaAoycos ye etBei CArf. 
after Sttnrtp add ydp. 

eOicfis] jwwf- ft = TBios. 5. C. have Uwrff* see upon 4. 13. 
avaXoyov] $un/tif2uinuijiiup=:faiaX6y<i>s. 
add Ktii before @vijt6v. 
after £i>(Jpamor add Aeyerat. 
■21. btaipopd lortu — sat ovrio? omitted in Cod. Tic. See above on 

I. 10. 
eKaora] (t'.puiguib£fci-p'b-=.T& ixatrrov. So L. M. a. 
iyflptuTros yap ml firiroi-] A.T. omits. " om. Boeth. (?) " 
Kara piv rb yivos] y/i pam uknfiti = Kara piv yap to yejios. 
Binjra] A.T. omits and has order : (if a yap. So a. 
iafitv] A.T. omits. 

3. TiV S[a0o/)iif] rfji Staiju'/iav. 

ava^iXKfTai kqi & tov t£ i}v ttvat rot) Tr/>dyM<»'0's /oti fitpos] pmquip^. 
fagk k- ^qfiii^ £pti yi_p- -p fa ft t i/af«tr=(rii/xj9<iAXcrai *ai r4 rf 
tJi> thai koI 8 toO wpdy^iards tart p.tpos. The Arm. Com. also 
has : t qqfil*£j= xal to r(, the prefix n_ marking out rd tC Jjv tlvat 
as ace. case. A. B. C. L. a. add km 3 after elvai. A.T. and Arm. 
Com. seem to have rendered a Greek MS. in which ko,1 S was 
misplaced. 

jjv] *t=luTL But Cod. Tic. omits tori altogether. 

avrijs] A.T. omits. 

8/] A.T. omits. 

itf oC] 5rt. 

TO po'flj)] It- Jf<itij\>nL.tfl = K<ll TO flW'UJ. SO B. C. It. 

i((] A.T. omits. 

i«] «<«.*= ijSij ; in 12. 18 fh| stood for ief "in lit. M 2 . Boeth. 

(fort, recte)." 
8«] £w%qfr = yap. Cod. Tic. also omits xal before mplats. 
8*] A.T. omits, "om. B. Dav." 
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12. 


36. 


TO fit 1' OIT Kdtff^Oeir] JpJhlqfc gnCljlijh = TO fXCf y«|> ICOcVvOf If . BoCth. 

has "nam." 


13. 


4. 17 before <fj A.T. omits. t<rrtit] A.T. omits. 


13. 


* 


to™] A.T. omits. 


13. 


7- 


A.T. has <ai before oio.0>op5j. 


13. 


9- 


A.T. reads as title: ,,„. r .,. r >»n±l-g <«««. r ^«- 3 7/ 1. . j^-^g 

uUnpgb It ui fill ill// iti tj u. utaipptinni [it tiuib, iidwU L- iitiininti^tfatb~ 

itfpl rwv ■npoaommv kowSiv koI Ibitnv r&v re ytvSiv icai tlt/mv nal 
bta(popas IbCov «al <n;/j/3e^?iKoVos. Comp. C- and Boeth. 


13. 


Jo. 


817] A.T- omits. Also Boeth. 


13. 


i a. 


TW V7r' avro] qiihi}[i'hgliuiJp = T5lV i<p' UVt6. 


13. 


14- 


Itvuiv re koI /3o£i'] q&pij A- ^iu^2_iBn.ijy = IiiiTou re «at /9oo'j. So o. 


13. 


15- 


A.T. has tirwou icai (3oo's, as in 1. 14. So a. 


13. 


!?■ 


povov] J[myh uinnpnif.(t=^p.6vov KarijyopetTai. So a. 


13. 


33. 


rijs Koiutonlas] <^muiupiulfuig=Tiav koivSiv. So jW. Boeth. has de 
com muni bus. 


13. 


*3- 


Be] A.T. omits. 


14. 


3. 


ro liAoyn] &. jWfcuiuniit = xn\ to &Koyov. 


14. 


a. 


A.T. has order : Otbv nal fluflptoiroi'. 


14. 


3- 


BVa re] mpq. apj>w%p Jf,wii, f ,»,r} — <lti. 6Va read in C. 


14. 


4- 


KaTijyop(iTat\ autnpn^.bugfi = KarijyopijflfJfFeTai. 


14. 


4. 


ror ^f aJrtjj eiSovs] ^'^ "bngalLkg mtuui^tngb — Tio^ i£ avTrjs eJflwi 1 . 


14. 


5- 


oVros] A.T. omits. 


14. 


7- 


xal] A.T. omits. «] A.T. omits. 


14. 


8. 


ov fi(Juov Be tov Aoyuou] A.T. omits. 


14. 


ii. 


is y&p p.Ti oVros] ^mlj^ n^lri^jp^ftii qvtos y<tp. 


14. 


1 1. 


A.T. has order: HvOptoiros ovbi limos. 


14. 


13. 


OVT01S fil}] uyuufku L lt£J= OVTOiS Kol p.Tj. 


14. 


Ii. 


A.T. has order : rd \6ytp yptofttvov. 


14. 


■3- 


■J!fp\Tfj^blO<p0pas\jaiquiifu l jmMnlipg=TI(p\Ti0Vltiu>V. So B. M. Boeth. 


14. 


1 8. 


iitl tou Itttcov p.6vov\ '/< ifbpuy J/mi/%^jp &fuy=iiii, fiapov tov tititov. 
So M. A. 


14. 


31. 


TOV yap fijlotl TO p.iv\ .puA^ ////"InjiiAiLn/b np b ubn. b ^>£_« p = TO$ 

yip fyou yivavs ovtos (or iart yivos) to p.iv- 


14. 


31. 


to. p.iv y*'i"J irporepa] v£-n.tr juin.m^uiif-njI'^TO flee y«i>os Ttpdrtpap. 


14. 


33. 


t&v iV avrd] ^«A ^t,i i p i pba,^ f X,. = Toiv vtp' avra. So «4. jW. 
M 2 
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ARISTOTLE. 


15. 


I. Trao-ai] b uiJh%trpfib=KaXira.<rai. 


15. 


2. >}i>] *k = tvri. 


15. 


4. (?u yivos piv ?j> naff iKaxnov elfioj] fn-u ^A ultnii up £ fiipiupu/h^fn pti 




inAuu/^/r — «Vi lut't ro yivos p.iv tv Irrrt roG «aH' iKatrrov rfBovs. 


15. 


6. fftojf] A.T. omits. 


15. 


7. Before ^ Bia^opd] A.T. adds A. = icoi, and omits bi. "om. C." 


15. 


8. ApKclrui ravTo] ^uim t ayugw'b = ap«« t roiraCra. So S. a. 


15. 


9. In title: tjjs Kouwias] <^uiuiupuit{iiig = Ko<.vS>v. Boeth. has de com- 




munibus. So C. 


15. 


10. 8^] A.T. omits. 


15. 


11. KaC] A.T. omits. 


15. 


12. A.T. has order: bi nat avTois, 


15. 


14. Title: ntpl rijv btaipopas tov y. k. t. rf.] ,/m{j| dJ-a.^ A. •-Iivu-I ( l> 




tfuulb = lbw>v yivovs nal tlbovt iripi. Boeth. has: " De propriis 




gen. et sp." 


15. 


18. koX trui'avaipaavrai, aAA' ov trwavaipoii^fva] U. ^wpuipiwCbuiU uyi_ n^ 




^aipuipmn%/i1i= Kal ovt/avatpfi akk ov oVl'avaiptiTai. 


15. 


19. wavrws] A.T. omits. 


15. 


20, 21. A.T. implies r&v clb&v KaTi\yopa.Tcu, omitting ifi iavrd. 


15. 


22. vir' aira] fAif.fiiiptraiiJjipti? = i<f>' iavrA. 


16. 


I. r^y Kotytontas] ^■«F«./™Au W = Koii>tti/. So M. Boeth. 


16. 


2. 8«] A.T. omits. 


16. 


2. ci yap &v0p<i>-nos] j>ui%ijfr JiAipi£b = o yap ai'Opomos. 


16. 


3. A.T. has order : €ir(mjr ro ytVoj itarTjyopeto-flai. So M. 


16. 


4. dTOfAaiy] A.T. omits, "om. B l . C. Boeth. (?)." 


16. 


7. i!f] *npyr=ot. npiy would easily be corrupted from npng=3tv. 


16. 


8. ttjs btatpopas]junnfyf>ii = lbttov. "Boeth.: de propriis." 


16. 


10. Biat^opats (cat ?5(ois] unapp&pni-ptrunl(i tt^ium^uiiL^biaipopa ko>1 Iblta. 


16. 


IO. ro j*ie y^vos] »AnjA = ra p.ii> yivrf. 


16. 


1 3. *I (&ov twice] Apt *np flfbfiAf m et (&ov. np = o may be a cor- 




ruption of «!£=ti. "ante (<?ov add. utrobique n «. supra scr. B." 


16. 


13. ei 8£ &.vQpuntos, ytXcvrrtKoe] A.T. omits. 


16. 


1 7. &mji] />#4-l = if 37. 


16. 


l8. tOOTf Kal ilf ItTTW ibia] "pag '{1 piug piupih fng ~ (or &l-atpOV^I.{eUill. 




" sic superscr. m 3 . B." 


16. 


19. itfpl r>)s Noti'utm'a; roC ytvov? koi roD irvpfif^i} kotos] ^uiaaipai^m^ 
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ultnfi U. uf wining fit/ jiuniuifu — K0ll'(3l> yiVOVS Ka\ tTVflfitjUllKOTtaP nip\. 






So M. and Boeth. 


16. 


31. 


A.T. has &v T( rfi> d^uipforaii; jj. 


17. 


3- 


Title : wepl rijs StQ^opos' rov yivovs Koi toO «TV|*j8^3ij«Sros] juimLpg 

uhn.fi L Ufuiinai<^(ig ,/itii/b = lbltOV yivOVS (COt OTl^e^TJICOTtLP Wpi. 

Boeth. has de propriis. 


17. 


4- 


Aafi^(4rrjrat] uinglru=\&(ir]5. So 5. 


17. 


5- 


A.T. has order I 7rpoVepoV tort to£ auf*j3e/3rj kotos to ^ ovpfilfi-nKf. 


17. 


8. 


7j fit rwc ye/'ior] ^uj «A«1i?=to 8£ ytVos. ^«^ uL-npgL would 
render the Greek and perhaps should stand, although in the 
de Interpretation similar neglect in rendering phrases like ? r&v 
ytiwv is met with. 


17. 


ii. 


ntXp-^iv r<j> iroto'^ ri ^<mv ^ iruis ?X et - "post ti add. &rri»> C. a. 
Boeth. ; l x » £ ■£. Boeth." 


17. 


13. 


aWfoi^] uiymm-ti = (5 Kopa£. 


17. 


15- 


na(] A.T. omits. 


17. 


16. 


^KtloTOli] j(f-puigui%£lti-p[iijb = kK&<rT(av Of rur ^(JoTa)!*, 


17. 


17- 


A.T. has order : ras inia-as ylvta-Qai. 


17. 


17- 


uX\' o$x oCtojs ^x ei ] A.T. omits. So Boeth. 


17. 


17- 


&tC] A.T. omits. 


17. 


30 


After TtTpairt] A.T. adds: L. Lp^ni.gb Jp = tS>v 8* bvolv p.ia, an ob- 
vious repetition. 


17. 


31. 


yil'OS btatfieptl] ufrn.'b nt.p nLptrg :i>,iipplrpL=ytVOS jt^ biatpfpa. 


17. 


33. 


After avp.p tj3ii kotos] A.T. adds uiuuijAm^ £ = tEpijrai. 


17. 


33 


A.T. has order : aurijs to yivos. 


17. 


35- 


27. irtUtp t8 eZBos — tov ttbovs M^ytro] A.T. throws these two 
clauses into one: iyupMrun_wbuwl(u npnife uiuipphpt; gulu qmuip^ 

ptrpnLpfpLU L. au/b at/Bflu, Hiirn L ijiui inptfiuiT MJMMM tnu/pairpnL^ 
I'lfi,'!, I11V? 1*1.) uLn'tt piu'h null, ,nu lih li li'fti autuipnu fir" [itfu.'ll pt^p^. 

TrtiAii' to eiBos tttj btarjiiptt. ttjs biaifropas ko.1 tov ytvov? ipp46rj 5rt tnj 
•) biatpopa gal r6 ytvos tov tlbovs icai rijs 8ia0o/ias- avrov. Here I 
translate !••., not fr^_which = (irai and out of which no sense can 
be got. 


IS. 


I, ' 


, 3. KotTlbv OVV- — KdroA («£(??) ire mi] ifjupilruiiinliualL'h ti^tutb Ifjuiuj^ 
nt^VU Ii jih'% iiniuisnm'^ni ifb Au/ti It i>tj[i li. li'"!'/' irpLpnpn 7 f"f"l uijunt .^ 


| 
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ARISTOTLE. 










<^ti*iliL- nt-p iMtmppbp hja"""'- ft' f"b g^muw^m-S ifmrtAwj^. = TTli- 










Xiv ri> tVi'ii Kal tov Iblov ku tov ovp^fjiijKOTOT pnli^ctTtu ko\ yii-trai 










bvo, Aoijtoc ovv Titj htaipipti to loitu> tov ovpjitjiiiKOTOs farfirpitTiu.. 










P. 106 exhibits some variation in above passages, (i) It 










places after yivovroi Tptis in 17. 25 the words underlined equiva- 










lent to : waAiy to fioos down to yu'trai bio ; (ii) it supplies in the 










margin in a late hand the words : k[_ utiipu ^«.t omkuuilfli L 










fiab n—fppl r .™.[3l--'v* equivalent to : t\vo.\ (? «al) to ye'j'os tov 










flbovs koI t!js 8(n0opSi. 






18. 


5- 


kap.^avop*V<Ov] Ujngu = OVTOlir OT ytVOfiivotl/. 






18. 


IO. 


AT. has toiiw fISou? icoi btaipopas vipt; so AT. and Boeth. 






18. 


12. 


Kaf] A - T - omit3 - 






18. 


■5- 


Title : uepl r^s oiatpopds tov tlbovs nal rijs 8ia<popas] j«a^j i-mppt^ 
pn t pLu/b L *tti>u,L/, = tblu>v biaipopas koA ttbovs. So J/. Boeth. 






18. 


■7- 


iroio'j.] "p."// pbi — Traiilp n. " add. ti a." 






18. 


31. 


aToftuv ioTiv\ A.T. omits. So #. 






18. 


21. 


rov Kar' avr^v] i^/ty np jpJh jtiai.? = Toi; 1} avnju. ^i»V — than, is 
clearly corrupt. 






18. 


2J 


SfoO] So A.T. 






19. 


I. 


anflptuirov] iTmpi^ijjh = tov &i-Bp(vTtov. "add. toG Brand." 






19. 


2. 


A.T. has order .- ri dAAo. 






19. 


3- 


firwos Si ttirAus oi'id] /...;/'/ i- ptj ^_i/ = iwk&s bi xal Spy. 






19. 


3' 


ovk] »j.^ = ov« <r,. 






19. 


4- 


In Title rijs Koivtoix'aj] A.T. implies kmpwh. So M. Boeth. 






19. 


6. 


Vila T&V p.tTf\6vr<ov\ fjhf.nt3inquigL = Twv liiT(\6lT(OV simply, bllt jrbf. 

=vtto may have dropped out before a word of which jA^ is the 
first syllable. 






19. 


10. 


In title rffs li,a^opai\juiurlfaig=lUaiv and has order: rijs btaipopas 

Ktd TOV MOV. 






19. 


II. 


a$Ti)] *bn- = ytvas. 






19. 


12. 


Ka(] A.T. omits. " om. M. a. Boeth." 






19. 


12. 


A.T. reads fltoC, as always. 






19. 


I* 


hv$] tyl = V So A a. 






19. 


16. 


In title t^s Koiiruirias] A.T. has kow&v. So j!/. Boeth. 






19. 


If. 


U] A.T. omits. 






19. 


It. 


Before tt/io's A.T. adds fc.a*ni 















19. 


H 


19. 


19 


19. 


21. 


20. 


I 


20. 


,1 


20. 


8 


M 


9 



20. 13. 



21. 


10. 


21 


1+ 


21. 


16. 


21. 


17 


21. 


20 


21. 


21 



Tom] AT. omits. So A. B. L. AT. a. 

fu'Xaf] ufrmtfc if a/ - jifAur efoai. So J/. 

8^] A.T. omits. 

After roi- avBpamav A.T. adds i- ^i«uu™_Hf4-=j(al rbv 6t6v. 

A.T. has order; denmo etvoi. So jW. 

A.T. has order : Siatpopa:? nai ytvovs btatptptt. 

irij to ytros btaffdpti tiov ixkk<uv not 7117 i'/ oia<po[ia htatptpti ru3i> iUiu 1 ] 

■U nLptp ukiCb L. aiuipplrpni. ft/it'll wwppl.p & l J"{Jl^<p'~'ltT) Tb y4vOS 

xal btoKpopii ?na$tpfi ru>v etAAtSt*. For similar compression of two 

clauses into one compare note on 17. 25. 
TTJs KcxpuM'fas] A.T. implies ruju Kotwiw. So M. Boeth. 
Sti itard] ^i«» implies omission of Sn, but must be a corruption 

of %p puw= 3Yt koto. 
A.T. has order : yeXw ire0uK&<u. 

inlays Tf yap fori} L. 23/7 mn-yiy = ^mVjjj 8J (? r«) irpdo-tim. 
rd «E8ij] infruuilfb=Ti> **3oj. 

In title TJjj Sia^upu,-] t /"""^u<j — ;&iV,i'. So M. Boeth. 
if] A.T. omits, and before oAAomj has L = Kal. "add. koL M. Boeth." 
A.T. has order : oAA«i> ttiiw *I«u. So 5. if. a. 
tcof] A.T. omits. So Jf. a. Boeth. 
A.T. has order : itafrrep W€<^utis £el y«Xo<rrncos tlvat. 
itrnv hi elfiovs] i«, u>tuui^qjpl,=iri rov tIBovs. 
koi StQ^itprfiffujc] •nwpplrpnLpLiuirj = Tvv Swipopwi'. The converse 

mistake in the A.T. occurred in 3. 5, 7. 
Kanjyopo vp.(vov eii'ai] is implied by uumpn^Jiuif_ifit^ 
TTJs Kowaivlas] A.T. implies koivuv. So M. Boeth. 

OTldl/((l(] fnii ni-pt.p — a -rii ■:..,■.%. 

TTtpi T7JS Bio^jopas Toil' auraiy] ifutub juimtfiug mkuuifyp L. n/.uuiiu'lp — 

tttpX Xhtmii flhovs not aTip./3*/3rjK(froff. So If. Boeth. 

5TOL01/ 7/ jr£s fX""] i fr f f t 'i k tp—r npufka HiXp=Tfoiov Tj 1TUS l\(t. 

lTT(i<ro8i<i8r(] is implied by ^fcw JIT— r[ ■>, 
*X<" ic] n^p = i X ti. ij] A.T. omits. So 5. 

A.T. implies koiduh as usual and omits ox<op£orou. So J/. Boeth, 
81}] A.T. omits. 

«'<eiVa] m/ligl ^-imlviov or inta-on. 
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21. 22. 0ea>peircu] !*£««*{& =ro tlbos. An obvious corruption of m&uuihfJu, 
which the Greek requires. 

21. 22. ivev] 9 f ftpuu^M. 

22. I. d/ra>s] A.T. omits. 

22. I. AWCoyj/] trpnfam S p,=zd MOLoty. 

22. 4. Title : irepl rrjs buupopas t&v avraw] jmqm^u jaunty L ufutwuity 

juiinljni-ptruilbtj =:TT€pl IbCoV fCdl OT/z£e£7/K(froS IfaoTrJTtoV. Comp. M. 

Boeth. : irepl t&v Ibivv Iblov koI crv/xjSejSqfccbro?. 
22. 5. IvC] A.T. omits ; but Jfr«j=kvl may easily have dropped out after 

22. 7. A.T. has order : ko\ ivOpcuci wp^o-cori. 
22. 8. t<mv before iTrCarjs] A.T. omits. 



APPENDIX I. 



■M- 



ON THE CODEX TICINUS. 

A collation of this manuscript with the Greek Text supplies the following additions 

to and omissions from the above collations. 

§ I. ON THE CATEGORIES. 

ED.BEK. 



la. i. Cod. Tic. has 6*6futra. 
1 a. 10. Cod. Tic. retains Am*. 
1 a. 1 1. Cod. Tic has order 4«o&6<r« Xrfyor. So g. 

1 b. 4. Add Tjjf ypafxftaruajt after Xrytrcu. 

1 b. 4. ko{] Cod. Tic. reads 1j koI. 
1 b. 6. Adds nv6t after vnoMyUvov. 

1 b. 9. Reads core simply, omitting tmff vnoict^vov tt ovfe id? Xcycrcu. In the 
scholium introduced reads : c£ <b*fy*ip Atu h wro*«fif vq>- ovev yAp vttomi- 

ptpov thai abwarov. 

1 b. 15* Cod. Tic has 6 y&p its jcol frBprnnos koL (pop. Cp. e. 
lb. a a. Cod. Tic. has rw for* aM. 
1 b. 26. A. T. has order fj iroA* fj ma6p. 

1 b. 29. Cod. Tic. retains rpimrxy. 

2 a. 6. t$] Cod. Tic. I) ajr<xf>a<T€t f rj}. 

2 a. 6. Implies rjj W irpta . . . oi/pirXo«J7. 

2 a. 12. Cod. Tic. has iarw. 

2 a. 15. Cod. Tic. renders Waits' text exactly. 

2 a. 28. Kcmjyop€iTai] Cod. Tic KarTjyoprjBrjarrai. 

2 a. 37* Cod. Tic has xaniyopiirai. 

2 a. 38. *i yap Kara fufiwbg t&p tw&v avBp&rrwv] Cod. Tic ov yap *i Kara nvot r«r 

rump foBpfarw. 
2 b. 2. Cod. Tic. trdXw zeal rA xpS>pa. 

N 



2 b, 


3- 


lib. 


7- 


2 b. 


1 8. 


2 b. 


ig. 


2 b. 


*4- 


2 b. 


26. 


2 b. 


SU- 


2 h. 


SS- 


3 a. 


a. 


3 a. 


7. 


8 a. 


9- 



3a 


3° 


3a 


33 


3a 


34 


3a 


36 


3a 


39 



3 b. 7. 



3 b. %f, 

3 b. 28. 

3 b. 38. 

4 a. 4. 
4 a. 6. 
4 a. 8. 
4 a. 30. 
4 a. 31. 
4 a. 33. 
4 a- 34- 



ARISTOTLE. 

Cod. Tic. agrees with W. in reading simply iv Tin', not a 
Cod. Tic. has order of Waitz. 

Cod. Tic. oi irpSrrai oiatai. 

Cod. Tic. to (EJor. 

Cod. Tic, has diroSvtru without rit. 

Cod. Tic. has ff* irpirray oitriav. 

Cod. Tic. has n}* irpamiv oialav. 

Cod. Tic. has yvaipipvTtaav simply without /idXXoii. 

A. T. has oSt- h£ So ^. 

Cod. Tic. retains *ard. 

Cod. Tic. retains ™y flt Stvrt'pav oiaiav. 

Cod. Tic. implies tjiartpav piv not ouTajt oti oufc/iia iVri* 

a, Corr. C. 

Cancel note. 

Cod. Tic. implies Xt'yirai. So h, pr. n. 

Sura] Cod. Tic. simply omits. 

Cod. Tic. implies Xiyirat wt p<pt) \map\o\na ir Tint. 

A. T. implies inwawujuw air' ainuv A.'y. jr. yap al dni roi>«) 

The A. T. implies xara piv yap instead of duo pit yap. 

jtai] A. T. omits. So n. 

sec. *a(] A. T. omits. So A. B. t,f. 

A. T. transposes iiflip and yni>v. So »«. 

Cod. Tic. implies avruwpa . . . Amu &*. 

Cod. Tic. omits ami in both lines. Ven. Text retains. 

Cod. Tic. retains in', 

Cod. Tic reads Sr$pnmor simply without adding t.'i. 

Cod. Tic. has ou^ djrXit, omitting M. 

1 1. Cod. Tic. has t^b oialav in both lines. 

Cod. Tic. orders the words thus : oi d* roOro loiov rrjs oio 

yap] A. T. omits. So e.f. n. a. 

Cod. Tic. does not add pnKKov. 

Cod. Tic. has order of Waitz : thai Xiytrtu. 

Cod. Tic. omits «ai Jjttqv. So e. 

Cod. Tic. has oiaia iarlv. 

Cod. Tic. has aird. 

Cod. Tic. has yivSptvor. 

Cod, Tic. has «a<7Toi' avTO pcraflokqv. 

Cod. Tic. retains «m«. 



Cp A.,./. 
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. A. T. reads yiyvrrta for \iytrai. 

. Omit " Bit" in text of Collation. 

. <i 87] A. T. tl hi. So t.f. g. u., corr. C. it. 

. Cod. Tic. does not add (/mom, but agrees with W. in reading 8™-«i t«» 

. Cod. Tic. exactly renders Waitz' text in this passage. 

. Cod. Tic. adds 7 before 0X76%. 

. A. T. implies 8* instead of yap. 

. Cod. Tic. has mirror ral ir, the order of W. 

. Cod. Tic. has ttvpiap/vov simply, without ™. 

. Cod. Tic. omits second o&w, and retains o-uwx' ( *•'- 

. Cod. Tic. implies ran iita popia tern, npits oitira n 

. Cod. Tic. retains irpoV ™>o nomov. 

. n-pot 3] A. T. implies npbt iff of «, or np6t Sr of C 

. Cod. Tic. irpot raf avrov koivo* ujjoi*. 

. Cod. Tic. has order of W : airoi ra popia ovvaitTt 

. A. T, has in hi jrdXii', instead of in hi ra phi. 

. Mor ra pi*] A. T. implies to. pir yap. 

. A. T. has order BJotv mm ij<«. 

. A. T. introduces by some mistake the words ra 
before ™ ™i xpAvov. 

. dXV fiprjTai T«] A. T. implies t'prjrai yap. 

. Cod. Tic. retains *ni 7 Klvrjan jroXXif, 

. Cod. Tic. has n-ofTd*. 

. Cod. Tic. Omits alrro. 

. Cancel note. 

. anupiprrai] A. T. implies dra<pipavra. So A, pr. C H. d. 

. towoltj Cod. Tic. aXA^Xoir. 

. Cod. Tic. has order 3pa rh uird. 

. Cod. Tic. implies «ri rijt ovtrias. 

. Cod. Tic. has iptl simply. 

. ry pitta] Cod. Tic. implies tw plain*. So t, 

. Cod. Tic. has ioUam, after which it omits 8*. 

1 Cod. Tic. has oihi ra Tula Tav rpiay. 
. xP°roi tlvat Xiytrat] Cod. Tic. XP^' 

u.n.f.g. 

N 2 



rdnov after alhi and 



■ Xiyorrai. Here < 



92 ARISTOTLE. 


6 a. 23. tuv rlpwHMui'] so Cod. Tic. without adding tq&twv. 


6 a. 25. pr. ™i] A. T. omits. So u.f. pr. «. 


6 a. 28, 29, Cod. Tic. omits *a\ jfpeW ko! "<tos *al ownr, but otherwise agrees with 


lest of W. So 6, cp. t. u.f g. 


6 a. 31. Cod. Tic. has h> Brffni . . . XeymAii, with Waitz. 


6a. 33. Cod. Tic. has 6imia simply. 


6 b, 4. avrh Snip itrriv] Cod. Tic. rovff Snip io-riv. So t. n. 


6 b. 4. A. T. omits <*i™. So n. 


6 b. 7. Cod. Tic. omits*?™. Son. 


6 b. 15. Cod. Tic. implies ij before iWrKmjt and perhaps omits is 


6 b. 16. A. T. reads Sv after n. So ^. ». 


6 b. 19. A. T. seems to imply ovai tu tZiv mourum tA&tvt. 


6 b. 21-24. Cod. Tic. has Spaior yap paKkov koI Jfrrov \tyiraf na\ antrainpov ,i.l\X;» 


*nl j}rroir ktytrtu, itdrtpov avruiv Trade n oV r<i rt yap Ofioiov tim ufioio* 


Xt'jKTm Kai to drioairfpoi' rii>i deicrairfpoi'' oil iriiwa 8( T& irpdt ti it. r. X. 


6b, 33. "to*"] „,/,,„■%■_ •,,!■:■>. " Cancel this note; and in note on I. 24 read run 


for rant. 


6b. 25. Cod. Tic. has X»yr™ finXXow «al 5mn«. 


6 b. 38. A. T. omits «.'. 


6 b. 29. A. T. has order Xc'ycnu flnCXot. So e. it. 


6 b. 30. A. T. adds Xiyttai before S«nnfn)r. Cf. e.g. d. 


6 b. 31. Cod. Tic. implies btnkaaiov ty fj/uav. 


6b. 31. <Xotto*oe] so Cod. Tic. without either mi or Jrtjy— i , 


6 b. 33. fujfnroc] so Cod. Tic. without Xtyfroi. 


7 a. 25. Tan- djiaXoyov/Mvufj Cod. Tic. tow opoXoyouji<Va)i'. 


7 a. 33. Cod. Tic. has S. 


7 a, 33. Tdwo!/ ^Jkiu is also in e. n. 


7 a. 34. Cod. Tic. implies dn-f Soft?, ohtias irpos oM pl8ri<Ttrat. 


? Si 34> 35' Cod. Tic. implies ouw tl fluOXor irpbs 8<otj , ojt)» Xry«Tui, rtpuupoviunav «. T. X. 


Son. 


7 a. 36, 37. Cod. Tic. has to Anroftt (Irai <ral to firiOT^ijt Inauu (irai di^p unrip. Cp. fl. £. 


7 a. 38. Cod. Tic. has roS Stowi;* nVat. 


7 a. 39. Cod. Tic. has XtytTot in place of frtffMm, and piBrio-rrai in place of 


X.y™. Cp. J. C. rf. 


7 b. 1 . Cod. Tic. has irp&c 5, omitting n-or«. 


7 b. 3. Cod. Tic. has pijdfaf rai. 


7 b. 4. ydp] A. T. implies olr or 8ij, and also omits 6 and rd. <1 om. f. 


7 b. 6. Cod. Tic. retains ydp before In. 


^^^^Bb^k 
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E.n.i 



like ihe Vei 



Cod. Tic- implies floiJXot simply without &. 

Cod Tic. retains yap. 

The omission should not include the second *«L 

Cancel note. 

Cod. Tic. implies aim simply, not ovbi. 

Cod. Tic. has Xap^dniptv simply without Zimpov. 

A. T. perhaps implies ytvopJ^v. 

Cod. Tic. and J. 401 favour the reading abri ti ni nt-un-ip-bY. 

have nurd. C. d.f. add t6. 
form] A. T. ittrai. So c, cott. n. Cancel note upon n-oXXri. 

Cod. Tic. has ro H aladip-Av Itrrui, olot, Ottilia. 

T$> aioAjTIltli] A. T. t£ f <!>';!. 

A. T. has order ; toO rum cio-ftjo-ti 1 . 
Cod. Tic. has roftiir.p &*«, ?. 

Cod. Tic. has Kara npat ™» iMrtJMM ota-ii*. 

Cod. Tic. instead of mi i tit m$, has simply o£i« ■ 
Text retains ai before Xryn-m. 

Cod. Tic. retains nwrt. 

Cod. Tic. retains diroBfiWi. 

Cod. Tic. has tori to XCo-iu. 

Cod. Tic. along with the Jerusalem and Paris MSS. end the sentence with 
the words touto* hrt and begin a new paragraph with r<p (or to) wpot 
ti wut 'x't", and introduce a space of commentary between. 

Cod. Tic. has (DTI TOVTO rd jrpdt «. 

Cod. Tic. involves no departure from test of W. 
A. T. implies irpot ti jrwe f^". 

A. T. has order olc* il ritt rt ot3t, and Cod. Tic. has an inexplicable read- 
ing which would imply in the Greek a/papiapivos fori instead of 

A. T. has order orou tort flijrXJo'ioe. 
Cod. Tic. retains owe oopumw Si, 
Cod. Tic. retains yap to toioCtq yjwriu, ov« nriorij/iij. 

15. Cod. Tic. implies 8 iav tl&ff Tit tuk upas ri itptapi'iHOi, KaKtiya jrodc d Xi- 
ycrtu iipto-fiiiiac Artrat. 

Cod. Tic. has Uaoro,. 
Cod. Tic. has oWp Anfa 
Cod. Tic 
Cod. Tic. has liuwftiji. 




9 b. 


a 5- 


9 b. 


as- 


9 b. 


3»- 


9 b. 


35- 


9 b. 


36- 


10 a. 


4- 


10 a, 


'5- 


10 a. 


31. 


10 a. 


a 7. 


10 a. 


*8. 


10a. 


3°' 


10 b. 


9- 


10 b. 


IO. 


10 b. 


ii. 


1 1 ■ 


1 8. 


10 b. 


30. 


10 b. 


33- 


10 b. 


3 1 - 


11a. 


3- 


11a. 


6. 


11a. 


8. 


11a. 


9- 



ARISTOTLE. 

Cod. Tic. has vaa-iahtis it rai Bina/itu tjftu/ (pv<rt*i/v rati itnbiv mur^f u>, 6poiat 

hi *. r. X., thus omitting paduas vno t£iv tvxAtuv. 
Instead of t£ aSvvafu'a* 'X tu ' T "v "vroE rovrou Cod. Tic. involves ra> hCra/mi 

iX'w kAkiivo /iij pao'iuf Suu/wuWJai ToC avrov TOt/rou. 
Cod. Tic. has to yap dtStypira iroid X.'yerai, omitting aira altogether. Om. 

B.d.i. 
Cancel note in text, and instead of it read thus : " A. T has yXurii in 

place of f«1i, so that sentence runs thus : oBrt yap ri y\v*v t£ imroii&W 

t* \tytrat y\vKv. 

rfe] A. T. seems to omit. 

Cod. Tic. retains order Kai t^k ^paiav Sp. 

A, T. has order va6a¥ nvmt. 

Cod. Tic. implies reading of W., except perhaps omitting iv. 

A. T. seems to involve utXaWeu ytyfaprrai. 

A. T. has order 8ia fuupdv wdo-oii ; ri tou&tqv is in C. and Vai. 338. 

fl Cod. Tic. ««'. 

Cod. TtC. has p.') pa8«o* diraKafliOTaTai 7 sal <)ju fiiov napaui voutn. 
A. T. perhaps involves trpooireirovSitiai instead Of irnrwidmH. 

Cod. Tic. retains order n™* iraflu*. 
Cod. Tic. has woiotijtis jro«JTi;T<t Xtyowui. 
Cod. Tic. does not add ui, 
tf] A. T. implies ™'. 
Cod. Tic. retains trait . 

oi ci/iij/u'vai] A. T. has ai jr/iofipijfiirai. 

A. T. omits oXXwf. 

Cod. Tic. has vapaiirvpas Xryfrai With W. 

Cod. Tic. has riji dptr^s simply. 

Cod. Tic. has to napuwipait. 

Cod. Tic. has axx» r . 

Cod. Tic. has Til \oiv&ti form ironic 
Cod. Tic, has 177 autaioairji ^ abulia. 

A. T. has f'$>appo{<t with £. «. 
Cod. Tic. omits ™! (ttoi.. So ,#. and pr. A. 
ta\ t6 Sjrrop] Cod. Tic. omits, 
Cod. Tic. does not add mi ™ tjrTov. 
J} Ton] A. T. has ™1 tob. So C. e., corr. «. 

A. T. implies to d* pq ivStxoptu; or perhaps ('m&x u V**°- The same word 
is used as rendered irMjpwm, in M/ prim, and iultijflipmi in 11. 3, 6, and 7. 
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1I.31. 

n first hand, hut in text has 



But, it should be added, ihis same word is the usual Arm. equivalent of 

fHofjfOjuu. 

11a. 13. A. T. has paXXor simply, not adding sol 1/rror. 

Ha. 16. A. T. has pleat after jronJnjrot. 

11 a. 24. Twirpis ti is read in C.e.f. 

1 1 a. 29. Cod. Tie. retains aat 

11a. 30. Cod. Tic. has ov simply, not aXXa 01 

11a. 30 alt. ypapparud{] Cod. Tic. has this in margin b 

11 a. 37. A. T. seems to involve anmimpav. 

lib. r. A. T, omits Si after «n&'xtTtu. So (. n. t. q. 

lib. 2. pr. «U] Cod. Tie. omits. So e. 

lib. 6. 6ippairt<r6at\ Cod. Tic. has Xim-fio-flai without T&. 
11 b. 27. TuAt yap SurXda-ton'] A. T. Omits. ». Om. AurXdo'ioi'. 

lib. 30. Cod. Tic, retains words t& yap <jrioTrjrAw «. t. X. 
1 1 b. 36. Cod. Tic. has order of W. 

11 b. 38 — 12 b. 2. A. T. omits o*, and Cod. Tic. reads oaa r 

tOTtr Zitrrt if oit witpvn yivttrOat $ if tarriyoptitrSai 
vnapxfiv, oC * oiiifii itmr arh piaov. 

12 a. 6. A. T. has order : (j t y tmm I) viuov. 
12 a. 6. A. T. has order : ™i Spruw Si kh\ iripi-rr6ii. 
12a. 9. A. T. has order: oBr* aprlov ta\ mparov. 
12a. 13. A. T. has order: X*u*i» tV™ 5 t«'Xav. 
12 a. 13. A. T. implies oi tpaiiXov Si xa\ ait., or ovSi <j>. k. m 
12 a. 14. KarTyopdrai piv uni kot'] Cod. Tic. *an]yopt(rai piv 

Text implies 8 .tarTyiipjTai *nr\ *. om. rat. 
12a. 23. A. T. has order: anoSovvai t4 ava piatn. 
12 a. 28. Cod. Tic. has irtpl tovto simply. 

12 a. 29, 30. Cod. Tic. has mooto* ran rijt '(tat StKTiKar, 5r 
5r« (or ? otqjp) 6 jr«'0ut(» *X ,al ffiapait prj inrapxn- 

12 a. 35. A. T. has order: t4 fym r^c fytv. C.e.n. have same order, but read 

12 a. 39. Cod. Tic. adds *at before i/mp^a-dai. 

12 b. 6. A. T. has order : marafpairn/ *ol ditwpouu'. So M. 

12b. 7. A. T. has order: Karatpams *al QTrd^ao'it. So n. 

12b. 9. It should be remarked that ^ is read for «m' in C n. 

12 b. 23, Cod. Tic. has ™n™ simply. 

12 b. 27. Cod. Tic. omits SJjW. 



', while the Venice 



V 1 ,-,(.!V([!-. 



9 6 
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12 b. 


18. 


&*] First hand in Cod. Tic, also J. 1191 read S, which in Cod. 
corrected by an ancient hand into &r. Ven. Text has if. 


Tic. is 


12 b. 


3°- 


Cod. Tic. simply omits ynp ; also omits ti after uioav. 




12 b. 


9* 


&t] Cod. Tic. implies Sn> Si. Thus ace. to Cod. Tic. 1. 30 would 

TOVTOiv av&ii/ r/v ava ptuo\' t Ziv Ac Bartpov dvayxaiav rjy rto If. t. X. 


run : 


12 b. 


33- 


A. T, implies oi -yap Xomoii ovrt jiAav jto* thai to StKTixiir, Or 


**• 


12 b. 


37- 


Cod Tic. retains *l ut, simply. 




12 b. 


3». 


eiri fli — vnap\tai\ Cod. Tic. retains lest of Waitz. 




12 b. 


39- 


™l before »i x ] Cod. Tic. omits. 




13 a. 


2. 


Cod. Tic retains imapx"- 




13 a. 


8. 


Cod. Tic. has dXA ot# iiv ana uiaov tartv, avayxdiiv ttoj-« -Kami. Cp. 


n. 


13 a. 


Sl- 


Cod. Tic. has imapx*u> simply. 




13 a. 


ii. 


*a\ Toiru,] Cod. Tic <rm rovro. 




13a. 


14- 


aXXa rurf] so Cod. Tic. simply. 




13 a. 


»4- 


Cod. Tic. omits **l. 




13 a. 


34- 


Cod. Tic does not add prra&oklip yiW&u. 




13 a. 


35- 


Ttr] Cod. Tic implies eBnt. 




13 a. 


36- 


Cod. Tic. has ff™ simply. 




13 b. 


i>4 


.. A. T. has order : dvayiaiov t'nu Bartpcw d\i;A'c, still omitting in, 




13 b. 


ti. 


Cod. Tic. retains iW. 




13 b. 


18. 


Cod. Tic. involves oi'rt yap to wati luKpanjs oBrt to vywint aXij&'i 
avroti /iij Syruc Skat tou Saupdrovt jtiiot. 




13 b. 


ao. 


Cod. Tic omits ™1 rijr (ffiot and words r« SXdc ovotrtptai aXijflt'f, Sires rr, 






and also reads «'ori instead of on' after ovk in 1. 21. 




13 b. 


ag. 


oXoir] A. T. implies an-Awc. 




13 b. 


3°- 


Cod. Tic retains mi', 




13 b. 


33- 


Cod. Tic. involves &o~rt «rl oXXtXiw Bmk 




13 b. 


36. 


Cod. Tic. retains roiVo □< SJjAo*. 




13 b. 


37- 


Codices C. ^. *. ». also make this addition. 




14 a. 


20. 


yfirj] Cod. Tic. has yivot. 




14 a. 


»4- 


Cod. Tic. retains «V yAw. 




14 a. 


36. 


A. T. has irparov uiv yip Kai. So t. ft. U. 




14 a. 


36- 


Cod. Tic. has koto simply, but adds nf before nporpav, with .4. d. t. 


1 ft 


14 b. 


4- 


A. T. has irapa ra irpoaprjatta. So £■. 




14b. 


5- 


Cod, Tic. retains <*mk rjj <£iW Boiai. 




14 b. 


9- 


A. T. omits o-xtB6v, So a. It should be added that Codd. t. n 
order : toO itp. rpAiroi. 


. have 
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14 b. io. A. T. perhaps implies instead of *oi mpm thai the following : inpot ft-i 


thai. 


14b. II. Cod. Tic. has Tar yap dmirrpt<p6irTa>r simply. 


14 b. 24. Cod. Tic. simply omits W Xrymu. 


14 b. 35. A. T. omits c'ot.f. So n. 


14 b. 38. Read in note xtpaalov for x'pvfo- 


15 a. 4. The order of A. T. dri T S» tiSZ- is read in C. 


15a. 5. A. T. omits <Wi. So e. n. 


15 a. 9, IO. Cod. Tic. has peanut St atnov tod tivai r£ trtpif tori. 


15 a. 14. Cod. Tic. retains order of W. 


15a. 15. Cod. Tic. has aSrat pit otv al nittpmt. 


15 a. 17. Cod. Tic. has i^t *ara rmror ptraSak^r by a copyist's error. 


15 a. 19. Cod. Tic. retains aKhowipmav, but for rwd implies raw. 


15 a. ao. Cod. Tic. retains aXXoiouo-floi. 


15 a. 29. Read in note " re add it." 


15 b. t. Cod. Tic. retains rinjait nptitiq. 


15 b. 6. Cod. Tic. retains rg Si Aonrjj r. d?r. ku>. 


15b. 7. Cod. Tic. adds r. after Ami. So C.f. 


15 b. 9. 5 rfpi lit T. ('. r. ir. ptra^o\rjrj Cod. Tic. rj «f» T. i t, jr. /JirajSoXg, So 


A.B.t.u. pr.d.n. 


15 b. 13. Cod. Tic. has rg «aru ro jtoioh •tptp'tf ij «'t to ivarrtav tou iroiav jitra^oXq. 


§ II. ON THE DE INTERPRETATIONS. 


16 a. 6. Cod. Tic. has tm furnuroiruv (a simple corruption in. Arm. of mC™) qpA 


irpanwv, rotr^ iriun k. t.X. Boeth.: "quorum autero haec primorum." 


16a. 8. Cod. Tic. retains ^87 rovrd. 


16 a. 10. Cod. Tic. retains 6ri pit. 


16 a. 10. Cod. Tic. retains $*,. 


16 a. 1 1. f) Cod. Tic. like V. T. has A, 


16 a. 14. Cod. Tic. retains reading of W. 


16 a. 15. Cod. Tic. has 7 t4 \ivk6v, otov f4 vpamtB^ ti oCffai {<rr\i> oCr* ^irCioE offrt 


dXlJ&V ffttyMlor t5( (DTI roC-it. KUI y"p K. r. X. 


16a. 19. A. T. omits piv oSv. 


16a. 25. A. T. implies aXX' oiStvitt xtxupitrpiymj. So Boeth. ! "sednullius separatt." 


16a. 26. Boethius also omits oiSa, reading "ut in equifenis ferus. Secundum 


placitum vero." 







16 a. 


n- 


16 b. 


i. 


16 b. 


4- 


16b. 


6. 


16 b. 


ii. 


16 b. 


12. 


16 b. 


30. 


16 b. 


24. 



17a. 


33- 


17 a. 


36. 


17 a. 


40. 


17 b. 


4- 


17 b. 


4 


17 b. 


7- 


17b. 


8. 


17 b. 


13- 


17 b. 


14- 


17 b. 


»r- 


17 b. 


is. 


17 b. 


20. 


17 b. 


22. 


17 b. 


a8. 


17 b. 


28, 


17b. 


3*- 


17 b. 


33- 


17 b. 


40, 



ARISTOTLE. 

Cod. Tic. omits the scholion added in other texts. 

Cod. Tic. implies u'XXa jrrcoo-cr o^dfiarot. Cod. A has TTtwir. 

aiiit yip irm] The A. T. rallier implies oiti jt&j yiip than wit yip -no. 
Cod. Tic. omits hi with,?, and adds to before fUpas. 
Erratum. Read in second line of note l: f ! lumm" 

\iya>] A. T. Xiyojiir. So 17 a. 39. 

Cod. Tic. retains & fcjpm 
Cod. Tic. retains ijr. 

Cod. Tic. has 6 mi arSpimnv Xuyot. Bocthius agrees with A. T. through- 
out this passage : " ex verbo esse vel casu. Etenim hominis ratio." 

jj n toioStov] Cod. Tic. implies ij »XXo n t£» rotoirwr. 

Cod. Tic. implies (■« yap ru uiWyyiw B') fipiprdat. 

Cod. Tic. reads comma before, not after, utrairms, and A. T. omits nai 

before £ wm'^qirF, So Boeth. " et quod quis negaverit." 
Cod. Tic. omits mi, but retains toGto. 
In note on oXXa read in for An. 
Cod. Tic. for 1/i.puipiiA+gL/tifti has fiLpuipuAtpLp/Ai, the regular equiva- 

lent of taff Horror. 

Boethius omits «, 

Cod. Tic. has fo-oirai e'rarriai ai umxjjdwrnt-. 

Boeth. omits aS™ /u'r : " quando autem in universalibus non universaliter, 

non sunt contrariae." 
Boeth. omits 7rar«: "est esse contraria." 

KuAiXov KaTTjyopiiK to KoiWXou] Cod. Tic. implies tu unfliiAou inTrjynpfir 

Boethius also omits oXijftjc " nulla enim adfirmalio erit, in qua." 

Cod. Tic. implies moi dmxpioct Xtyai, though the first hand suspects tai. 

Cod. Tic. retains or. ov xaSoXav. 

Cod. Tic. retains bmrtm. 

Cod. Tic, omiis words : alttit uiiSjnmot Hkoios. 

Cod. Tic. does not add iirawut, 

29. Cod. Tic. omits words: ovk Km X&uprinjf X«i™ir. 

alt. ko/] Cod. Tic. omits. So G. 

pr. mit] Cod. Tic. omits. 

ij KUTu^ao-.i] Cod. Tic. has this in margin in first hand, but in text 1) 

Cod. Tic. has ana roC auroC. 

Cod. Tic, has J} fa mAiXw ij At ^17 juASXw. 
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,, so agreeing with A. T. 



18 a. 3. Cod. Tic. has oit ij amun^iyfj. 

18a. g. Cod. Tic. has rji 3< f™ Wpnos ■'; oidtis avfyuxos \tvt6s, omitting first XiuhSs. 
18 a. 8. Boeth. partly agrees with A. T. " uni negation! una adfirmatio." 
18 a. 15. Cod. Tic. has simply at*. 

18a. 21. Cod. Tic. has ovSlV yap S,arpifUt 4int~ur on ttnir "mror «al ifodpemos Xiixot, 7 
d'ti trmr timos Xnxut *al (art* auSpoiKot X(i«ds. Thus in 1. 21 Arm. 

omits the words toOto and 7, perhaps reading Sn in place of latter, 
and in 1. 22 omits toDto &i ou&ir biaipiptt roi ilntir, and in 1. 23 intro- 
duces 5 on before tarir iTrnot \tm6t. 

18a. 28. Cod. Tic. omits -Wyoj. 

18 a. 32. Cod. Tic. has ™» ra&Xou * tx t1im,», p} k 66\ou. So t. 

Cod. Tic. omits it' after tipqrtu. 

Note refers to first 7". 

Boeth. reads " nam si hie quidei 

Cod. Tic. has «n™0m»« simply. 

Cod. Tic. retains 7 oS Xtmiv. 

Cod. Tic. retains 7V 

Cod. Tic. reads *ai «' ^7, ^tuftirai, omitting Mpx*> Dut retaining m£ 

Cod. Tic. has 7 V'* u '7 simply. 

J} ail «(rrai] Cod. Tic. has 7 of* ouic *o-rm. 

18 b. 9. Cod. Tic. retains oCtus 7 ^ otr«r. 
18 b. 21. Cod. Tic. has a™ X««4i. «« /mW, ««. 

Cod. TlC. implies « 8« vn-d/);f<u' *'V aCptov, vinififni' (if aiyiav fi &i u!j larat 
piijTi uii tarnt tie aSptov, fit in tui rh x. r. X. Thus the only real change 
implied is of hnipCu into wapx"* in 1. 22, which reading is found in 
d. u, and the addition of tls before a£ptai> in 1. 23 as found in C. E. e. u. 

18 b. 25. Boeth. also adds mvpaxiav. 

18 b. 36. A. T. has order raC™ .1™™. 

18 b. 33. Cod. Tic. omits ro3i after form. So also Boeth. 

18 b. 37. Cod. Tic. retains n m »km. 

18 b. 38, Cod. Tic. retains text of W, only omitting ti. Boeth. also omits ti. 

18 b. 39. Boeth. seems to have read 8w ri Kara^m™ 7 dirmfxiiiii, for he renders 

" propter negare vel adfirmare." 

19 a. 2. Cod. Tic. does not add ml. 

19 a. 4. Cod. Tic. has art yap aXi)6at tmi nt, Sri (oxoi. Boeth. also renders 

" quando enim." 
19 a. 6. Cod. Tic. retains tht'w &} Sn Uim. 
ft}] A. T. it, 

O 2 
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19 a. 20. 
19 a. 31. 



19 a. 36. 
19a. 37. 
19 a. 38. 
19 a. 39. 
19 b. 7. 
19 b. 8. 



19 b. 9. 

I9b. 12. 
19 b. 15. 
19 b. 20. 

b. 



20 a. 17. 
20 a. 19. 
20 a. 23. 
20 a. 23. 
20 a. 34. 
20 a. 25. 



Cod. Tic. agrees with Waitu except that it omits opoiW and implies 

tV3»j(df«m yivtrai rather than iv6ix rTal - Boethius omits inoiat. 
Omit note ad loc. 

Boethius also has " vel adfirmatio vel negatio." 
Cod. Tic. implies no alteration of text of W. 

Cod. Tic. has orf tm to airXus tivai «. r. X. 
thai fun] Cod. Tic. that Si. 

Cod. Tic. has htm simply. 
Cod. Tic. retains rourw yap simply. 
Cod. Tic. retains 6anpou fiopiou. 
Cod. Tic. has naWor simply. 

Cod. Tic. implies rip/ iripav, o!< jhWoi ravrrjy a\. (j ifr. Sam. 
Cod. Tic. agrees with text of W. 

ivoim fit ou Xiyu] uibnJb n^ mutif in Cod. Tic. The punctum delens 
set over »v_by first hand implies that oi is to be omitted. 

Cod. Tic. has iv yap Truir trqpaim to a6purror otopa, Siawip Kai to oil tyiniwi 
oi /Jpj/10 <Wi'' irao-o naralfaairts. 

Boethius renders oboi by " vel," as if he read tf. 
Boethius also omits form. 

\iya Bt own— 19b 32. ovtv titoktiu] Cod. Tic. agrees with text of W. 
throughout except for following small differences : — 

I. Read in order Tavra form. 

25. Read Stxaitp for a\4pimtf twice. So Boethius. 

27. Omit djr6<paait rourau. 

28. Omit ovk lari tit. Sr. 

30. Read Swati? for avSpSma twice and set m-poo-mum-ai at end of clause 

after t$ oh iitala. So Boethius. 

31. Read i-tyrrai instead of tipijrai. 
Cod. Tic. retains mit atGpamas. 
Cod. Tic. adds to ow/m after kooUXov. 

14. Cod. Tic. has J} §n wrfWXou toC fa^Mroi ? «< 

to B< <1AXq] A. T. has to ti, .SXXo or to. »Xo oJ>-. 

A. T. omits Am. 

al BJ amMtfuwit] Cod. Tic. oCrt (or o&Bi) a! drruwificmt. 

Cod. Tic. retains oi. 

Cod. Tic. has tpampir Be 0V1, retaining 8< but rejecting nai. 

Cod. Tic. retains order t} 0X170W. 

Cod. Tic. retains 3™ nf. 



ra0(irai 7 anotpavai. 

Boethius " ergo cetera." 



APPENDIX 1. 1 01 

20 a. 31. mu] A. T. has 7. So Boelhius "nomina vel verba." 

20 a. 31. A. T. implies vntyam* instead of anotftaam. 

20 b. 3. Cod. Tic. retains fen, 

20 b. 4. Cod. Tic. retains mi pir yap, 

20 b, 1 9. Cod. Tic. has id* simply. 

20 b. 32. Cod. Tic. omits tin before x«pt'r. 

20 b. 34. Boelhius also omits ravra : " et ut unum" is his rendering. 

20 b. 36. The Cod. Tic. implies, as it would seem, the following : tt yip pl\, S ri m 

tK&TtpoK ttr], mi o)Up<e, TroAXd Kai ttrona tirtrai. BoethillS has " si enim, 

quoniam alterutrum dicitur, et utrumque dicitur, multa et inconveni- 
entia erunL" From which Karl Meiser (Jahrbiicher fur classische 
Philologie von Fleckeisen, Band 117, p. 252) infers that Boethius 
read ti yap, Sri tKortpay, nil ru ovvaptpa. The reading (i yap pi] was 
beyond doubt in the Armenian translator's Greek text. 

20 b. 39. fieri form SrSpunas XtVK&t ArumSr] Cod. Tic. has io-rt 6 (or ri) nrfjum-oE 

tarai Aiv«Sr. 

21 a. 2. nu SwuponjE — SJirovt] Cod. Tic. has Ml iatupanp, aiiQpontoC Ktu arSpanroc axi 

21 a. 5. Cancel note on anXin. 

21 a. 6. Xrync n-riura] Cod. Tic. implies *fnCSta0ai Sroira. 

21a. ii. Ced. Tic. omits t6. So n. 

21 a. 12. oM' <i t6 \tvKuv fiovautir] Cod. Tic. has « ai tA \tv*o» povaiKov, In the 
Cod. Tic. there is a lacuna between ri and \tvtnv, where one letter 
has been erased. What the letter was cannot be seen, but there is no 
room for the equivalent of al to have stood there. Like the Ven. 
Text the Cod. Tic. omits the words immediately following. 

21 a. 13. Cod. Tic. retains t6 fiowri*!* A»umSe. 

21 a. 1 4. Cod. Tic. retains to Xn*h> povaa.6*. 

21 a. [8. Boelhius has order of A. T. " in homine bipes et animal." 

21 a. 22. Boethius, like the A. T., implies « t fti*Tm : '* quando in adiecto quidem 
aliquid oppositorum inest quae consequitur contradiclio." 

21 a. 25. Cod. Tic. omits pi> altogether. 

21 a. 31. Cod. Tic. has mi dAij&'i »<m* tlmh. 

21 b. I, 2. Cod. Tic. implies rou ttvai SfSptoirov atroifiaais yji tana 'a-Spmnor, ro pi) ilrat 
Xivxbr atSpunor, aXX' ai lA «*«u ^17 Xfuiow urSpemav, It therefore Omits 
the WOrds ol to ilvai fifj airGpamov, Jtnl rait ttvat \cviif avBpamav doubt- 

lessly through the similar endings. In this as in other passages 
where omissions in the Cod. Tic. are clearly due to this cause, the 





i record of aliempls to patch up a meaning out of the 
,, that A<'>™ is added, 



Venice Text is 

mutilat 
The Cod. Tic. agrees with Ven. Text except in t 

though in first hand, in margin. 
irpoo-ndn-at] A. T. implies n^oortflji'ij. 
t& &w. p. t. «XX' oi t. ft. 8. ('.] The Cod. Tic. has oi ^ Bum™* i't 

to Bin-nro* fi!) WM, 

Cod. Tic. has Bwnrii. Am mi m) Am. 

Boethius agrees with A. T. and n. " non igttur est ista negatio." 

Cod. Tic. reads « roiVaw f> r 

Cod. Tic. 

Cod. Tic. reads yiWAu xaTtupdiritt. So Boethius, " fieri adfirr 

ToG Swotoh that TO fii/ Burarov rtwii] Cod. Tic. has toG iuraroii filial, to fit) 

8vfaT&v nVm, uXXd tp w (or oi) Siwoniv pi (*kii, the last clause of which 
the first hand, it seems, corrected into aWa oi to Bvtotu* pij »*««, which 
reading is in C. K.f, 

Perhaps the A. T. implies iv8t)( l t ''"' v Am, 

Cod. Tic. retains ™ B' unom/urn, but rejects irpdypara. 

29. The Cod. Tic. repeats by a dittology the words ™ ,11V Imw ™ 8' 

3i0/)ouro[, ouTaii tvrnvtia r4 /iti- ttt-at *u< pi) •&*■ uic tmMjpiNW yJwTOi, 
35. Cod. Tie. reads ToG 8t flueuTOK ^7 (*fni ano^/uris oi to pij (or oi) Buwiiw 

tirai «XXd to n<i (or oj) 8vwitu>> pn Am. This is the reading of A. K. e, 
rec. raarg. B. 
□i Tmoirui k. t. X.] Cod. Tic. nearly agrees with the Ven. Text and would 
thus run in Greek : u! mwSnu, Buraro* Am mi h wa t i i mm (or /jij) i'hi, 

dXX' ou to But-aTo* Aai mil to Smuto* p? fjnai, ov to oWotoji pi; torn, 

mmmwrm ydp- oiSi yt,\ Cod. Tic. agrees with test of W. in exhibiting this 
reading. 

ov to dvaymiiov pi) I'rai.] Cod. Tic. implies oi roi drayKalov p7 Am, which is 

perhaps a slip in rendering. 
iol Toi ioivmov c'kii] Cod. Tic. seems to retain just this reading. 

toZ tr aauvaTor p7 «*hh] Cod. TlC. Seems to involve roC Si dBuwrou 



™i pi) Am 8.;] Cod. Tic. has n) p* t&w at! B«. 
A. T. has full stop after Immttiium. 

iroioOiTa] Cod. Tic. and a Jerusalem MS. have here mn^%tfa^= npotrri- 
Otvta. In note on 21 b. 5 I conjectured thai •un.^htuntf^ w^ori'tWo 



22 a. i 
22 a. I 



22 a. i 
22 a. i 



22 a. 3 
22 a. 3 
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was in ihe present passage a copyist's error for wiLbkiBi[=irQtoLvra, 
but the version of Boethius makes this doubtful. It runs : " nega- 
tionem vero et adfirmalionem haec facicntem^ad unum^adponere." 
As to which Karl Meiser (in Fleckeisen's Jahrbucher, vol. 117, p. 253) 
remarks: "dies lass! im Griechischen statt npAr to tlvai_Kai w *'•"" 
erwarten wpat S» {oder rb h ?) anvrantiv (oder vielmehr vpu<m8ivai ?)." 
However in Boethius " facientem " certainly renders n-omiWa, so that 
mtAk^aif_ is anyhow wanted in the Armenian. 

tpaatu] Cod. Tic. has tpaatu nai airoifKiatts. 

t6] Cod. Tic. retains. 

*a\ to H7 douraro* i*rai] Cod. Tic. has cut ru fiq Swardv tlrnt. 

Kal i4 oi*J There is an erasure, accidental or purposive, of the Cod. Tic. 

where these words would come. 
Cod. Tic. seems to have had jiij 8ui«iTiu ^7 <*i™ *nl t£ prj ifiixo/iina filj tlmi. 

to avaytaiov pr/ tivtii ■□! rrj ii&vvnTav t'vaij Cod. Tic. has avayitaiov tlvai mil to 

aviyarov ji? tlvat, and tlien follows before the words to} 6* p? Swina an 
erasure equal to two lines of Wait/ Text. The words erased seem 
to have been : (iffy ^tapk^n^iT n^_ f-"/_ h- "£_ pJiq.ni.'iiai^m'b y^_ "^ 

■\ iifjiff.ii' 11/1 nt_ 1"i_ A- uih^mpbflih if-njj= r(j> Bi Svvary /ij) tlvat jtoi fti) 
irbtx>>itfvor t'vai to (lij avaytaiav pif iiinu «™ 76 aiivarov ('mi, The erasure 

was made by a late hand, and ihe words erased were in the first 

km ftS] (VuFjjofifVo] pi) dvni to avaytaiov ttvai *a\ ru aoivarov filj riHiil Cod. Tic. 
has /UJ i»i(^u(i(wi' p-i/ tlvax, uvayKalor tlvai *ol to douvoroi- jig nVm. 

Here «'ui<x^««n is read in C. A*. *. 

Cod. Tic. presents the first six lines of im-oypdrpi) in same way as Ven. 

Text, but then inserts iSivarov iivai, obt iMvaror ph, t'vai, dtayta'tov iivai, 

ov« avaytaiov Am Then, like the Ven. Text, it concludes with 

dmyJWioi' pb, thmi, obt avaytaiov ity tlvat. 

hand not later than 1500 a. d. adds another arrangement in the margin 
of Cod. Tic, remarking that it was what he found in the books of the 
Franks. 

Cod. Tic. retains dxoXovSil uiv dmi£crriiiws. 

36. f) air6<paaK — attvvarov «™t] Cod. Tic. implies 1) unoqluo-ir ob to Swoto* 

ttrat rij at u7ro^idiH( irjs Karaipdo-ttof (or rjj Karaipdaii ?). ry yap out dflt>- 

hqt^i firai to dBbvarov tlvat. 

A. T. omits 8^. Boethius also omits ay and **<i : " manifestum quoniam 
non eodem modo." 
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22 b. 


* 


to yap avayKaioy ft^ ttttu oin dWyKnuw timi] Cod. Tic. has dvoyauov yop to 
pi) (or at?), py ftrai, o£* oyaygaiou itvai. 


22 b. 


6 


A. T. omits first Jm. 


22 b. 


6 


Cod. Tic. retains dXXq jin. «I«u. 


22 b. 


8 


*ui ^, ravra i£ imvrias] Cod. Tic. punctuates differently, thus : *ai pi) 
iz. it yap jiij, j] an6<paiTtK oKoXovfl^iTti] Cod. Tic. implies thus ! « yip p<l fiij 


22 b. 








dndi/jae-ir, dtroXou&JirH. 


22 b. 


12 


Cod. Tic. retains oWai. 


22 b. 


13- 


(i J17 AWn-oV) Cod. Tic. has fi fii) dBujmrof. 


22 b. 


>3- 


diunoToi' 5pa] So Cod. Tic. in text, but a definite article is added above 
the line in an early hand, as if r6 dfliiwn-o* 3pa should be read. 


22 b. 


IS- 


to ovk adivaroy ftcoi djcoXoiiffi, ToiJry ii to pfj] Cod. Tic. implies to ov 
Bukitov fiiiai' uKokavBtl tai rovrtp to plj. 



22 b. 17. 
22 b. 18. 
22 b. 19. 
22 b. 20. 
22 b. 25- 
22 b. 2 8. 
22 b. 28. 
22 b. 31. 
22 b. 31. 
22 b. 32. 
22 b. 35. 
22 b. 35. 
22 b. 36. 

22 b. 37, 

23 a. 3. 

23 a. 4. 
23 a. 6. 
23 a. 9. 
23 a. 11. 
23 a. 11. 



Cod. Tic. retains oiSi. 

Cod. Tic. retains duoXautfei simply, without oS, 

Cod. Tic. implies ToOr<f Be mroTf/w AV dXjjffij jj. 

Cod. Tic. has «fa A-i ft™ Jtfv dX,ft't. 

Cod. Tic. retains text of W. except in that it implies 8« instead of yap. 

koi'] Cod. Tic. omits. 

Boethius has same order as A.T. " sic positis." 

Cod. Tic. retains aW^on* simply. 

Boethius has order of A.T. "si quis non hanc dicat esse." 

Boethius agrees with A.T. "sed utraeque falsae sunt." 

to djuyinuoi' final] Cod. Tic. tov dvayKaiol' fJrai without adding nut. 

pi{\ Cod. Tic. omits, aLso Ven. Text. 

6*'] Cod. Tic. omits, along with slop before toCto in b. 35. 

Cod. Tic. retains wot, 

ovB 1 ] has dropt out of the Cod. Tic., in a way easily understood, for rai 

pjf and alt' have one and the same Armenian equivalent. 
Boethius also omits Si$aa6ai. 
Cod. Tic. has amniiptvtay simply. 
Cod. Tic. has to Bueurin f*™ on, but does not add to Si. 
oibi-] Cod. Tic. omits, but implies to BumtoV. 
<7«u] n omits as well as A.T, Boethius also omits : " ut possibile est 

ambulare quoniam ambulabit," where " possibile est" is the equivalent 

of BuKaroV alone. 
to pri dSuwiroi'] Cod. Tic. has ri BvMmiir. 
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23 a. 1 6. Cod, Tic. reproduces text of W, except in implying roit ir fiipti. 

23 a. ao. Cod. Tic. has Tourmt *»q if that be really the sense of ungmafk" t[t»ptf.un. . 

23 a. ai. ir/] A.T. has Si. Boethius has: " manifest urn est autem," which seems 
to imply 8«, "ergo" being his equivalent for &}. 

23 a. 33. Cod. Tic. has forafuwt impjdf aii <iW. Boethius agrees with this, except 
that he does not add ««', He renders " et haec quiilem sine potestate 
actu sunt." It is noticeable that in the preceding line a. 22 he renders 
ral t& inpytia, " et quae actu sunt," where «Wpy™ stands in text of 
Waitz and also in A.T. 

23 a. 25. Here again Boethius agrees with A.T. : " sunt actu, sed potestate solum." 

23 a. a j. Cod. Tic. retains ^ Karatf/atm ttj dn-w/xicr<i. 

23 a. 38. 6 \6yot ry AiSyo>] The A.T. would imply Xoyot k6yp simply. 

23 a. 30. Cod. Tic. retains 1} rrf. 

23 a. 31. Boethius has order of A.T. " Callias iustus est, Callias iustus non est." 

23 a. 32. Cod. Tic. has tovtw; ™ pb yup iv rfi (poiKjj, omitting «'. 

23 a. 39. A.T. involves instead of dno^do-foK rather dumftdattit. 

23 b. a. Cod. Tic. omits fori before pia altogether. 

23 b. 2. Cod. Tic involves naff b-noripav mui (iiuvrin ; which is read in n except 
for the mL 

23 b. 13. A.T. omits trrir and with u adds t'urw after aim Si. 

23 b. 15. Cod. Tic. has ii oJf to dyuflov *ol r& ayatiov 'a\ to oi Ktutir itrri. 

23b. 17. fiaXAov Si «doTDK oAij^e ^ Kaff iavr6\ Cod. Tic. retains this reading 

except that it has f " or " for 7. 
23 b. 18 and b. 19. A. T. seems to omit 3ti before dyaSoir and before nmciv. 

23b. 31. ? T^f aisotpaaias] A.T. has 1 ayritjmtnt. 

23 b. 2 1 . Boethius also omits Sofa. 

23 b. 2r. Si] Cod. Tic. involves yap. 

23 b. 34. 8< ^ W}[ dtru^Kio-fuc] A.T. has fl« dnixpavtas and omits on in b. 26. 

23 b. 38. flA.T. omits. 

23 b. 33. A.T. has <x*l «oi 7 rou dvoooii. 

23b. 36. Cod. Tic. has »;* r^ ,) A/ V ,., t rr lt dr. *,.<.;i. ; 

23 b. 39. Cod. Tic. omits ted. 

23 b. 40. oJ»] A.T. hasSV. 

24a. 1 — 24 a. 3. Cod. Tic. seems to imply : ai y<ip oArjfl^t awif dXX* nnva, «rn ou* 

ayaOiv iv rjj toO dyafloC, iyarrlor ra jit) dyaffa on dyaBov ^rtvSq' dXijfl'jt yrip 
qvjtj- ii7Tf icol TJj Tuii dyaSnC Jti ovk ayaBiiv fit itij ij luii /itj dyudoC, ori dya- 

66v. Boethius also omits tytvtyt yap nSnj, but otherwise reflects the 
text of Waitz. 
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24 b. 4. tj}] A.T. omits. So B. C. d. u. and pr. A. n. 

24 b. 4. alt. on] A.T. omits. 

24 b. 5. 17 bri ovdiv $ ovfoii] Cod. Tic. implies : $ dri ov npfa irarra foBpuiror tj ori 

otoefc. For 17 3n here Boethius implies : 9 $ fa, " ea quae est vel 

quoniam." Cod. Tic. omits the If before ©v. 
24 b. 6. A.T. omits & after <f><B*p6v and with </./. reads «a/ after &n. So Boethius, 

"quoniam et" 

24 b. 6. Cod. Tic. implies : dkqBclq, akxflttav ovk cVdc'xcrcu ipavria* cfcu oCrt &6(ar o0rv 

24 b. 8. wtpl rovro] Cod. Tic. has n*pl nvrd simply. So e. and Boethius, (< circa 
eadem." 
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ARMENIAN TEXT. 



A = CodcxTicinos. E = Codex Parisiensis, Cat. Arm. 106. 

B = Codex Hierosolymariris, 1291. V -Editio Veneta, A. D. 1833. 

C = Codex Hierosolymarins, 401. Vo = Codices Veneti secundum DOtas editionii Venetae. 

D = Codex Parisiensis, Cat. Arm. 95. M — Forphyrii Introdnctio, Madras, 1793. 

N. B. The Armenian Text printed below is Ihnt of ihe Codex Tidnus. All llie vnriationi 
from this Codex Ticinns contained in the Venice Printed Text are given at foot of page. 

Not all but only the more important variations of the Jerusalem Codices from the Codex 
Ticinns are noted. The Paris Codices as being of slight value are seldom given, except when 
they confirm the Cod. Tic. against other authorities. 

Where the critical notes do not specify the contrary it is to be assumed that BCD and E 
have the same reading as V. 



THE CATEGORIES OF ARISTOTLE. 



ED. BEK. 

p. 1. <u ^jiJuihntXp' uiuftTi npng iuhnt-tubj>- Jfiiu/Ii ^ uj 11 ui/im If i [iuL puw uiUn^ 

U apbaifh : oaibq/i ungui , uilini.lj ityiti/li ■■' t iiiuiufiuilf. jiulfputn aihni mlili, 

5. "hngui k pfa ff ft fff nt-pni^p 1 Ift'bf.mhp'b y ■•/ ■ jmmnt fy [., pui^uA^ 

I' \t' ifruinuihnLbp tuvfrh, filing "-' ititini^lth \ititiitii-iiu1i : It. pinu tiilint _ 
u/b'Ii. ni'ih anjitiani-pthmh " %njii ' ^httutb : bahn-tuhp iJiupitli, u. 



1 V ^nj-ui-bn^uAp. 3 V w%»uu&p%. a B pmVu ? « r » ; i- ft l.,„i,%. * V om. t. 

B V unguijg. B D E ungm. ° B •fiyuignt-p^buiVb. ' C V m-p/ti^p. B nt-Jai-p, 

8 B C D ^w^wWiif . V ■pv.qui'bni-u.iip. s Vom.L 10 B D E rw««. 

gnt-Ptr-JU. V ^y-^gn^bmlA. 
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-el"" 



■■ _au!bo^ Jivpn.1i 



-rp" 



4 



'itih'ii* 1,1.1, i/iti!,h ' li. path i; ft j mil n i lt)t, tuli "> unjb £- " : piiitii/fi t* fit /• 



pjuguimpbugU no i i f> i il r up,u'l, : (!, / 









i t? L j™/" 



ujiifl,. nnp ilfi-l,,/, 



n-i&ptr uiuipphphi^fji 



I iiiim muni [,)\i> 1, ,i,'h/,'t,i npauih : h Oapttt 



/ ( „;i.„„l.u-i,f.i, r t. r „,/ r ;-i,i,. i, ji.i r ,„flt,-!,/.ii. i„ r i'ii, : 

if. Qiuuhgb ingh * t fib} n P puv -Mtiiiiiiiluilini P Ifu/Ii tuitp, L. k A^*£_ "P 



uin.uiua jtitimiiliiibiii pi, nib : 
tfUipn. ii'lil<t uili u>}, tfiup/ 



tuJiul.nA.pK.i.lp'L ' 
m./fjl.': /,„£ u,.,iu\,/ ^pinJLAn^pb'^ 



_Mkl Jatpif.' uip^iun-, pbftuJbJij', jaiijPU* 

20. /" I :„! l „ , „p,. /.' [,%-. np . / /,1,p, 1 ,! i ... / i- f.,/!.;!>./. h ' ,i,„f,. L lil.l.pivlp.i/n, ,r. 
nt till JI:j>l. ' npntuhl Jtunn. nl-llptulliii fH wi,h , tint Jhiflit; itmiinnj' 
L •hi.'!,},), „!,-„, ,n, ,l\ nfJunLl/kpt 12 • A /.-' np 1,l.1,p.„ tjayAi il% . L airily 



(iliiif/tii/t. A\_qni-Jkf>b utilfr' 



I upJhnph' 13 



u'li I mill pf.iiiiil/iiilin, jjfu.'l,. 
uitfufj^ 10 A^ ,/,•- iH.pl, uiufi : 



•l,l,-hp,i,l l ; u „,,ll"-1,„.'!i\!',h: I, , 

It- hi j ii ftbf uiiihiniiiti. liWXip iitlim } i'i i ill: fi JuipJpbh : jtuibqh utdtVtittijb 
ijiijIi, h iliupifplifr £ - huh *lU%puihtuik- " •■ nm Jhph uiuh ' It. 
t np tllliip 'uift/ui/k ~" iiinl,. L- 'hli'hpuifpMrjnur £ : npr/u/b : ifiiiliiu,/^. 
n, [.)[,, %. 111.'!, (,).., //„,,,;, .r £, %.ul>3.$u' li ,jl.1ip,„l r . u l. „.„(,• JJ.A/.U.,. 
l t ,.n„,. [M.-l.t: L U np A t %b%pu,t lau A L .J'k. L A^yhuPmfajk :..../, 
ir/il, niuf/uilini.pt-'Iit^ ~~ ! npnutti ; nifb iliujiii- L. i ' i ItitiiV nitlt X(t '■ ouibqp 
A^ f>1'£_ jmjuufpuliuMgu- Af** 1itr1ipuiffuijrii.il" b- L. #£ ifl.1,p iuI/iu/I, 
•"-Jknl;^ uivft: 



1 V lupfuinA. 2 r , ,,1,,/t, ir.1,/,,/1, L aipfcun. om. in E. V reads u,pfunA. 

3 B n.nju.gni.pbu.'b. V fy^gnt-P/fuAu, * B Oil]. £. 6 V OHl, k. 

•V has order P u/h pu,gu,u.pbugh. ' D Ejwpi^nLtip. V juipufom uAo. 

"DE JB # CT V V ju.up g Lpg„. »BC rr « n .#».lpl. V iT ^. 
,r„;i„„j,) !,,;i,. »" V n L iffiaEt. u CDEWiftpt. l2 jn ^Jtpt. 

13 V T„».<%fr. 14 V itl/J^^nLaEt. 10 V ^pBif^/t. " V ft. 
" V c t. lg V om. 4. 19 V i «p. 2 " V ^upm^k. * V •il,lp^u U n L J: 
23 BCDEV om. nj'lrpwfalnc.pt.ll. "Vom, t 24 BCDEVom. n<t . 
25 BCDEVom.«4pi. 
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jff, JfiuAajuJui/b luuipifiiipiup u/li^uiuipii' £ J£ pm.ni/, ii*_ jm.ifipt 
iib%P tubiujb ,/111/il, '- pui/g 'bb'iipuibuiini.uTi, "* Hii* tfioiif u/pn.btb 
fU J>ui1"lb »"» fbpaibuibni Pfii.1i. juyhgwhk li np libipuiflfiujAi^ 
mi hi *\^njwqnLp/ii% t n » 'I,t,'I,p uibuiini Uh b n 1 /iL'lip uil/,11 fl r - -- pub 

iijiu,,,,,,'^, !!h, (, Cm/,//// a.nf_ lifhp^Ui-jn. J~* .p'«1"/{'' P*ps 

t,'hp,tihiHf/i If it uiubuipb l 

{\np<fiuJ'ay L qMj l & uwapnyfop- ppp qVhUJwft/ayt;-. «pguA a «#«*_ 
auriT quifinpltapgb injb luub ,i,JL1/n,jl/ ' L qtr%pr Hibut/b^i &u/n Li/ijfi '■ 
n/ii/ii/'l/ : itm/i/i'l/. iini.JLitbb tluipnnt umnpnah -- fa u b bbhiLiuupi, 
uiI/Mipnnjh 1 uiuiiu 11,/ihilh. L. i/tii tlLiibb 1I/1//111 njb , f/f,bii iuIi/i"!/ uuinp^ 
nnbtigb -. 1/11/1,1/(1 null u. itii/pii b f/L'Ii,iiiil,ji ' 

V* a UL?3 "bnpgb, U "Lf<"T JpJbiuiTpp ij u,t,/, j/f.fiufl,'-. uy^p »im. 

pLuih : infill! fi bhun.uiut-njb ura/ppL /mi p f , liit'/i , ^buib-Uibpb, b. 
bpbnuiuAfib, L Pn+nJbl, I. ■),., //..'ilp, k' Y»b .ILitpugnipLuilil.". 
L Az_Jf,' /.b^jayugwbb' faftiafr A^mmppbpp. Ju,bu,gni P/.u% (, 
t/iiibiiigi?i-Pb'h£- i,ii[,t,uiiul//i *inij fa u H P""- "pubuiilh^h ubn.bg, n% 
fiiil^ k wpifbj^linjlip 13 uimppbpni-pfi^lip i/-n/j piuhi^i fufbpnj^b^' 
ilp'bil/i'/ipbajifpp J " uhnbgli uuinpnapli : ifpbinji npouibp* uuinpnn/igb^ 

]u,b jul/bguStit, np L n'^p-" JptuJ- jwpuiJuibn^pbuJh uiuuigb^ 

bb, („ jiuipiiil,,/;, j,,,/,. bwj" Ifnjuign. [J/,, 1. % 2 mbn.bk; baiiT npulb: 
bun/jtutbuib l biuiP 11/it (i'I, x ' buiiV m.p : f/i/nT bpp ' builT bwf ' bunf 
mlili'l : biuif uinbU y: blllJ' Htt 1 b b Q MNHinilii fipnni- 'iu/>lii/. 
•jiiapmi. aiubf^\ ripquili: Jli/p.j : if: /■•/// p,u'l,,/,l[ ; pppnt-' p k bplf^ 
//,aj[, fin 1 Vj ', bn tiil/ii/i/ijnt'b Jl L. npaib 1 nprjuiu : uui/iwtiib- _pb piiittii/li '■ 
b. utn/ihi, npijuib : bpbuiiMiuiftb, btu, JhbiMiJLb-: b. nt-p l npqulh : 



1 C %ngMi. V iini/iu. ! V bli and adds L ul.t,puib,«,t,- n*^ ijm Jl.j/b utup. 

BCDEdo not add these words and keep i. 8 Vt.t. * V 'tblpm^ 
buymM. '\pulbaf, p^pg] V pujjg omitting puipg. E pwpg. " V »pp. 

B D E. nppu/1. 7 V *,JbUmjVU. * •fc'PI'U- * V ^"- l flA " ffi >K»piu 

L Ju,pn. b- b ttblfuilp. 10 V a.u.i./.gb^g-b. " V J^buign^pbaJii. 

12 V tyJlwilpp. C JpJbwJppb. v 'Vlinjl. u CVo p fopnjjib. 

V •/bpiyall. " V qiihn-JfiJbaiJjigb. JJ ijiibn/ilipbimlpp. I(i B Mltnpit^ 

tfpgb^itgh. " V uiuippbpnLp/fpb. V bpl/biiiliif.ni-'u, 3 \ \puin tubulin/ n, "li. 
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uipVitinb : ouiLiip tlitinnli L_ uipQutl 



^H 



tltuffli, LLIintiihft ' ft. putlt n njtuani .[<! 'h 'nil p Itnjh h ■ .pf^'/f 1 W*» 

putgtttm pft trgfi no iih ii//,jip,ij7j .(,, tt nt/iHt-n nptitlth. "fit* t uitgut 

tiptiivpulb t/ft-pnt-Jfrp. fjf.liii ut'hfih 0.ni^ tfhnib lltunuiuiittitin^ amU x 
t? L J"tput1tAiXa' 1 outfit, npp ,//,iu1,,/ ,uj~ jnt.Jbp^ uiuippb pi. .,'■/.,, 

//„/l,n, pl.-ht.l,, . r t. V „.l r ',Vi, I, jutpn, fjbufb, ,., V lYb 
• ^uitrfiqtf inrill* . t f&f "p P*"" *ii'l""'I'i'l'nt [J L111I1 niuh- U. 4" fth * nil 
iunuiltg y*uniud*tiUit*-\etfi4»b-. IU P*%- puitiyitipitii/ttihnLpfnttbpli 1 npqutti : 
Jtitpn. ii1,(tl tul,,t, f, tlutpii luntjati : p"*i aiiitttbn jttiputtTitthnt-P It w 
nJbpli^' Apnaili: Jutpn.' uipfutn., plifiitiliiAj', jutqP%' 

| .„•[,„'.,{>,, /.' f%± np i/Upu,//,,,^' pJhSLk I0 ,<„.[,. L 7, /. 7,/,?,,, /,„,,„', ,i: 

nt inLiIbpk npqurb: Jutpn r/f.'Iifil lubitiit^ iiiii/i- i,ni J/.Jiif.- tltunnnf 

h t,!.i,i,) ,„//„,/.„ -'■ "^t»"-JLpL u ' L h n P w,i/JJ re -;,ii £ gfri. 

pmlfuyk A^ant-uTrpb "•"{•• 
' | ,l,-l,j,h„/ r , i/ .:, ,/' ,„,,/,,.'.' nyi upjhgptl 13 : A^ ppp a"mu% Ir^ni^ ulb^uip 
omit qn/^jutjiiJiuutt jnpnt-dk'h* npnutlt I n.Vfc jifiptulfiiitint (ilfii.1i. 

ft. uijti [>'lt\ vitifiinivtt,1il>'Tiftftt>tiiii fni >ff, fi ifiiiinfjilifi : j>ij/7*y/r uiJhltuipt 
qnjh, li Jiupifpbp I. : /'"^ Quhfauthuitt?. n * qnt-Jhoti with '■ U. 
t np qLuptuijfiuifh ~" ajt/p, ft. X/f/bpjuitiu/int.if £: npiiuth' Juibuig^ 
nL p(, t %, •ht.ttPu.IjWjA^ J- k, -Uu.%1f.lt' L qVhfiuthutjt; utufV npfiput^ 
/ r ,;i„„(,l //I,/.' L £ np A^ltbltputlf^tjA^J-t, L- A^nblipu.quyk utup 
it l>L iiuititulini.fd filth "~ : irpnutb : ntfh Jinii,) ■ L.~' 1/utiT nuu S,(i ' ouibufc 
A^ ftlt^ jufjuufpulrutgu. A^* 1,f.7,(J mlfuyt ■!,.,/' £. L A^_ yf.'li(,),n !/"(/(. 
HLif&p(?' 16 map: 



1 V atpjuin.lt. 2 ptiiltafi ,1'tup.jl. It. itipjuin. om. in E. V reads utp^umX. 

3 B n-njutgnt-plrtab. V a.nju.nn.plrntltlt. * B OlTl. k. B V 01T1. k- 

8 V has order pufo ptunuimpLun^. " DE juipufbf.%p. V jatpuShnLu/bp. 

"DEj-*^ Vj^,% r . » BC ^putJUA^pbuAnu. W jutpu.^ 

JUtltn^pbatlt. 10 V nudhuuk. " C D E %nt.u% f k. ™ jn^Jbpl;. 

13 V "b n >-JLj,l. u V Wi/3 «.■$«£/«,.-;££. 15 V nVitPuttfuyk. lfl V c t. 

1T VpV IS Vom. «-■ '* V4» r . 2 " V qyitputtfUfjk. 21 V "hhltplfuyn^J: 

2! BCDEV om. y 4 r ^l.. t j3tti. !; 'Vom.t " BCDEVom. » t 
!S BCDEVom.n.^. 
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X/*' Jf" u 'b a .fJi"pi ufuipijuipwp tn'l,Sitiu>ftli' b Jfl [,1ai mf, B£_ qnt-J&rak 
rjl.1,pi„ff,iif/.- iiiujil, pufjg liL'hpuilfiMyni.^i, A t_ pli £_%ngui l .muf/.'fl 
OJ»»! JZtubii[l tilth III, im,tf,sil,ii, {r'f.i't, , fuijjiguibb I, ■ itll ~1,tylip HI llflll fill ^ 
M-i ■■- '\m, ,.,,,,„ !■!/■• 1i. A, ILl.pmlji.,,- ill. h* .'.. ijl.tiP. „!,.,,, I. : f.n/f 
hi -ii in in ' f ni ilb- Ii ■- l itinl,IJ iini "hlibpuibufini-J" -. oultiqft fttuina 
blpvbvyp U L uAb^pt- 
10. £ {\«p t fmJ'^ ILH u.j t Jk uwpnfpgp- (.ftp nbuP^ayl;- nppu,% R u^uA^ 
if mil avainpnttfigb injh nmji iiii/I.'hui/'b ' L. iiL'Iip iiifini f/,u 2mm I, uijli * 
npijtub : iliupiili, tini ill.Jbb i/uiiii/it/ umnpnuh : /'"b bblirlurbpui 
tijuip/iryb' lAiiiiiAi mill, lib. b ii it i ill. lib I; ilmpii rijb , fiLJiii w'Tifi'Ii umnp^ 
nqbugp : iluihlifl iii'b It. iLi'pii b. bbuif-Uthh l 
i\"UW3 "I'ipipiL- "^pt"l JpJhuiJjip q.mabgb^ga^: iAj/j ,i,/,n„i^ 

PbiAlb ' Bu/linb bbuniubl ii pi muippL ii m pi [,,7, till, <^f, mti liihpll , L. 

I. r l r ^m,iii;i,. I, pJn.^^%%, l, fe.mJlji, k' |v.// .tu,t l „,, ! n,pl...;tn,". 

L A^ Jp' pX^j^ju 3 m%k' j'-ublh A^mifppbpp. J^ifagn^PpJb p 

iltuLivtjni.pt f/bf. - bpbnuiuibp i t n ij b u H t^"l "pifbtmthpk iibtifii/, (?i 
( , ' b t_ £ al P1-b[_'l"{jbg 3 uiuippbpni /.'/" ''(/> ffj ^"^qf ("fep'Ujlb 1 * 
npun./i'Iipbwifjlp'* ul.,./,ifb uumpn,/ fti : JpU£_qf np^uilip, uumpntff.gt, ^ 
fnjb' 1 ' uiiiimt'iniib nil, Pfi "bppb ' b"bi ,n iiiimlbii b blip uii/iuifp'li bnbgh'' 
\<.ub JU \/b g m%ki xp b. A^puu. JfiaLj" jatpwJhAm pbuA wungb^ 
b%, ftLpaipait^pLprip, lj.1,,1' y ryuigai f,y,i 'h 'h'lii'hiuljl. ; !/, air nfi.i'.lj : 
tji.iil muh./.lf < bu.J- uinfoS bv.J' A L p : buiS Upp • ,f W fyljj bmj" 
nt%b*\ Iftuif iimlit.f. MMT bpblj b. b ifnjt,itjni.p[iilili. ppnnL ittuifiti^ 
•/iii.pim.' mmtrf_l ripquil,: .I,.',p,f : if: pub p^lhmlf pppni.' pi bpt/^ 
btuhbnt'b , brtuibulhant3i' J : U. ni'iiit, npiiuiti: uiubvfuib' obpuibuiu' 
b. inn fill * i tipimih ; b pl/ujiiiuibii, tfl.ii- Jhh-uiJbb--. ti ni-p ' iiiiiiiiiJi : 



1 C %-gm. V u»gm. * V b% and adds b- nb-bpu.buyk n L qn^Jbpt u,up. 

BCDE do not add these words and keep 4. s V t t. * V 'Ibupm^ 
fay,»JE. '■ ^unf. pulpg] Vpuyg omitting P*pg. E pvpg. fl Vnflp. 

B D E. nppuA. 7 V UMuVhUfjU-h. * .l.: rrU . * V^uAg/, n3L Jhjpni 

L ,/;„[.,, 4, L tfl.-i,,,,,,-!,!,. 10 V , r ,.,.lr,,l. r , : jh. u V .ni.l t n. :> m [.)!.. ,11,. 



2 \ JfrJh. 

V ifbpnjjti, 

tfigbpgh. 



'it- 



Cm 



i V un.%. 



- v V lfll"blftl/iJ7;iln/I'p%. Ii qpl/ijfi'bpbtllj/ip. 
„.,../,/,!. p,., (,lf, f ,1,. U V hpbbw-UnjIul,. M V.f»«I 



14 C Vo (• ifbprjjjyb. 



i (fit, b if tii) 



ARISTOTLE. 



tfuluuuf, trfHr' (wi^aijfLijt tip t^untu^hb "-njmgnt.Ppt.Vh, "$"£&: 
autuiut.putu.nju ft puututbbu.njb uttttjtaitiipltuttt, , qmbuuifth puigutui^ 
pbintioutb iitrfmlt : nptituh iiiillh t/utnn.%, A titl/ttit [tf uii/rj/li ptugtuttip^ 
f- ">jl. ■ Jutpn. putnuiutnb intV outb pb ftlihn.it/bh I iiu/'ljyft uu/> nt.pnjb 
\t-Jph tlutnn.nj : puff utu ''t^ujuuipiubtuunju: b ttntfb b-tttn. 






i pjugututpbugb , biun pititjtttinpt. , ntf' 



oath pb utnt-ub : b. "(Jf ftu itmiwJfili it-njuinnt-PpLhrth, Jiuult phn^_ 
"Ut?4-e b •"•"Vhtujhpt. Lu, L , L nuyfuh nu.JKhu.Jh nungu.%1;. uutnpnajtfj 
IfuttT pit unuuy* u.n^ Jftuli tujunpptf iTtiuutLiuby q njit'J/ft /,7/,. \p1. 
tun-u-ffthg muph : utpn. nptnt;" utaMt^Lp » u.nju.gnt.PpJbpb' 1 , .„.t utjpJb 
. luifhlitijptu nt.un% r uijuuii^u b tnituuiftpu* , tun. nf. till nt~i.fi ' otuur/b 
Lit, i tnouuiltb, {'^"i uf, it [it'll '■ auihtijt ubn it'll iltnUt.utbu.unh uuin^ 
pmtbbi h"h uibutubupb uubnhgb n* Cmm^mH : ttin/ttt' m iiLjh 
b. mpmu.uuijff mbuuttjb putl, qubn-phjuu-but a.njtu g nt.(Apt.'u 11 > 

p 1 - uttgtu utbuuibtuaU npoiuh upuihiftuiP #i» bu ubn_p, n% but 

u,n„„ f,j u. /L jut,1, i i ,uj l _if n /a , g „ L [Jl!..1, b: ftl;//. A^pb^nburutbb^ 
qnjb ptugiuutpbugb' 3 qnt-Jhhhb Jutpq-qj' qjuipq. a pt.itpti.npt. /.,,/ 
bu.ll' ' ' t/nt ,/!,pl. tyqj- qiflu : Uli/hufbu b tun tllf/i'lt tj qjmgni „ 
jtl /, ,„1,,fl, ' . n i _pu i _u.n.U, L b^ ">// .p"''h '/"'(JL'/rJ/lvj),,. [,]/„% /. : .pf>1"jft 

"L. f^t-J""-^"" "* •/•"('I-'" n-njwgni-plpiX, bu.iTnlfu •upfu.aX 1 '" 
»\putfe $puq_bpnpq: 
i l? 1 - t/mjb/jutpuip jbu, ^u/b qwn.Mlh'h q-njutgnt-ppt-'buu, tlfiuf/bp 
u f u,u,u,$pJhfbgp%" «f//nj*- mbuwtfppy™ L uStLppl bplfpipq. 
q_nju.gn^p{. L lp u.up% I J*Af£ Jb"Jt>4> jufjtnbbh umn^fb'" fU m ~ 



,t_pp L u 1 ' 



'"¥P3 'b/ngb -- nuthrtft i/mlli il in it it'll- t, j,l L nuioui^ 



urpbug£ np' nffh^k- nutbutol^h mn.u.t-b^^pui'h ""bttpb puitfuimppb ^nifj, 
phuiujbbpmp ptugtutnnbugb '- b ^uihuit.puia.njh 'utputunb i Jmpi 
ntttl, ptr hWun.utbp pu.gu.utpb tn J' 



1 V Pb. - V transposes m«. at ^b L n^p V %. 3 Vt«<. 4 V "num. 

8 ^U">af-P["-'kp- ° B -n.u.^%. ' C D u.njmgut-ppiX. V n_nju.gnt.pplp. 

" V u-buutlfpt,, D E mbum/ft. * V nApb. u DE om. pun.. " V adds t. 



ututpbugtr no. 



J putgutuipbug, 



1 JW] VjhA. 



gn^Pfeb. ™V"tp£»n_, CD ".pi".*". » V •/.uftuu.tu^J-uAgh. 1S V«A> 

uuibf. D u.t.utulff.1,. l9 V oinjutgni-pfuu '(,. v ' V adds H*n.wti^before 
uipuiugb. In A a not very late hand adds it above line. 



APPENDIX II. 



DUluqp iluipi/pl,. ,/nt Jl;tlltf, ilittrii/rrj i.tnntinn I, unli : L. IJUlTi lltupnnjb. 
nnt JbifLf; tltuptt nj uinrttinti f, utjli : _nui1tti\t niffi ifiuiti/. ■ L_ Jiiipn. L- 
IfL1,tfit/ll[l 4" ' Wlliti nt-phtlL t ft atlli lit lilt it t.uili'li ' itt.lip ml, it, ff.'l, 
utnnpntf.b unp '■ f/uff Itf. l.{<tu,f/'ti/,i?'li t tiiut/.uij iftuliutt f.ifittii/li' , U. tt% 

pull qpiulib, ttiLLttiti'- ntit/f*l, t urjtrfib* tt it/ fiirt iff/. uWbptulfiujn^k . I 
JutpJphft "■ ft. utnnpnap </I.1,p it, fiutff r 1i : puiliii/i utvfiinuib iIiuiiJJt'Ii 
■VP = ('"It t'tuli utiijttnu/LKb, It "f lippho A ' tiif'tififjihtif timnnn^ 
?!■•■;!{> |wj i'1/f.pli luJfbufjb. I r u,!' .//tltfthitf^.,,!!,, n,uft u . quin-ui^ 

fltnij it ti/iui/t" ft) Litt't.ifli, ti LtulT ftfrliji) it/f/ui/tt ft litlttiu ' f. ''': It- tutu 
L lilr t, ,[> 4" ptrtn fit n.i.putl, * Ljuuni j 1,iti[tiit,Xt. n f. iff. in i : iipi/tub : 
f/f/l,i/iu'l,/i J,J i/ilniiiit nf'h uuinpi.t/h ■ "iiitiii m nf.fllt. ft iini .If. pL ' 

ttutpttnj BUttiqh n% h^3h^ tint. Jhpt; ntliii1iti~ " itiuptitpiili' , h. n* 
'f'^'T'f'M l" J liipnijl>}i ■ nutiilf, lui L 'i tlfll' nli.liiiptftifi ; su.ttiu nt iff. Hit. 
U. jm iff,' tilt iliupilp'hfi -. ^W trfS/f 2 ' rt£b- r ' nt-ilktfu' '^ jit piupuilt ./>. — 
JTflLiffi , U- #1* phtftapjpuk pit in pit if [lit utiiitu m /if, tilt tilt/Jill tudf.'lt^ 
umjL^ /putf, /I, li(J, „//,,,/{,<, ywniufbng ,, njtugnt.pL uAgpt, mupu, L ■> 
If*, J* uf.l.p.ufp.,,,, M ft %nnm fr»« f, U $ jnp^M.J' A^ pgbl | lljfftl 
.ftyutt/ntp/iilySb. ml/foipi- Ufjfngb nt Jf._p ^n/j ftJhufi ufjjjtli uiJt^ 
1iu.il, fpuif t, f.1,[,h„ //.,.,/.,, t/unjiulil. uiuplt, L t l ,t.<lul;i,[n*u,! i .; {J „- f, 

V"i l, pkr"Pt fW"J«pta-ljl. jiiH-t" yqju.gnt-ppJh**, wt.vuitjl, 
_paih autln.1i t l ^u/lttfft ^itput] A/I, ju,ntu?lt1j ,/ lyuitjni [J (ulili k ! 



1 VA^. ! V«.i«l. 3 Vp»A. * V ■llApu.fant. Cwip-. 

ft/oft. ! W k-ult^gl,. Ct.{ T ( V-. t t^. C ^Ir^g-b. 

1 V In t C pA-Ll. 8 V pnVb. C gMAk a V «Ji,l 5 . 10 V tr. ■£ 
yft t Ijft i trfc " \'-bi.i,p,ui ( . a ,n,,r k. n f* J;.. r .a,fi. n V om. ^ 

» V » u /lii. lfi V c t — -. lfl V Vh. v Vjp-u,. C D c ™ 

■ \'1,u./, r 1,X/,,,l.t l !, r ,. l 1,. lfl V qtrlq-U.-Lpb. C ^tty-V- 2 " V "*Tf*^ 

« V y» L ^iSt. ■ V tr. A/3<- -j. a3 V om. nift-lj. M V AyfV "" 
4/3fr. Epfr. M V- 

M Vjto.pu.fau. 33 V i 



pi, rightly. 21 V adds Jiuptf&h before ntiffiffl 
M Vom. t. 30 V jk-bpu.Lufju. 3I V it. 

;um. 34 V reads jmt-km ? iy« Jnt p^ after jut/tt. 



ASISTOTLE. 



Tpifj trL-piilfpnpif.' — 

|\uyj rff_ nt.pnjl, y.iyuij/M./SAuA 4" ^u, Ufjj_ L mutppbpnt.pfiju%, 

mt "fiti'lili) uifitijjnfiiiijii /- : Buthqft ^UmLutLtt, L. L/ifjnwtiili/i'h , Qtsh^_ 
l't hi Li" J /.' ri/w/r ntltnpiinj" : // 1/liltpu/Ltvtnt.if* n t /, : iiujIii/Ii ni Lpftr 
f.W.'u,!,/ »\l : £ tip^nmut'hpl,, /(,.,, r -]!,„,h..,l l h [ : f jwll utnnpntffl 
uiuipaL iim /•! kuttili, titi/fifl, in itl pK ii'i'fi intuppnpni-ftpi- 4 li%z npnu/L* 
Lpflf \Lttrb iiitjji* till in nn 11 I tuupgp- It ftuiU ^e wL lufip'h uutnpn^ 
•f-trugf ,jju,p,j tijlt -. jtuilinp ^hinlli.ml( k JiupqA ' 

%iiff/f nt-ptrpnpq.' 
V*"U3 *?& $"i.ni/Lgnt-ui)k nJbq_ tTuiuntJbp ,/ yutgm phuAtll, pppf- 

'I'l-'l-l'l '•'!(••';/•' ' pbpnfnpiA,; Jp. ./<•..,!, '_„.ji 1/ 1. ,,,//,, j,- A ^q.njmgni.^ 
pin.'liii nhnuut iiii/L , tint : i>ii''l"/[i mt 111 iii-ii^ii "tit/ti[J u/buttnf^b luujiht 
pppnt- JtttuntXp ttntni/, *hnt-dbp l J 

*'l/""4p pVhhpnptp' 

(Ji. t ililjiiiijii [<l fiiii'li'j'ti t L. tnuippb pni plitttttnnb, uiJVhaijh thittnutU^ 

nChmpmp p 'I,,,,,,,/!,/./, ,„„[,/: ^u/ltqf. i,,,//:/,,,,/!,/., punguygl,™ umttpa^ 
QjiL-pptXj, Vi , qmJ' quX^tuinpgu umnpm/p'u, fptxJ~qv,huwt(uig%% m pwliqb 

lini'l itlffl'liijl. if iifiitijm p L'!,l/h, II. np tip, n% £ iiinniini/ 11 ppi'tiri *J 
_,•<./'„/!, L Ap_ aJpnj m ,llpl. nl.l.fituipu,!. mop : put( trptfpnpq-tAg 
a-njuignt-pi L itihgb , uilitiititpi, tiuih^ttitnh'li titnnpnnh ' U. utiti'lr tlttibutu^ 
lf',-'tt U. Illll}l\iutltl w '\i : tiiyliiijf.il L. tirtopp/ipnt-Ppt-'LpIt ijinL tiiiitiiittjli L. 
qutb^tuuipQli utnnpnqph '. u. iipuitili phttnt^ttlitt tuntuipha ltf /; '[}'"- 
gnt-Pptlipb) QuhrLpglt L. iiiitL i/ittl/iiiijlt -. L. MM uuiboph nuhn.pgpti : 

ty-PC? 1 ^~ u, ' l ''}'*" n jfc '■ &- tftutnuiuntX $•*! npng L. iii'bili 'li'lt £- ^iuuui w 



1 V 'p "biltput^jn^gl,. - V qJU.p^njh. 3 DE/|V J^p^n^ 

* V tr. k ^LutU^lfl, ^utj-lsp^mutttp-h. '■> 4] V ■£. • V wppl,^ 

p n t.ppJt,. i After %VbpJie4jH V adds <T^A. 8 JhiuatXg,. 

'' V jnt-Jlp and D has p pnqapli "bnutBip. E adds /> pnqnp% in margin. 

10 V n.njtugnt.ptiui'hg L ^u.ppbpnt.phmt.g. ]1 V 'p ungaygb. n B ««»_ 

pm/ni pf.iu'/iij. l3 V uutnpnq.nt.pptX. lt V •fp.ttilt, CD nfmVli. 



s V u.n.u.il.1,. 



C D TO-fc. 



^V B/ .. 
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•Ht ub - 



[,1.3b, •ftiy&^uiptup 4tA( 



b L "*//_ **• <■""»]#* n-njiugnt-pp^t^h, t(utu% pun. "■Jw4-P b «"***- 
^pai-Jjip* tfutf, <nppu,t/.^jhp L /.„J r ,..f. •/!,/, fyutgn L pp,%p tit uplt : i- 
ntini/_,i ,111, utC/i'l, o.njuiani-f3hLhpii, tun.utituh aidbutt nKli ' nt-Upu, 
tututtth ii It tnbuuiLpb tt. ulrnph uttLuiOfib n n fitiifni ft) L iiitiijli tun. utiiuu 
tttJL'lil, ultb' ni'lili'lt: outuqfi uungtuibt; tuji_pb iiti/i.'lili pfiti ' uinnpnitfiu ' 
outhqfl iitiiflt tStupnb, uiuiuugL u oil ptultlub'- utnitu ni pBtfb It. njutpitb 
It- mjllrhituthp'h pit puthtuh luutuugbu* : t/n/Iiii/f.ii It dtiif/itijintjli : 

flj^a,^, qjigbpnp^' 

ujb anitugn*~Pb%I^, n% *ltiAtptuihutint-tfph n.nil 
ugn^ppuVb A^ubuputfytujn^k. It. n^ qLuput^ 

,jutgn L pbn,% g p1, n , bpLLtf k b- U uyuuft- 13 ' 
"htiLpiu !/iij/ii i 1 ' : JtaAi/p tfiupif.' qbltpuilfaijt; 

'p/f. ' t : unjbtubu, L. LlibntAjltfiu, til-tifit utLiujh iitiiji. 



.p-1"lh u,n.ut$tfh yn 

W b rkp"pih in i 

t/f, L A L Jp t U 

nt-Jk&U™ 
r ™P1»t 



Imjm, 'lil l 'l,p tuLtti fti$ t^mtitiiitlt' itihm.tulili. ti , ftb* I.- Mini L < bpplrp 

—ytft i**P*H/** : M f*jfti ^u,p nL pi!^b k < fw^ 

Lpopnpiifiif"" anttitiint [Atfiutojlt. uuinpnnp It. ptith"^ iil.'hfii uihiii /I.li — , 
//. u/lini'liti : _puihi,fi qJuipn-n iu *3 putb, fin, JK iiK'li iliUpn.ni uinn^_ 



pnqbugb 



M»^'W ' 



i A iit/li'ln, int/i n fit ' unit 






yutgu^Ppt-u. 



tuJI'1,1, 



' l"".'f 



mu.pbm,. 



r 1 * 



2 V «#.«,*. C D <0«i/V 3 ^J u UlT3 b - * C D 

* V iBJil^/ll.. fl V u>jh%tuj%u. ' U.JlukfbuA. 

9 V ulJhuUffb, l0 V t-r'tf'l'-i- " V 4fnju.g« L pp L %. 

12 t] V ^. » V adds 4- after ^-yt-. l4 1,] V om. 1S Vjbup*,^ 
ip..,..,.i: '" V ^LjiaBt. " V Jiupai,. 18 Vj» L Jb&. u V tjp4p 
always. 20 V b pkP"Pll'9' b - C L) bpfonpapg. 31 V puA%, 

- s V H l,%pu,l l u U k. u qfwpi-nj. " V '^ ~hh-hpmipuj n tu,gu. In A the 
final ^">jt is written in small at end of line, but in first hand. 



i! 4 ARISTOTLE. 

Tflj ln-pulrpitpij.' 

n* *bL'liu)utfi\tiinViJnilt £- : £ujhqfa ^/' ti'tniititi , L. b pLniniuh\th , i/flh^ 
IJiti/iiii/l! ittitli qtfuinnnj . ft. HUninHH* 1 n* £-: p***7'itfi u * f. jit f, 
phtlu/pn.n9 f- i- tilt fiuiuil, fill, LtutT ^b-wh-url/h i ti pmtib uurtipnaft 
'J.I, mmtiirl' iwi.[itt< iiiliJi , itntn/f,- ni.tlf.pK uiu[l u*u*ppftpnt.[ttJii.Vb i nnouttt' 

f' I'ffi ^buiL uiljb- titlaiipn.'ij uiuhijff II ptuli ^fj inh-uihtih uutttpn^. 
flragf nJ'uipn-njb : giuliifb ^fiutlf.mff k Juipifh ' 

%••!.//.,. nLptpnpq.' 
V'"U3 dp" fan-ntflrgBt-iigf; i/Jht/^ iTtnun^bp </ njutgnt.pL utVb, /•/'/">< 
30. 'I,/. I^J,,,!/,,;/,, phpnfnpJh : ^l. ,/».;//, <£<«/> /jbugALp. n ^y.yju.gm-^ 

bpf""- •fi"'">'-'kp* un^nttybnt-Jh^ ' : 

"\pmttp I'lihl, l'i'j"i ' — - 

pi_ Jt" qjyajgnt-praittligli , L muippftpnt pthuihgnUy uiJVhutjb Jtfqmb^ 

o5. ni.'butpitip p 'bntpulii.Lt tuupii pitthafi in JL*li 111 jhp , pttrtguijijb 11 uuinpn^ 

a-nt-pfpLba ", fjuitT tpuh\tntnprjb utntipn/jfiit, f/titj' 'quib ututiutgb : ptubqp 

i/tim <tt*'l'1/ifr, ijitjitiipti [Jf/l/f.'/i, U. nt f^, n« £ fiiiiniinit m [Jfii'titi ' : 

.!•'"''"/(' L "!_ q^fbii "'-Jhpk 'iplipwtjufjh •""{• •■ /•»!/ irkcpt^s 

'/"/""/'" fitftittliijli, tnbutuUb , nuih\uitn$rb uutnpnqh ~ i. uLiiLr timL tim^_ 
b. ££'1 6. ijuil^uiiniti ' unjbtul;ti li inuippb pm.(Jfii.'bpli ilinli uaiLutdii L. 

iiittli'. f ititnb>pt uinnpnapb : A. tipntlili phtLni^ifiii tMtn.tuC(tbp ti.njitt^ 
gntjifpi-'linb, ijiiintfitpt It. tiujLuutLuttjh : ft. tnl- ituift ppu 11 lit- 11 fin pit : 
D, otubt/p npnuftt ' ilfiui'litj mil' 1/uinnpna.ftQB injb UMuh, li <if.~l.[,f tufitu /l.'Ii 

WaUHB i iirijl/iijf.ij ft iiniitippftpni [li fm/tufp'li pm'li. pint nt^ifi'lt ttif.illtl^ 
Y l J , pb fj- t*iti\ttimp'll-- fl. iftu/rjUlbnt_% I/, ftpttg fl iirlint'ti'lt f T \. untile 



V ^ UatiprutfjtMijnOu/n'b. " V qtpupn.rjjb m lJlL pf"l- ifuipti.ni/. 

4 V tr. £ ^i«i L «^ f i mJ-ypt l n u ,^hp1,. 5 i] V ^. • V «- rr ^ 

pnt-ppA. 7 After Itrip^jju V adds ./i.<A. 8 A. WBL lpl. 

' V jit-Jig and D has ^ pnqnpb 'iimJlp. E adds ^ pnqnpli in margin. 

ll> V ffywgat-ptiuAg L u,.up ( ,t.p„, /,'/. ,.,>,.,. 1! V '£ un a a Ug b - U 

p n ^ nL pbm% S . 13 V u^pm^nt-Pp^U. « V QN*. CD 

15 V «-^%. " V n/ -^. C D -/i-A. ,7 V n/ . w . 
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putt/, tr. piutiu *bnjh ; m-iiuini iit, itli , wJlihuipi yn/mn/itfJ 'b i"lig pli • 
U. tnuippb ntuapb Jliuquihni^liutnuift tuvpu ' 



dwh itii\ wjlinij 11 ii/uiijm .pf/u/ligb, ti/lil, nfint tuhtui[i '- L. Jiyi/xupfui 
t. , 'if' >{"[}" filt* "htuihaihti -. ouihiib uib^uitn U. dp put mt qabnt-^ 
gbutih £: p"U **VHPP n P'} tl *n tfJjmfQui.pbu/bqu bpb-pu f b. , uJuihui^ 
1ijf.11 ib.nj tun itti'tji [tl li ttilili ' '/"H" pi/* uiuihuibbi : inptf tuiT uiufwgb t 
Jiupn. bu.J^buq.u.l.p : uy^m^Ufji, n^^Hupp^, u UL u,n.u,..l ILn p^ 

filth "I, -iiuhiutfb : otuLlifl n* Jp £, i,'l,Uf uibui f'h, npni^u HlllUl^ptl V-lf"**- 

gnt-pp^tA. 1 , uy L ^pMiqJli 3 JUipn.% u.up I, If!.'!.,/ uibpu : n£ ,/,,,, /,„,/■„,/, 
npuib fay *li^uihuibh, nppb.11 tiitiburiut/ti : jmi'liii/i n t "l/l I™/ 'bf* u '" lu ttb 
uu/pmtMitfh, ufjnnpujb' fab urbuu/b% h. ufrn.tr, iun.fi n.njivqni-ptfii*bu 
qnpuibu fipiugnpn^i - ^mun^ npuilf pun, </ njuign, /.'/f. Mi ' l,-.„i'b.iil ( l, : 

uitiht;' ^aSbqfr np Ijl.'tiij iii'l,[. , $", ii,i,I.. ilii./f,,,, /.//• paibmn I. ' . J""' 1 ' 
Plf np nuarpn.% ■ 

V""U3 % </-w»g»'Pk-l, 3 1„ 4." ^^Wj. ubp^wbuAffo" f*\t 

nujunfi nurfnbbt, nitiuinni.pbuiuu \ ,,f''l, * fa* I fa fab %bp^uibujli l 
npqu/b i nt.JhJpb AmjA buiiV btihnuihi-nfli n\ fa* b *hbp^uibufti : 

p-ug ^t* "*/" n, -pv" fy u '5"'rf Jt "' & " ,; "ul l <*4 U -vt^d"' 

npquiu i fi dliptttf nuilimfifa : nathii[i bpbbiubbfan&h *' n\ fai_ b 
"til- p'' t tuhtti}i : b. n * uitnuuitiqu : b. n* uiiuu/bubuiqh , dm JpnLiT 



1 V 'p V-njuignuPbuihg^U. a V om. <fi»f 3 V mlyhp^nu^bm^. 

D m'bt, e l { ni.m%m l b. * A/,^6. 4'.] V A/.A/. B bpLLffA. s V «.n.«.i-/»_ 

pSWk s B V add v after m» Fg t ; C D E do not add it. T C f.7/^ 

gnLpbuitiU. 8 V p"yg «^but CDE have n^ Simply. p V q-ryiugni-ppJi. 

10 V 7r ,i,, rr r, : *,'f. " £,] V om. l1 V om. puib mn .^. « y om- t. 

"VU^+l. ^ B q-yu.gn.PpM,. "V^. K ^fop. 

" V {M r b.4 ls V , r!r ,i. r ,i[.)i..iM,. ^ V om. </!-$. 2fl V i/.j, 
builiflinp-. In A first hand writes y over third b. 2l V mju.uputiwg. 

Q 2 



ARISTOTLE. 



p. 4. 



15. 



nt-Jhp ' p M ug fwl no it?i*iiitlr. uitif/iin m itb wotttttaf? %h p^atLiatt 
on£. ^ntX nJhnlt, tpngAt-Uu** puty prngnpn^gb^gX, n^t % ll "£? 
n L Jtp Itbp^ut^'b k' 

a^ntfe: friJuMUM—H' 
| *<'!ft Pnt-fti anjuiqnifffii.'l/l/ nt pott-n^ubtajaiLbujo fi /pinLitti/ti : It. 

qujju ,„„!,,/. f.ppnu, A^ Pi 4 y; ; » r i /.'/" ''< ,£«A qq.njutgnLp{,LU 

A^ t ""^"-^ tf.yttgnLpf.tA 5 : jiufoqfr ajyu 6 at^oi ufuuijA.^ 
t, ^ £' «y^ j£ pLpuiprnti^Lp n.njutgnt.p{,A, ayti up p%^ 41, 
A< ,„„/• t/ „„ /.-.„ L 1,n, ,„,/ . ApamU: pa £ 7 uyu y »/<";/"' /<'/" fy 7/ 
tllttpif. : nt bnjtgfi tun ,iu I, f It. ttnt-tttn ifittpn : #i » {•'I'l'l' ftlrpbnth , 
L A^Ofjn^uynnj: ^touaf, At_ £ uy L futu uutjf^ utnut L b L ulopn.: 
npufk" uafp-uil/l,, £ uij L £uib awJL *•«--"- b/_ utuhtnatl, L p%pb 
tibpfruib' jui*.£irr it "lmi.it/ii with 1 ^bqutbi Jittptffih np uutptnutb £- , 
utnott.b' L „„//„„„',!/ yn t u,^ 10 - ofjJJ- ^ottt fit 11 ju.n.tttfotqnju: 
I, np Co ,,,i /. . i,m ,„i I. , obpiPb. ~ltfit ,i'ii utup : A"^ tf-njuignt.pfiLUy n t 
ftlix otn.Of.b/ 1 " mi, h : nuthtib It- nt A'.iiint ,i'i,n,. I., [„/,/ J' ifittpn . 
fuA PU jwnwfw^njh mU p : L A^juyfngo pu^ npp qnjutgn^ 
fnfit.% fill, tutitat in pLlllf n\ n'lifiiiiiijf, a-njuignt-pptUu qjuiL^uib 
b qbnt-Uiqh* 

|jL tin, Inn, , til,,, np ntpnpt ij njntgnt fit L nth pfnth ofli, np onju ft 
tffr pfffLnifJi t ' lil'if-yii/Tiiuifl, tint iib'f m'liititfiiili ; niiiiiuli : r,,t/Ini/i 
.II,.?, „i /r ,,,l,. Af_ qnt pn, p tpuipgf\ np jufjuAbfj npp ,//„„•/,,/,.„/' 
ntbti i, njutgnt jtlfit'hp 1 ", np tip jil ni ntf bh "Jit, p* t itihitujli pli<I nt'limtjiuls- 
npquib if 'if'I, np Up It- *lttyb t ptnt-nif, n% £ iii,,l,itntif, U. outfit.* 
it- n% *tinjlt hpaittnt-pfpt-U, It. tip prnt-nJ n% hnfigh tfumifit wii U. 



1 V tr. n.n L Xhp^ot^tJh. B has order of A. 2 V q\np„J,. 8 B *£.. 
* V opt. " B n.n,n..ppJit a V ofjo. 'V om. <-'. 

8 V has nyo.gnt.pl.A k dotpq., 8 After ffahmu V adds jrn^m. 

10 V tr. mop qop. 'iV npk. 12 After mumJ^. V adds L l BtB - t 

13 njJjaigni-pBuiVb. C a-njaignLpftiVb. U V tr. tip L 1tnj%. l5 Owing tO loSS 

of page, the text is deficient in A from a-njutgnt-pptX^ here to uyptailfuiju 

in 4 a. 29, inclusive. The text of this missing portion is printed from V. 




APPENDIX 11. 



gBuppAft /.*$ f. V M,g*t.pf,..lV »p k Jf> t bfyb pf-n^ jAfjH-. 
Im^wti "hLfi-' t iulfiuifli (r- npnui'b' nifu Jul p if Jfl b. "1/b bfnif^ 4 



j£ •iiiff,u,u,ff, I, L ,//. lim /Aty. 



p., i , 



tV 



i £.„_ 



U j.^T,/. ; £«£ i/i<£ "JITS'' t. —-P" L 4! LpLp uyu. 



<V-fe ^7- 



IVf/5 A f fc If >ff l ^ ,t sf OpmVb L qQmpbpJb lun/i/n./ <) ,. ;/ u,i / /„i/., 1 i^i 
Q~"l fippnt uLp^wtiujtj libit nilituliiult ' . puititifi 'hnjh amh U. h >tfntphtn 
it-b '!"[• ^bnu/b iifdh 2, I'fwiifiui U auittb 'htimbjh 
„ bnfgp; uiybufbu L fa*. 



■"■* ■ j'"P"^3 b LV 



%npw txii't, tin* tin. 



h-pjih- piuhijli hpL- 1£ tdutpuituui l^tr bfuphbugt^ no uutn/ifli lint JJ.jit • 



3*IV """P" "-""/""/> Lmpb-pjih Lqfigp jmfmjm 1>"[ 



r.- 



hpL np auyu uinphLiuffff,, uij L u.ufafb ,1. •f,„%mlui,. inujppbpt % - 

IpUlip bbp<,uihj,gli all - _pu/bap gn L pv ' p ^bptTnj' /.,/J.i.,/' y.ft.tjiu. . 
.foAg^ umaufigun. : L ub*, Lt f. u» i p U . U ,^k. b wntupj&p, p fu,u,^ 
pa.pt-- unfbvfta h. i/i.i/fiiif/nt/pl, [„ pujpu.l,./,, p \ f.lipli ' ,/,..,/;■ fin. ,ffi 
phhuitUtMii "lil,i> l t iiiti,Eiijli pltiim'liiirliiirht ' ' P"k p 1 """ b Luip&fipb, 
fi'lipL ill}, ,1 uiuTUjptfn U. lulifniiitiiiftjji, UlJLuUtfU fill ill I p UiJL'liL I'll 

b*"J ifli tit j '■ fm ft ['pl'Ii ?"'P t ^''S I1J* "bp^uttiaSb, pbiJihabaMba J1 
ppp% guiptfbgbfiy £ qjt S^Jaipl"Mi, b k afr ui'iim //•!'[• : utyuufb" b. 



H-H* 



pbub, < //.ipu7/iii/pai , m pnjll (r H 



ii tit '■ uttiil.p /, ' np U quMjunupL tun pbbuj/gti . qfyuipb-frub li qpjlibbt 
pbq.nLUUlL.Juu bbp^asLulgpu flJ»J_ I5 s p-ujg «;_ t X,Jmpp*. -yu 16 : 



1 pppf. %bp$wti>M,g pi.n.n.uut/fwi, omitted in BDE. 2 C om. *#. 

3 V mmppJrpp. * V iu/lipu,1„ op jbn. s V pliifnLbmLmu. 

c VjbnitMj. 7 V /•• pwpu,i,.t„ p„g . 8 In A u has been erased 

between p and #. B C have pl^. V has pppi>. " k\ V <"w/l. 

10 V L-% !RuA. V om. jA before t/ /,i T /...-i,.,. ■ D ^k 

" V H Sn$Bp,J)Ju. C fnfnpjuA-u. » V pt. 1S V adds -«t 
after y-/. iB V tr. ^/- «£&,£-, 




ARISTOTLE. 

Duihnp puttih b- tfuipo-lipli* n ■ i/mti'l, ht-puufugb rrbiint-%0 1" bu * - 

'i't'f\-"!f'','i1' fm^ fit ■<%»( J^fi uiuftu*: imjji^ ifaiu'u Juij^.J-qu'' 

bhnph biuuhbitt : ntubtip bpu ■ f- n fl* biuiT /?"/?'' uitunt-fili t, 
puitib Luiii' a'^Jiu/lf—n £_ S IjlliiP uni in lliufi : •"//_ " '* tjuiUU f"-[?Il 

t"l£afr pU-inAiutlfwU ubp^uifyuigb. nt_ f-ut^ ... /""./> h "unuuy V ' 
1 V\J % b u h t'\)"'3 nt ( /" "*' t f'"< I 'I/ h 1 pii tjkt* p^tubtuhtinh pbn.nL^_ 
abfry: ujji.ni fi/i pun.niXwlft*u 1,1. f, •],„t l „', :l 'h <„.,{,. }i-7«il< tyi-Wbn-nL^ 

p/,,1,. L ,„, ->,„ p[„ 1, ,,'!„/, „1,/,. L „„//,.,.,.,/,„ , pl„ 1,- I, „I,,„ pf.l | 
L {„.p<n£afo i {it.pn£ u juyuvfpubuigu jbti^ A p%n.n^%bi»^. ibp^ 
^«A«y% ^n L pbqnAwbwl ..„■/, ' wn/u, n^pbuu. nL p\fU f-ym^ 
g^pbu.% bnf.gf,. np lAju L ,0" k pnu»£ puu,™ hup^f 

,/„„/,„/.,.t;„i,' t ;i„ r ,rt,„.i r ;;i, , inL %bp<^a,buig x ' ■ b_ju,qwa.u y<y«_ 

gili-Plituii, itijtinitth aitiiuugh ' 

{[o-2«. ¥ « -[Kmltu.ip :— 
* \*l- _p!"'l„„/(f, , l,. £ ffbS np maipn^ k- Lt- (r put- np •<,ij,nn,„',l t ■. L 
ur/tfii np nppti tit li/'^if tun. JhJhuiliu.'hljIiphuihijh' iliuuiutig puiitlfut^ 
guiL. 21 : L tr npp "' ^juyhgufiil; bu np qhpu 2i «•%/•%. Ll. £ mutpnp^ 
nybiui I ntiti ntflt : pfpt-- b. * path : it. yuipnt-vuib - J f y // »V, Jmlfl, nit _ 
m Pl'tili i Jiupifltu' li. inn ivjunphi.D L.V, tatfutUiutt II mil np ' otult lib 
p*p nL ijl Juiuupbufog, -tJA^k ^ UU ,puib uui^Juil, uin np ^pu.^ 
■Wm/tt, .rwu-bztfnu-Upl,™ (, L p: ${•{,&■ ^n^pl,, bpt 20 •nu.uuAgjA 



1 V pjvl>. 2 V pun.nJha.tiwu. 3 ft*.] V om. * After 

m U p% V adds npufiu pk pbn,n L 1,t* L f.%^ ! Vj^l^ 6 V fopl*. 

' faf] V om. s V om. L. ' C has <#«*. ,0 V *»««-. 

11 V uXbp^LJh. ™ V nfi.puipuA^p, "jf-lifil'] YjlApbuA. 

14 V tr. Jf. L 1,nfi. CDE have infr JJ, omitting t. 15 V adds i- 

before pum. ,B V •f.nfn/uJh.tb. " V ifi^^jl. 1S V u.u.pnpn^ 

ln V npp. ' M Vjpbpbafog. 2l An old, but not first, hand corrects 

i/ihuihId piunlfuitjiiii. mtO duiutuhtth ptuifbiunutlt, ~- V MnAi " V tnuip^. 

itpnjlru,/*,. M V 0m. L. " V 2u,pa L %u.b% npa.it, M V ./u^l.p/,, ,,/p . 

but three Ven. Codices and C D Jl»$hpL aL pf, L %. 21 V omits f- before 

poL-yi. 2% V J~m U %f(nt--bp, C adds u. 2n V om. bpk. 
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p. 5. 



Su.ultfnJtp b%- ma 1 n^ Jfi (*£ ^mumpmfy um^JU.% fmpmdm^ 
info, <^punnpi a , L ^fiinffi' ujj/_ tnmpnpnpliiu[_k 3 - k. /rplrpu 4 , A. 
Up^tpit, mm. "^p1'i_ ^mumpm// 5 um^Jmb jWfmfaWvft ■ A- "^ 
puuiL. uiJl'bLi [•!,, i/ini/du p ijt. [iiiij pat-iy, mniiaLf^ ^uitiuiptiit^' 
um^Juih Juiubptiujhtjh"'. mil Jhpm tnuipnpnylimtt; : initial nLplruo, 
Ppi.' p inuipnjjlgb 1 : unjIiu/Lu. I. prut, {, ....upnpn; (.,//./_ n,/l, 1, ■ 

k L ¥ A ^>£l"«i^ £ puA, l.phl.fl', t I ^mbi/p umnpm^mipp ipuinmn-nt-^ 
piruitfh, "/I'll" < A lipbivpuji-i L- uinl.it' iihijjh fibpb np Hmjbfii-U 
trnjl/li ifib' P'"^"/l' mn. n* Jh h"h* ^muuipuih ttui^iluih, %ttpm 
JtuuhpLnt'bpb piupuiifim infiti : of%i/fi ni £ '^iiitmipiifff 11111 ^iVnili. 

mn. np ,/,n„ r „„,„ [.)i;n. rr -!, ■,,„/„„ ,/;,„ .„/,i, uyi_ i>, p UK p U ;\,,(„ p»j, 

mmpnpnphm^ !.. (fbgti pum /i'liji/,ii/1t, if-pnjh 1 -' 
Jji_ apS. ^uipnili,/,// £ I _p«AjA £ ">nl"" -[_ ^mampmlf ,.... ^',/.'„V ain. 

nft&pbz imi'Iiii/i t/inliiitiui m/i[i"ti i/iu til, iilini'l, it'll- tun. n3h ^iituiunuili 
uui'^lfuib yiMipaiiluii infill : u nj"l I iif I. 11 L. (i ifp palj Jhipjpbnj yp.npytiu 

411 n 'Imi 1 ^uiumpmU um^Juih ;- nph - hitiil^ ifnifiL/ifi 11, [<lfn'li> a/n. up 
diupifphnioph 1,> Jiu uhp fin t'bp'b. jivei'itui Jfiititituhh'u " :* ti £ , k#l£-_ 
fii>.»l„i.,luif / n ll fl'-, L •jbni.wnftgpb mt%$™ y„.„ \/,'„7, : pulf 1,,,. „■,/ ;.'/.. 
np Lji; r,/i,,,/ w ,i U. i/ujpi/piinj% tuvujg '^uimtiiiiiifj mii-. f ,I,i,'li It-nix 



1 «,«] V Lam. i V Wbai, L <; r lf.1i. 2 First hand in A k L which an early 
but not the first hand corrects into £i. * B C for L I, t ,l,'_pi, have hppnpifb. 
6 V reads m* «^ Jp f.%^ ^mumpmff, C D *.*. ni _ J? omitting ^mumpmff. 
V Jwulitfuigb. T V •itmpnpnpfgb t. 9 This chapter is divided in A 

into heads by the letters ™, p, ? , T written above the text. 9 V nfipli. 
tu V pu/li. n V has order A^am.. v - This chapter is divided like 

the last by letters written above the text. 13 V ma. Jp p& omitting 

^mumpmlf. M V qqpVu. 1S V Jmp&njh,. ,0 V JfrmpjApu. " The 

passage L U, mi-tummpmjail^mj^u down to ^mti/^A ntil h™* is asterisked by 
first hand in A, and after A-<u« a lacuna is left in text of ten letters which 
a later hand fills up thus ///•• {•"// n3u hplfmlfp. 18 V mXo-^ 19 V .<>„«,.;.«,. 
In JtBuuiha'b just below the suffix % is wanting in V and in A is added in 
early but not first hand. 







AJtISTOTLE. 

ifiuuutbijb, qq.pfAj t tiniij' n duibb pb-ni [opt It : hub Jiiitib iili.ni ptlt inb, li_ 
n\ um^iluih Lnpnb- divpupu : aujbiip nJb btitu ti. I. 

tviltuliuitj, L. tut, tip juyuuiputiutgu, pu/bqp tupnttuih uiuuibuihu, yulput^ 
tlii i m/i UIIL aJhgLut/b, b. ^ nihil ttpXI, tit fit ; lt_ nuip&Luil ujLnfli nb 

m'lifili "I'p t"'i \ 'St tiiii it hi ft littb uuj\Juib fuipuitfuiLutfih : I'tM/tn^ 
u/L-u L. uiLqLiy^pb'' tlUnihpljn.Utp'h. qnpu' n. up"b fit piiipnil, ;/"/";/>'• /' 
Jtupitphtyb tluiuhpbuibg uin. 'bnih ^uiutvpaitf uut' ' t Jm1i y*upwj*_ 

tl tit t infill- lull, np L. JuipiTphnfli JuiubpLnt Jipll i uitiitunt ill, tilt . It L 



•"k i$af 



j[l%> .p'-'tn/l' iun- Jp ^wuaipuilf uw^Jmu 



unptu d'ait/ljpffiti 'lippt, -itupiuiVmi ii'lili " 

15. \fi "' /in, 'iitittZL tui ttiputttiit Itiuit'ttttit itttiiflt urn i/fit/l. uitipu, 1 jfihp/, 1,'itnf 

■ / """"fy£ l '° /""^-J— ■-' b. L% npp »i l, J»C«n'-Wj o ; i J f l q.pp' 
OU/bqfl iinlil, tfuiulipb nt*bnb- 't f'p nt^hiib tun. Jp,//, nihil ' atubqfl 
hi it i tin nil i spt^nnp p "bnqu/bb- t fy"U nt-pbub : U- n-tnnguu tniupujnunLt' 
L pMigtumpL^ nt-p pt.putnuih^i.p nn Ltu, 'pb JiuLu,pn.u,Lp%> L iun. 

20, np tluiutipL' ntfintfp'll ylt'pititlnit.ti'p "'' L L- il unjbutbu, L. illtllitlinij[i^ 

pLugp pt.puiuu/b^pnp, n L p ^uy, L Ap^u ^pniJhit.n,^ ■» "?"&~ 

nihil : L. '■ I wutiitiiin[it>7i\ tllJjbujb-u ll. ml, lit it, til, 3 i 

\>.i!( f, u^pay pn'-nj, "£_*£ f-gt duibuyb^ pppf"- pb Jlnum-lipi 3 * 

25. unpm, tfpp pL> ° nLUp^i tun Jjitll, nihil, littitl Iitiih in pi- it : L. bluiP npa 



1 »£_] v »t** 'i]VU n . 3 V /• i mp n Jbu.t [a l S b. 
c V puli ""V™ which the Greek demands, e V utknunjb. 

8 V afrupuipu/bzln-pap. '' V Jmul^tugh. 10 V ORl. ^luuuipuiL. 

13 iPsr) V bqhgc- 13 V has order : ^p^JX 

1S V juipumLUonwgb n.pp ; C agrees with A 



M JU, U 

V JUiuuhu 



' V om, L. 
4 V om. L. 



V 

» V ^pn.Jhu.p-b 

24 V Jb.Jbfadigb 



S1 V om. L. 
!5 V om. pb%j, 



« l nj ^t] so C D ; V i a 1*4 

1 V JuifjiMipq.ui/jfi'b. Zi V tnkqryj&. 

C it is erased. 




APPENDIX II. iji 

nth t^* Llifc&tvdhtuLuih ', nh lun/i. "iu iU, 11 filj , ' n.1r/i,jf, : mi. iiui'ii,/,/ 
iiiuit h~h - uitnutiifhu nLUb/t mfunt-% aft k fib* np umfultpu ujii h 
uiJ,„'I,,t,/,/,1,. U- t np tltip$[ih : b. p y*l f P u (/ P" L 1J > unjliiu^u tiiium ' 
niMpIt*' umpiLfib ftrnt-fi/^ hphni-ula~ '■ It. ubpLnLuu 1 ', bnfigl. 1 ' 1 tt. mjuuit;lt 

?•»" b^L.k^iab' P"us ?&*■ ^tAff f u Lr"3 bu '"*■*£.' »- p^Vb, 

nn/lntit, ii t oittliiip ni i* u > B M bf&tMtJbuihu{j i ~ JuiuupJiuibnpU unpin' 
jiiiiht^l' mumg&m/^ 4, L. n*_ L.U qnj quia um'lini / ■- utmrnj' 3 "r fi/.illi 

mfmf npp'* jmpmmn.ppnJbu.L.nu.g Jutuup^mgb (.,„,//(,„,)«,,. L npp" 



mppmpjup™ fmlimff, afyaybp' 1 ' 3 .ujunp/.ff' 



•■'!'-• • 



/'■"/.f" ■ /•">( •4jfjP u mJt%i_ppu'^ , /•""• ^mmm^pum'b' £ui"bn{. juyu^ 

nuptf ^iMfjbfnfc (• i/u'mupi, _ P „;i,.:,r ( „ A ,„„!., tj, "J/^tl . ^m umf.^ 
u,u.ifU u.u/1, ,/...„i, .int/t.pi,, „(<}!,, „i,i, : ,u,„ r i, f»< i, /.,„„//„, pi;, 1,1,. 

bphiup, ,f,tiu'[, t,,i,it<n1,tiil/1,- pun,™, it' if ni. h. yuipJ- 



_puAn(, B^ pum (,%pbm% f„ p.iynul,,/,, I 



*-*J« -*■ 



^fputp I I, jit L putguitnpbugi^ no' DLunfi pu\ fipuiLm [n/i, 1,1, /. , uJuutb^ 
m$ui. um^Jmubugt- mu.pb.np, (3bK mjum^mpmp^ pu^u.uppu^ 
•i> !/•«. pjugmmpllugk • I"- wuprntuyu pn.l.nU/ fiu^ pjugmmpbrnf" 
itu/ljL lib ni [<i I. tuilfl, u,i/' f if,t/1,f,ii,jL : Juiuu n[, npauib ilitihh pli.ni „ 
[<*f,,1i1t hgh' miupmu ** U. qumpmtmjbu mumtinff. bi : uiiuui ni.pltav- 
•^•4jkf b"k"""^"' ^~ C"" 1 fr'kpbui'tj. £ui u iut(j>- r > mupu wuuigkui[jiii •- 



1 V Jmuuliuigb. Such variations of spelling in regard to M and its 
cases are frequent and need not be again noticed. 3 V fbn^g. 

8 V mJu.-Um^pu. 'Vom.t * V bipmaZuym/fuA. « V om. p*ii 

> v nf, jp%%. e p™jf] v 4 f. p« L b t » c V4 nL 5- 10 v hi" L,A - 

11 C i/>^j. I2 V h%p a ,3bu l ju/t,iiij. 13 Over,/ is a punctum delens in A. 

14 Vom.bpt. 1S V bupuitibuijuiuuij. 1B npp] Vb%n P- p. 17 Vpu.n^u.guA 

L b% „p£, i» V adds L before mf.pu.pmp, » Jfrm d %p\ so C D ; V Jpmjb. 
M V mA-huy-hpu. « V^-l-4. « V uiv.p4n.3u. " V /?t so always. 

M V ayUMfpumpujp. 2i V i^upiul^^tw. ae D.p<»i».^. 




ARISTOTLE. 



t"k W& ' "^ffc^fiftpb £—» fikf^'-l'' (*"U3 ^Pt* "ipi^hi^ 2 puui 
uiiMiui^pJiub : — 

fAgb, I. P l,l. i p i. uf, »\_£i*_ k %y p <,wl(Ui% i <£#*{* ■■ *-int -*|*— *, 
n^ AwMunlnjWj huaj' NjMnniuw l"V£' "2_ f l ' u £_^' a Lf3 ^ 

"hbn\utbaih'- f't'ifif l. {<, l> IMMMVi uiufiuiLnL-ult uiuiuutjt, no til. ubp^uw^ 
Liuiti Luiif qJha-%, i/inftmi.ilb : i. uuijn, n*pu* t^ ouiUuiii , uyi^fiui.f.u, 
tun ii'Ii .(111I1 : _tn,i7i./[i li^fi'lt. 1111,1, fitipt, tiilt , Jl.h- uiufi, L ffiuiV i/litpp' 
•Hjl_ma. •Aj^^bpaipLppfj .,,11(1:1, 1 qji /!.,„„% ipnpp uiup, L ! r , r t,,ut(- 

Jhh i ,/„„/// ». .ff-.vK '' t .„t:...,i. „/..,/. ,rt.'f> ,/.,/' i, „,,!/.,%. %„,,:„( ,/C„„ 

tfiiiuf, ,i {"ft. : \uibiuniui ii, ,,l.lfl,- utit tun. mil iffipujnfrpniffpt-VO' t, : 
iii ii fail ' t/'- /'^i/ 1 ^ />i" ftUnu-tuu ipnpn ft. iff, h , *»* bppl^p tbuiitM 
iftnpp uiumqli uif Jjft'C Jl| * hnpu- lulpi Jha- -. it uifilkuji fi abuiLiju uiufitQr 

(■„,,(„, J JJ„(,,/f,!( If-Hfj I, jmjjf.'l,,, muffin, ',/,/•(, n, aft /i„,,(lf'„iit(.ii,ii/,// 
flu iiiii'Ii ijlinum. U. j, ,i,!,,,ujf,,u'i,/,'l, uililfmi.li. jml( ft „u,,1, ptutjn, till : 
u. .lift li „ U ph Luih it ji luIi li. I,., itiffiuliif iii'ulr. L. pt-puiBuihipLpnpjUfJu^ 
tijfwliuigh nuiuiutf 'lii.u'h.u!/!, : jiutf ,ff. It'll IftuJ' ifiqfrjiu ' ! n%_ "li luiuuilft; 
inuumff, uyijuiL^ui tun p1t£> ^ujliqfi urn "{J[^ uiliuuibp Jhtth L. ipngp'h. 
luiutii ni.fif.itu f-pu.fi (/if. , up unpui uii, pi, *[i(pi ail I 

«\pu,te I ■ 

b L "UL £ "' P* ifa^ "■£ £"""" j?"*"^ t"i_i &- bph A^ fp 3 k> "i_ 

k u»gw ■bhp^u.^u.% U A L fiu^ jjuilg/i onp " n^k /&pb £•>*. (.Iq.bu.u™ 
«&**£ •uji_u*n uy^ qbpuipbpkuip™. qfiuipq. ^gp uwpj'^ (iIm^ 3 



1 Vd a UW3 b - 2 C om. wpqAg. 3 E i«^/j] so CDE r V tiuybgu. 

* V j.u.-bwirf.b. C .p"A»f c c ™] V yttpt c -«. 6 V om. t. T V 

frpbujtfb. a V ■■■;„,t;.„,!.„f r fi.. n V ./f. l ,,i r i.i„„pi„i,. 10 V Apt. 

11 From p%gauih down to end of section is wanting in A owing to loss of 

One folio. 12 D „„./(,u, „. 13 C tfnp/r. U V np. 15 V pliptiuiliu. 

'" V ^/^u. 17 V ^bpmphpbui^ u V om. umpj: In A there is a late 
erasure before the J", where £ seems to have stood. u After (&t_ 

V adds anguM. 



L 
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%li p^tubuih : U uifi bu -- ft [<l ft bnfcgttb tfhfrh L. tlmppts- liflCu*^ 
Lp^pbu/bp ppbulg' 1 ,/t,/ 1,1. {, S,u[ t i„1,j, ^luff. iij.—nM " t k ^uiJii/b^u,^ 



tfiaijb • 'Itt/p'I, ti ■ JJ,-\ L *pru>p '[ "/ pwbtip t n 



■ H-er L u " 1 -UL 



njb ui/u Jb& -- ii/iii hi nt iii. Jh- %r*JU ft A- Jhh It Ipnpn hum Utipb tt/Lpp^ 
%utlrh I $"1 uittiuttlA^f; ' Jfih\ tlft ^uJiftllL/ftuiftifjb tilth p^Uihi4i%tfb ' itlin ^ 
ni'Ittt t: ufjtn*lrb* pf nt-fr ^tuJuAiaLMiJiMijb ahbp^UMlftubupb' nbnnLbbt\ 
^ftquA: p '/!■!•■•;/ YiyuignLplraH 1 . qp pbif-nt-bmbvlb 1,l.p-' t a.l l ,.' l . l p'l, 



P-l"t 



uuilfuy%. n . -^tttht^fl, <^pi_uibq.' L nq^k ' A. nj_uufpinuilf 



U ubuti l r ' ^ititluili'i ititfii' fit : S^ft luti 



Ji." **«.«- 



\iuiVtulitiuitTuijli tjtih p^tuhuMhupu phnjHup : U fibpuaibp' ftbobarbg 
tu at uitti'-^l/b "bbp^atbiubp &**/'- J^^b'tfa p*b £; Jhh-L thnpnt-Jb %bp^ui^ 

^iA 12 . L%iju k ^Wi-l 7 -i/./^/l A. </P* 13 U. fApp. [;i, 4 ;i.. [;i T l..;;i„ 



bnpgf, "bb {i{a|Ai 









uuif/uji. t.nfb : ftulf uiufiu [til. ../ I. .<• L "^"J 



pb^p'g'b 1 



™»jt" 



\?, Jirfttut «,%,[■ .j\t i,L r :,t,! r , /,?/,, v / .,„T„„/,/,v,. „,„ a „,i.,/i; '■ /J nt £ 

/jit/ : aa/bti/i tit/fiini/'Ii, vtnnnni ift* mm p^tubuib tihl-li - bum. iff. <fb 



,„l L „£ £,„!„ 



't-bt/i Jp^ngniSb 



•Hir t • 

l/u, gnL pbu,%. t.„, BfAputi, utjfuujpWu ^n^ iju,lbgpu 20 : L ^{n^ 
gpb "bbp^ullftugpU .,,„-' ,,.,;■!, putg f^jg" Juibuipbpb^ ApuAqpjqjJ- 2 * 
tVLbifcph ft upJluA/g utuipuifpMgh tti/./i- ftbuplig ubtlft, %b n^tttbtub" 

If^jt, 



' Vbqfrgp. 2 f>pb<*>g] V pltpbaAg; in A first hand obliterates p before g. 

I V has order %$% ^WT ' C om, 1. s V "b v Vh. ° V jlA^^u.^ ; so 
often. ' V </ ■a-'!!— /•"• »'''"/■ 8 C om. uy^ 9 ^j< a JL"3 t '- "' ^ om - "ii 

II V ^u.a.u.tym. 12 V adds k after tbp^buA. "CD1A*; V J»*. 
14 V A p-bpu. « After wumu 3 k V adds ?-tj C omits with A. " V 

-A^Ai. " V uurnp-bnL-Sb. '» p »»« r A.]V puuinpL^Yiunnph-. "V 



Jpfrgpu. 



1 V u,-b„ L uAbgf,-b. 



'V, 



28 y 



'/'7/ 1 



J. 



124 ARISTOTLE. 

I^putltf. "si I 

\\iiilii n\ MnL.fi nuihtsilsii, p7iif.ni ul> I iijtut.L'itli- Is. iflini itiiili : ^fiLL\s : 

20. ip^issLuslnfju.Vls : puAiijji n-^ {? ssfjf_ "i//1/ Ji*"-kw: LplfisslfusttsfuiA 1 

k. n^p i/l-jif'/ P"i-nj : /• r u l ,„! ( Liil.pl,. ^plssffigo 1 , ..', /,V, ; (/ «.. i- u , 

^ntiay ousts Itplto tssvfiu : ft n% fiiifijtb", ttpfioh : Is n * ussliuuusLpu, 

'4/L u wAlJ u "-£' n •"•T'»1" i k i •—&' "-"i-P t^r^US' 5 •""•"3 l 'W3 b 

f;,/;/,,,,//,'!,, r i. JptJJ „,,„„_,.' JUS! i.,,,1, Is. 1,1., ti'.ijl, '„.„[, : fiulfSUUfUs' 

25, DUihaiLph- n\ phst-ni^lih ttjust-kuth Is. ahnt-utah •- II nt-pnjli tusuini-u- 
dustsmi uiliti nui%t_njh fs.' ti - v ii/lj if t\ utli Is. ifiiih^itrLif t inh tssuhl- Diuuap 

pl-pSSS^Iliii^pl-p Uiufyliflllfls ^uihiutpilfl. ^Ltl'isftlB 1 ' L lull ^ ,1 ill ,f L' Ul LIS Up I 

npnuih : ifiupjpu, Is. ^uibiiijin Is- tsili'^uitiii 1- m issisp : li [<*(>' \ li- ifnfif'li 

30. "Af^f "■#' aa "H^ a L P -&P"U a U0'3C % Xwnfat'WS 1 " (■•-p«ip»A~ 

fps-p ^ lull If f;m li uili^iMiliii 1- in ttltsp 1 f"*U njltngtlt itnnuslj lip lAiliff tuil' till 

«£_£•"'*""&' *'* "i- k m V$ JV* 1 /3-"-A"J^ 13 q^Jt «~ -""tAj? »">t>l}*> 
lipa/wl, . w,f„uJi,„ ll ,„ l p !',.'{,■ n^ Luspp Jfjsf, s/jjij. L '•■!■'/■•/'/ usup i 
•VLJ a "-^ m **%**» Is- uufpuswfy unju. L usuq^ju, i^ Ifu.pp jqj*. 
ODt tssji luttuli i usissus hi pliJIi, jtmlii iiiJi Jluliiui mliif. Onfigp ni pnjli 
jusu.ns.lf nyjtf. L uslsuoju. l-upu 

(iutqass/M ..lupU.I, , 
i us I \ nfilst, usjuuffiupnu itiufili, npo Upajhtf isiif hlsnls iu\ia np fibtbtsts. iiiitnij 
sf.n L usufils i L IfusiT npufku ffisupq. L pghi uyl^k" urn. ssy/j 
"/"/"'/*' '' : **'* : "if" "P f"t. fc* "Vlit """t ' £•»»•& ns.pnc.JiA, 

^* tuup: L l/plfisuiis/usinpti; "VtTJ •""!•> 4j" T A l i *■'"' ^ aA it 

D t 111 imi.ifii'li Lpt/ssissississurplf issup i utsstsskts t It- npptuls ilpiiihii mil , ssfjin 
P'i. u iJ uu lt"'b4± ssssspts ; li (r iiifini/fiiifiitLi- usnp\itnLhprjls ; iiplft.lt ; 
ni'lnfljiii (J/iili : mpmil lint pm fj {it'll: nqissjni.pfii.1s: dliilfiutfnt-fifiju : 


1 V LpWaslstjAi-Vts, so in next line. 2 V 1 &?fig1'- 3 V ^(Bjifc. 
* V mJlAmfe. B p 4hptjg\ V {■ "^{"Hi ""US 1 C t 4l "•V3 tr - * V 
l,p, .sigh. 7 V om. L. " V adds L before ^«.l^i». 9 L. qjja.] so 
CDE ; V has L usJuAu,!, yyn.. la V ^u.n.hgbfng. " n/v ».l] so 

CDE ; V npf. ia V^usisustf. 's CDE omit p nL fr^V " CDE 
usup. 13 tdU^j so C D E ; V has %J*,l, f L s^HLuAp. ,6 jiuA^nji,] 
The Paris MSS. usually have this form ; V jsusuryu. B V npnjA. 
18 1] CD 1 1. 
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•f.pa, /.?/..■/. : £W%qfi tujklimjb .,>„.n,,(, , .,//,„. uyUy np put^ £■/', «;//_" J 



fi/i: "■ *£. ■¥//. 



'. iffi n .1 lt ul r , {<l[„-t, uiup. L ,!U.!,..i._ 



i]n- fjfii'lr, 1,1 iin, iljl'li ifuiLuigni ftlit'lr : l, 11 tin/ [■'/" 7i - 1 



PfO,' 



n't// I'll uiyhw&u I | J"/- wnfftiA, 4 , nfiguA a J/iii/lnfui./' 



■ %,t;j!, u,„fi: & 



{liifitfa/bg npf pli*_ till, •qjlj}g'l>* UMpTl X h- LuiiT tipu/tru '/(lui/iif A 
A?^' '"J[?"lV"'"tL« S ""1 "(//_• ^{A* 1 /Awn.*, <#* «™f- «•«- 
ptuliiifi ma mil Jh& luiffi lUuiiihii. 1 b. "btluib, n 
"1/y* mjumpupjfti. uiybu/k" mn. j&fjimjb ' 
%,*,&. £ , 
\j' K ptiLnni/uAint-tfb, L. ■■■■— OmtMa A %puwptii 

li nnni-lS/ii^ip u/npbipgil ' /'"£ nhfinttttuihUih, LmiT tiiupr- iimiT 



ll-Ppt-%p ml nil 11, 



ITS 13 «/"»-A7Awt 5 t •""{•'b ■■ 



*&*, 



V : P J "J3J H V a ' 



jwinnnA, 



Vfei 



15. I^jj £' A. i^^^pf.M 11 , m^A^j^ 1 *, ^pf{fe, mk^L 

"lint fit/i. +itiiim [J Lti/Ij 'bbp^uibmlM 4 : ■ pbmpuib ft"-p' ainpbtp^ 
abb: ■ A tfmt/mnni-pTp, iiilttfpvin, [rtbtiAt : fuuya n» luJk'baijhlt mix 
p"b\ilt^bhgb\ niy lilln^uilptib ; ouibnp bpljltmiummt/fib n« ft 2- * 
J/Ap-Jw^wt 18 ' A »;_ l,,,, u „ jlu ,„! i f,1,. L li^ mjuufpubaig_pb A^ p W 
20. iffim-tT m JLii : J '***' /'J [niTi-p timn-tiMt-b ih b. ipim mill, pbn.rlLbbi' tun , 

l.1 li4 ,1.: t l„„1„,[, ■l„i,.',l. -J,;, t,',.'/. l„,i, u,j m.,fi: !, . wt^wto^wwy^l" 1 . 

jim-Urn L Inn ma map bp^mpmli^pi-pnp 2 ' p%nguibk> m/i/fl^li't 23 : 
Dtuhnp litfwuu, ni-pni.Jpt, *bJaib amp : A. tubqnt ,f,*"t 'ffb'bt m pn, tki 
uibont-uiuaryb 1 mjia*uiJbbufjLp uin[tb*opb, pbn.niJbfib ifimi ,tn I, pi 
25. A- ghaLuiqp'b : omtiqp l/plpjum[ui"'{*lpj, n 4 MMp Jiui-tin tf- Iffftwo" : U- 

<i i _mjuu i p U bui S % 2e ', L n^ty p%^ 

1 t«] V ib. 2 V -™jft. 3 B omits yA"-/.^. 4 Vf. 6 V umpi,^ ft, j 
D mnp-b^h. " V n W . 7 vy^«ji] so C ; V "^/^j^ yt B V ^g ^ y , 

9 V fl^^SK. 10 V ^.pn^pyb. « V adds At. 12 {-»T] so C D ; V i. A—T 

13 Vj^rgitra- li V %bp^u,^pp L -b. « Vj-,^^]*. lB V a^-,. 

.piultfit-pii ; C D hplpnpa,'i,.[„ppi,. " V Al. 1S In A inchoate .£ after -t. 

10 V om./t. 2n VbJ-uiVb. « V ml, ; ml,,/ /,.„!, ,1, ; C D «A^t^«4-y-yi*. • V 

A A^A. Z3 V umpti^ 4 ; A has punctum delens over t. 24 uiupjuiLtu, 
L li,..*^] so C ; V B pl, r .,l/. ^jui^uA L jb*u*,jb. M Vj^/«^"A- 5 t. 




p. ST. 



u6 ARISTOTLE. 

\\Jl.'Iiuijliii Hflu^| uin.^mlfuiif.iBfiiu'b aiuftb : ^(ifylrti : ttlMilLujf, , 

30. *.»/. iuHuy. L u,gp ium^/f' u,ufr «*JM i. frft«»y»10jfc, 

tyfiud-iy- Ij/ifj'biuiifiiiiif'ff/,- • L fyfiufili 3 , ff(it/liuiiijuiinf/ll'b fff* A^"A* : ^ 

Jlih'li- ~bnt.ii/ii[i'' J/.& 1 li. "I/nt ttujli, Jhbh "lint tun I ututuhu U. h ilbpuij 

UMj^gffb: \\ujjff $"!_?#•-> % Lppke'* l£ mmpphpUugf puu, piunpu, 

npquih: l/uiLu/nnt-lttfiLU, ifiufiiuiffr ;r npi lunji il "til f, mi j n I [,t [t , *lt : L. Jiu^ 

35. fjft IfUiifLJili. iTiiitfuigni.phl*"by 3 i/lvtp.iijl./fi : L ip/njjn.pp' uqui^./y 

\Jp a^uyitLppi-U i A. ntf-Wffcu. q*ayni.piru?ilf W i/./,"//-' puijt] uu.lpi.jU 

4- bpptp, qb "2_ P"'-/ f vjfi {MfMfannjr'i fcpr™ «» phataihLpaip 
•••■' "P "•"(•'" p-vg-HHiptrogpli . «f/fj 3 ifinfakugft np piuguimpo uig% i 
Appiupi plL, bpit pngwpaugp' ^utt-nL. n^ ^wywq.mp&l;- {*&* 
pL-rrji piu'lriifi Ai it puinuiblrpujp i WMLMtfifrm puigiiAurpituti~ k < 

I 1 " 1 ' V" "' : f-Aqfl n^pum nf.n, .I' ?..„ JIM „;;„,/; pi. UHpul" 

uiup: „,// pu.„ „/,;, ,/'[,!!, ,.„ npu £i jini1»/l> puiqJmg L 'uj/i.j PL 
/.• n pj* n * ''^ S"" ./ i: tun/Hi f, ft) I, puagwutpaugh p'himu'lit, [••up , //. 
5. <>$„.,,,„,,.!/,': Apufutlf, plL pLrumunpp flL : L pLwunpu, pU,q\ 

%,,.,!,,■■ t : 

' 8 |^uyj£ '77 ■/■./'■ ?A ^ ui'bat.ui'bmq.npbk^ plrpLu \mplpn, up £, /,/.T/, 

"£. A, Vtf* "A"*-* 19 ""l "/• ^•Upii/i pu.gu.u,pB«gp. {tftf^m 

7,,,,./, trpa pjugiumplrugp, ,',. p/„„u,1,f. k p-"g aHnpnLpfu. ^wbap n^_ 

10. /tifw tipn, il* 'tnui'li /,- pum iii/nit' in,, ,,u tuah oUttplt - jiuiLqfi Ll, %iblb 

"F"3 "i, t H " ■fit'lke- '&?"*' "PV h- "t- $—t(Uln.uip&kt J>u>">"lb ""•"•- "i_ 

1 v *»«^*. a v #"i/ fc - 3 v i*»*- 4 V *• 6 V 4*"- 

ImW] V hm wtfti ««^. 7 <A4^] V JE*^ o-«^. 8 V t/ipt/r, so 

always. 'In A first hand adds in margin the alternative reading 
j;,.l l i>i !l n,pl.,a,lp, which V has. 10 In A first hand adds in margin alter- 
native reading qj^jnt-phmu^p, which V has. u V ^wfrwynyifo. ia V 
A/iJ/.. ia In A a heavy vertical line before the «> indicates perhaps 
that the scribe began to write a p, but desisted ; Vom. ^in < l l., [ t,A.u, } p. 
14 V phuMubl.p.up am. u,„ ,u^tn,i r . 16 Before pmgiuu,pL-ui L B adds qfr. ia V 
om. k- 17 tin/iiB. 1B Through loss of one folio the text is wanting in 
A from p"ugk to unuuyh. The text here printed is V. In B has ™W1A. 






APPENDIX II. 137 

Uiuft j>hq"lj< UMJI_ pbpLtl /liiniuW lf nj1, puiguiutpitt p'/,„ I. .ff/./fi trpk 

ujjuufli" apf&iubuiL. pb^pwgutinptragp- pi. fpVgt 7 m. -ip{. pi, '//' i"*"/" 
"f"yt" f£«V>fr L fab uyfju^iupaip. fwbqfr iiAitil. „^ buy, b_ ^wtpu^ 
n-UipH^, 1. [Aii pbrnulbbamp pmgunnpotinff JMH j>£ n"'- npu pi, • </• tut 
f *V *P t' WV 11 ^" L t •&V-U a UU , 3 b - $p'H?V fiaiju 1 /AujuAk^ 
piup pmgivnpbugp B/Juuii-npp guitl 2 bl/bn.mbl.y pmguiinpbuif^. ^ptuuqb 
it* nuut npnt iV Ltihn.uibh L ijltitjii nt'bftt ttuibqfi n>*i'l <<< 'i'p h tii'iiniu^ 
-d •H!' , -P' "l_»^p' b - L "W'Hku qpLpw. phpLu mtigb np, npng ^ 



! r .,1, .-/W 



Lpk L 



*AG 



^lubmiLiupibu' ibni'l* WMMjJkmki iTiin/t.u tt. A ijl, inuf jinn tiifiiiuiiiijlf^ 

("'ft' i ft [•* Ii n f'!>, {J l, 1,1, tip ■ , b. I, i,l, <>i n f'h- pi, null np 1 | Jf<t Ullfhuuilb 
ufSti-pl,, f,pib p'ltuTiuIiLiHiin BHHMnMWI lull ^tiifjitiij.iiiriXuli aiup% -. 



^mt i m 1 .u, c lk' 1 



t npmaii^nn [>bf auiguiitiphughu^ u. n» urn. np uiunuu, a* 

J t muhj: qfr L A^ B/!f l0 p, n uu,nqmhb 3 lr l f, 3 -h^ uin. $,ut ( a, 1 ,»pZu1, 
uiupgk(ng x L vlnwlg/A 11 lag*, b-nghfAg : ->';_ fib^ ^u.lfu.q.mpik- 
tipf, tun P^ > >_ ufimnai^btiigh nuigwuipbugp' b_ n\ pg^tl ilia, npti 



lupVb: CJItjO,: ,V„, 



, bpb . 



<ptugp : 



TTO- 

builT l, v t r „„Jl„ y- L LuiiT Ajp „,p„, p L pgk U uyuufpukuigu, n^ 
Cn,ipu,f n/p.Xi, : jiutltiffi n * phutmhh 4" puigwutpnt-PfiLlib : L. b-tt, bpfh 
pbmuibb utiip auigminpfriui PgK ""*- "/■ uiuf\b 1 '' tuJb'bu^jb tajuipuiptii^_ 

"[/"/' • t b u U b V ""^ *t pinginuipbguii!li, numuiutipwp, urn. uui l8 
uiumugh' \fiLh" ' '• b[i'/' hiuiimt uni uip uiufi \ uitiipuiainpi.hgtfing 
ut it nilli , "HP ifliiuliiiiiiit' iiiiuutui^uipa lib lii'liTi : %/r ^£?f : h pUwnuihp'li 



' .//"</»; B f/n<-£i 4pi. ^«iir] B "Y/L"i: 3 D prngaiatpy^ 4 A resumes 
with unaaf/b, for which V reads um™. s V ^uiLuinjupipb, a V T^jAi. 
7 After pUur/i in A is a lacuna of seven letters. B V m<yui tp4. D V 
<;, U y,„ 7 . u/ M/.7/; B agrees with A. 10 ^n^] VB. t »p^ 4t '/t ; C n^^. 
11 V [u»m njui-bpgbfngb. 1B V uAn L «Ag. » foi] so VEB and second 
hand in C ; D and first hand in C have bpb. u V >»*- -p" uiupVb. ,s V 

ufuipuipaipXpgLfng. ls .,..,] SO C ; VB uui .//„,./!,. 17 V npquib, which itl 

marg. of A in first hand. la u.u p ] soDE; V u. UUIU gp. "Vi ^™ r «._ 

pu,pil. /r ,,)1, I DEt ••/•••puipuipiigt/ngli. ai «yfBjt-] SO C ; V «y£nj- 




ARISTOTLE. 

'/"/' It- tfiiiffuit/ni [A fmrtilt' pbitntuuil/uAl 'fl mbMM j ft tlhtutff. in i 
ajiuifinj utti an^: jtuph-atnjujli 1 ' ma. uai „.„/,-. f.,.1,,/1, Huinuy, uA 1 
bum iff in unit' if fi' in hi/, fit f,~ n v pbm nihil pulp inutfiuuipf, utjlt, urn. np uiulih 
,i j „. l „.,.'. l i.. l ,Xi,i l l. r:l uyfng'b 1 ", L uuuigt/jfj JfruiJUnf mn. up pjt,gu,u,ptr^ 
gitiJt,, A^uiuatugp 11 utn. «/o- ]2 ' uipn, prnguiutphugp biun.uy' Juipn-nj' L. 
[All \tut,ni : It uiuipuipiuipAup tftuptinjh 1 * in^plt ttifttt iin/i jtu/'btjfr ' n *. 
fi 11 A urn uif'Ii uin. ittupti lfl uiuuiugh '. ouihap n t I1J *™» ™ n y&uin-Uij 
£ T ttijtitiif.-u It- \uit-WiLb, ihuipuipuipdgp '■ [Afttni npu njii ' autblift 
n* ftu f- '//'iff' [Afi.'ti. tun it'll *l"fti : puiunft nt "111 [All mi np ft, ft. n % fJfi'Ji 
tqftgp m-pnLp • tu../.,. iu pbuu u/purp pu,gu,u,ph ^ urn. np npu- ' plttnut^ 

uhputph tit lift l fl. f,fA f. uibm "h fjtuigk, ntit-puiL. piui/iiiiiifitii [AfiLu'u "* 
fli!'/' : ft. "£_ b^/J) » ml fj m ' *f £ Plrplt-U uiunt-tiuju-npu-b JI It Ufjuuftu 

ptiitjuiuipf, iff, titu, fiiifi li t{i t ti[t luifbutujlip uiii[iu\j>b tun. ^tuf/iuii lupXiiJi 

mmftbt 

<*\puifa. %. 

I *"i/3 P nL P^ t ujnfi%\jtu ^uitluittu-uijiujlt punt-pfbuidp Q-til- It ft iff. ntitt 

puimpg'b, ayJiunptn fc 1 J^uiuup \u*Jtuliu.uidiujb, ffpl/uuiu/uitnp till £ * 3 , 

b IfiJu* L ffpm njli tfgfi l^pljUmufuimplfU U: It ituntujf 2 * ''/ , ,7' "•frp'it ¥: 

Itifiuuiutugu uyungplf It uy/jSu : L mn-^tuumpm^ ppuig puinXaAi tojunpplf 

tj.//,i/f.iu'lut : puSliijli A{_ hl^J fjpf/fi'luiiii/uiii-p/j/i, A^'' £ Ilk" ' It IfflULnj. 
»Z_ 1>l3i' "L. * ItrUy-nfUiu.pli x uAjbtutu It- p tftptuj t^JlAgu. npp 

J/tui'li,/ .tuf 1.1/ w/fti'/ip Jrli ' 

t/tUltl punt [A ftiuilji'li rini : puiuup tluitiiuiff, tfi'li- tituli i/liiufitujnt.[3 flt^lih-' , 



1 V Jiutftugnuphiub, - ^ n J V nj,^L ; DE It, omitting ajt^ 3 V 

tfuif.,/1,. * V om. yn/. "j^Jmiiiyl] so om. first hand in B ; C 

and second hand B um- np &*in-ujjh. * u*up~\ so B ; V uiuuiugf,. 7 B C 
omit u%. 8 V mtmjmpk, • V npu uiupVb ; C np utufAu. lu -UtTS 1 ] 

SO C J V nfJtng. n uiuuivgf,] SO B ; V ui„p. Vi uui] SO B ; V Itrn. 

3 B •uutpmpuipXligbfrjj. V '(i •Itupn.njli. V OU1. jiuiuiflt. 10 V 

Jiupifti. V ^mnutfu. 1B V Irfilr •uuipaipuip&p'. V om.^uiijf. 

" npl] V OmitS. B1 V prngutuipot-ppJ,. 22 D mJtuuyliph. B3 k] C 

OmitS. 2 * V kuin-uypu. 25 A^\ Vl» t M D ^uiJUAn-UiJuyVb. 

* V nf^utg^pJlt. 






APPENDIX 11. 

'Lu.h.Lf.'b [it-, I, ugf, ' IfJtfJ fu/boj, {•[■!•". t 

3 l 't?3bC"'3 U qJ'-'buignt.p^JbV' iuilIml 



u.^u.p.jmna.^^yl, fiym^ 



*\K-'b<jbb'fep"U» u ' , i a "-" , -3- L -k a " r b ^p"u «i_ J bv n, ' a 3 ,i n -p iS a, ~ 

Jhitiifa,Jh\JU' phif. ,l!.iff,i-if/,/. tip,' ■ t^Jhibuignt /■'/" "'''' //.'•!/■■ Ii It a : 

it J^bu.gb^l, p pwg [t«.p2.liu,£ fft"t b'-p' b t""3 p^V qJ'vbu.g^ 

"•-PfiiVb ' hulf Ju.biugm.ppt.Vu, y(i Jhjlfiugli fftTi lit_ ^uipuipuitihuy ' 
•P^'lt' Ju.buigbft.nj "i_ I'm/- "i_ k Jh.tfu.gnL.ppi.% • ,p<-'ti'/!> n^ bo 
nupnttf bqfigp •Tu.bu.gni.ppt-u* I b Jh.lfu.gnL.pbu.% A^btfj. Af_ f/t,^ 
tupifb /"*- qjuibutgbipu $■"/' npLf/b : It pninpuiLfiu, %npb^atubu.pL.^ 
%n L pp L W\ % h bpb u £ S-ml t - 3 trib.pu.-h H k Jh.bu.gni.ppA, unpm. 
%b bj. 4" : (>ub uyu , Jhilfuigbfjiu' a.iy : b /111 : bb%1f.uiuL.nj Jbpm^ 
puipibgbfijj. nf_ t JhitfuignLphA. ' pub Juibaigb/buigu, puignLi/a 13 

<*\p*>hP^. 

p*_ tijuitiuiu*h.u u ll un gbk' b l l~P u O nq.utjni.pbu/bg_ab ni.%p% : auihap 

,/,,■/, .,///!,■ "^pf"!- b'-P™ b P a '3 pumhiay: ifwifu yfi ■/■/<•;,>■. {.}{„ Iq, 

nJlupJpbnJ- b pb JlundptilAl : b. nqiuti m h /•""/ pwp&bqb/nj • p 
auto patplb mi 4" "- Juipupiib ' h u U JhipJnUrtl ny binj. p /'""/ 

ituiiiAU mi t b tijiiujni hiht-'hh : tuii/tu tti iiLjli pf"t- b*~P A /""J 



1 C p-.p. 2 V qJh,l t u. a n L pi,ii.. a V vn-in^Jg $bu,nj. * The title 
-ipu'lff p is added In late hand. s V o^mJUi'ba.u.Jh u Vu. * C Jwf ( -^ 

gLfngu. 7 V qJh.Lu.gnL.ppiX. 8 D OmitS the clause : £u>u,jj> n^ Lu 

*+**# bnfgp Jh.lfu.gnL.ppA,. • V n pa ,ku. >° V ^pb^u.-blfpA.nLppA,. 

11 V pi. U V omits uy«. 13 pmnn^Jf] so B D ; Vp*.uncJ: l * In 
A the numeration of new chapter omitted. 10 nq*fjrtL.pbiuug_pu'] so 

C D E ; V has .fq^uynLpbuAgfA. " V ^V-^h. H V uquynL.pf.L.Vb. 

u C?"t b L P added in A above line in first hand. 19 C Jmpt&n.iy. *° V 

p.uipXl<ijL jnj ■ so often. 



ARISTOTLE. 



|\„, „v --/■-« — ■•*-■ 'P-nV u t -t + m-s-Ph* 

wn ph x(i 'j\i mi*h - npm^u [Jn, I, ptr ■ ' vas p'l/rj.ni'Lf* puut nafimbq 

fyirTT^a 1 * f^/"'^"'-/ 3/ "" 1 '5 t • ' .r-*?* •'-4 • J -*5* -*— gfc»j 

mnfiXi*' ' wuufth -- amhoft n'JL i/iun'f - n* utup m pnt ith no Jinny I u- 
ft • nt& HMpQmn- a*-/""-"™ nA luptuin. '; ut \Jb *yt** i- tftuunt-'LpL : 
jitt/hfi/' utfL ILiil-.. «> LAtti/r m pnt rflr , Jli£ Xlm*b : i. "> 1l n, -t* : 
rt^_ uiu^ nt.pm.uL^' nitb ti ini [ti : umji*** h * Jpli~ qinipi ' UHjbui^it 
L /, 'ft. p..., bptfpnping ynjivjBLp boAgt,, (f 4 1 ' V"J l /" LJ, 4 n 9 t ' : 
«^&£I* : ifujpn., nt utvp m pni tf/pi tfiupn : LE. n* u/pfwiL, m pnt. Ar 



1 V pwnXuij. 2 V t- ffVfjKt.PpM,. 3 nptfkl : Jh.pnf%^SO C D E ; 

V ,lo,pJp1,, np^A. * V «'//('*-- 5 V -p. B V ^.ujn, [Jfe. T V 

has order ^/*^ ty/itf. B V ufjuufpufifu ; B lajaofpup^Jh. * V "hnpog ; 

B A/>fj. "' In A a heavy line resembling vertical stroke of a ^ pre- 
cedes wt> and has by a late hand been turned into j>. Above it to 
the left U an erasure. Also the first 1, over which is an erasure to 
the right, seems to have been by the same hand manufactured out of 
a S. " Title of the chapter left blank in A. la V bfih - r7 iop. 

la V has order fik */"y. p. " V has order Ipfc. —K u V ampl^t. 

ln IS npn.'Ji.. I7 D Omi'tS ni-pn~L$, ntil tupimn.. IS C npnL&i. " »i_] 

V »^nX. "' C np„,'Ji.. ■' njpy has been manufactured out of 
nH ,^Jp% ; V »&. " V j^V^ 1 - ; C •£&>■ 
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'""/' ' *T7- A ^/"f/ uyuufpuhaigu, bpLk/ft k^ <$ n'^ t" uin.pb^g'b • 
\-ulf f, qhpuy nJU/bg' bpfonp^oig a.qju,ga L phu/ugu. a L %p hptfpufjn^ 
pfpt^b '- \pu/fcu' a/nt-fUt it, tint till uttip ij /'" /"- " >^l"i'li "• /"" '"' 
uiup llriiX: I, pLpui /.<., 1,.(„ pnp ,u/u ,yfu/, wfl,- J/.'L. ,{/, uyau/pufipu- 
u/,i p"b^g% pnt-tugpl u-i^J 

lip^te- </i 3 : 

ti nidfi ii njuiifoi ptli,*Ii uinnbifigb uiup' un*/b[<t?*' n * aiui-UiLuibui ^ 
f*7*> "£//_"* wn.p'ufjpb, npng '/"/'' '""Jb h" •• 



| r 'iftli ifi"!/ hUbunuKu ni'tiUi- ptl/pUu Awn L iic/fi fib* ii'" ufjunupL ; puijif 
u/n_ui$lib uui^Ju/bpb' *uipw'~ t Luili 3il, ' mstt.'lit, ijni'li uiiLpb *figb ' 
"UI_ •""is/bi "i^k eyo mnf%j% u , ungm yi^ H . "Unjhf, npg p'b^bVb, 
ay/ngb' 5 mpu \f- f. ungu.%1; juyvltf L, afr i/3i lc H a pu,wgbw£ 
uiliugk p^^j npnyivptup, tun ptr*(iijb ' : it. qtujb uin. "p uiu{i%, npn^ 
fiupuip tffiuiuMugf; : uipif. trpltbffi L. jfi'bpflbk £ ; ^••''bufl u[Ju if funk 
np uvy [ l ' b tl "C uin-pbzjtgb k : u. £ '{"i 1 ' •un/Aj/igb, ti^jb urn. 
JBjM I [}%ll'tu, phlnuli nLbbl' t> ']"',fi' '//""£' **"' np uutpb , Ii 
yputpq. 2 ' ifXp 1 ,p.»'l«f{i bpJb n^ , f /•„,/,■ pnqnpni[p1i «w np qputpij. 
nt3ih%* It- ">* hprir* ii/it fib? l&Tt ■WlP atiutuiugt : ft. A '/'/'"'/ 
pL-pu^uAJtL-pngpl, juyu&fi t utjuufpup'b' lipf/f/!,. bftb auyu (Vb^ 
upwL ^purgnpnjtiujjjb^, ufi t; lfpljbuinjuiui[ilj- L. "ply W lfpl(liHiiuuim[ilfh , 



1 V it. * V fuyuufpubwgb. 3 In A numeration of chapter is 

omitted. * V om. L. 6 V d uAfapu,gb. 'Vt/i. 7 V -^0, b{3k. 
*ABCDE end the chapter with the words iiy% (-, but V prolongs 
it to mn. uyunupt of the next. " Title of chapter left blank in A. 

10 VjiMpm^tu.Lp, n V «.Jb%l,g nt Xg. la u.n.jA^gb] SO V ; CD mnjK. 
•b£g. » V «jA^. '* V OmitS ungu. ^ '° V uying. ™ V fit:. 

11 Mpbtfg-b] SO D ; Vju.n.pX^g. ls D „pu. " VJ* t Ju V uuyb. 

21 S^TT-] so D ; V qbu.pq-b. ** C nAp,. to V omits t. 
S 2 




ARISTOTLE. 

mAi/CI pmignpn^mprnp f p*.u,ugt : #*Aqfi tpt ^.MrjH^g pmgmpm^ 

Zt, rg l> rf-e p., Ipp,^— ff Ufc* A ^ AfJA £ fo.41-,-. 
^4 pUjyiJ II y/t-fr'; Pm> .*, A. t ^/- f» £ tpt ^.f Apt 

y AyAjy-y-yt * : A. flyty, fi.fAjA.-j.ytt. A. -IfAl, pmgnp^mpjmp' 

^rf^Ap A fA-V ""* it"'" 1 ""J- 1 F-J3 "i 5 '■ *" 1L # 

9 f,*,M.ujf t,pL urn'', A, •[mmpu.pp im.-mq.nfb : #mlnp~ , A»^fip. 
mju..ff, u f,u /Al/'* fl - "£_'' «fi"?'"3 nl W ' .P-*?* 'i *■ fpmmvgk u-m-^ 
Ifmpmp, bflli A ^MfHff fuit-Uiajfjli • jiaiinjf, I, ft I. uyuiyAu Ifpajb^ 
,■/""■"* l&L fU •fmurpmputn.njl,' _puiti yuu* ■ uriyu. n. /,/,£,. Lpl.f.jf, 
t.ufi '*■■/,//,•.■ ■'•/, A' y_-y>'" A/3A if.pinaiugt np, i»np1,*pg1 U , utv^Jm^ 



|»«tt rinint flltl, wBif ijfimtatigt; no HV qlitnpb, L. lifll-puipmb*(il-p ' 

nuyUifptilmgh ■'■■ npp 11% qnjuignt-ppibg. amj%. np A*"" npnjm^ 
pU,p i/fawugk : pmjg urn. np uinfo™ A;_ A ^-./.4«. t (./.: ^i»iy/r *yjt 
";/" Hint pl t U. Luilf*njp ililLbu , nybnpgp qputl, i imi^iiuihuii ph"!' : 
ii/tyiu ,ii jiLifti n* l/b unpui M pb\figh : uiuiiu bpii" n% bh ain.p%^ 
ih 1 ' *i'/™/«A'" AyAj£ ""^A. q['k iC A^Jp q.njuigntpf.i.% uinpXJigl, 
».' /"W PtP" n-'t-m-iHp A juinivnji mjuufpuhuigu, uuiutnpLuipaip 
p" piug t. r f.!., t ,..,f,.;i,/. r ■■' f p,.„IL,J„„, u/aimmopJUMtn.nj. Ax^pmnntJ" 
mhamiT '.„(,,//, ,.'./■ L pAn.ptiwfJ puyg umlfm/h, •nuipuiqnLtib^ A. 
qmpm%U ll {• i/bpuy ^pu^gulh^p ni-piti-p unguygh 2 *. A^ wlmp^ 



' V '/I piugnpn^gb^. s V A,/rAl<««yii,..AA L ; D A^AW-yiu-^A*^. 

:i u «, y A*] so C ; V * v t^t«. * »«] V fj™. 5 -^j V A/3A. 

V uaf/. T V om.,p«AyA. 8 * seems to have been erased after 

t> ; V has jjttffr. • »' t ] V v/ _ Bi . 10 V p] V ?* ; CDE^ T 

" V rwrtjj j gt , 1I V omits words y«,<,v, m «^j ,.,,,^7,. ,„„<' l .i; l ^„., l .,u l ,. 

The omission is explicable from the homoioteleuton. That it occurs in 
all texts except A is one of the many proofs of the absolute superiority 
of the latter. ls A omits title of new chapter. 14 V has order 

i\p lb" 1 - '" V q(n puipiuli^i-ptiti. '" V juyuutfiuhwgU. 17 A*] V Irli. 

*VmfUi. ■•"CDomit L. 2 " iA«W) so C D ; V ^A«.A. "VjJt. 

*' V ODI. It. * V Om. /•■ H D angui/b. 
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fl — g"f «/""^ i- "pui^pbuih : 
(jl_ npitiltm pftt'L fi.uhti- itirttt npfH-J npmbp nitutlip uiuhb I b. fr npul*_ 
ltn L pp,jnp%mbu.p^pp%' i . iMiupgb^g : 

\\ n .//■ ,„/.,„„// „ v ,„t v „pt.„;i,. „,i,,.,/ r „pf,y. i, „. l „,„/;.„ !l . n ,pi;,-i, 

uiuuiugfih : U. armpptrpt' nLuuibni.pptXp% 1 , p mpaijlunpai-pb'hk' !Jb 

tnb ntiti/if trfb, L. jnphuijtubuitftlin nj'Ulflt 0-"/' b. ■MMMM ah iltubiti^ 
gm-ppiXp, b. niiiiiipfi'lit,. [Jf,i7ij> '■ jtui'l'i/fi Jiuhuign, /.'/''' h, [,ln. (i 

np Jh.lpugn, pl„ 1i „,.,,,/. bptr J£ J!.* ./,„,/,„{„„, .It, pi,//,.,/ ;,/, p 
^fii.ui'bifni-Pklik. !fuiJ~ J^Jl^ f"%pk ufuiai^uirt k * uyuiyfiui-iy' 
uiauftu A. uiiLuipplinLppiJii' \hpwp' •'•J"/ in [i tit P[u 'It, L. .•.])'. I./lt.l^ 
$ nL pp L %, L. {u.pwputb^pnp uyuu/fubulgpu*, n i _^p^pu,2u,p£b l b 



p nL f, fmft L. »';_ tffmfmfmfi, . L. . 






ii-tip ui 1 1 [-Tit npp 



L utp „*,/,„ J,, i {,. p . {fFMIri \'/./u/h. Pfitl,, h 



•th 



I ti.1,,/,,, /J /..'I, , L ,.,/,'n. pi!. 1, U :ti a 



Jp'"1"f>,r uyuufpufe b% ' jtu&iifr ,„p,uj;„f l ,t !/ /: pHL pJm uyungph 

,/;..,. ./■!,- piifjg ,•,,„„,/„„/,„,./,,;/„'■■ 4, p : '/. r ,if' ;/ , l „. /„„ (tm/J l ^j"it-'~ 

np.L ungni^.uffungplf nfiybugp. fWfd*. J" wJLAutfyttl^ Ul^u, *■■■**. 
pLlvi. uiLanjif b. buiiT buipfc ittfnpiut juipdhtfc LiiLiv, . Qtp iu L ^ui- no 
f'l'-t' nt*hwhnt pln.Ti uiiLtuvtuutit, '. 

f^i_ bpU-b-ip £-, 9A na i} u 1£bh H a "V^ 1 nL ^""b nL Ppi^'" 1 uiubi npnub 

jnp1,,»,l;jh.ub,u, i njUp.L .ftfa.iupui 2 a.pifuiif.njlip ' jJiul.jf. atTmbuigni.^ 
pbuihgupb, *>™J"<#~ nnLbuiLqufth, luj/r/pipiuiiitpttb/ltti &iafu' 5 . 



1 V 'p jnaiu.puipi. a V nL % at t tnL .ppH 1 . 3 V ^ ju.pu.Lnnvlgl,. 4 4.] 

\ L'p. s V i iu,/„i,,.,,puip..up. " V has order ^™m. /1^4-j DE have 

M.£ f° r p^pt. ' V tfOMy(w. 8 V jayuu/pubiugu. 9 uipuiifjii.pi! frig] SO 

D & Vo ; V « r ..,t r .t./,„./,„/,,p i»Vom.t; C adds &.. ll V —«»j^, fc 
P^i.t ; in C ™<i is erased. 12 V „. r .u,j ,„.f,,,[„. 13 w ' t ] so CD ; V L n^. 
" V „-£_. I5 i-, L «] so C D ; V ibui/y. 



ARIStOTLE. 

nj^ulubu ItLbuilfnt-fifiLk niXbfj "yi uiul/aiju uipuiifiufpiif[ili ] filHi 
tiuui duibuignLfib"b. Itti/il ittuuifi tup, b-~ LuiiTdiuQ 1 pub mttiiu mtup^_ 
pbpb- nLbuitint-fdpLti p uipuiJuin nnt pi I, hi. uiiunt-, npt-ptiijuipifblpu 
'/"/'- I' nt Jhttli <nph<titlitiUmtituui% /h, L. ntf tiftim tuiptf tun ti ill ' h- b% 
n, 1,u,I (n , [J $.1^,11 I u.pw.rtu.fpn.-fttlJhp: hul{ •npuiJujq.pnLppL'bpit 3 , 
4l_ /> ',">l'l(l. -il„„l r „ [.l{„l,p< • ^Uluafr np n, uui/jn, fit;. Iju nJip-h, L 
uiptutfiuLuiipu pub pain iiiitim ' huh npj, tn p tint m bin flibu, n+tuJkuuJjh 

«\pu.lfp. £ : 
\^i. *H)I film npuihnt [ir/nn'ti, ptitn npni.iV dhgutbttlbut ll p%['1 UHjuibtubu I 
fjmtt'/ittfiiilpti'liii, Ipmr -. f hi u/li'i ii.iiii ' ti uiubifh ti/utpnmptiii, iQt nil,,, in _ 
ifhtjli, np hu* JhaibauitF ptrtn pbiubuju biMpnqnt fi t. 'it'll . limit' inlApn^ 
pnt-pSBuih a, a/' ' Btahqh n t ifuiub uiptiiJuil/uiii^njh pulr- hi nuiptub^ 
t£'P»g ayuufpubuigt, 5 uiup. mji_ ,/m,/h. ,/ .„, p n , p/i'i % ntbbpjj 
ftbiufyuJu. /p.„r,„1,r r „pn,[Jf„1,. ,,,,,1,1., (,1,. , t hi piu. , L bu,J- A^pu^ 
bpbfj ^fquiu ' Jpgaibufyg. Quif p%fiu,gml t U.1 i g ujupu : rfj_ ,/iunli 
t.tptn.lntlpnp ,,,1, piu UH-ppuuiLfl, u,ji_ •[u.uli ,p„. p.„ j.1[i,1,' nLubfnj 
puuiliu/h uiitubtpu* iip, pint : b. titiftnlpulin uiupb, Jiuub titu, pm.^ 

CJ.nillljAn.ll, ,jt,,„% ,[,!„ p,„[J{„1, ,„1,l,/ r 1„„l l ,ul,„. ,'.. /,%. l/pl./ 1 ' 

li 'bJwUwuiku uiiunMipb, li bi[iuuth b. Ipnlii'ii ip, ml, It '■ i„ii'I,i,/, hipuuih 

,111,1- , liutub iptltpntfAfii'li'l,* n,'bl> ,- rj * it ft I pill I ^miniutilil ■ I 1 "!/ 
bnibnt-nt, ' > Jtuuti iiw, pnt [Ah nLUBi- U. "Inn, It * itfit ntiit. < t t,itttm^ 
%pi] b uappu uyunpptf — 



1 V utpuijuibuyfe 2 C Om. L. J mpmJuiif.pnt-ppi.tfpu] SO D J V OmitS 

fc suffix. * V »iii~b„ L (fy. 6 V juyuufpubuigli. The first hand in A 
corrects fn.puipuA^i-p m pm puff-til.iii.fi, into fii-puipuSb^fiLpup ,i, ; „i,/[it,l,i,,i/'ii. 
a ^ui^pn^ppJu] so B ; C uu, L p nL pbuA ; V »op n ^pp u . T ^p^pp^l] 

SO C V ; D ouiLpitLphaib. B V at-ubuj. 9 V qpujbgb /ngu. ln i[uiuu u^ 

— kP^L\ BVrcad: fmA uAqopu J^ib^ b. ,/f.,pui, »,.„/ u,l.,fi $pLuiunj,i_^ 
pbuAg r i,,.,ij„,i,„ [.I,, bpbf- x C has i/f„,i, „;ii,p,p?, j \;i,i.,_ p'i„»/p,;i,u fri,, bpbp, 
adding L ,/f,, pai.. u,u, L in margin. Here as often the Ven. reading is 
given in late hand in margin of A. n V aopm.pf> l2 V lpul r „ 7 . 

» &A] V qu.»% ni . » w, A^J V om. ls {«mm^|JJ V m*£ « 
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b L *n 



u,f ( n. [rlL^I,, ! II .„ J / ( „',1, I , npuifym-ppjip. L tfflp : L 



lib ufjuuipufou '■ npl/tli ■■ puiqgpnLpfli.'L, L. y.uin'bni-pfiAi, U uiut^ 
*htiiiha unnuipp » uitin.uith qa ' A. tt. w $hpdht fifri.%, tt. gpuint-Pht^b, tt 

uvfpnu.faPf.it,, L wkmftyw** A- *b WfH -pw^PP^ip **" 

bpLbjf! k- ^u!bnp pbn-ntluul/iu'bp 2 npulfe tuup%, puut uyupapL: 
npnu.1l' JEqpn.^, JuiJb puinnpnuPft-Xq.* ut-ILfjy. puingp Ulup : tt. 
iluiniflih- uu.huiu.li. tfifi/Ir utitptntnfint-pfftLhrL ni^blitnj : uuiuibu t It. p 



•//-,:■;, , 






UlL (p*f^g npui^ppp uiupli, A^ Ju.u% 



pmqgp' JmUh Lpb^pl^utuf, puingp I 






" Ufjuufpuliuig' 



'^plfiJ Wi.l-.y4-V uyungptL fbpfn^Pp.-b L g pu,n..PpJb*, 
Lpu.ttu.bp npaifynt-fdpB utulib '• n * - ifuiub ung/rb phtint^liaibuihuigu 

*/**£. /*£.* -jl4"" /u £"•" t w - pfadyi fa w ^tf** •»"h tr - 

(ngu, npu,f f n^pf.u,'bg%. mjumff" t/-n L u.pu.piu.Lu.'b ; L lz t/putt/ujlj, 
npiuffm [Jfit'lip aiupli ' puituppu.qgpnt.ppLU, Ifpp ,3 p3b pain Zfui^ui^ 

/,/.,/..„<, ««Ui /- ? i, r .r„,p /;,-i. ,,„„, ■..,„ f.u.p.r.i.i," -. w<«Wy/.-« i> 



«j/£j>V E 



tyjfc. 



|iu ? u. U hu,u.t ( n L ppJb, L uLn^ppiA, L 



"V13-B tV % -B- "L. ""if" 



u.LppT.u.lf utupgL/ngu, Ifpu.tfuJbp npm^P piAp mapti' ufj L Jmu% 
ht-pb tattgb jutfuuifc irijuibfit B : u. uft tftbhti t/ittub mpiinh' putOHLjP 
tfinifinfuJnt^ip qiniAnj. juijutt; • ^nulii/fi uiiTuit I, Jif np- ^uinmq. njb 

m,gl Si : Jfib^up u. Pit Up pbn.piia.jp juyuufftuLu.gu p% i _u.p.utf. g 



1 First hand in A wrote first ungufjp and in margin corrects,/ into/i; 

V unguygp. 3 V adds vngw after p%«jn3H*Lui%p. , JUqpn.] SO C ; V 
Jinp. * Vpuingpn.pp. ■ nJ,p] SO V C J B uinp. ■ wgl] V 
juijfng-b {.%£. 7 Wju.juufpul.uigu, 8 C adds t. 3 V gtrpJh^ 
Pp L lp L gpu, nL p/, L 1ip ; BEC flrpJh L pptXp L puingpn^PfiJ, ; D fhpJh^ 

p/"'i;p h- gpu.n L pf.L%p L pn.ngpn,-P[,Jb ; C corrects pm^gpm-ppCii into 

gpu.Hi.Ppt.-b. 10 V u«gnu-b. " V «-/'""/'V'- ™ V OOl. A. l3 V 

fjlpB. M V ^ajui^hphuig. ,B V ^/y%. tn V 4^/^. " t-T/l] SO CD ; 

V f>njb. u V A-TuAAf. u V ^n-1-^.L.l.t. M After yt^t, V adds 

^1-/1. !1 V upLpuipuA^Lpnp. ** Vjiujuu/f.ubu.g'b, 
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15. bpbibuig . inJuibg pbiulitiib utuiutui^Juibg. ipiJlubli CM - nh'H 

BnL. nt/tih i uditij" : jnuinifi tip umjJ-J" .iuil.ii . /, p.. uipuiJuinpnt-Ufht-U 
11111 fi Julpifphjib'' I.ijIl , L. putn pbuitfuib piiiiil/,iii)n. fitl. m'li. unjb i. nfii)fi 
otpwJwif_pni [ilfit'li : tffc* "(•'' plini.plraijp.'. L. anjf^t" "bJiiih 3 ffi'lJ./ 
Tt W Jp-ut-^wr. wjuufpubngpu™ ufa.u.u.^f.g. jutpimp^ uJ^ig. 

20. q.Jnpim^upJpg. b. jwpuiu.b-wg u . u^finpb Irian.. „/„„//„, jjp a.up% : 

autliup bpib puuj pi/ ur.fit I, m'lili' " putiifyuinn. fit I. nil,- n.finbnLppLu^^, 
Ifiiul uh m fit l"*l>j> bnbuirp iiu, itpmfini. fj fii'lip urufib '- ouibnfi npuibp 
puu, NW UHipJj,™: ,,(, IS tpt fault Lplfuip ^aA^nuPhmu. Awi/" 10 

25, ijititili pltup^Juiu, ill /u;j fulfill i.jtuiniii 'J. ill,/. ,//, ipiiu filfii'li'l, A- 15 nil m 

Pfii-%% U- #1* iifii/.tiir tuba.p^b Cumuiii, nit. 1111 11 m 1 1 'I1111 1 b- Ami/* 19 
uin. Ifi'luut j.1, ji.'ip l[ul 20 ifuuii,, iijimlj,,, /•'/:/' i- input mufili pii/liyfi 

'till '1.1% uiii/l... npiulj). putn uniiiu uiup.Q.-' ; 

]lu^ ffjtf .//.ii/I.i/.i.i/: fn/fii pfiu •nuipai£ni.^&ing%, L. juipu'iij. ulbippgb 
30. ^mummmlung (fit/A. ,„/.,„,,. mup% ' nfi n ^ uiupu ..,■<: f/. r nJu/bp puwr 

.1,111,1, p.i/t.i/fi tl. "2_np lb^i u ^ b - fauu ajJui^tt/Aju • /i/pn'.i.i uiufi- 2 
it. rt » iiLipi.injt, uii% ifuiaili bpljh + binjui iLbttU *nm J : tttjl jm. h*** uta. 
kj^L-l^L 1 ""t"""-pb2h, u.p,u,' ii uyuufpufeu u,upl ■ uy^ ti^ npuitf*^ 
Ptip' %ulu%uiuf^u unriin- li piini $nn_Lnjb' f//u,,//i.i'lip. apuilfu, fiffi r 'lip 
35. ti. hf't'p i'.i, fill : puibqfl npo iff, nil, 11 mil' fi ,fitJ, iin fit /. ,/i')i'ti- iii'Ii.) f,'Ii 

jnJuAg u,p,u,p 3 ^ h^if, ft-upu npu.fr.ppj,^ npu.^ L p% *,»/,% > 

p. 10. ••plfKh ■ il'-i'- 1, nil i,.p„„..l t ,.„ jn , fj'f.i. '■■■■ „„i L -. r ,i fill,, .li," \L pi.ipff.,1 filf.i i,. 

It. uyu.uf.ufi^u' ^pu/uqP npuilfp pum .,...;i mupb, L pa.plfu.gnqj! 23 , L 

1 V folu.g. 3 nlvWb fnJ t,] V uiJlAin^njVb. 3 V oJh. \ D uJuy, 

4 Dj^Ji/: 5 V «.«. Ju.pJf.-u ; C uin. Ju.pJpuu. e u/.]V of. L. 'V 

pi,,., fiM.,.„ljni. * L qjjfli] V isjt- The text should be y-n/fc. * %JuJb\ 

VLUuA. >° Vjuyuu/f.vbu.gu. " Cj<upu,u,Lnpnnu,g. ™ V pln^L, 

13 V n-bny^pfe. "CD ^.^g.. " |f] C ^ tj V A., omitting ^. 

» ^-^] so B C ; Vt ^- J: » i-] V fas. IB V uLn^PpJu. '" i. 

{-J-] V ^ t «>.-> f J] V^ r { V . 21 -^Jp] so C D ; V -.A^. 

» M^k C. 2;1 k-u&ij,*, Vo CD ; ? A^».« V. Z4 «.^« C ; «*.«/. B V. 
a -* JU ,p,»,p gn Ju!b s N. » »pu,t iaL pt,V. <"u,pu,u.^ gn ,pfpV. °-*u,f LnL ppV. 

^ V puipfagoqj.. 
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rn l hl t ^%_ e : L l W.'-/>, „.„,/.',.- 



7 Jfttuliqiud' uipinuilfuignLppLbo 



tAi ' tiJ-nLuipu/pmipp r b- tttutV nninimiHili uib ttM/prfp r MHnlf ft i.^ip 
L wjunppty* at, ' _puA,np npui^p ;J:„1,j- /turn unum uiupli : {,»/{ npp 
J"'p"'"{ ftry.pii'S ^Buiiuw^ji 11 ifbf.%. ni[„„, p mufti,' tyamb' 
bplr wpmJhw£ pwplfwgoqtuiftyli op k •■ £uAqp "L"-" 1 "'"t P^P t™- 

"V ,/":/•"•/!"" "• •' '«'/""■/'" f"»i>?e"<i"'i">'f<i/i>'i' i- "ULJ""-^" 1 



q^ui, ifpUp, f.%^ 

npuilfn^pp^Lp ' 



phhu IfPpp m.iftli' ujjuufpufipu, uy L "£, 



%-te-i:— 



,uf r ,pL,u 



» b'-P a ip" A i^ l -pip i0 ^ V'P'H '■ 



li L.U inn ,u jnnitlii it nt-nqni-pfpt-Tj' II b-pn-nt-PpLb : I, np pTjtunguji 11 
lii/l.i'Iil. ' j,ii/liijli pum /ii jnupti/li^fi, /• ungu,, npailf pli£_ map ' l fauanp 



.juiiih i,, ! „;\„,{;'b(A l . i,m,r 4 



u/t/Upt-Tj/lL IHi itllll'lh I'lft, UIUp ' It. 



diuuu m.iifiip,- li S ni i\ 11I1 '/ii/- li pun, Ijf.tttii/i'ti fu itnipui'I, if,, n- nimifi 
ht& liiilh'- put, iii'i,!! hi fuili. li \ f ni\'li, 1/ fun -miii'Ii* U. nifniif/jrbt fit in L nijli 



npmlf % ! whwl l Bt_t pmjg hpLbgm 



I fniinitpi fluid tuliittlilil; ' iitiilili/l it /mi lit (i ill ftjjh 



mmp mjumpufoi, ^ mn. p 



hph.pl. 






k u, s s '&i u b •Ip&^S ' 



nnpVh • ititiuh n.^-aint-nftn hiJU iliunl 



li iii'i,, fh I/mi li [uny n p '» if hi <ili 1,1 ,11 ill,- ill, ,iii,,ini}iijli ifiuhtnj . U- 
fl, Jlilli hi, ulii, in li I,!, I' mi, /l>'l>l-[ ' 

\\uyg pbpLu.L uy L /A^ltpu.kugpjkqm%m^ npm^plLmu : «UL"P-P 

,i;,;<i„„ ,,,7,,/ " „„,/:!,, ,,,,!,. ph „i. r ..; h% . .„ r/ ,, v ,,.t r „ftfr.i, 4 , t.% 



> L B ; om. V. ■ wuS^ptrml. V. » L , { J.„.., v .,.p,»,[i 4 . V. * -"Jungbk 
V ; .i,ju„_pl-l ( B. ° uAy.ptrli] 1/uip.lhiuf is added in V and by an old, yet 
not first hand in margin of A ; B omits. * ^mumiumhfngl, V. T t» 

Om. B. 8 paiptmga^I , 3 i!,(,i,,il. V. 10 (lt(l(ijfoAifi.(i nLuTrp V. 

11 ungpb V. 1!t Add '{• before JmJh^uAg-bV. 13 njnpp. V. " ? 4-.ym-_ 
np f_ p!& B ; i/l, i.fit. -jltifh omitting pl& V. "' [un^npb V. 10 fphh^^Jh V. 
17 n r before mu,^ add V. 1B ih%l> L C ; ^fr^ V. 19 JuAmuuA^. om. B. 
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^tuifuutuutguu/ipu ; L. itniufjp [ puut unumnb tutputhnLuuiatup uiuui^ 
ij(,iu LV 1,\ L //,.,,/ n p„, J.., qb^PI «- tS^ b »"3-' t, k-- wpq- b 'fep a U 
iW* TO *^ **- *fP /^fr b t i**P u iJ u'iik%bgnLh A , jutputbitL%utautn 

utofib*, Apbtf,' b -V' """'/"'■ /' 7itti> ' iHft ' ^ /■./■'' I""'f"' 1 '-- 

[rtblif. b, obputbutjth ' i luiptiatpnt-^isLi^hs utpttutpb ' tinj1uif!,u b- 

b -fir-v "uira 1 " b u k H*W -•r-^g. feu% Ag, ^^j n p^„^ 

npbl^li : pbpiiiiipiibiiihlt* ; buiif tfpguibutb'b' np puut iiuti.pm.pfb tub 
Jj, ;l „.t ( u,1, nl [Jl.,.,1,1, ' ill,,/, '■': /, ,1. /, ,//,„;!/. „p,„f r „j.l/,1,/- j.i.piu. 

unLuutniup utun ' jtm1,ip(i ni littili utunt-utttp quit pm fii ' I, mliijlr puut 
npu u unity nptij/p UMUpXt, nputfcu it- tfutbtugni-[ir bmbgb t puut 
flpu JpgutLutbp b. butuT Jutputhbp n [\P puut u mpttitfiiiii pnt [J i< uili ll 
utof.1t • fu/ttnf, Jpgut^ufi, Jutlfutgn^pf, Jb tuof,, b. ,lu,pu,u,Liu1t ' 
./""''"/!' "(••"fyf' b ""ffwlt Juipui"bitL%utptAp input Joi/pii/!.,;//^ utufftl : 
b- pi f, pli o utbt.t.% 1 - v tu /gir- i. n * utuh tutputbrtuhutptttp* puut uttuupb 
npiAL'li utuuigbut/j tip^u/b join ut^fAni [3 f,1i(/b. j,„',£b utuf. : j-tul.ijf. 
qu,u% utn-Utppltn^pftlt at-bbfjj. ^ut^utuf,. uy^A^ju.pu.'bntXutputp 
jwnu.fffbn.fHt'ut; 13 . puujg A^ f. LfbrpUfj pututTutg uyuu/f.uf.u U . uiptf. 
npuilfp uyum $bu,b- u, u (.% 1J u,pu!bnc%utpjApgu^ t jutu(,gb l ng nputlfn^ 
[it 1. tubgb toofii/I.niip : ii buttP nputi^u ii[,iopi. u. f'tjt.-- 'Hfl"f£' u **- A 
%i.,jtu1,l- " 

%^( r . >,■• 

fjL 'ft b- itbp^utbnt-ujptii ft.u- putn nptfbfih ' '^fi/iuili I uipit.tupni [d f,t1t. 
,.,1,f r „...„ {AV,„1, 1,l. v -;u,t r '.1, f h u;,l„n,„i r ,^l^, uLn L p7buA, I, 

tUJIjtbx uul-ijLu, b- pom „ nu ill f, pit npuilff utupghutf p '" : Aplft.1i : 

u.1,f,ptu,1,. utpqjupAJb • L uu/fimaibi. uLAjb , pjujg Aj_ p ifLpuy 



1 ut.au, V. 2 jnft.ql.g-b V. ■ utJhlbgat-l $ V. 4 atupfi, V ; 

below 1. 32 in A t lp- over erasure in late hand. s p%[iu,ifw%ui'b1i L V. 

* ,ij,,p..i,.i;i,.„ {,)(, V ; .ip.pnifui-i,,,, [A t ,1,1,1, B. 7 wubsb v - s L om. V. 

• JutlfutguL.phu.-bgh E ; Jk.tiu.g^plbuAg V. 1U «fip puu.] puu, „p„ D. 

11 u.pu.Jut^pnLpbutVb V. 12 i. before «/Wfc add V. 13 Ju .«i™^t, nL pAli] 

^•iiin.ippl.n, {.}/,1,/,1i uttLuipftufi V. U jutpuibnJbuipjApp B. 1S Ufjif-Ufb/u V. 

16 In A title of this and following three chapters is wanting. " libp^ia^ 

^utt n ^pJp L -b D. 19 mufigbu.^ V. 
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uiJb'hhuni'hi ivjuu/pt/ftu h J Jttub'/fj 7F§*P" Luitl' nbntip'h - iiuiiT uiiu^ 
it/ fw Liny u njiLbng. n * P'f k %bp\uibuib 4"' fabughm L. ui'iuliii Iwb : 
U-i L-U' bpfb "bbn^iubuiah ' pSb \ 4" n/i*u6» ft- "if ft* "ibsh 
npui^: L Ufju juiju, k p ibni uin.Lui L L_ ipLLgnc.gbu^ • t <ij l <! , i 
uinnnnii tii ['tin 'liuli : npquih : l.[Al, 111 11 11 111,1111 [J L iti'li. 1ttt1f1111111.n1 [,}{! ,°Ii -. 
ft UUlpinUlLnt [if/iiit'li. uti m pt[it*lt %bp^UlbuA" It. niiitlfi t w - intuitu^ 
pin [itfii'lt ' niiitilt 111 iiliith itin/iti i. uibppuii 111 [ilfu'b'li t - jMUuufr n* 
b- tip- uajing tunnpnii m.[A tiivliijp'li ^jiupdiiipt/iiiiii/iituiliiitIi[i M pint <tt%p^ 

pnppn^Uu pu^jufjuufpubuig'b L H^Jp pu^J ufj^puiL^' a^Jhufku 
L p ifkpuy ajj^gu. puu, npaiLfilj utip^uiLuigu • 

%..../f,- JZ, : 

(ji_ pt.fin.'lifi'L "juil£uA U- iflini-uiqh, npuilfu : jiuiijij[i uu/fimuilj: juia L. in 

L "bnLuii^ i.;,i, ■"/"'•/ w"p: h- uip-fUipuia.Ajli, mjn^ ufjqnj juiuUm L 

% n 1 .inn ' ti bbau ilUifiwuiiitn [tllit'li '' 111 it'll m : pui%ii[i /'/•/">•' uuihuiuitib 

ti l*l"l nt'liti ft. utilpinuiLtunnjU fi 11 *l null, fi l"~ : /"*&*/ "* ***dli%"*jhnh , 

"VL J"ir"fP '■ g^'lt •"P" J "P"'-P/" wpifipni-Pk bptr uiuuiugp 
jiUL^in 1 *, wiaipuif/ni ui-tuf_ i/inpuil,/i ui;/i np : %JUlbuiiuU u L. p ifbpufj 
"WITS wpwJuiif.pnLpliuHgu . L pi-'l'ij(i nJlApjLpLnLui'bui'b'jaiqui-f.u 

uiiuiiifiiiiiiufpi : auihqfi wiiiiiiipni [J ft ■ miiif m/ini [it L111I1, m* t/uipp buiO 
tutibu uiufif^ jui. f.'u. L 1i„i ivij L ii^ n, r -,i. [,//, ;.,!,.< pbiuli : pMijg 
uuitiuijb'bnuujiini-'bbit**jnnt-d''Buib auitnnt-if' nn£ijt-prpi3t uiub'b .- b. 
uipij.iui.ni [Jfn "b "bai-ula^ uy./m if i.iu'li quyfni-J'i ui'tj't,.,, I, u L. qjibpui^ 
l,.uItni[J[i,Ti, L 'I'UJiru uipuiJuiq-pnLppt-UU : puyg uuitiiujb puu. 
itiiuu'ipl, ■■ ■■ uiufii/l.i,,,!, i.pu.hppl: ...1,, !.,,/{„, itilim./i p"l„ Jn ,1,[,1, BJUIt-^ 
L u-h x ^iitilii//. ,,!, jiittlp,;!,:,,,, i\jl, „,/., jiml, 'fulfil mup U : b- itqiuilfiyb L 



1 UfjUUfpup k : fSl-np ih^ffb LmJ- q-hqUpl, V. 2 p li/.^-^J V I V ""fy- 

c.„tiu,,,-<, BD. B The first hand in A corrects f>uZ into n& ; not V. 

« i^y.1 V. 6 l"lbgpu V. ' npuiL D ; mpmfr V. ' ^bp^uA k V. 

g k om. D. B ufoppm^i-ptp omitting £ V. t0 np«,L% C. u JuiLuiu,^ 

pujJutwni.p~ V. 12 tiumbpi^V. 13 H/Jfbuf/bp V ; uiuVhuiJligb D. U jm^tm 
L %n L m a y. 16 uiupu V. 18 unuuyu V. ,7 V has njuiuk-u L fin^qi,. 

IH Before uiup in A is an erasure of one letter over which first hand had 
put a punctum delens. 

T 2 
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mpifjupma.nj%. k f. *{hpuij a Ul^3" urt/buftu : payg bn.uibq.fti.'b/, 1 L 

4 „u„ ,.,1,,/f,, '!,/,■'■- n£_ /.?.;,/. ,[_,,„, L<.;t. pbn.niXb£. L n'^ mj/agb* 

ln-njh qpuibi !' pninpwbftb ' , uruiVbbobmti trJiubuiu/I^u Lit uihii fiilfftj* 
LtuiT aninpujbp l>'t> : f'"U ujjbn "/'/' " yi ' t' 1 "! "' '''I' 1 '- " v "/' /' f ' * 
ui n m p,„t, amj^juit-Hu, Xmn.bugf.-.^pui'bap n'^ ftt^jmutrur' 1 ^miuutr^ 
tjpjhpi f.iu'h ywj(^" Irpljiupu pnfrtpmlf t = £u."bqf, b- n'^_ i^ ' »F£_ 

n^plfafspl, bpfaffb' 1 qmn.u.lt.^jfh upu.%. n^ urumugf, uy^^uA 
TfWL J""-t"> 12 ' bi^u. 13 «'t_ pU^.nJbp% npuifepb ajmubmu^ L 



I'j,,. u, U u,g B[ ngu, n^ fA^ k ns.pnfl. jmrnn,-^ nprn^pbrni, pjujg 
irtturltu' Is. titbit Jurhu pum npwhni-frbuibg Jhutpi tuufth \ ombqfi \tptlmb 
'"/'/ J>utb t VHJ1_ *' t ™> pum Upnr-tF bpfip, putt, '* npnt-tT rrpmljtr b/ : 
b"h ,u "tftr nt-pbiRt nt-pryb iLutnnt-If rfigb npurfirii.pl birth rtifiuVb uritfif 
pum ttbabmb i ['"'l'f "*_ 4" u/urpur L. mptfurb [im utf/ij. dp, ,jni ijl. 
mumugU np qJLr^jmnurrfu „,,«,//„. /,? 1. ..,,, mpurplf^j qmn.m^mq ,„„ _ 
ftiht'llu. pmqnt.tfu JWfl uiii bij % ftgli ^uriturpbi' b. ft ^iuvfn. tupbuibbi i 
tftuub lift qnt-'burbuL.pbd-liu b. qmpui Juia.pni_ jd/n ttu, mnftbyfigii 16 f-"!' 

ifrglr mufti, : (.„// puu.fK.pmparl^i.pgu 1 ' , "^ft^' ■£<■*?£ JuttfOignL^ 
PfiLii fippnt. qjl, ub'ti £, plrpb np [ilit&r, urjqnj uruft : _pu/bqji t> i it ■'■ . il'pli 
JlvLmgnt-PptA uruf, : f, a /[ pum f,L.pmpm%^ L pgp%^, n^pt.^ ftlipb- np 
Air* yht luj'fit/ - tin/ft : upau/b : abpmbuiunL-PfiL.\r, nt tttirft in put Jir 
pi. 'ptvbirAlni ("fit "1/ : U. *1 * trpujn'ymurbtrtlrni.ftJbLtr, npn,t/h'" t-tlutlf?^ 

mmbwhnt-ptpLu : niff fttbnb-u iupq.bLp pum uirnp'b, b. unato 



1 bn^brfpJbf, B ; /.,,../l„ / f l . <1 p, V. 2 gwnjM-btfJbf, B ; 4 >u, nJU M b- f pJ.p'b V. 

J '(,!'"• I, ir-b U. tjbnt-urijb V. pbifjttXbfnifJQ D. /"UlTS *"" iauig% V. 

1 up nl npm$pl V. B ^V. B J«.U»] «. - t V. W CTi lV. "tf^UV, 
12 J<-<-4« i. W« t V. 13 «,^« n ^,A* B. " r,puifa L pfel ujmUm-b V. 

" ^^ C <,«- V- 1S mn-pb^gb V. " pump^pmpm-bzfrt-pug-b V. ,8 ^/.o. 

_p,;,,.fu p„yi, V. lj ^/t"S ^- 2 " *"-/""-** V. 21 Om. t V. 
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juinph^pgl, 010(1% : riptjirli : ptipttttfit/bni.fjju.'b aiup, rn.pni.JpU 
i/iii/iiinjn. [tffii.'li : fr* nt ii'ir iliili dtubtugnt-pttit-'b -- L bpuij-jmuifytn^ 

l.,„[,lf„i, ,„,,„<.% ,/; u f „,,,,« /J/,', v, a,u Pl A£ w^nmJK hp^J-^u,^ 

tpiiltni.(J (n^li 1 uiu/tti m itUtlli putn (u pivimili %f u.it p*Ii n\f,b tun. n't/ * finb : 
II tuufttfh npattip putn uijuitgpL. puibr/ft iitmiiiiif L. ni*Lfitfj> : purling 
tl'iulp.iijni _p utupjp i/.tiuT, ntJbtr jt, p%^ putn {n./ii,.p lu 'b,(i , pijh ' 
^uibliiupnj : ttiii/itt ni phthi unptu U. nt.ptubnt.tJtitXtt ' Litfiiilib ptim 
j,. I»„p,<;h.(',< ppu'. putn npng IrppltHh It. nptufe uiupjg: (tufy unpin 
n* ob uin-pb*hgb : U. tt it fJt, tiitiwiw'^titiiif, "unih ttnt h u > "- 
npuibaiuti n\ (*"i_ uibutbqfra.nju'* £/, jb-pltnuKb tiJiti b uUn f,"I> . 
'^luitiun njuunt- uibbutbbt 1 



«- 



■!•'■'/•■ 






ISi 



kv^usj ■- 



J un./ft.'ub, L - tim'IiL ,ij It Lpffftf., ~hti p^utbutunL ftl/ii.'b iiji4/t.t r -m'b, b. nbnt-^. 
Utah 1 Jtuit/itft fjjant-guihbfh gptnuigm guAjbtn/b "bit p^utt/utb /.- : ft 



gbnJbn. 



<•»•. u ;/,-„,.„w,.. 



mJLliipi: titiittit ni iiti Jit, 



pbifJtL.'bp "lihp^iiiffuibrtt (Jpi~li.lt ij jiiii Xa!h b- tAnLaiu* 2 :jitu'uufi gkn.i 



aibbib- li jut, l-„i li_ tint 



ik-.U-n 



*Mm L- %nt 



nt.pt, uu ptirt.ijt.'bp 11 iitii.f.-ui f , utn.'hbiu ti. Lpnb-ib : uipn juinutn-u ui 



uljupuAtj, tuupu : L tuum g Uu. L k A- jwqi 



k""U. 



.fill"/!' juipuiun. uutpuip p qpngb mup ' put[ jutqutipu ui,, jgb . bppftu- 



..pfili. 



I. .,.%!.,,: ji,. 



ti/"- £""* o 



tti^uunjli juyuCbf.u •/-"(•'J n^ pl^ 



J""/""/" ungmj ujj[_ fib^ utup, ^u/b np Jpu/hq ..„/.' j. u^puttluVu" 
Att/nbaiui- ' i/fi nubbtb- uyttibuibtz npuinbJuihb £b, titi(ibbSb'' l (rub 

111 pli- ■■. / (iptiip ; p%' tfibt^nfj^ ' b- iti ft fill up' ' t/piuliif nut juitutiq u "hnijit, 
Xu.n.ygu.t. : mp, t 

L%, MrLa , 9 «,*, 



•qut^u juin-u,^ tybrfgu™ •tltn.pgu' a 



«*» 



.gbnitp-b • 



"UL" 



j_ «^_V. a ^bpuifyuftnLPpLli V, and in margin in first hand A, 
which also adds following L. above line. 3 nyi_«iV. 4 a,tit,Jp V. 

6 /.( puijHu'hjIf /"■</'<< V. ° irput^m.p/ii/bf V- ' pt-ptupmbtpt-pa U. 8 i»l»/.. 
qu.a-njb V. " (. ^JUip V. 10 ^Mu/tfJB. B A. Om. V. ° jtm^utal V. 

« mpmJbib V. U njvU'n] qj-f-^ t alnt-tvnV; nju.^tn'b L jbni.u.nX 

C D. 1S wgu, B D ; -bngu. V. 10 ul l np».'bk V E ; u^uJlSb-b B D. " ^^i^l 
B D ; nfabjb V. 18 pb (bkfrty- u V V i "HP D - io j«"^'t H "fP l 'L n 3 V. 



ARISTOTLE. 



\*"t(jwq*"t" ^ u 'k"'k a U3- C""* ^"•"P"' J^q^^"' un^apbguiL. $mt[U,^ 
k"UPL ^uin-ifi: k- L •""£• U(/l_ «£//_«"-"/* •J—^H.^uy^ fuinjulfujpiup ' 

ffuii/'fipp aii,fft,.ji : Ijuiu" fipp "/J.jiCu^/fp fyuiiT fipp luailfuiunt [rift I V 



i. n ,i,tut r ,p(;,-i, ■ f/.ii.i- {.pp i 



ipujuni f'l f" b- U- awgtuuni [if/it'll '■ It. 



■]...l l ..,' l „. l i', t 3 pt-ptupuiu^pLpnf uyuufpuhuigu*. ppp fib ,/^,/n,^ 



^"7"" 



• tit,/- npuibu ujn.bb*pu : iipLt/h : bp(/uiuuiu*tnpbu- bfiui n$: 



puff nptubu ubp-^uilfu/bp, -. ^fipjup ' £wp- pwpt-nf. putf npufbu put 

,. r »t r ..,l,., [.ll.u'i-l, !, nil,,.,!,,,, [AI.,u1, ^ft.yi.l,, l r . p„, [.1{„ 1..I, bpb'uf' 
(lufy. npufta uuinpuiuni [J ft i 1. L pMtgtuuat [<T [t i 1, ' 'j.ujl.i, : "Lump, nf_ 

uuurp: >upf. "pfi ujtuiua-uiu" Jippi"- Wm tbff ^uilfuilfoyp,, [itiptiuSlyi. 
np f*u*_ bu- < t iuffitif[it;j[) tjli uiupb l b. buitF npitjf.u qpiupn. U. fnfk i 

afj[uiaq tun unuui • nppiup : t[p[jliuiiuiut»pl{b- l/fnii njli : fYbpli. np puj_ 

l,*ti- "Sfl/JJ Lpl/hltiuiiutntrb 111,1 ft : L tluilftll am fit fill . il,ufi,mff,/n, ,/' 
I'l'l'li mnfu^p ■' l ,u!juilj,ii l l,'l, . U. uiufi JuilfuignL-pfiJh, filiffu np pu^ 

S^h. Jutbutgblt-njb : L. tlutbuigbtpb, p'tipb np pb^ k*U' urn. ^ututu^ 
lit.ifl.it. I Juibiugm p 1,,'lsli iii nh : auihnfi'' i/iiifiiiiijl, jftji . hjl-u uiup 

uutbutgh^ Ju.bu.gnt.pbu, 



«\pu,bj,. £, 

V.Ct "PP a 7"uuq J » J ' ^ui^u,^uy[i"h, hppni. mnb'Ti^p. {tlipbuilp np pu^ 
libu- b. bu.iT ttptu&u rj/iiM/pn. L. hgh bppbo. tun. tlpjbuibu utuhb \ hub 
npnilyU bbp^tubpu Q ' ftUpb lulia np (*ii? bVu- U- n * iljmJ bt-hp tun. 
JpJLiulm tiiupi' '- piujg Mtiubiuju ubp^tubp" dpjhutltg uiupb'' t otuuqh 
•i. pu.pl- i ,up[, mup pu,fp i0 . umXbp^uitfufb , L B^ uuff.u.u.lf. uLnj 
u'liliiniuli- "(I/ 'hbp^uibtuti ' l u b tuiuul nt-pbult ututpph p bb uijup 
$u,[ ( u,n.p nL p i \p UpJluAg ' 



i fuAfr V. 2 bu. J- D ; L L mu " V. 3 k om. V. 4 juyu^pubngu V. 

5 j»«ly/< Juj^aigbffA, f,JIJ a uiup J'utbtuglifl ilt.J/i,.,,,,, pl.,i.1, ■ ] omit V 

and the other codd. ° u B p$u,l tf , V. 7 mufib om. D. B ubp^mbu&p B. 
1 a,uf.b om. D. lft V tr. pm PP mf , 
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p. 12. I f/U' afimli/faiif 1 %bp^uttfiug'u l.li- uffliuffiufiji ' hti" "fiti* 'ft' ml n P** 



pltuit-npIiBuiLU " ffiltErt' yuilT nnpng 



u nil hi tlfiA, tlli i 

Aptfk'ui nuju^fiffi L W'-"''"? 



, fit, t [Af *£_, H 



I1.if.fijt, 3 , ^■llL^ / . , k 



4r fiifb uiJhtiuyti fipuiLp puq- *ft? : 



,p/. 



fi Jiufljplii.'p If 1,1, If u/bt-r 



plini, npuuig ' fftbhtj tt ^uipuuiLnp £ ilfitiiilh f1f_ fi Ifl'lnf.ail'i n^li 

Jiupi8ifi'" i hm<f mnmatm p/iTVA i fatrf* ffii mtntmi PP'% ' i- '/■<-/'■ 

t ^a'aim. ,fP,„ nj uutnpnaJ. U ' L \uiptfiu, np!;- ,/fin, ,rfi}n, nf,,1, yjlf. 
Ifii,,l If it's! aim '■- IfiuJ' if tup - £_ ls "i^i ungui, L. n^_fiti^ntiq.u%9, n±_ 
< t [;ii,%,f n ,pLa/h. L „./£„, pl,,a1, : A. 14 ii^i/iap/i U. ' "' If nXu,u,fi • 
h u 1 T«$ "i 4 ^ f J«^. ufh U n-nf. ungui 4' fiHu pt.n. u%^i Apnu.% . 

al.iai it. in if I 'i mil, If fi ll at, I it filing ftlm/t. nflf/lilff ffiutlll U- n\ £ ^ulp^ 
bitit.itfi. atffru *' 9- n t_ tingui ptiifuipJpbnfU x ouibqfi n* itidhltuiju Iftird 

d A F qf-ptv 1 * L WW3 B m lf m 3 t P-Ug "£. *■ ^-ptpH-ap' qJfi i0 

fi tngmtih uJ>f_ uytig uyg uu.npnitf.1i : fuilinfi 4£ uiJUhuJu ymu" 

,/uii„[ihufi k 21 . If mil' an, uipfitfi : L £ ungui pliy. u%$j Apn.fA : uuffi^ 
uiui/ffi- U- uit-f.- n-nnyb U. n-Bnpuu : L. np i/fio/lnf uitl ui/f n a flip ' fiull 
ijnnnfj aififili II uiii aipfibi n/'/i, tt%_ Juiu.fi* uiph- U. ntuin-utpfilifitt * una 
fiqUfpuij nJuAlg Uitm^mtip tfUill uplnguigt, : ^flyfu : uuffiu.u.lffiu L 

all till, if an ill U. ifhiffibli L. nn iQnu'hifaiiV illjiifripin ' fialf fi ill, pal/ 

njiuhg. nihil, <n, If #i* fc tlfit^pfiti aiuguiu.ptit~ qghnjH;Puph> P"U3 
I, j • 1/ n, p, nh.pi fin,/ ;,>"' hitiffifigb. aii.fiuuni.pLuiJ'p ptin.Jlft, 2S uiu^Ja/hfi: 
^Pflivp : li. f imp fill, tl. H£_£IUpu ! n-^ in p if, a fill. L. a . n,1,fip,UL.tl ' 



1 fi tilip^uilfiuijU ut/uuffiafip V. 2 fAuii-nptrguA V. 3 uu.npnn.fi/JV. * It 

^uiplfui^up V. 5 npnj] ungui V. * /(hlin-uALiyUV . ' phuiLnphgiU^ D, 

8 f"L\ tt %l, L V - ' 'P •T-'ptip V. l ° untJ.ntri-Pfi V. U uu.npnn.fit V. 

12 tfnXuimfiti B. 13 L om.V; is partially erased in A. M L om. D. 

1B U. ^D. l " .Ifilit. V; Jpm-ut B. 17 aJfrVb V. lB np um»p na .Lu, L V . 

10 V tr. uJhipnjy {fit.fi. *<• nJfititi V. a k om. V. M « w V. » /«« 5 ». 

^.A^ V. Z4 hpquigui-u^pnfell V. « HpunJkfh V. 
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Ti-pt-uiJlA 1 . 4W •A.Ufn^unL.^hu.Jph. A^ £1> 2 . A^ p%^ 



t path c U. tttupu h. ttnput ■- l u,ttiiifrtiijfi 1 JhJhttiha niuiif^ti 
/<Y" ''' It- pujQujunLfSlit.'b ' L. J jiuthofi L p Jl.titiif ungu 
^uilftatipnt (J hutith . ur JI" t ' Jftthrtfi npiv£u UppLiJh 1 



'9™- .ihquihutl 



PH 



.. [,1[!..Vh 6 



™/f £ t ° : rfj[_ * 



,•■•</ /,u L npp {Sbf-trjTlfiMipu/bzpLpilil* p ,„,j,iu1,/,. fipp 



^lu/pttt/nrjp'h : 'bvuiisfh, ny *buuif,,/n. 



H± •iiii'fl"iuu< [<*/" h li 



+P^l. Aj_ ^ut^^jpu. npai ku mnfb&g. trpLbff (-: 

_fuA^p A^utup J.JL (&£. „p /.1^4-i- ^mlf^u.jp-h ' _pu/b^p tytug. A^ 

(?"> f f ,„ /„„ [.1f.,uii !.[,!.„!>■ L A. „ ;/ j „„/,,. L A^Jpn^p.fefcpuii-p urn. 

iAju map : u.uujlu. L A^ If,.. ( ui. pp. fc. atup t t n, r „, /.?/„ T, hpbuwg : 



^{utu^Pp tjphuutg /ja^pn^pf.JA utup :■ t, U.U 



nfatjA 



, ^ut^piu" utupl, : pvtf ..,. L. t,^p„ L pp LU . 
yp kp n . £p ,. in.plt *l';fh. $utlfitiq.uip&gp utufUt L. luyl 13 inn np 14 
mufti,: „;,/ ■'■. ■' / „.f / ,„ifuif,Af„ fiub.jl- A^utup trpKup tftn.pntfil.uih' 

t? L lb "i_ »p-"t" ukp^uifa.pu 1 -' ^ml,a.lfmjpu. lAjkg app pum tam^ut^ 

.„„p t,,„i,i, 1 ' i, ,„i„„r r „ [,ii.,„i, ,u„i.i, t/ „ !r „ r ,i,/. '■ : f ,„;i,, l i.i,i, v < il „^ 

'/'",'/'• 'V'"// 1 ' JlJ&tfi ph-l Jig- ^aip^mi.Ap I. japn. ,r r lj„„ nphgut. % ' • 
Ipiln- //,„,/',/ .,,,/ umi.pn.fpu. ,//,,,. tit,, p ungutuk •f-A^Jpiu, : uagut'^A^ 
puf_tp phi Jtfj- l<u!( n /'"J 2 ' 'fpni-ifb ^tuplfuii-Ap iyj phq.nLbuiIfUitifi'h^- 
If^U Apftl" p >/'.,<".'/ ^p--"'1"p«'-pl""1" "- nqtni.f3buA, L, fr^u,^ 

ifph L y^ H"' |iu^ "p"g £ [&*_ p}"t Jkfi "!_ LppAp ^"vf •"•&■* 

%iujlit-n<f . an 1 niflih "1 iutilif/[i A * unihuimlj- II A * tiUuii • tudl;^ 
%nijh tf-rri it'titini'Iitubtvlili I U. m* ftinilli ~''- L. n » pnt-ptn : /'"^ /'^"/ 



1 uumpuiun^pUwiTp V. " u, aV »u n i_pt. a ,Jp IA, V. 3 t-Om.V. 4 ^«.^IU, 
Ipn^pLuA V. " pwgwni.PpM, B ; pwguiunt-ppA V. " ii/«/rti V. 

1 i„«,i,_;ffi V. * C * T i, l ,! r . r ut, : i, li ,n,j v V. 9 4 om. D. 10 wJk%mjb V. 

" -;u.^ T „. r ^% V. U ipkV. , ** U l]u, n -u U %V. U npT>i*p«V. 

■'• tfi / ,^ u ,{^l V; %^^l CD. u - Y «,^ u -.^/34<«4 V. M After j-y-- 
5 ml 4- V adds j^m 4. 1B n/>nj] np B ; in A the first hand adds «g above 
line. 19 i.-i,,,,,,,,!,,,,^, V. ai L „„,,,., V ; ^ u ^ »» 3 - B. 21 ift^ ; /»f 

npng] Jk t pl&,jnp ng V. « jpl^^a.l.pl V. 2J ^a"-,^ t -f^l V. 

« ^«. r J 4 ■-.ll.l, „,/!,/„ V. » gtfttb V. !B flrpJ-D ; ibpfi. V. a7 tgH V. 
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ARISTOTLE, 
tffagb- "tfit. u V9 i tT'-' VL' L ""&•" t "* %P P^ l*f *£_■ "P"S 

n . /. /1 ^luplitui nil' if lip nil L y ill . p'hii nilimliiiiliiii till • !• [J I, ' n % 

"V"3 pk—-ftl"—rp- tippy* q-n-sh ' ^flqmli t r 1,n,(M. lu ,Q. ^pnj' 

VLptfpU Qni" tt Alluju' tiiiipmiiih : IL A JpptUf xu/U/'j" pwtjnpn \1np141p 1 

■>'"/'£"""/' 4 qJfph 1 f-"U- n^nilpat-iT* mM.p '/'■"/ trqlt- : jttubqfc 
n\phiini^hp Qynt_p' girt-puf 1 , t"t' it- n*. q&0t-% uLiaii.'- iiiiijiu nipf.jL, 
uiJLTiuijln ng" , n^ <liuji/fuii.np £• {A^-n<.liiuJiiilii_H]rtl ' - qi&ph^ 3 - fl 

NMVHMA tippy* * t* niint if m JJ:<) fi_ n t, 11, bijh ■ t'uti p ilhpuMj 
iij ml/ in ni" pi L tiili h ni'liiiifim jif t, tiiji- li 4* Jp lUinhifl.inifu ayt/u/pput 
£ : jitu'Iiiift n* tffntn p'l,iini1niit,iuhniillf \tiinfitii< up £ aJpl* h 
lim/intil, 11 n, : pinliyf- %h. li nil ' phutt-npBUII ' bpbUU ni'lil.f- It Hi 

fop, L. n^ kplruu auit L mvp I puq aiup^. A^ fit, unpu, J-tJfqb^ 



* *fr/K«$«<5r' 



<wg. up,,., n^ pTi^ * plin. iltjj uy L h-n^tyg I; phq, 
ifttf t ■ \wpfii*H- n p h LppLp uiiffrUujjbb pli't nLliuihuibnt Jii iiilpph-^ 
p 'bngutlil^ a.ni^''- r oujbn^ f jnptf-tMtiFuj^iMi p'bitiL npf- 111/ [><}k apauu nt^hbl' 






u.ugp-.L^.u. 



r n : „ r ,i,p Jfipu 2 ', ufj Ln pn L S M fi_ ^U^pgk: £w"hlb A }_<,•* ptpvt-Ap 
£ liiml' hit fp bj l/iiiil' 'b nV- inili"~ ni'lit-i itinfii- uiiinpnt-iT U. n-huflt 
bob.-- pub p tfbpay Ibp^aibulgu. njg £ p"h^ pbq. *&£ A^ bpp&p 
$wptfw^np Lp™ mJh\^%p q^fA w y.» L : «y^ nJuZbg 3T i L un^afj. 
pmgnprt^mpuip Jpftb : fiuq ...,.,... ju\ju, b. «p »l_ £"" Jpn^J'jIrqa,^ 



I nJpVi, V. 2 jfA^-buttfuAn^ft V. 3 4/3t] A. V. 4 ^tt.% V. 

5 After Ityipj) V adds ^ulp^uii-np k ^n% ^p'lujn, li u> ffiu'l. fill y/r^. A.. B /'"f/J 

npn •••ii/'inp C- at/tilth V. tt wt npnt-iT C Dj fi- npnt-J* n% V. 

^n<-/t V. 10 ,/:,,„ pull, B. " jwJlAuyln^'V. la jpby.ni.'butlfuAniy '. 

13 qJpVu V. M '/I -bngmlk V. 1S i^t,i V. 1B y»^V ; y-y BC. 

" ^l V. IS p 3 p B. 10 t/» B. !0 ^tt V. ai i.« V. 

" ^y^t V. * 3 „ t om. D. 2 * t c l T *£$] f.l 7 ^i,tV;A 
erased first 4. E5 fififlrt V. ^ B After y^V adds pjugnpn^pjap, 

T - L jufjiitfutS V. sa t om. V. M ^It. V ; Jft CD; g^l« B. 

30 «.../• V. S1 i. om. V. M A r 4™ V. M n/ "»-ffi V. " q-t*, V. 

35 k py V. 36 j^H V. OT For corruptions of this passage in Ven. 

Text, see collation, p. 23, note on 13 a 14. Paris Cod. E alone, beside 
A, has the true text. 
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Iiti/tfivif' npufbu "htip^wtfuthp ^u.bu.Ltujfi'u' punt lumlimun, p t-rnlijib 
\^l' Up : of. {• '//•/>";/ %bp^uibmg'b jnptluiiT £ pliifm'timtj.i.'lili. IftitpK 

/, ,//„//. „.j„, ,/,„./,„/,.,;, ;n, gub^ t.pt, 4£ n ,,r r i„„[jf,- M .ij, jj; r i.'. 

"■"•-gt- ^fquA- ^pnj.jppj'py fnfj. 1, 4 „.,1,,ff, .',. l j ! ,l,.l iU , r !, ^f, L u.%^ 



iLu.il b uuihuiu.L'h tit, tut ijinbll b fL iJift,- 



L-jtf- 



l L iy1i ifmuipu'p • b p ,/.i>,„[,1a, l ,/,1' wa.uq>h%h\ Ifiupl; ^"ultfj gwliqfl 



duiinjduiph, p jttit : ribu-hpuMuu, uib-bui. putltt 



I,ll,Lm ,iti, If uu up 



u/2if t'ti aittoti p ivMi-UMq.njh * f-nl- "- bpb Jji nil,i, mil' uuibuMi 
mini lib UM-gf;, t.f/ll.jfi b, Qp /,:„,/' f/lllmmjll.iiuiif/J,! ifin/nl, ui/fi , L. 
bu.lT Lmpf jmut mXAi.,% Ullll/i : jUtlLqfl JfijUl ,//,, jim-nlfi,/ m,/ A/1, 

jmmmjf/lhm,.Pf»M ' ^ty, U t pbu/tu,* afo^ b" ^sVJffi b pgk 

mil t, mi ubiMpi/uMub - " f /''li< ii{* UMn.ait.hiuMQ.npi abu/b UMaTni lib 
tunlim I U it'/u upyui ib'bbiniJi bu.uiu.pb/UMUibu n 1iLp* f uilint.p L 
ni'Jimhni.plii'J, ^ititimmml, mi ii.UMpi.gh . bpb n* n 1 ui'/iiilriiitimt. tunable 
gp : /•"ft p llbpmj nt'limfint p butb, ti. UJ mil HI unt-f3tjuAl • utubutp^ £- 

p JpJhutuu ,/,.„/,.,{„,„ t J l„1i 12 /f!ub L ' 4 ,m l M Q fcj n J,mI, n >.pi,lk h' n/u.h m ^ 
u„ L fip ft-lMp # H # n p,^&. put, /, nmtMmun^Vuk jn.Xu.fa.ppSl, 
wXbmp t ,:1 ' p„ihijf, n'«_ hiyp' bnbm^ "£_ U np n-uMpibm^ tfkpuMuth^ 



m„,m,n;.i,u 



._ hp%u: 

p b <- u <u3 15 



"7. "-e 



llmjium, n/i f, tilj : !* I 



\*vf/ M Jputhil UMn" hap iimnlil.lum Ul [it'll It- puMguMunt-Pfi LU ^mhmltuyb'h : 
l-l-LL/fi k-vb L ia il i _f.um UpnuJ" UMUUMgbfng jbnu.'uu.t.wgu™ <,whu,^ 



1 UfU.^u.unupbp V. 2 .,.l„„l r „ {.li^!, V. * ^u.bu.buMjj, D E. 

* Jp"iMh V. 6 U-'fi puihu V ; I'l'iiiu C. ° [uH-wifijju'h V. jw"-wpfr~ 

•hn.ppJ. V. 8 tfup. t ' pLu/tw] ifilp ■■ b^ Pkujkm V. 9 u. om. V. A sets 
over L. a punctum delens. 10 '/• uLqpoibk V ; in A £ is added in early, 
but not first hand. n m"h<Xuip V. ,s $n$np.n L 3i. V; in margin also 

in first hand in A. V just below has wn. for f. before .i/mij,.,,,,., f.l/,. 13 After 
uiLtuip b V adds uSn,popnL.u% ifob^ u »;_ om. V ; D omits ng as well. 

15 fU^unjg bppfy V. I0 L Om. V. ,T V tr. jbnmUm^uMg UMupgtfngu. 

U 2 



ARISTOTLE. 



k a ub' bi je^it b •IPi' u u •fb-i/ty- u »3™' $wpti«"-npk >$£" qn& 



liytltupptn. L. gnu 



uiujg n_n^:- ^l^ n^p ./I./,:;/ Ibp^w^ 



hajgh ^tuptfuit-np f- *tni r/Jfj nh ' JitJiupput* II. iiiI/i lib it 



, u t f 



ilf.tj.ub : nqgnLpp !,. <"/.. i-l.i/ n, _pp, 1,. %/,/, v ui^u'/lip : I, At ,//, /> 
uiujtttlif;- n* ZCyJtunfiinm li 11 t oni ui £: tui flni/f T 11. U hpijbumjuiwpljb- 
L Ifliifb : .(inAy/i unpiA f,pp tu„ft'l,.j,ph J ^uilfiiilfai/jih : L A^ k /• 



•guAL. L A 



n l X i J'wp(.u,. L : 



\^t- n* nutntiiuitiuiuiii.p}fmiAihj)L' It. n, 'f1111Lt71.pt biubpb : nnputp : liiiLup- 
L tfni.pni.ppiX ' L.pbmLp'bjtAjbf^g. npp L. A^putn JfinLtl' fuipwjw^ 



Tbn^PbuA ,u„/,1,- n^p*,^ Af_ XfJuippu, 



%m& mumgbu, u 



„„i:.ibn,pl.,„V uiufb: 



Iftuju' amu,../,'/ pnt-Uugp. Ufjuu/pupu '//"'//•'/ b. p i/tpafyg- puut 
M^uiMn, pl.<£ti %Lp< t a,l i J.gb uiupgb/ng : fu&qfr nnfb ^bh-^ 

i £. tip }tn ntlptth &jduipfim. U- 



un^pu.u.uij' < t p,.iA,n J Jh a > i nu 



"L. b tfp"u' 



W4" 



ajfpb aAum ifn/J ,j>-'1->//- bftjj uni/Ppuitnufj- Ir-jbgp n!& XjJhipput, L. 
: ftulf nj_ Irmj- b-pl/npf^i „•% , ■.■/. • gaihi/fi n*_ < l pt-uItin.u!Uiujh 



yfr— i^Mdfc*, 



a»$pu,u,ku°, 0. A^, A«j?h t rfufiy./fu.t 7 
pna\$h unqffpuiMjb uA^u, i pulf p -ftp^ 
bin/ ,0 . n^ £- i^Wi 11 ZVtt/iiy/""' ^- Jf>"b i 

"'''''/ »°'/ff v iw* ¥-"£ --'lir—'""u fyfatw/l' n p-/t" 

iifiiif/uiiini Pp. b. nL'btMi/fnLpf, 1 *' L. &fAj : Jfii\ i ill, , A^_ k ^aiplfaiLnp. 
Duibiip J«tfW - '' A " I'him npbgiHt 
" * t!\} "j"'/"/' 1 '/""/' rfp***hq.Hitlit4jU 

inp mnA ; A- hpUutlb '*' y^yuy Hi hi- ,. 



nLbtrt* hpliiipp'b t 

"<"/V"""";/ *- *% 

A. Untpb nbui ani ' ]*"!/ h 'Ij'p'HI vwtnpuiunL-PhtMih- h. awgttt 



1 ontTmliu V. 2 ^t% V ; SO always. 3 utn-fh^/A D ; BB/tyi V. 

4 1/in.w 4uu^l V. B p»^/j] £■ V. ° In A first hand wrote ■^ftLa/Lg.u/bu l /b 
t,mf^puiuil.u, which is corrected by a late hand into < l p>-uXn. l Jbmfb umflfpw^ 
•nufj. — the reading of V. 7 k Z^ppm V. 8 V adds qfc before ^«/r«^ and 

below k aft. «*i-». B .ya-^unL/Sia-l] nJb^ nL pbmi L ^u.^un^phuSb V. 

14 ,./,„//. L ni_i. C ; V tr. mV i. <y.^/ r ls ,.(.„)„,. Jfaui. D ; Vtr. <yu». u/^pu^ 
"■■ /,/./,,/« D ; in A an old but not first hand adds suffix l above line. 
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pt,m%- j^p- A/3A Ajt- A bpk "t-f<gk- tffi ' A^AjA a\./;„ r {.».. L 

Mip%' 1 uAi-Ut < jxuly/r $/„ iu%q u/hiufh „„./%/»„„,.,,,. A n'jt. 3 ^A''">'7«'^ 
l.u./'l,- tifnj unpufj * IrpLlrJl A- '^/' i^A "«j/J ' liyiif/r« A- AuilT 
■""-« = A n*_ b/ry "1,,/ui'buni/iu ' ^•••■1tij/i <,fi- 14/li.j niTjiii^ti- nf_ hfifj 
unLin t ' fiul( "'•* S ^fu-uAiifiuliuif^. ZCti/aipflin : puff uiiyu A '/''/'"</ 
JfcJhutlig 1 . ni-pnjbjui*,A L t t /'•/'<///" •If^-' Jppu* ungiu Xyl'u.pf,.,,. fiuMiT 
unVui fjfg n^ip ,lj,, lib,/ ,«,/' ^Ifl UianpulUnt [,)/}, u. A fillijiui;,! [-I/I 

«W £ ■ 

Ijt tA/i-JmAoai A- A <J«</i$A- p«/«-n^ 9 - ;«/>"' ' A- ««*' u j"y»A L; £««■ 

hi t'lirpiiil, *[it ii pt phiuhrt l/tl/AmAni-frtAxilift : nphf^h -. nilfn* fit It nil,- 

Ip^-b^ppJli™ ■. A mffmfmptm%> fl/jr 1 fffl" 1 iiijin _ 

{,] j,<i-'h. If pff*nmni fftfl-'l' ' lii/il/lrtl/Hff.u A A *f*'["'(J l HJI' , jft' ' /'"¥ £?"— 
^n.w£**, £ J^ piuppli "liti p\tulfiu1i A- A A ^A £•«/> ' ' ^uthap iym^u»4»^ 
M(#**< fuipnt-iT. Ii/m il'. iMin.iMii.tfh "uup^uifimu A ^ "'/' = A "hjuihwuft^u 

P^pfi * ! ^^ib'" {• •ftCHJ ""AlULiyj uufjuufpupuu •' upuiuiugi 

»p . |i u { £ #/>"{/ jmfmt^g% n Jj,^ i a»pn..3b. pn,pp% tup^nffuA, At 

At A*/ T IrPjT^uifu'dk - nt ^iMinbiui_np A" Dptir lipu , AflAi uifini 3h 
■ft/J £w1"{b "lt_ bqj'm/ ■"Jk'UhgniA, .,./?„, [.If.'./, l.'/fcip- p"\jg 
^fiLu/bif.in-Pf*i, "*'• uiMtuit^u L. uttihutuMliutg anhtng^ u/JhTib r/n, 'li . 
,...,/..„...//,,, pf„1,. u n J,gf,,putf uL nL pf L 1„ «;_: A, AV g_A A/3A M^g* 
pui—Ufj Aqjp lV"li, unifl/piuutufj ■>/-. uily tiiliu.i'1, 2 " %l. p^iulfiil, A- A 
if* pint ni'liff \iMidutbujMtJutjb ft *huph n-rti bphnoptiu i n^ put/ujigp 



1 4»A V. ! f.CD; .0...A E ; <0tt, V. 

«/««] «.4r™-n/ C- 8 -i> V ; - t C D. * # t , 



Jfr«U b 3 A in mg. ; »«(/j 



V. 



s ^tt. V. 



P-P'-'U 



V. 



10 t » f C ; »»/A V. 



»-,] .^u, V. i -ju U „1,f,'b V. 13 J'u,t f u,bnL-pt,u, 4 bV. >* nntp L phu.% 

SpLmtn^LppJ, V ; «qt«,-Pp^ ^uA^^p/ruA B C. " mpnjvpf-PLivl. 

uA/.pu.^ n ,pp L i, V B ; uip^uipnt-Pp.-b „A/ r ,... ,„/.)/. ..;/. C. l0 V £«.ri(. 

" V 257k ,9 V « y -.A. uun £. ,9 V pby-Jpfn^PpiX. " V A ^«A^. 

» V nujjiMUfpupu, M V JT ^jl, !] V ti/.^^Wjt. WV^fMh 

'-'• V uufpu.mtM^gkfng, ™ V ^Lyrlfai).*^. 



AKISTOTLE. 



■fylJ bbp^ml/uigb Irqpl^g l , L uyqab fJf_l _puAup b/jy unftpmu.ufj 

"lU "t-^ltab ^{• Lm ' h t u '' bu, L''" , fip m " a U * L J"U" ** lb & «*«- ^ S 

*h n ,pi wbumtih. timtV iit-nfi p"iimi niit- 'fm'lt ifili/'f "lilt p'^mliniJiiiJi : puihit[i 
S*/" <»*»/ <" ftp' ~>- >' " '/?'•> Pt'il" pb JuipJpbi «.* //1,1,,/m'l,, ,[, | /,„£ 
iitiili.tiiuhiii [J /it'll fi till m [it ht-k, hi in jiii mp tut i fib Jiupuput-tif i b u h 

•»/, •/,„!.„, [,}/,< i, l miififu.,, .„ pf.,1,, ■/,.„/, nf •i-"fi n j ■■ ly- *J*"rr 
Qmi-npk i„ji:ii,i,ji, %i, l ,-:.„/ r „-i ir ii\ Ifu.j'-bjpi?' ukn.fi iji'j. U t r .,j-'/, 

'bbp^uitpuh tibntipb : b- hiutV' fihpbuiha uf,n * &-"/• J>">Iii/[i *"yA— 
tnuili, b. tibmt.. fi "lufji'Ti ufiiifr: oiubnfi tjitjli. £■ um/m tibtth : hub uip^ 
n.mpni [Jfii.% b. nitiji pint, m. [if fit*L • ft 'tibp^u/buib tiLiiuli , otubaft 
m pi'ii itii Ulluupfibnt [rlf, ~li, L. mjiiiiiS £uiprtLpfit-b 9 £ «A« ; /,,i£ 
/""/'/' i- i^*C* "£_ t* ^ lI> ubn.fi U , "^/<^ fttipbuitip ifftufbguib [Iftit-l^ 
nJuibg ul. •• j. : 

y^iti limit u 1iiii[tift'],[, — 

'[^•ufuffpu. uy^ ™/^<l/ ™«^. fMin-Uifjiufiulp > ./><"*»//' l""/l> umjufpb L 
huhuia.njh. L urppuiu-jyu ptiut tf mi!m1i,i,t/[i- puu, npn. J' bpfigwflyll 

•HJL"Olif' L <C 1 ttA L •tfi^fv'i' *>"/• ' £">1"ir •k?"'*' i^wR"^ 

%ml v \ ui^bffi q. ntl fjpfigunfjijb. L $p%wa.Ajb. L ifjMnwtfry'b uiup = f,uL 
ilpfiprtpn., up nSb \uiIrmiiuipXli, ptiw uninjb '^luiifi m [J lnu'Ii ■ npt/itib i 
jMfr . hu/Ii i/l,pt,ni rili uuifufrfib £ '■ puijiu/i bpbnt-g blttg- '- t t- u.ti j\ 
•ulirfiyb up'pu > 3 fir/j pulf upiy b/jj- ii^ h ^utpl/uiLnp !.,■!/.',, fn/J 
luiiiui ni.pl, lib. rt\ ^uiliiiiit mp.tp 4 ' fi UJmtit^i ^btifL-ni-p3pi?b * '/"III 
qu.Jfb: pufjg "buip,^ buifulfpu™ fln^p. uyuu/pupu ^n^jnpdk i£ 
luifyuiij-uipip if "lift ^bu.LnLppt.'b" :■ pulf l.ppj-np.)- /"»"'' fwuf 

hUb "buifvllllllh mill' - i-11'i-il.li /• tll.tiui I ilinfimi/ni [it I m'litfli It uitintjli ■ 

pmli'll- 'bu.ufU.gn^.gu.lfuAig^ tTmt/u.gai-filnt.l.g 21 fry %uip,ljpu L .[!. ;.,'/-'/, 



1 V *?%/• 'ICD; om.V. 

8 V p %JpU ; ■hJp'b CD. fl V «fr«i. 

9 V tuipn^ppJA. 10 f fi] V Vb. 
1! ^1BD;^V. 13 JpVh V. > 
pA-,1 B D E. la l-HA*- om - v - 



3 /> Om. V. * V bbp^m^uig%. 

7 ^a.<r om. D. 8 V ut^p. 

11 After ubn. P V adds ^-i-J: 

^ui^u-^at B. 1S $hu,L n ^ 

• t t,„.I,n,[Jl,,i,-l. C. 



■ V. '■' buifut/pli V. ai1 -i.m., r .i,/„i ijmtpui, ; in A first hand wrote 

~h.un ( mi,ni , V i.i { ,.i7,i h but g is erased. 2l First hand in A wrote tlml/mjnt _ 
pbuibg, but j is erased. 
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iituuhi. i- _piv%i/[i muinjt - "Iiiuji'f/(il/rij> jnul, qufnitiifuiahh-uti ah 

n-luuiil. ' euihij/l uiiiifniltji- 'hui^uLp'hp l.li ptiilt iitiit.iim in A 1,1, ,i,ti,t^,i * 
ft h lil. I'liiffiiilini jit Ltitlt- mum oil, 1,,upii,/'1,ii hu OUlh ili/itii'itini lit. fc . 
fili'liitl'il, ! ft h tfi.i'iu, UltlLf oh '. "liititiliiitiiii.u ' ptiiln/fi UUIplbpnJIt-^ 

p /;, in, . r „i, , rT u,n,r n , j.)/,,i;i, i„„[„! ( t,i, i, piriji 1 b" £»> 



m^urngbfii^n.. ^^u.^iyV " i. <yi« 



tuhtua.njb 1itiifiit{b1, 



ailfiiiuuiqnjliupu, L njuli-Um uppbffbuifJL l'1._pi,u1,j. Itiu/n/j/iliu jfit-. 



,,!. P b , 



V b jbnmuw^ 



bwgb 12 •a/uitppb : fpf- npp uiuflVb, l.m/n/fl.fl, jt,, l ,ub,ut [l >, ui/uptalfp 
Ou< puijg fin, bugp, L J>uA < / ,t,L,.„,,Lm [ ,n,. uy^i^u 13 Lu OJ<^. 
uiufutibp'h jbquibtuL : ouiliup uijhj- nil ^utbtuiiutfiAf'Ii- puin iininjh 

^tnjiLnt [Jba/li- qiUiMuiliuilLh nniufcu npulpa. b. !"jb- Jht-unjb iii'i 
uuipibph. •/••(//■/; uipuip uiuuiugp ' /,,,/, t.'l, i,,j „<./{,, ,/ij, f.:fl. . juyuik ; 
ouibqh "-n/h iliiiini.' ^uihwnjup3.t£ • puin q-ninjb ^bmfn.n, fi built- tun. 
ayjuip/itnu iinnuiqu /,- it path ' ji*t,1,>i[i LpfU I. Jiupn. • R n/luii/iin 
pttiJt i nptlJ H/ubifp- it/' h ihunti.r it ■ J iitf,tti'i iitiiZf, ' it it- iCyJu/pbw 
pmVh, -'■. J/,ni/ {>. / u > ,, r .,.„Z'<,.„ r ' i/i^/'li 'jl'fpl/'- ' puyg uuibuyu 1 *. fLpu 

i-liliii- l>tht- npuifcu •i/unnAii/il p, ijni'lf ZkyJuippiM*' i/ytiilili - j'tl/Jnifi 

i/'i'ul, iininf iif'plt- hiinV n %• 2i m] 'ml'/' til puilib, tpmf ulli.tn uiuji : 

pub uiu/ut' (turn $$"1,?. jbnwuuiyu- tiuipibpVb uy^ "Ut!U "">p : 



f^mn Willi ^'tiititil,', utiiiii/titf ' 

^luiltititn uilfm f1{pb~ I itliunrptinuip b ftubuianiha-, b. wbpuiit/bv • "p"<i 
filib^PpiXb" fihllfli uiJhAiuilff' full-lb iy^Jp^tiu.p.bpu^, b. ni _ 
•fbfffi, U uagui ; puyg 2B ^ilifliifiuii'iitjlip puui uiJuiuuibf unjiu, 



1 oiiwip] V y^*p. ^^aitinp L B; L^iMMunlt C. a pwlpg V. 

4 Xuipibp^ppj, V. s T , r „„„r lll p[.,i, V. 6 ,» v 1,1,1, V. 7 ufiuum^u.^ 

Ifufbivq-njVb V. S ?"l\ VL "UL"ty- * Add uyu before pm-p V. 

•" pLr bu.l, 3 V. »fC; om. V. n jknulua.^u V. 13 Jp^-Ji, C. 

» LkjuybgappW. 'ZjUiprkV. 16 r tltV. "ppplV. 

1S puyg uuibiMfjb] "t/i^V. 19 pppb. V. 20 The rubricating hand in A has 
crossed out the suffix % in A ; $u,.i;»i„f,vJ)rijty Uu V. n mppma-n/bf B. 
" tfbh^ppJ. C. 23 Q% V. M -hmp.lfl.-b k C. * n/j] ^//_V. 




ARISTOTLE. 



tuufili ' pulf pbni.p&wJfi ■^uiiliuliifiuJiiiflip. np_p tlfiuihifutiT ^iuLih^ 
q.u,pl(,t. pain ipn^Jb ^tutLnLp tuA ' puyg A^ Jpi,if_ pL.fcp, ijai.. 
Jfaln., u, JL Ufj^j ynpry £ I npnn.% • f, qhpuy ^pl/ptu.u/u.u.f.^pi. U_ 

kt""-V u ^ a, ' t "it "> *"¥«•? t^ 4 '* 1 "ip"" •[ ta "' b qb t p jj ft w n »^ g|f ' 

IH-pitl-p, ,,/mm^'m,,,, '/ "/ 'J / t': L p "bitwbl^p u f, « /,' - yj^,,.,,,,,,,^,. 

.Hm /r .//„//. .,,1,,/ . ■' l ,„J',t,y,, l ,„J\, u h ! , r 1,„,\M„„l r ,„„{;>, : p u fy s, t ,i (l „^ 

UttUptUpWp&fil lATulltt JptlhlMlkUt [HHlt %pJ] [l\pb MM It l* t, fl 'I I [J ti ilA, Z np^_ 

qtuli : prtfni-li * ^liuiLiMilffi%. L. •fpuyhnjli : _p,u"ln//i unpm i/fijk, utig 
<;<„£„„„„ T ,. r ,„ r . I/,'?,. /. '/../fit, utw-k t/n^j 4 ,«,t„,l, ( l tr'br t uAp%. m., 

paipaiplp jtMijunuplf. p pn.tnL.it. L 5 ~' t truth t£tp\, L ft I'tiui/filiT,, I, 

p g^Jl^MjpVb z L „'j_ p%^ „.,,,„. -huipjlfpl. faj* ftpffb <■. ff/i 
" i .u,r,u%ij mit'it'ijhp flm. ph.u.I'j- Uynnpplf pnLpIl lf.nf_l L. mm,. 

pwptupXgftu 1 1 unpui, p*-putpujb*p*-p' p uihvtuLu >/ wpi,h m, . ^£«_ 

«£.oif%°. {Lln^t,/! 7 . L pn.^%%- L ipufjpllz U f.>[W L 

nyb ^u.JU&ymJlijh pbm-ptrwJp.. np ,//M,l„ r „,r p %Jp% u frn£. 

pUUI tup'tr i/.f(i/J^Y""/' L "" / ' * ' P U k "''"/''" ilf'--!" pu/tl ti"if- iimI, 

uph. "uuifuliflhp : Jiuibqfc ni^ yu/|i«jio|i]( '. pain ijn[nj1i ■JAuitni 

Ptraih : npijuib : fpufjhnj b-jijj- £ If lib q uilipti : p"f[t ^fri^-Oilitiy' 

phmJp. aiufi'h- mfm JJiuiliifinir ^luyii/y aipXp'li. puui ■/ n/n/'b ^tnnu-ni 

/3£uil : piiyj <^ «# n £ p*-fe u/wmlCuta. " ?«£]/. mjjn L !& £ : L p 
liJaAi^pil uhn-k- ^uilfniatuipuipaip^liai^ppli JfcJhuihg ' in(I , ilpiJhifui^ 
il'uipi ufwpauipiMip, ^itiiTwbiJ-UilIuijhg' npng fp1lblnLppL.1ib ft "lii/fil, 
m./mI.m///. ,— 

^^M'jMtj u jiirntf-nt-P Lrutu : 

f utpJnLpbufo u.ly^lfp hi.- tftg . ff&fmijtfl* I u.a f u.fa%HcPf l -1, • 

uiXtrfni-pliJll I %ni-aiqnL.ppiA : uyfufjfni.ppt-'b : pum i,,l,i/in/ ipnipn^. 

fnltL.plit-'u l2 : "7>7 "ifiC^ Vi £Upo t nLppil i p% **. Ipfi /.■//! trlf qfi '"JIV 

p JpJhmng b% : ^<uljA «£_ t i$htiinL.PpL%. m.^m^mI,,,, [,'lf, • U_ „^ 

^CD; ^« v l V. 3 fotii,u,u,u,u,pli C ; ^f«.^«™^ 1 B - 3 VP"*- 
„ f u,u,pf i l. V. * p nZ nuVi. V, which just above has tufftfl.. * i-^ V. 

" Sl.O.Lu.tf V. ' f l Ll„ / .,/l,p, V. " ..•M,,M l .M r X,„p!.M , !.1, V. ' ^W^^a-Jli 

tC;om.tV. ,0 $u,JhA 9 *.Ji f jl { pbV. n ^»«tf«itp V. "Vtr. 

£ tfu> ui. ^ n yi. I uyi^jfnLppJb. 13 ^ly «ylp V. M £U*p<fn.-pp.-%g V. 
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MMtab int-fafiLh , Tim u/ijrii jtlfii'Ii ; b n* paut urbijLnA ifMBH^ 
pbu*It~ ; uiiin(!,u b it^/ijil/ ' l'"U f 1 l iyP u O "fJ/ai/int-Pbuth- HLlth 
{,$. uSb'^wpnLpfn.l,: up' fni.g/. ^iMiptfUM^Ap ip ufj/ufjfbui^ 3 pam 
ItJuAg "{Jl?<} 2*'p£nt-[3l,J,'UgL ay^ufj^^ I p-l( uyu- nj_ a\./i/ /( /i'.,i £ B ; 
outuofi 11 n I' ■ pb puui luJVhuijh alptuihg' !< LuttT" 11 inn iiii./i ,i< tug 

pha/Lgb, ^a.u Ul pu,buig bfng I ^u/uuh n^ u,Xb£ ^u-pbutunp f np 
putn uifutntib jiuptfb- t, n\ ~lmt nini, 1 : ,i t nni/,ii< U- h iftiimif mjingh i 
uiu/ui „, /.L3L. ^j/_ bqftgp am. ■■(,/*■</.!• ^upJ-nt-pbtuJfifi "fJlj^J^"-^. 
PftJb: ^•Ai'h, j {, Lj,l/i %'TJU kp' ^tupta bp umuyft-njh 11 ■ wlnf.pb'u 
utaiff* L. "biti-uiiiiubufi- b LitfJiifji ph}> "{Ji^S" \butbbt yuind-nt.^ 
Ptru/iig ' ufj[_ nj_ b '',"•[•!( : uiyliuf^u- b np uiX/.-p'b. b IfttitT UMjf^ t^>2_ 

,u, ( ,J nl p/,n, 2?>p<lf"-r< "Ul^UlpL' "OL " /*£. "P —^^f "pp 

"2_ "UCfUlb' 1 ' 'rfW ' #*"■•*#**#*■ «*f**A tpwpm^pbgbflj. 
mtibwg. d u : puyg ^j/^j^./Ajl,. L ^/&£ "^' 3 bqb; uyhufk" 
k (< •fbpvy "yt»g uyuafbubuig'h • ,„„/.,. „./,/,&, uyy. /,•{(••//•'/• £up^ 
Jn^pfiJi/A (. Jpdhm%g 1 

pi- b uiiMtpquiautp imntf n, P/ti ^ - njMtniitpni.pbuih ■ 'ubp^uibivh : 

ItfLpbuA, ~tmi itiitni [ttfi.'ti : huh nuin tnhnt-njb ihnthnfunt-pbuih. iiiii'i 
mi- Hi •' pi it mil 11111111 jit [n't* : Juibutl ivliil ti nil L ifltil.' CmmM \tl'i_ ' 

b [,)L 11I1 11 mini tip- h 'hi, ,1 t ii/l/iii'h' u'fi ijfi'Ii ' ' i/iiii/irijiini pflLU 1 \Ji jitii 11 : 
liLjipiimiii 1%, i/li/i/i'lil, ' (,ub i/I. jiiim ill till 1,f, r _ r (!l,1i % pub uy^^VJ' ,l, 
pmgm^pbgb^g U yu.j.J n ,ft f, tulii/l,. n^f,Lpfi% b ftuigm^pb/J qflij. 



' -A tV V. ' uS^np.n.pf.^ V. 3 «y^i. fr /.V. * u.jtuy^ppJU 

V; *uuw-Pt'- v " C- 6 Om. (V. B bu.J-pk D. ' UULmg uA H bV 
(on page 452) ; gwhafr without uyi_ V (page 406) ; ^uAqf, b iy^ n ^_ C. 
8 * «£.£■"" Jb-y "uws V (p- 451); in A first hand wrote uuw but cor- 
rected into "ui?3- " "fybV- l0 Imt-uia^iy. ll "ui^uij'uu''' V ; 
•HjpjQU'i-Pbm'iA D u aiTibagb V ; iM^buigk C D ; in preceding line 

-A$4»l V. " Om. - t V. " 2 mp+n^ V lba,l V. ,5 qa.^a.p^pp^ V. 

lu 1 . a . n .u. pn ^pf Ji.tu,i_wt T omitting stop, V. " ^ U^w^wi u,bap1, V. 



18 ■vi^jf-pl-a.VL V. 




- pwgu.uipbgbiry 



V. 



ARISTOTLE. 

"Tt^P i ''•kp^iulfuuh i cyg 1 1/itijmi, n%_ fii£_ t"i__ f't^' l"-V 
%& r ^uj^u,% ■. pu(j 3 hpb Ap. U f. •fep* u "WTck' qa-"" np-t$b 

auinji/pni-Ppi-%' ^lut/iuti pfitjf- uitlttT, p bbp^iut/uib npuibfth ihnihn^ 
pint-prfiLb t npuj^u b ifbpuij' punt uibqLnjh tfmifi fi[iiuL [,t L tuh ■ puui 

Pp'-I' 3 ' ^■"4?A U uyfOfj^t.PpL.u, ,/„„/,„(„n, [Jfi.ls puu. nputl/p' 
m 111,1, ntpi.Jh, '^iiiffiiil/ii, 'ft, „ijl; piim ttptuLflll I, tun -II Jim j,l L ,iii, . b 
ubpC^uiLulhph. aptuf/Jl'li t/rnt/infani-pr pLli : nppu/p ' uulpuluttipL fjibbj- 

nit mi 'It ifivtrifti-J''. ambap 'HIVHIly ft *kb p^uilpiih nputttp'b* Jtnihn^ 

fi'i'i 1<U. >"h bnbinj ' 

W-'hl./,,. puu, jn/n^ jbquAuibu uiuft, Quid" ppp nLuujbnLppt.1,- b- 
utnuttfuiapni [Jpt.*li, Iittitf pu-n "{//'[/ f 1 "^ npuibnt-pr built ' inubti/t 
uiufiifp ttiubiuijru [Hfii^Ii hint itCttb i- L. tun itipKkni [it/n.'It ' buiiF nnuiL-u 

l.,,,,,!/^!,,/,;,-!, Jh&^ppJ, «£*£ I,,,,,!' r „,„„.f r ,;i„ r ;,1,, //,„./ npufku. 
npo ?"*-P9_ 7 */*■'/* <™"^J? ub T nppuin : ^uibtibpi, buitF iiiuiimtni.lSiu'Ii : 
fi-tii/ niiitil,!! ft tliuubpbuib ' rtpauth ' ft dbn.ftb Jtuututbp ' fyiutf npiuhu, 
ifiuulr ' npntuu c qdtrn^t, LiuiF qutnb ' ifimf i,p„ft.,t juiifiul/fr : "f'lff/ti : 
LI, >if3li t qgupbutliurrb : L. uuiifinpb, nqlthph ; ptul,i,fi i/t/p'bfi'b* nr'Iifi 
uu/ifirtnh, L. f/LnfJlt nijnpL ,,,'lruh -- '"/"l l Hl l "\PpH uijh'libpbtu%' ml, I, , 
uiutlh s nim/f.u buitfiub, ;ii': II l/wit nil, 1, 1,1, vuiutani tub ' BUlhafr 
ni^itti inm'li L. ■[••'•_ !{• uiuplfp 1 " ' II tfjfii nLbbf. t tfjfh uyp x puyg 
t. nt, Lmi/1 , ,ui uj iii'i hi II n pi m.lil, f tl/U- tliftfjm. UUnBW jUniuhuiLu 
•l-nfj 2 • ,p-1»/t< n^ uy L p%%^ :,< '/.!■ /;,/i, 13 , lfpuu U , ujwuu.Lbilg, puyg 
•£ : ,„ v „. l --\,„il l l,.:', ! 4 ' pufjg [M.plni. L uiju! nJu/Up hpLbugpli 
ni3ihtrjj jhijtuhujbjt ''• p"y*f uHtfnpUuiipu' itm/i / ij pi, , Jd-b ujjb%b^_ 
^fh" P^bui/J, L ^^b^u, htfb uyu^p^ < 



1 P"US] "UL V - 2 fitA PtP" V - 3 k a " r t *■ "■ >fr">l>"b""-Pv lX first 

hand adds above line in A. * A om. V. B -,„l. .[j. V. 8 nJub L V. 

7 up V ; om. D. 8 qgaphelbJU C ; qgnpbmVb V. 9 L OOl. V. 

1,1 u,ub^ V. n {plA V. ,a ^.^om. C. 13 nJbltuju D ; nJuh^^y. 
'* bp% V. "j^wj V. " ! u.Jhu^bu.% V. 
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THE DE INTERPRETATIONE OF ARISTOTLE. 



p. 16. " {,•"!" mp>ttuli t i^lili^ llfy£_ & athrtLh- L. jAti^' pay ' aituui nf^ij- & 

pjugaiunt j-Jfi 7.. L iinirijiitiiiiii (lift "Ii. L. pUlglrptl .ill [lift, V L. filiti ' 

5. jAi "lib p&tujhn^uigph : L. npu/£u fy(lp,pii 3 "^ uiJh%hgnt3i linjlia. U. n£ 

tujbjh. IqAp ' P°U3 "V3 •4j un 3rk* V*"^ ■"'"■■"^"J* ' uipfh 
ititfli'tiL iintl/ t/l'K£'' W/kM^mU ' L- "p"g mtM^mmr %Ju/hnt.pfpt.\n- bpt> 
ur^a, unpfA 11 wp<£ juiquufii u^juagplf uiuuighiif_ £, %Lp jmqm^u 

nij. np,.j,u,1„ i {. aijfiy ppp k ' 

\}i- f i npufk" %uih2.p%.,jnp&uitr pJtugm ul.Vu tunjiitig TiyJuiputlif- IfmJ' 
10. ugmlrfc L jnp£u,J- «.^» 10 n/i^y ^u/pfyui^p k •'-gu.' jrf|_ lfJ*JR ' 

u'ljiitif/.ii L. "tilipXafjbt-n^h i jitu'Iitffi ji luipiuifpnt [iHiu"!/. Ze. ^i inpn^ni 

V4rr< 

I'ji^. unfair ^«$ uiTinLuilipu. L pufoppu, I. pi /."/, allLuilig iiupu,i/.pni.^ 
15. /?£•>%. 6. u. r ,.C in ,.ftl,<ti, pj^gnuvlp 11 - Apt/ft: JLip,f. £W 



1 ,$*£_ 4 V. * -*•«&* V ; .£«£, D. 3 ffa^fc V. < <t/<">jtt 

BC in marg. ; aijuap/.^ V. s Before ^>p add *-yi V. 6 uyangpl ( B. 
7 -up/It B ; »<!£« V. * jnpJmJ' om. V; in A late hand erased. 

9 wmb L W. Wj^rfwT-^-] k V; in A late hand erased. u j^>&- 
tV. 

X 2 



156 ARISTOTLE. 

uufpu.^ ■■ JHpJwT 1 A^ u.^pgf [&£. ^L Lm k- *i_ ««-». L A^ 

a',,ru, r [,u, puyg •hy, U \J.t i k- lAjuHppb 3 • L .faAfJt- Lqff,Lp*Lm. 

j,wj> t '.'b,iMiLail[i fijjwti. puyg JL Lu tfrfuipf,*, ffti^fyiMiJ* u„li*. bft b 

20. |*W*. £* i^jti IfuA^ufc. pu*. 2 u,pu.^pn L pt. ata.m'bg u,J\Jb*,hh' I 

"CU "ifa'h* tlttiut* fr % yuMhuibuiu t auMinbutf- na/bijfi Irbptj b ijbubii/^ 
3-pAflf • &P1-- "£_ P^^_ puut fibpfruih "L^u/bmbb- npuf^u 1ib'pp*itiffti | 
flrqbgfib ifi i p-(jg -uiLuyh, A^ npn/hu %Rp ufulpyu, dHW*| 
UMjutu^u rn'Iih ti %hptItvLatviuph : ouiuqb' 1/bp, ^inpui e , At JJinJ 

25. p L {-p dfafe l^wlwfwtr I ^»$ tff r , ««£~ 7 , {ur^F, £, ^ B '^ m-plfe 

'/•—"•"Ijl-iq,. Ap.j.l/1, : juibbquii, A$U, L, [a ,lf,t, 

\*"b puvr * ju/nutnnm.prtiuih- qh ptiat-fabuiifp, ^huthnntihgh tt% Ajfj , £ : 

"UL 1 " JT'^"" 1 ' *^jA'" *£■*«•} I /«Y/5 fc^wtllffti £. ui1iiffpj, u 

30. jPgAf^wAl^j; I npqiali , qjMiqui'huig, npng "£_/&£_£ MHkIi P^[/J 

^ 4"i*l. ?*™ : ^™ 1 ?/' 'i /*"**" ' A^puigiBUHLppLl £: "Ul_lq&gp 

b. MitnVli minpnyl./p ' /■•!% ^fymfXt^/ 1 *, tjpmtP J4V&P '** ' "flfaA 

JpuM-bn-uif, ,Aj L {."bfl ayvafpufy. A^_ mint-mttp, «y^ f*t^f 

itijint titli " : ft. pivb £ unpui t '"Jll' HWM ~ nuui "Jnff,T, r b 



' Add t before t /»/rrfWV; om. D. J t^W^. V. J ^un^f] 

ilfitl'fh b~Ii wjunapb \ ■ I, ■!-? f, [>!*' <irnti,<ni \ ' 'hi, II Auaipq ntlmi ttrliu V ; 

tfjun itttttpqu tutinLujiju L) r " %nOuy V . unQwj V. qpuut C. 

s m%m a/iig V. 10 Before i^/^ all Arm. texts except A add foil.: £ 

p't. l '/K"> It'll nurii pbni-pfb-uih ittfjbp I' 1 "} q-pnjuibbuwii uuibiuju tulwt tiil'l* n* 

,..../.'i, ; in A very late hand adds this scholion in margin. u fr^j^t V. 
11 uAapp V ; in next line A adds last syllable nj of »/mg above line. 
» # t -.^ y V. » # L „V V. *» {.^^ V. " ^b-.^ V. " ^£^4 V. 
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LiuJ trptfttf l f'uijif ufhni.'Ii'Ii, Jp liji '■ nptiuah : tpbind%\i fr- Iptitl n\ £ : 
j"»V"//' ^i- tu "[_ 1hAhv«i /' «^ itpjnlt ' — 



J "u^lK - ftp with itiih tub L' uiJu/biaq- "["ll tfiutrnlili' n \ n* fflMRNT uuiui : 

wni^wiw^it .u,i\.,i„ui { Aj.,/,.,1, • „, r :„, pp. %, ,„■{,:., 'u /,„// Aqt_k, 

pay' .r-'f"/!' wiLh 2 a.%u,t l U , r ; :/ J[.,l' qnjh- t <^'^u. pui»* '{>»/ [>%$ 
uiu^glw^ngh "liiuiliivtfl. ' np//l.'li ' 1. 'li[J m lj n./^. ,) ' ' t" (puil"til,ii{ihu[(iitf^ 
. nti/'ij" •M.uf.gh^ngX k ' p-q "& "qt t> ^ "£C l •f?'""""k^ ' "l_P"U 
UlUUiQi ; jituTiijlt aiiiYi'iii'luiify/,' aiifaiituilf : L. llfc^P q^"-"'kpk ^^/ ' P"US 
•nu/pph pnt [At. 11'iVti ' . iii'lmili n*_ f{'"J' "tJt_ f"lb3C "^ffff'tt I'",'/ ' it 

W.'u7/,u.yt'u jnpnj ' ,fl. p«if i. 9 £', L *Qj% It- "£_ 1*idj ' p"U3 " t "T u '~ 

l ""Yt'«. L •££y^l> $«.T nn^agppt 10 a^ pay, ufj/_ ^n^ puyp : 
/iuy 5 u-iuppVp & /'";//' ?£ "•"' qj"'pq i 4j"'" U %ff&m^i aiJu/uuiq : 
pufy lal' qzP^pfipi : — 

| '/"I i/npiu. h'lipl' uiba put" Khopambu utulrtnd* P"!_t£"' nibnLiuhit ir% ' 
L. 1, tait/u/Lalt p3u ; puihqfl Lilian i ifuilif. , np iuuL'Ii qinpuiJurfun^nL^ 
Pf,Mi 11 ' L np MuUh ■■l|Mjll^|' uyi_pU It, qmd" pir 15 ^f. 
fh- Ii a 'h Mtihuitjl, ' oiMtbnp "f o-pii iji,th. LiutT nipt q-"t_ u'yufhulL 

wm «2_{''"Z_ k- puijg ■Mk^aAwfff fulpiuypnLpp (,&. np 16 amullig 



1 In A rubricating hand adds the t- a Awk V. 3 Om. 

,.«. V. * Om. c «- V ; add D. 5 L om. C. • U tfi m ^mf m g V. 

tmiMippJrpnt.p IfuAth I ) | iiHMipptrpni-puiuh \ . " 'bduiututitfcu /. tl^PIJ V. 

i. Om. V. 10 nqfaiugp'b V. U tjhbplfuyvh VE J njuipuiyuyub D. 

* «»fr^B ; B .-,i» t CV| i^V. la £7. -«tl V. 14 ypu.J'w^ 

(un^ppJA BD ; qmpmuu.p,n^nupp^t, V. ,5 /3i Om.V. 19 -pqj V \ 

np B. " Before n^ add qiuMpuiq.pt ^pub C. 
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p. 17. 



ARISTOTLE. 



| luSti, b - iutib 1 7i yatbutUivb ■ "PHf Jtuvujhgph* fijb It ltiihuiLul'Ii £ 
nuiut' fipp uwni.pfi-'u : "yi_ "^ ppp umnpujuni. pfn.1i I U. mubj~ i , 
Apqu.% . JiSfff "hjmbm^U pJjA , uu L A^ LpL £', bu,J- ipt «';_ t ' 
"UL ^iksb ——'P'BUni.pilJ,. ^iuS pmguiun, p'f,. pt 2 fU^ u,,t,fp,/{,' I 
u fjl t1 t bpb Juiprj.nju ipuitiuin.nt-Pltt'tf if/tt- : otiihnb L. n ■ 'hbppu*^. 
bpb- iutflt "bwhmbiiiU • "(Jf_ iufjb t' 'AjJpJ' Jpujj% ' pull ufrpffuiui^ 
mfbupl 3 , X^rnlmbk' H ' mjf_ A^ puu, fbphmh, np^ku * jmn^fb 

■■ ■nji i M ' 

pt 4". pui'It utJbuuybt li ywLu/biuu , t* I ^/V* BWP*r" *^/Z_ n P"f^ u wtiut^. 
gbuii t" /*«u* pH*pivif.pnuPLuAj : putt putgb pbtAihujli , n» uiuTihutiti 3 
WJ//' inp/tLtf Ojifhtnuibft, lrt*iiT upuib pi, fitt i pJMdjg n % *uiuJL*hb upb' 
fa : iftfjk I flipf- p»1 : *£/{_ »'i_ X^Juippm, L »' t »».-« : By^ 
uj/^plr. fr»«j {»JCa il ' ^-Aqb* tfwpuiutauAn^piiw-b, fpiuf'jt/.piju^ 
nni pbiub' , phutuibb li njXi b npnhnt-ifpUu ' fiufi iiuiijL iiL itifiuibu , 
itiflij fi <t/li tfiLum [J butbu ' : fc £. l^i uinmfph ptu% putgbph ,i'fiss/l'- 
tiitinpuiunt.pfi'h, ulufui [unguium p fit "b : put[ wjfjib uiJ&hhpLtuli. 

"liii'puutip.itif/.' ijiij- IfUiiT p muiilfUijJiubli ' It jluibqfi Julpif-Ajb t(> pjiib. 
ph n^_ g£V &. {<w<r qbqpgfi'b, If.uil' "™JI_ p"b*_ ^ttfjuufpubuyii 
ixi/i ti/nif, , +U. lin path puigbpbuibujb ' U- Jiuub op Jp £. ufff "> 
puiqni il'. hti'li't tiih[t , ^btnb-uib. bpbntnufvp ' aufbap ">P 2^'V a iJ u T r t 
•Miupi^ 1 , Jp bfpgp' piyg £ "i/lJJ •&" y"/>*""J""-pi™l' u,ub L ' 

Jjt (r J£ p.i£b piMigbpLmbuju* 2 . fyaij'np itfljuyufti^, buMiTnp ^mjjuiiyiii. 
Jp : U. paianLifp. "ftp puinnt-tTpu- b. n^Jp. buiiT lull juiqlfuiu^pli = 



1 mub Jp V ; -«frJ" C D. * *73t V. a 44/. „ r „.,/,/ r i Vo D. 

* n^iyt" t V. 6 wJbXufjVu V. ° ^«%^ C 4 V. T gbppnqn^pb' V ; 

i p!, r , t n, l n<pi. E. * npn^JniXu V; npn^ni-JfAa in marg. A. S mbun^ 

,/„■ p i.Jbt, V. ,0 ^ui/ti Jlupif-n/b V. H lutpmnjuub/jj V ; ^uipuiafj^ 

niuMubyj C. ia In A the rubricating hand writes in marg. variant 

puiqtMiUtMtbutb, l tip V . 
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V.l"t' "'*"*-*' k m, r '/"*/' uuini.p/tii t--'j {•!//• Jpuyb- ifuiub qfr n^k 
attub/OJjbtu^u jUfjtnbbiphaL X<tjjlr[n.- Jpli\qfr putgu pL.agt i - LutiT 
$anpglrw L a^pa^p. fad" A*. ufj L p L p jma^guta-iyb QwJkglrfjj ' L 
""US' "{•"r'fc k pwgllph-ai.ppL.% ' npufuilf : pjp'li anLilh&U • Ifiuil' 
fii/pt 2 , u,., jn , J1...I,' . pul[ mpa_. uii-jgpU. £U>p. 1/ '•;/'' ■■ lipnuA : ptub 
pi% ai^a. 3 , i *.pu,^pb l $ • 

t? 1 - f •Hiiipq^piugbpLni.plftAiy itifjii liftjlimffuili jainiuifu "-«I_P»^ k mJ 



"t- f"L. "Vyi" mMk^A 



-~4f. $. 



pwij bn fi.ni.firfi ub , 

r L. ,,.{.){,, %, 



n.ifpb nil JLifbl; '■ l'"U piiiiliiiiiiti.fJ/i- piutjl, __ 
,uiifi,i illpt. ' L tj.iin'l, y/r /,-. /, y^i'f. i.,iy/._ 



/■/; bgaL.gufbb' / ' /■(■/' ofi^ I U. flfjrb fa-pli jjtp : &- ffLppb pppb- ajijl ' 
*- ?i/!p*' //V^- ?£P ' *■ 2r L P$- %?p— a tpHJUp}' uyltnL* uiiTuibLuLpu 1 

tin /!' <<rh >* qttttflihwib fib* liL-p/jin/i/p • Bap uuinpmiifi wijb no- uiiuui 



jir*4 k. t A *,ji,%;^s* 






„ j.u,„;i, I. r , .,,,,.,.„„ /.111.-/, 



$.i..^pfA u,j. 



,<-Pfj,- tjfj/i 



tpwuat-pjf i% ti piiiifititiiii jit {it'll ■ f i lib 111^ 



buyhtA/p' L. u,uttJ- ^Lmlfuyf^ quapfl tujuappb. quJp%% ■ puyg 
A^ ■■■: i ^,l:.,1„„1„„l ( l\. L npfui'bp 10 tlyip Um BHfjuifhubiAgph v«//»("i.. 

»/ji/y>. «#n. Iiiliiiiiiiiitili-ii'liu fn ill hit "I [<* f"*Ii it ' 

Jji_ i/iuuJj j^ frl aiTwIip puin pninpg nhpmgp^b. L atTtuhp pum pi.puipuib^ 
Jlt-pgl: U u„ii;,lp putn /;,/, ,,,!', . A/, /t ./V.^;, jnfnLpig'b' 12 pb:.i„^ 
pkgwi. U wapa,fp L . L ^W|pA^<^ U < b/» ^i n/.^4i' JW^ 
qpa/nplrgb 11 : £«$ i™^""' SP"™ r L P u *P a ''' , i^ , -P3l^'' $™rk * 
(i.nijl/fi/i.iii/f,/- npufk" fe i ^""/" i/[p : t W japJ-UMiT ij(',ijiiiil! ! i'li /iJ/'_l" 



1 friy- * A ffi C D ; omit V - 3 ^*- ™ < >'" V - 4 l-p Lh 3 nL 3 a,%b L^ '■ 

5 pppLV. « uyJ-Jhi. V. 7 v.J-^bmLfA V. 8 «.*1» L J*V. fl ^y«^ 

^t« V. 10 n ^™4 V. " f.uiini,,, [Jf„-{,i, V ; {.. u >lnn,[,1[„-1, C ; in A 

the rubricating hand adds suffix u above line. Vl j n i? t lbgi' V. 13 pLpm^ 

_pu*h*(ii-pij'ti V. '* p«» pniapkgb V. ls i. t V. 
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ttptutgg, p '/tpuij pn/npfl, ' trf3h fe. 4<n.T tf, /.■/!•;,/■ lLp\ mlf^L^ : 
purgbnb-rxt-pjp^bph" : U- MM w p JL p iij puut pn/np^lt^ tiwnb nL-naty i 
qpn/npfr 1 Hpufku' ulJtX^/b iTvpy.. uufpnwl' -^ «£ •^Pt 
uujpv.u.tf : |wi japJutJ" f, llkpvy pu-T pnppEgl,. L »^ ,.„.., 
pnfnpk*- A;_ l.l. lA/^wiaAp : puyg ^u^tgt^/upt. fa' f „ L 
'hlrp^vilfuib'" L. muhiT- tf£uu\pn[tipl;'b uiHfli pL-bgnglr f* p tfhpwj n\ 
£""> 7 PVffy*' 'ft*' P-P "'i(' a ""k •fc'Pr- »£_ fa uufp—il 
Jl^pq.: _,"«''«//' pum f„ r , V K h^ •Tuiprj.yh. n^ppp £uw 7 pnf*p£ 
ijwpfij paigipL.nLpLiuJpli : jHiSljijfi uiJIhi n^ .ffitui' pnpnp^h 

V"*H*' "ulP 1, e. u - p»trp£- b-h p Apv "-"p-fpg^i^/ 1 " 

qcuvpn^pei 11 , uu,npny£, L pum pn^pS U . -^ fo ^J^ppu. l ^«1^ 
L n^ JJlpa 13 umnpuu,n±.pfi.% tqpgp- hnf.A, J' uumpnypgl, [jyL £„„ 

('■"I "('I.' 1 '' "•*"[""//' £"«" pi>(npl^li ' npijuih : fut iuJI.1i. iTuipif.. tuilfh 

(KifiH^I". 
Eft !4+iA.-r-W J *="<' » .' ■' !»* ' " —'.TM-- 

urn {JLtuJp- ijin.ai pnfnpffr, %2^ l ""V r ir^ *>£"$Fl" lb «£. C 1 "" 
iininiil r i rtpqmh ' u/Jl/L Mfuipn* utifpumitf : n^ mJLIi Jiufuj - uuihmuiL : 

B^ .]£ ifiB/l-/ UUfpUIUl^ 1 £' n<j£ ifiufllf Ullff.UIUlff : L 1,1. f.^ miff. " jpuu. 

l-jfft. imnpuMnLpf,, L. ij(. U u, f, n/r ,p/J-7, prngmua^PptX ' npLlJ, ; 
UH&b. Ji-pi- wpq-vp : £»ui 1EI npqj W yyunupL- »' iH , (wf ".{hmOA.. 
ifiaJivjli Tb\J'uipl-uipu yjr[J pulf qblrp'^iulfui'hpu ungm, 'htrpp'bif.ni.lfi 
p ifUpufj unpp'li : nf_ mJJ.1i il'uipif uufpuiuify : L f nifii J'atpif "<'({>- 
•nuilf • yfl 22 "*_ •vJFl' »^' ipuutpn^npk'b 1i£M,Tiulfyi : uipif Itppmbg 



1 pyu, r ,,„,.p, v. i Up$«Hte c D : "rH" 1 v - 3 r**f**^ v - 

I ema/w/ . / .(j tPn ^/.t V. S %l,p^l l u,-U CD J li/.^-.J-lpV. " tpLngtfV. 
'p-l^V. B V tr. n^o.^%. » V M>] t V. "' uu.npnfpgt^gH V J 

oMpnifpgbu/ti CD. " »^y pmi *fA% V. la ypn(np£L omitting f»»V. 
1 3 ^ V. " £"•»] ^V. I5 IpVhiiuiiip V ; in A rubricating hand adds t 
above line. Ia In A first hand set a pimctum delens over 4. ; V omits. 

II tf "il t"t V - '" ^fHi 1 C ; %A/.-;-.^ V. 19 Before £«A V adds ■ 



"* ■'-ff •»pf»p- 



u] it V- 



1 First hand in A seems to have 



written %—pp and an early hand to have erased p. 



' qb] £«Aqb V. 



APPENDIX II. 

^Ultpmuni fil-p- qpuui pnjnpCgb tru. puin pn/npl} ' ^-"pl/ £• qnJjlh 
AjJiMippui ff_ ^tutT ""lui i fi_ npjiuilifi p ifhpiuj putn fit .puMguib^ 
Jli-pgli ■ np^a' 1 : fg untfypuimt" aiuptnmq. i. a np^Jly p •fep a U 
putn pn^npUgpb. nfj pumpnjnpi' S n'^ JfiTy, ntfb IMLK, //. n!& 
avJiupptn '■ aaiuqfi \uttfiv%aurifiujli &pMJwppwr /ff* tut/bt. pi b pu 
ttltipq. uiupmaiQ ' b. b[i>I> "> po iluipij. uiupuwiuli s b. pa tllnpii 
4f.tr^U 3 (,l i A^ fe Jwpq yb.fbgf.lf- £UJuap kftb "^jfip 7 »£. 

liLitb tj[i!i : II bptu itfbp t*^tl "i— fif : 

^\ujfii ptnt-trngp jotHMImmI uiliutbnp f"i- tluiuh trpLpi° 'biu/hut^ 
ilri ■ •>♦ ft£ dutpn. uiupuiutu ' ^mi/ij/bij wtTtiiJb. pja b. at nj> 

,1'uijb [i '^uiplfh ■ i- l-p!i I'ff £-. y^ i ifiiL puigiuum jJpt.'b putn Jp"J 
uatnpuiuntfibwl, x _gu,%qp aunjli ,,/ivpu, k puigiMiungti {■ apmguiunL^ 

Pp L Vh 12 . qnp npmut ,.:,/(. .„„,„,,„„ [Jf„Vi; ! L u.u/nudpb^ 1 *. 

!/<•■■/ /-- pt-ptVfa/b^pt.pAgl, 11 ' „, Jl.pl,. A. 16 £«,iT u,u/puu.pnjnp^g%. 



pJkj,k •- immffffgrnm pn^pi- fmffff" 



S /w^n/ft i t 



'"'"/' "f^t^ 19 I Rf uniffyputiniu uufpinuilf : n £_ k ii,}i///piiiu,/, t. 



unipuruib- it. b fit b t^JI f^^ fy"*'!' WIUUM 

U*Hp* "ui "ibsb ^'"i""- tlpL-iii* hv 



ujJb'bfii.if JtupiL utuptniMiL, 



atupmmli ' b ,•• Jl.'b/n tfb ! 

UH/pUtuty ' pulf faA, .I' Jlt'tp,/ u^punutf. (i £ ££ ,/i^ Utl/pUlU,^ • 

(",/"/' 'it' *!"*- t'^i'j'ti"'" l<*fi< b, tl'u ptl uutnputiitti-pruuiu ^tutitubttij /_ . 



ptutjbpli-itiFifi ■ h. "IP "" unatu 



ujb.tli Lb ■ b. q{l 'bit p^tuhuilfD 



1 put~p„jnpi D ; qpnfnph V. * Before «{•{£& add myliufku. V. s Before 

t add wfpmot. »^ uufpma,^ V. U.^V. ° ff^ff* V. * i. ™^V. 

7 j*^/.' V. * fmuu qfrhpLpV. » •k 2 *Au.$b a . V. ,0 » L V. 

11 tu.JuAyvJuyb uJuJ- fik V '. ™ |ff— l/V 13 . I llljl II' I III fY; 

in A punctum delens over t> suffix and first hand gives variant i™^ 

paiunt-PpJlA in margin. 14 uiiuHaaHr^W. IS pupmgmb^i.png% C ; 

to-VvA^pgl. V. » 4. om. V. " fnT^i] t V. » c ««] L V. 

19 w/ . t «l, V. M -^ V. * •>4«'H/ V. M Jp^% D ; ^« V. 

B J.D;UV. 2 * »*.«*» »* V. M After Aff add ■ ^ ■■* j V. 

■ -f to. v. 
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\**"(jg Jf £ uuinpuitint ppi.7, L. puiijiituni pp' fyutiT tjJnL ' qJfin^l; b£tu^. 
%uilflr[ntf_i fyuilf ypnfnpl; btfj qpn[np£ > lji.nl' nf_ ujuihwil{k" ' 



"f?-' "•Ht- ui h t • *£.' /tp 



i, 11% hi ili Jin pi 



uufpaiuify ' £p Ji.^Y „„ I f,,„.„' l : ^g Jlupq uufpunofy : «._ ng Jlupif. 
uiiilniitiift e nilli ilitipii tMitiputu/fy '- pff tiuipurtulA* Jnt. "li \ iti b tf If I. : 

hk t'P 1, fykes' J "'- «*»<-* fpt/a^' •"/"" "i' a 3 i$j? J "'-' "t_ J " i - 

uttinpiiiunt-Pptib, li- ny ifht- ptitnuiunt-PpLh ' npuuitt T ph no n^o^ j 
uibntili. ^ailiiftpS,. ijinf. L. tllupif m if: tippy* $tv1iq-lrp& uit/fitnmfy ' 
tint A - tint iiuifipmuni p [it'll. It. m* puiguiunt pl.i.'li ilm ■ nniliifl' ft * 
fib* tnuippbp // mill.,' pi. fi ,i 3Ji li ilmiiii • uuipmuify : // IiimiiT pi 
fig ty utifpuimfy . L ftp tfmpf.- uufpmtLfy : u/pif. hfih ungiu piuan, ,1',. 
'bjuibuilittw' li t.% iiimiiii tljt e iujjtit /. , pi. It urn nif/i 'lilt uwunudit 
li •Miilniil/I, . fyuiiF ntfUttt Dtubtifc ffig ip **/* tfuinq.: uiuiui ntpl.illi- 
U. a£_ %hp Ultfui 1 ^uipfyiu i .tip. qni& Xtitluippui L. ^AJpw tin Lilt ^uifyui^ 
it m P [it'll q-"f- 
\'j"t J! "i bmfyjigb, L bqt^g*, i/iLimpiii,,,,. pjih- fyailT npuigtutini-^ 
Pptihpli ayjiuppui q-ti fyitiil urn in : U. tliufi piim anjiipfcgti. f'j'/' 
qpninpl* Jhytn tindiib jZyiiuipliui. it qrtjph inn m ' It ,Viiil, puui pLptu^. 
gmlifi^pgu. npifku uiuuigbu.^ t ' p»fy iTaify pum pn^p^go uiupgbfag' 
ni }~ puu, 1 ' pn/np^ii^^uipfyui^np. muuigb^ k H , L j«- r( M- unpui 



^ipuifyp. p ■ 

\l.ify limit pttitlpi putatJh \\i I -ptjltll . L. ^uibnbp&birtBb' n* "Itilitilitlntil. ti • 
Duihiip l,pir uidliliitylt uttmpitiiini Pfit'li' L. pinintiiini pj.i'lt ajiftnppm 



1 <;mfymun L pp- Vu V. 2 J"™V. 3 L ni y. * In A first hand 

sets punctum ddcns over n. m ffigt. s tom.V. 8 torn. V. 

8 After h^hing C adds ^pfy l. 3 oa , n pu. unL pp~ V. 



'" ipfgwvf-fip V 
" t om. V. 



1 JUify] fyvirc. 



" 2 L ». V. 



> pun} ^V. 
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4«r. 



: L_" tujyhtujh ^uipb £ IimiJ H"l_ *i UMt ^' tS-"! 1 IP **P" 



»ffl mumugk- ttfbAg&i* fib^. U. ti!R A uiuuivgi •junJU quyu 1 juyu. 
h- hph - / <iiii!f £- 3 tJiuntnb 1 trttiHi* utAjg : plr tvJVhuipi untnpiu^ 
uttupfi ' SyJivpfui LimjiF uni_ui : im/litif, L 1 1 f, n ph'lr . n* L~L ^Hfi/wWu'^ 
iliijj'lr h tfhpuri ill fimi/it/L iiilfil atubafr L [tl L Zf 1 ititiii {I ' n mill, , ', t, hi h 



1 /./.'/. . 



u , ti l„„,i,! r l£ ! Jh, [ .ftui kp*- 

mk- L bpb upuik- t$# 
u.pfiub% fiiuiT i,/-,iiifimi/n [<*f't I'll '■ o»i/u#///»u> 
l» 1:t m jiliUli, Af_ ^i^ A^_frp' L A^ffilrfi. Il A*_ 
fi ,;/„,/,„ ,«*«,: fc_ n£_ ni_iT m.<ffip £ f.£iy ZA?A' *"" "2- bqfrgf,™ : 

i. '/'"'/ 4 : ^- ^mi/^ nji utnnpuiuhuigb ttyjuippin £. ^mi/" 1 ' 1 rrfl iiiti/n, . 
uhmg . ^puAqfi^ "bJmhaiufU" uiprf-Lp /fi1if,p- IfuiiT At_ jfliitp' ^vftiqb 



iiitihiniuh ; &. l.hlt, \i p u hi hin in h- IiuiiT i'i 

III III- I ■ tjlllil ill'll 

f fa J* m 



- ft-? *■' 

lAjUuik" "t-ty' faJ" k^lBt ' 



i /A- UltLUIt-Ll ltlfUil]L;U- Ltllif 



<t\p*,$,,.SK ; 

Jc, 24 , Apt fip ^Mf ~./ </ ^ Xlf-pfm kp -»h L jmnn^Ajb. 
fib hqfigll uuffauify ' fmf .„ii,,i, .lf.-.,„^..i:i. l ,l'.„, frp •Mii 1 V L juin-W$ui^ 
iinjli* lb*!*} "- "tp ij \linbinnb, b[ab Bqt'gt 1 ' "- "fab ayJiuppw tip 
u.ub^ju.^u.fu.^.^p,. pb £, faj'pb™ bqfig/ti A^tfmp, ufju A^ 



1 unuu, tV, 2 A] w-yo. V. 3 aJfLuyh^ V. * t (.1iifg& L 'V \ A Sets 

punctum delens over n ; D has ^/AAjnyfi^ B omnpiuun^p[.i.% L t .,.,g,«^ 
un^pfrtlV. « L«,ub£V. 7 "tAfV. 8 fV. • u, a/au b L V. 

'" t om. V. " V has passage thus u«r£ ^p. .«.,/«. $wpfy k ^umnpuium-pfi. 
faf, 12 Tp U , g u,un l _p\ V. ls Before -^«. add b L A P* -V" "2.V. 

u L om. V. ,B V^ 1 V ' ' a <"" r ] ^ V - 17 "l."P "i- V - " M^M v - 
13 A ^J-V. 20 fuAqfr BC, Pk V. 21 ^«-iT] L V. BB In A first 
hand adds n^above line. " </ man. rec. supra rasuram in A. 2t b 1 - 
t»V. 25 piom.V. ae ijfbb^g^C. « bqu.ty L V, ™ uAfaplC. 
V 3 
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«* arwuibht~ ' p u *i "P utbliufp'b. «* bnmhtit- , - t wpLujt np bnu/Lbt 
15. l' u H ""Y™ u 'Uiruufjb q\uibwjtrpAbuitub ^uipLtut.nptuuti; ti t;p b tjuibb j: 
tutt/ui ft%p*b\ nt.pbtfph- nt-tT m dtp '}K"f f/ 1 * • > P apatnt-mfrnj 
f'lbgr ■ f"1"lb bpL p rrfnfnLur&v 6 - "L. b ^"/"H : l"V3 •"»{■■{/*. 
It n* npujb/u -Liinj)- a>i/oipfiin uifppuq.nt-%p u/uhi ' npqoab ' bfiftr 

"t. ^itsb ' "- "t- "t- '"ibab ' ^-' L it L fc+^M^pi */3/ •""»/>«- 

Mnt-f3 bulbil '", uptnfi puiquiiitu fintljli ' . n . Ztyi/uippur : & . unptm upirtfti 

20. fr/y/i yuinitpiuunt-PfiiVb* aiuimui'^bugk "i_ ^Ti/lupfut fn, ■. 4. <■«. 

tuitinpht _n- UpfU Stduippw 4/' 'uut'i- trptb uujAututb. i. uhttti. ujtupm 

t 10 bpL/igA-Jl 11 ojr^ 4. 12 ipt ?"'|_^ 4^"lb<-- LfngK^* p £»„{,,■ 

L LpL 1 * "i_^ibgp- k- "i_ "'*_ ls bqbgp p u •juinfrt-' A^ 1 by fop AuT 

n, JLnpL 'jh'f h '' npquib : *htut-tut[titpuint.P\t l.lj : pu/bqp ttjptnbugf • 

25. A i _iphi, L %u. L u.u-u,p*,n L pp^b; L 4£ A i _gbt, L -bu, LJ Mj-u.pu,n L pp L %< 

u,,.r, npf, uju,u,ui$t/b. UMjunppli- tuluiLqfy. L uyuufpufe uyff' jjk 
kpb uioVbuyb utnnpwunt [Hl.uib. L piutjoiunt.pt u/li, fu.iT [t i[b puy 

['•'■" p n wr^3' b •''••fat'wa' ppt wwe^ k m ^b 4??p h u e"™ $tw*** 

tpi-pngpu* ^lapL f r ^uibwi/iMtjtigb '/"/' nt-JLuu i yjittpftui. U. nt-JbJb 
30. mii.m ' mj^A^p'b^Ai.J'ni.Jkp yt'iyt- t/n/ 'lit, p j{>%(, tti, - '- uy/ tvJI/bufjb 

p^fm? l tpt, L ** /, <;u, n $e- jLf u,^ l A i _ pll , l ,<;t, l _u l pu,b U g pi 

L. A£_ f,pu, La pbf_' pppnu pi qufju pt.^ tupmugA^ bqftgf «*/» ' t 

hph Af_ ^Aju (.%£. Af_ hnbsp ' ^•-'""b "t.P't. tMu** l b eb^-F 

1U1I'. nt tfliitii Ulu/if' uyu i/t'lingb^- U. ULlIbuu Af_ uiuhl' [iul[ uriyu p 

35. ^«/>yi' &ibgp' ALj~ni-Jkp m4j g jC^Gupfu, kp —uk^ jtAp,A *><!'-. — 


1 Li/u/t,p L V, and so throughout chapter. a omjebaiju V. 3 L. 
Ipufkp V. 4 •j.f.uf^uilqjg V ; q{<L* ini .u,b n g C. 6 p rfufn^wbng V, and 

in next line £&■*•?£■ S umnpmunt.pptX C. ' pjuguiuti-.pp V. B p»i>- 

ptuun.pf, V. B Before »&«». add » t «^««.{ V ; om. B. 10 i B ; t r V. 
11 b r $ ng *<-% B; l, r ! r ..p, V. u A.. BD; om.V. " t^ji^BC; 
L Lph b,ngy L V. M L l.j.V. B ; i. bpk ni _ f „ L p qu.qfrL. »^ f'WB^L 
(t/ng C) /I (om. f D) y^^*- ^ t P t v - " -i. B ; njl V. 1B v om. B. 

■hl.,.,1,1,1,,1,.,% V. J1 uMuVbufjbpu ^nft V. * ^lAfi V. 
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P |V(/ 5 vut&ujjh, L />Y ujju u,u,ppb'p&. pi> nJhAg wuwgpl tfutLmunt.^ 

ptit.^tb , p It ,l «» tttaatgp'h : outbafi titym £ . |3 A iu/uttt/,-u ni~li/ilt 



filiplt, p It itf^m It I 



tnpuwpgk- tt niE 4 puigutupgf £*&qb 



H^ l/-tl/lt uvnputuLfnjb, IfUt.l' pu*giM,ubpjjU, l.qfl<l[i' IfaitT A^ tyfigp ! 
p. 19. pi »£_ 6 /l tfl-p WIT u,w L h£ ^u.J-bt.ppu.-hAt.J' JutSutbutLp tt pgk • 

put/ utufut pb. 1,uiJh1ir\,_tl" mJUAiui^iT Jfjuajk" n,.H-p' Jpl^tji 
Jpni.ifb Tiyjutputbi^ ^luril/ittt-ir/i f^-p iifju linit/lipj- burtt it£_ Lntuhpt- 
t 8 /.,./■ U-J>'«V /'■'/' ft /[.Iil.jiii/plt JfcfU, mjUH^k" ni.%kp, Jpl>t_ ifr (• 

5. /"//','//'- "i_{»/»- nj^bquApiJ L .jL./L.tifpl, a% ./;.,,,/,' u , kp «,„!,/ J(,^.„ 

t.pl. u l.rj/.j/,- L bpb ... T ,., ..,i,/ r ; l{ , r . _ r v%./i. ,.,i,t.»,i,t:.r r ,,/, 

ubpofib t ^ititui LjiXi, ittgpb. tt h ptnp^ht' U- h ^ttpo-trtttbt' tt- afr 



pninptttuitftt, 4". libpu 



'i Jpytn Itapqjipb-hlt 1 ', Luiitti tint tt n i* 



"Itnpit Itrif/njip'b lib ppltlttiitL utt tpiip'b It. '/-"At tt tr^y |H| b u H **"Y*** 



btfiub{i£li- . 



l pttianuJp Jl. y j,.,jH,f I 



• ^/iMytif 



• b U?"L it VU"' ^-tlt^-tpiu' blip hhj ^aimmbpf^' L m^ 
$u,u,£gp, ayi_jmnjMi}_ J'u.,1. ugtf : "Ljittuututku L n£h •',t,„„./l,f. / fyutp : 



utlttttfq/lt UiU 



^"itii kph "*_ $•«/» kpi 






uiuittt nt-pbdb. it. Jattt tttttrtgpb %bnbtnt-prbiubtt , 
iti iiitti.ptii.p ItiitU uiupb ujjuitfpui.ni.Jb " ututut ni patib 
bpb.tr/fi £. lb *£_ mJbbuifb plt^p $utpbk, "^ £• It- li^/fop: uyf_ 
btt lili' - np tn it nt-Jho tt- 'jhnf L '' tt " * lilt* mil itti t> i ' Luttf utnnpiu^ 
..nip/nit ! r „r ptttgman^ppult li^utpfa, ' L b%- npg mnnt^bt- L 
pppnL. ph patqn^J" uAfutiP J"l^^_ Jp™ p%-pp "^ *>ql 1B . tty^ 
pbttnLbp I, iiutlih I nJL- tt nttu n* ' 



1 rf over erasure of a J- and «< added in recent hand A. 8 ^wfw. 

v»i.pp V. 3 pb] t bph V. * «.* added io first hand in marg. of 
A ; »& *^ V. s «i_L V. e j*.JJ;-h* L J- V. ' j^^-A^, L V. 

" m^m L V. ■ atuatugt V. 10 4/3i om. V. u V tr. bpb Jp^. 

VjnpuV. ™ %b { , r »pbb L V. » bquApLV. 1S <«.-«*A^V. 

19 /. ,,l, r „ [■>',,/ V. 1T tt J«I»<L t%Vlt V. 18 -i_ -qlt] U- JpVU n^ 

bql-L V. 



ARISTOTLE. 



I 'j"t f"L ll-Mlfijnp'l-'r £ I tt qA^ tmtp% A^ a.*^ japifmS A^ t 

<',>»lifj ■■ pufjg umhmjii. A^ytwffi, v uJ£bu j jt, <^mp^ 1 jA L : LA^qA^ 

laJbhuMih tthmhph a til 



'_ l^py ! f^qb "'i. 1"V" t • 



ftvffc. 

A- 4 h tfbpiHj *£_ l/rnqpi- It p ifhptttj ^ml/tuuni-fi 'lib "bnjb f 



mpmpb f"L ft ^"'pfyt • &- "blfmbrnml;" 



-HA i 



K-juAfy.^ muS/_ qt.3b ^mplfu. 



"" P»U3 

p"U3 "';_ 



^mptf i^% n3 lr l _%m^mJ-mpu,n..PpJb' Jmqj,i.' {•iTi,^^^ pmjg 
A^ uailfitfjU f/,1,,,,//, /,.'/, 1,iui.aiJmpmni.Ppi.1i, lii/my/li " Cmp/^ui np • 
It ni it* bnmliiit^* 'HJI < r ~ r jm%ft-f~' " bmiT n* £rnmtibt_ \tupftmLitp ' 
ptiil mtum, tlititib */[> %*luMhmtiitm pmLttb A >i/mi/j/iui> upturn ppopb 
jufjui ri . <ffi „ l ,p„;u l y i , mjumhu -tSUpli- •%&*_ qfr At.iT -■ J/.j> tj.£m pgk 
U. ipihp\itiffiii>Ii "btippbn.nt^hliiSbu'mbmwku nt-%bi ^uipL £■ It ijymf/tu^ 



on. [Jf,, I,'!,, up mmmm^k {• Jbpmjg' U A^ 



, 41, L A^ Jfjm £&1 



_ bold" mhm • pmjg A^ umfym/b, Jyh buiu" mju. 



in iILp iji'ij figk ' t 

mju X^Juippm™ buiiT i 



,•.«•/_ ^Jmppm qnjp%, pufjg A^ umbmjb 



mJblimjb uuinpmunt.pbuilS bmtT pmgmunt-Pbmb, ^mLmbmjgli' qnffi 



iCyifrnpftm. b ijtiilii i, 



* t"il g^lt "i_ T"/i" p •&P"U b-uifagiA, 



mjua/ku nJbf, L ft Jb-puyg 21 Af_ bmbmg% ' pmjg bmpfg qA/ 1 ' 2 bmj" 
»i_t"L "UL™ "P"/*" mumgb^t' 



1 ^mpl, 4 V. ' u ULt/ npo l u,J-V. 3 k- L V. * V om. L. 

» ^mtfmu^pib V. * ndhuufjuu V. ' •;«</.$ k V. B umL-mJ-mpmnifb 

Pb Jmqj.1. V. e bqmbt.jh V. M t, **&££. V. " bquAf.fU V. 

12 V It pppl. U jafjm k V. '* h Jbpmj umjg V. 1S V L amjg. 

1U ^Jt& Jmup-b] V ^mpL k p Jpmup%. 1T V '{mLmunut. ls V »p»^J*\ 

D nu A "VUj. 30 V Oin. pmjg - t umlmjh uyu H^mphm. *' p 

Jhpmjg] SO D ; V {• jypmj. ' li hmppg yn^J SO D J E has Lmppg k fn/J 

V hwpUfh ft,/^ w BDE omit mjf\ 
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^puil^p. uiuiu'U I. pi. j- '■ — 

t'l^T,;/. U !'&, , L n,.JlThC- !{.»<!' ««.- r w„n,pl. l,,mi,.,,/ / l. r „/- I, l r ,J 

piuguiunt (illi.'b : Ii L in /it mluu Ii. U- QuiiT uthttihnt'h '■ p'"fg *Ip 
ujfun/i 'l'i[- tj'f/'nfh . alili puinnpuiani-prhiMtlih^ ' {'"',}'} ,I '^"" ^'1>- imiuui^ 
11L1111I, L. lAiliiAibnilili ^ulttiuOtiiii ijjb' ouitrtip n% ifiupa.- iaiIiiiiIa *f» 
uiulrjl tii/i inlrniin 1I.1/1 mlinili ' iiiiibiifi tip ° ptlb Ii --mlnuf/l. mlinnn^. 
ftr/fr a/bai-1i, nftafku /• A£l nijf_ £-■ n£_ pay f- : uijilimjli uuinpmuni — 
(iljuli ti i.miimuni ['I pili, IiiaiiI utnuruibnt-uib £-• L. polity ' 1 litutV inputs 
•iilinpn, /,/P~ lAit.ni ml, fr' />- pjlfff '■ f^Jff OlltaAg pm/j'i . Ii. ll^l/p 
11 tn nil mum (ill 'it'll [ifA/tl pjMjgiMJuni [*f (ll.1i 1 niAiliiifi t~i LuilT bnpg(l- IllulP 
Up- (W tpifi • IfUA-T'" nppmli/i/. UJJIE^ uyua/pufe. p-'np- uipuiui^ 
liu'iinli £- ' ptAitiqft uiuli yuihuthh uaiIiaiIioaL '• uiaaiaii ni ptiiUi *bm(u umn^ 
/•mum (Jp.1i- L /■.uipiuni pfnl, • (ig 11 il'i.'ip./ 1 n^ ftp tflupif. : uii-fia 

fa A^ ,l:.,,i,j • A^ gf A^ ,n„p,i ' njup&h "7 lip «"/fl ilaipf. : "i^Pp 

uid\1i ittiinij. : flit mift/Ii n* i/tAiiiij ' in ^tp iiiift.il ii \ Jutpn. : ti p 
•ficVd •"pwv'p'U mJ'u.'bm^mg, "hAjh pmb k ■■ 



^uilpuii pni (Af.i'hAi.i - L lAiut'-.r iij.f/1.1, : (!_p iiiiiifini. i/Lyiy 13 : ,/fi.l. 
OpftQU ill 11 f, tT lui'ititiilitui : mill} ill , tiimV JMVJ ■ 1'fipiiiiiniiitiiAii,.^_ 

P&uA«.: ptl li ,n tuufw ipM-/b uyuappfy. ^App uyuapptf byfrgp 1 ' 1 . npng™ 

hp^Aujppb niit.iinnjUAlur,, (.}/,,•/, L f.vipvUBI.fifi , 1, /p.iflifili, pum fjmp./f. 



I C pJLSLk. 2 A- lfu.J-% C ; {b-^V. 3 Vlfy uu.npa.u^plh. * ,..,.,;, 
uilini.lili mil- I. h lAilim'bni.l/li V /""/'/ 't/'l'^ uibnLb ii mlntiltni Ii, iiiumijl.nii I.- J 

so D, only omitting f^i_ and reading ■ulrm.lH ; B C have p.* %■ uAniMi 
•uumgbmf_k uibuAnLwVb. s A sets punctum delens over A^. " V «^ Jp. 

1 W jmp^m-hn^mlAk L 'f, p^k j but /u^i D. B V j-upmrn^npn^. « V '/l 
/'"</£- '" Vi {u.J: ° V pi»gmun..pp~ m p f-p. n V u,n-Vinnpni/-kugp, 

'■ V Jaipn.% ; D iliujiij . 14 V uitlH.uA, P*S/J ^ uAnpnghffc lubm.iu'b. 

lfl Before ^4 V adds t «.kA J" ^ /^a. ^miT ■«/<. a-p^u-pl, o. r gf„ L faf ™ «^_ 

uipiftupli. niii,iA/f,,. L urn. /., hi/hi, 1.1. P/'1i. 17 V tfnfcgp'b. " V J"P n g. 



ARISTOTLE. 



n/ ..yt« Ufmlmuni-p^ub^h: payg 1 LpLni^u, A^' L 1 uiuHmT: yfi/A- 
25. JhuT mn-mpif. *ip p1„ t (,;,{,. L LmJ" urn. «;_ mpa.iip% • /.»y uMyu., 4. 

pnrguiiirtt-Ppt-%% ' b- tunjiv, y"P£ *war* : ■* ftttJm0tUf uaiufigbuiiu^ 
u/pmuwu.nptfpgkfngu* ; fip -^^ A, r? . ■ gp ^ wf^i .ft./*?. : 
30. «npw S puiguiunLppLU, Af_ fi£ A^ u.pa.uip Juipa. : ^wtaf, (ijA 

tuuintuliiin.p, b. ir^nu pa, puij- utpautpriLifu \ U- p^"f "J/ uipij-aipa t-*T 
"■fW 10 ' T7 •4j"V& l i "/"v4«£ j^f^l!.! lllf JM" ««u^- •Aju« l h" 

ij mult iA f _ i i — 

•VHv- rffrli! 

|'«"«/J ln/Mimiytif #n_fc^, y^ [Jtr'fk-" puut pjipnpk ambnt a/bftj pgk 

utttnpuiunt. (**/'• npqatb itijh'liiuftr ha Juiprt. MMipnutp, BuigiMaunt-prfti nt 

ujjh%uijb hp tliupii uinnui^r, uiJbuuijb ho tfii/pn. ff> uipq_uip r n\ 

85. Ulllk'lliujh fm Juipf. n^ uipa_iup. pufjg n^_ "litluihtuufk" onuin utpuiJh*^ 

twvHA pulpufgp ju.pu.al^u.pmb^ u U( _ {A^^p bppkp • 

I/I,[.} t „l l ,uj /„% „,„L, l l. ru . npufkv 13 , £ wpafp *J_ JUipq., "ffif 
p. 20. uipojup H^ iTu/prf. 11 : |V(/5 •"•~ b lhp Ha U3 "i_ M ^m^UUfpHLpT^- 

putig tinnm i/mui tuuu*]/y "hntjtu pbpOuibp puut h'bpLaihu bu pppiL 
tt/lini uijp nt"li ifuipij.ni{ wiiiftiipitjtiuiiji : 

l *\puiLp. uiun/b nt-ifbg - 
\«,lj •fcfonfel. A^jupJ^pp^' Apa*A: Jiufaqfkpu-, L ft-y. /• 

5. 4 l, i"".l ""3"" •&V" «^l'i «|/"Tft* bq.bmf- f'p/'f ■ P* JFpt j-'ptst' 

U. fAif-^uip^uibfigfi : n p if tub : t- nq^iubuifnijy' tujhutujl, ifiupn. • A^ 



1 P^us] V *■■ 8 V omits from A. ™«AJ" to ^n/ip l»f. g h%. 3 V r »». 
J *» g- * 'V'" m f m Wh t W v - B fa n i-] V "t Ap- B Bef o r e 

unjiu V adds /lp n£_ iMpa_wp ifhipif.. ' V ptf. uipqjupai-llb. 8 »^_] SO 

CD;V»il 9 V u, Pr *pn^&. >» V w«7fet. " V ^bpfp.^LuAu. 
" Through loss of folio this whole chapter is absent in A ; the text given 
is therefore that of V. 13 C omits «p^u. u After ifi-pq. B C add 

fe »^ v.pajvp ni _ Jhffi -^ fa> »t_ mpa_u,p n ^ Xuipq.. 1S V jwpfmpp-b. 

16 v ^ 
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ifth wiytHtyh Jiupf. : niffk uiJLuuijh iif_ Jlupij. . A^ nyik •uJl'lauJU 
tt£_ Jinpif. : jtuibij/i n^_ £. 'pjSb aiJfbujjtM J.'upi/ utti/r/fr, uyi~ ijA£h- 
pjagiuuin.ppiAjiif. 3 Jmpn.ryh- tin iflit. /{! { i gwhqfc wi/i-'liu. As 

< lv .n rv Oi s %2? iba 'W "UL f"PP* ^"IPF^ "A*'*-*/**' L. j-4j- k 

j't'l—KuI'l. ' «it_ t ifcpf. I «'*_ nqt_ k J'a.pn^ • Aqffr rfj«_ Juipij. i Af_ 
"lt£ "i_ •fivpi- • £•""!•%£ ongw Xngai mmppUphV ifmuh A£m 
1P"[?pk' p»t{ uiufui uiJbltiAju 7 , ^uij" L A^ njip'ti. Af_ p%£_ uy/_ 
miih>utLuilfl;. (iiujfl qfr JF"lfpk- »Wi»Mp . IfuiiT uuinpmaU iI^imiJ" 

'""/"■ " L i :'' —Ft £V£** &W" tp-F "*"t**3CJ 



i| Mdl ,//•- %i. r <;. ..i v ;,-i, r ^, l .„ 1 „„ {.if;, 7. t- ..,.n.-i„uji, fa f l f,-b 7 ,„if,- 

mpiluilt, nn %yuihu*ht; pit, m » A^lL f/ '^"t^f'f 1 uipiLUtp I unpui tilth llJl- 

it "i- t'Fpkg ^itsP 1 l?£fcpp"ip. ^J^tf^tluyti t »' t ^f ^/tuy 

uappli; L A^ ^lufjuif/uifppl, ungujj 10 , Lqfrgpu 11 bppig- p"JjA U 
Lb'hq.uilifi. po tupriutp ' ff* tuJlbuifli ubuiiutlip pa tu pit tup' U. 
^LutLftu unpui tHjltii" npnjyli, aiJcVhayu Jitlpif. uipijiup If : fytuj' Af_ 
Hg k tTuMpq. uipijmp • palf lAJhJl fapli- Atlli Ju,,i lf uipniMip. ^tulftu^ 

IpAjli, pU b'^_ hiJI.u JUipif. fa "ftT —Ft—F '• ^—byf* $—ri & t"L 

an& : L 1 * l.pLl.jf I. ■ i/(, j, ifLpiuj puur li fit piiipuiVi./ii pi/p^i, pjii 
tffAffm 14 <"u,p 3 fiu, t , puMgauali^ qp" L- uwnptH-uS j_ tf^tfajpfm • 

<tffj wy^tti tmiQfmmtm- fuTuiuuwtX i n^ un,ftipuiuii?u' ,u„f,„ 
"t. t J --"" L ' b ' t"H t 4bp-J3 PL"- PWt^ »t_ T£}fuippu„ UUn, 

•ifUa utupgluifh™' puyg fyltffm fj» Pf Mi " I iu.y«y_>£7« 
uiJi% tlutpn. pi/lnuutnt'L : n-' luiArli, uiii/iu tflupq. n^_ fiJiuumat'b '■ 



atithqp iMiti unt-in ' 



UlJliil, Iittititinl'/Ii Jill nit. It Jul l 



itzJiuppm ' it tuju fr' ^u.l t ml i u^pM, pulf aJU litip^a.lfph : 



luJluiuJl, Jaipq^ V wJfamJMh "i)l_ •f—Ff-'U- * C i- »^/f. 

,u,ultL.ppiX. 4 ]£!»! pnfnpttb V. fi A/yt V. 8 V Om. i:1;t<%p1i 



D reads gjWM. T V mSMffl/% 

io V UBJ -. " V *itgf*. u V »*. 
ls V om. cu «. ,fl V tr. Xzfuippu, pk. 

gbu,^, " V pu.gu.u n .pf. L %. 



jrtmH- g V c 

18 V om, Wi . " V om. £ 
11 V om. tf . 1S V -™-. 



ARISTOTLE. 

|wy uAnpnjfb 1 {i»{w{<»|fV uAnLjAp" lju.iT puifp: Apuu.% -. p 
"feCVP 1 ' "ipt> •fop?' &- rif_ wpqJHp : np-jl.: pa.gu.uni ft[- 1 mnuibg 
mbm-uib, L pay/!, pat-hugp nji/J P"U3' *£. ^ ' -P" A ?A *^^_*" 
Sli/iupm/'i \iuirh", buatT upurti. upiuguiurtt [/tfii'lt'b ' ^uy 1p Mvuu/gpti, 

"t. * ft vr "i_ J**, <"«*"-*/. .p- 1 ' Z?fA "/> -o^Bpy ■fi-cy 5 ■ «y/^ i- 

J/ni uitr T^iJuiputbu/g p°u>* f/ixij" upuibuig* [Je ">(&?_ wi'lf"]/' : U- 
7/ -titttiuih : /iiilt ' ti/ttk^i 1 * iftunn u/pnuip ' h. n % tint., p "bnifiubl; > 
qunjh, II. /It ^ttibiiifju'flj uifaj . mjupif ' J » n* v£ , uu/fM* !1 #i t 
tfuipti u/pnu.p : hub itittt^lili, n ■ Juipn. " * uiprLuip ■ ut/bpiT " «!*■ *tj> 
u/pnji/p' n* iViunij s ,/Iirifli %^tuhu.b^ l £l thnfuuin.phu.ijt uibnt-uibou- 
h- P'HJg" 7?"LA Iz^Awfytll ' npquih : f!p uuffiuimh iTiupif. ; fiji Juipq. 
uuthuiuib 1 outbop bfilb n - UJ/U t 1 unphu i*ii.t<jfij> bnhgp*lt pu.gu.*_ 
uaLpfn.^f i3 ' uyq_ qnLguit., q(t i/£i_, J~\lp' J>"*unft *^/V M V ^ 
U'litiujitil/ttti J tut hi • pu.gu.unt ftlfit.'Irp'I' . n *ji*I, ftp uiirbuiuib uuipn. : 
A"Y "J/V' /Sf|* Ji'/'y uufpu.u.1/. (3L n^ ttnjh £. uyhptT /.jy.V 
u,y/..««,y tTmptf.. lilbgp pu.gu.uni.ph'Jl.pu™, ymJ" #r'y> ,*£. n^Jtupn. 
uu/pmrnb. l/utJ" n^b fe. u.uf.wulj Jutpq.' uy L uy L k putgwun^ 
Pft-Vb". «J/ty<" /!p*>i "£, »/iyty. l"y,ft.ir.i.y . L uy L uyhp- feffo 
uufpu,^ Jh.p«.' pulf mufu, kufrgpb Lpt/ii^p. Jyp : ['ff.^ f£ 
</'«/"""/ f''7/''/'i/' "**»'-"'4'I' 1S i- />«{/<5- "V 1 ^7^3^ uuinpiuunLPp L. 
p^gmun^ppiX' juijm k ' 



(\iuyj JHl ujmm^g, I l <uJ', ll -u., r -'i<Ju nJpn$U, uuiapuiuli '/_ IfrnJ" u/u/n, ui: L 
/.j.ll. »'j_ Jf fifi f.gk P pmupJuSgpy p.u./f/u.^Lu,/. o'^ /fp uutnpu,^ 

u» L pp Jf,. L A^ p u . 3 u,u« L pp l X ; L MritfW «^- n '^ ip* «,l„,i ^ 



1 V uAnpn^Lp-b. « V ^y* r «y. 3 V <» P y t. 4 V up^gu.u^p/,. 

6 C D ^yt. B V t y-.^ ' i^-lUy : /rpt] V *^u-l«.yt p%p% \ D 

has ^pl for p%^i. B uJu, seems to have been reading of A, but J" is 

erased by late hand ; V m»pm. '" uyupS] V»/i{ uya. 10 n'^ «i] V 

„ L t. " V «lftl. U V Olll. f 13 V pngwaL-pfel., U V ufjiJl 

115 V pu-gusu^Pp, ,n W pu.gu.un^Pp^U. » V pu.gu.uaj,. ■■ V -W-A. 
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h 1 * "P^-US^" b »i_ pgk Jp bu_^ b tnguAb% ' »/•{ (% 1 1&717 

PbpLu fe, h ! t l-b V ul4, L bpbnu.uiltf' b pltm../!,/! . t.tj, !, . Jfi (•■& 
ifAp unjg : bub puu/pvutbtl, L- p •Tuipipijt,. b h u^m^li, n_^ ,lp : 
pulf umpii L. »£ bpb Up' P>i_ tJuuguAU uinitfini/ fivr//.' np, i/nV 
uuwnpmun..PpJu : uy L Zuyt,, JUl' puyg uuinpuiuni-Pp'Jbp pu,u_i L Jp : 
it n £_ bpb Q**p**yk ipujvnup'b' ttij/'htfttt'tititiiif.-it i-ttttin, tip '■ ">/"/ 
bpb ?iupijrti.lfb inpuiiliupiiiliiiitfiiib. plt.tputntuu/itui'litiitnnt nt p !, tiilt t 
plbfpp- tp-tT wnaip_bft_t'b, It I[mj' ilfn w'ij tliiiufiti ^iulpiiunt-fi buih ' 
fwi u.wpfrcppMh* ^^nh^ JSjp k. t»«»i Jt b_bgp 
u/ululiuup>UIUWWni ,,<{,}/., 1, JSi.- aiauyupu; £U&_h L n _^ y.i ffl ni.iffi 
unc. - b n * Lp U hgb tCyiftup/i ue : It mutual, tit 1 /.- V//*/i mi, tituftiAtbtipb, 

j""p?1» «<V3 ' fWJ ?*"Afi* t/^y" 4-, jA i- "£. ff *£. * 3 * ^«T- 

tjni tlhf„- tnputJuiptMlhtutpub : iiur'lttifl ittmrttn £ trtitit b 'ym/iifillitltt l 'li 
tuiiTint 1 aapno bwjp tr^tu F/tittint p I* ttt*ltlt ' tfmub pttigri tilt It „ 
gnty.alf.f_' b u/pinf, ^UMpguiLqbll ...'• wtupnpn,!,';- uiptfbp uQu £ 



40. 

p. 21. 



1| ufu£f m nJuihp uinnpnnpt/ ytupuinpbtuiji, bpp up qtutlLTiuitli B uutnpn*_ 
y ruA7/'. mnuihg uutnpnuhgbtng* It nduiba "f 1 V^ £_ ^ urutp^ 
nbpnt pfit&p% ' puAfl/i qdtiMpn.nj' a tittup ft in ttnitii. U. ijtttm 

_b"urj.ui!tft. U. ipuui hp_nuiuihfr. b ftpp Up'' b yJiupiy b ifuajfiuiwlf- 
b quyunu/tb ppp qjp", uy L «'^ bpb bu,pn L wb, L psupfl. L bmpnu^b 
f "'['{' I £uihufi bpb /1 *' i 9ptr> ftp bpbwpa9bijti-p% f'3^' **- 
bpttnottu : tuitti/t.. JW b lull it' I. tj ft p ^butbftb l puibiifr iiilltittnnjb- b 
JuipiA TSyJiuppui, b tititpintufSh 1 bub tuttitu, ft tuiibVh i itttitiXtfttii 
pb utithuttulflt b uiJbVtt : {'uh wtiiut i/u/pn.%' 5 - bnpgh* uuihvtuib -. b 
uiju tufh^fiLb™ : b n tiitiXI'titt f.iitiitt itittiifttttb tiittfiutitrtt- abutinJi b 



1 V bpb b. * V u.n^p^bfp. 

erased after k- 4 V •£u>l t uiu nL b~. 

T V m™,%if%. 8 V unnpHypgbppgb. 

pn^Pp^b. » V X_Jl«pbut k. 



* V pi-puq;ui%_{,Lph. 



3 V fb^ikti ; in A one letter is 

5 V uiJblMu,Jh, ° V Uinnpntpiub. 

3 V jAt-itl. I0 V «u>ppb^ 

V tr. ™ t tpt. 13 V om. «p. 



8 V adds »^i before fmptf,. IB Vj«l^k 



ARISTOTLE. 

lujunjipb puiqnt-J itilrtiiint yutptudwbb m/.f •■ ti u , t,[Jf, iin,l/u,:±jiiif, -u '- 
twifFfpiutnf, u L. iflupn. I Ll. punMNM "i tftvpn. : ft. iflupn L. Bpfin^ 
umul,}! t uipq. yp tpJtr up ,/„ ;/ pii„ l/ ,/, / , .umuuiff.-. g pupm Jlul.n, (Jf„ 'I.,,. 
//<'</.(• puryAi.Jp ufmuuu'J.'t, i,^.„!,', ' „/h,„l, ./[ip. juijtu 6 . L ,'<p„,(.u 



IVUJ "u.npnff.gbfAgt. L Jh.tfupug „mnpn f fi L ufvuim^b^ unJnpbmg. 

uppu.% ,//„„i„ r .,.r .„„/,i, r ,..„ „ r ,„.,^;,,jh;-h. / r „r ,p„ipi,tj ». i ( , ul r 

T lf,,i,p1, n - ,/,//„ „p,B.'1j ■ „.,i,npl',l,- n^ trqfrgpli up: Apqmb' duipn. 
UHipinivL fo U- b puitf 2|MnA : «f// "> */«*_ iuii/,,imi!jl/ ti Lpitiif „. 
MnitAiaili ~ : autuQp uiuiuiut^pdhi-bp trpunpnli %pJpU i U- trprtr a . 

uuiptntubpli Lpuia- ytrt ,ti m utlt B : tulaut fl* brtpgfi utuhiuutltti bpu»J-^_ 

2u,u,l,uA, l ~ JS^ p Ui j {mA npiy L A^ l,, U pf, ...ft, ,[..,, r .„„ r .. ! , 

ptupp- "ill Liibrtmbp' Uphnaiiuhp '■ pm'lri/fi mt pti<" luuiujui^pifutu '■ 

ti II, ll tit Upouihno "Sti.pi, 1,'ltli- 1,L iiitpni ill, '■ Juttfb «/»"/ li- " * 
uuilwittil/b nuHjut-tT tuba-utJX li n » tfhipnb ' ifuipit. btibn.ulup LultT 
hphnwuthh : im/lui/i 1,1, in, i, fl, , 1,1, pdiupn n, ifli- O ptfuiuuilifu U 

l t i.%, r ,,l.p, • 

V %U U3 ^U^'f9 m 4 w"lri_ yrn-J&pkll- L. ufiupquipaip ' i\ p 1,1.1, -. nlR " 
Juipn.' Jhlpn. : 4um/* qnSb uiypuitAl,' Julpn. uufpuim^ : f—;/<j A^Jp^at ' 

"W^ J"P°*"" / ' litrpwilfuy' AliT 23 ~ > „,t l <„!,u' ill p, p%£ 1,l.p,(n< a t. , 
1TF"3 •fiVvlrpPulj ?u,f,,»„n,.[.t[,<Vl,--', Af_ SVfiu^ui' „,,/ „A, u. 



'Vt;Ei». ] Dl;Vl tpt. 3 D L ; V t tpt. * D om. i. 
6 C up*tb L : V «<"*£. B Vjuyu, £. 7 In mg. of A the rubricating hand 
writes nXb/fcp. * This chapter is missing in C. 9 B ^mmui^A^; V 

^u.u,M,^bu, L 1D V fiJhAk. " V #«*. 13 V I j fjji njirtlt. 

13 V A- «^_ i^t uaipuiiuliu ; in A one letter is erased after 5, and the «y in 
•#^«u,^l is corrected from a ». » Vt bpuiJ^^u.Vb. ,B V i»y^«-.f. 
"Vt b P a.<fi L u,u,$ a ,Vu, " V adds A. before h-pu.J^u.fyuA. » V ^. 



,u1„ l l.\ B «/■£. 
" D -bLpmn-lfuyg-h. 



' Vbbp. 



V V »«&. 



v M- *W- 



■ ".7/ 



B ; VfuAup. 
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lilMltitli ' Jhrihutiith ifiupii' ilutpn ittit/.i. It /npif mi/' ti * ~ lit. p./ tt* .pf. 
3k\illuppoi . Il j nfllf miT* 1,ip./..i •/!.' ilpiu, &£ H,\i/iujiftm : L jnp^ 
</«!■/* btrpa-w.gt? t rrt i/fiim iTjiflupfiw z rtptti^u ^nJhpnu t pa fiJh : 
ipauA : fl'Pfll* • fk «W Tt^-f' L & 4"" / " °L} -£"*«£ C"" 

•yiWUHU^lAllt „„i,ip nl/ f, fcgll ./ 'nJJ.p .,![[. I. ' jii„1„/(, j,f. („/ ,'iy (. -. IU/f_ A^ 

putn fiUpUiub uutitpmih q^nrfk pittlbl; l\ppli : / lu y tutttui 1it.np.iibi n^u 

^ nn pn, ln ,[,M.^,„\ L A^_ ■bl,p<;,„I ri [,}i;,-b h- {31. r -'1'.f'" •/>n/,.^I,.^ 
utl.ni titlt.j itiufilt ' ti putn plipL.i.li autnpnahaf; It n > punt it/.iiiiiiii^p^. 
Jutt.1i : ft '//•/'"if uuyg qfitt^ 1 L. .,/„'./■</' L Zi\ilMpfu, fy U wub[J {"iff 
anpnvti butt/ pro Liup^Li/1 • "\ ayjiuppuw uitttil BUlL f/U* : puilitip 

Hriftfi ""/"-• «t_ Ar P* • ■ *vi jA »f_ * ' 

b*- -W-stk' mm tWl$Sh3*" ^lf/5^ n <--2^"'/'T"'-V I """"/""" nL - 

[J fn "tip L fiuipiiuni [•lfii'l/jj tun. tlf.Jliitlipi,. tfUipnj_ppb yn^. fi_ «'^ yu^i : 

A. ItL pplni n< Ittuft.iilif.'t, l ii ns lit, pplni n. lnitLml./ili l II. iiitiimiiii 
Iu1.lf.upp.il A. ^.ltplju.i npp ! pililiiffi n.l.p .iiuip.li//. I. niuliil iitl'uilitt ' 
tlmltiip Lpili Tin piu, iiu I'd, ,m/p1i- ti nil Hi Jptfli tubtj •^uiLiufluitbu '* <^iultut^_ 

tftufif- pu.gu.un. plf.1 1. n'^ yn^ ,/.'./,;,,. nyA yj.^ t.t.tf.,,,,,,/, Jlipq., 
"ill n* ij.'.l.i- .. -. HMM t/utp.i : ptuli.tp L pi L ii.i,.fL1..iij1,f.- utanput^_ 
ii n, f.f {Lit pgt;. IfutJ" putguium [J{„ It, t/./..t;p„1. knpgp fg / mV/ fm l .tin/./. 
?*L_ "£_ uufpuiuitf J2upn.. Itpki u/btntrqji ' U- L [tt I, tufua/kv tuii1tl.jp ^ 
^uif/LtiunLpptltult : mutiT" n/^..% yn^i- n'^- mm^Afyf quAj^ 
mtpuiuii!,-. •finp.uAu.lf i/n/n/b a,upabu,fj npauih , utjlipp. il'.ttptjl. 



1 V ^n.*-^. ! BDE omit » t 3 Before jfjifi-^» BDE add 

^i- -t 4 B^«r«t s ^»- t ]BDE . t ^«. « DE 
omit L jmptfu,J"bbpaju-aki »^^™ tf^tilvpfiin, ' V adds n^t before 

'hlp.jii.gt-. 9 V jibpftnij^ '' V tiuinpirtf-ni-fu. 10 \j /•<•;/. n V y/Pi^. 

u B fr; J f-a# ^ V. ■ CD <to*z* ; V ^ 5 a^. " C ^-^-._ 

.i .tit/utf/.it. ,B nfipuAtp C D ; n/yiuA V, Is V has the passage thus : 

vuu b •"Hb uia, h •r-r't p^g">"--Pf" «^ ? »/_ "•. «^mm^ ji./.^, .«/^ «^ y«^ 

p^m| Afi : -| \«lyjl i/3i 1T In A first hand adds mLS in 

margin. 



ARISTOTLE. 

g-li-Aj. aa ,n p m ant -[3bu.% : pj» g a,u n i-pp L u. Aj_ fbayu nj_ Jiupq.. uy^ 
»tP •t ba U •Tv'Pt •■ ^ufo'lb "t_ fr^t- •n—pptrp t «W<2> iliiip./ ,[1„„j. 
lfiu,r ifiupq tfhmjnif_ bfj puf[ ma/ui pb ajjuiif^u, uiuVhuyb m pi, p. 
L buipa ipn^y. pwgwu^PfiJ, bafigp. ^ A^ buip^ y^ u, JL fopfe 

V*"U3 P">-p- •dip- k"T t"L "- "i_ a t"L' -p"*?? ^Jtuuyi, ^..'.pl,. 

y„„„„7,/r /: £W fiiuif. L. A^ ,(1,i,', L b. A^ ^mmmbf^Lmp -. b ^aji.i/f, 
„„//.7,„,/;, ,,./.„!/ 1,„ Ipupl.ff- Af_ rf^n „bpq.npH ■ pulf a.ufa, ffrgp" 
tin pm piagmuai-ppL.Vh : jtuAinfi Ij.iipK h- A<_ ifbmf^ ijluu/ftX, b. Af_ 
mfi imilifi i- uibutuhbiph ' "(Jl uuibuith tuhhmp £■ iitnlin"I,l, SyJulpuibi 
i / ^,„f r t,f / ..'i / „1, u.nnp.ii.iH. [Jfi. 1,„1, • pub uiafu,, n. m.pl, ':H. i£ju paigm^ 
unt-ppJb • fHili'ip -Y"""">^ 5 ' "»p-" ""US* $«■"/"* unJU 1 ' Hutnpai-aS^ 
b. puitpii tit,'/- ^aiifuiiiif.uijluj1i ifln/plil, IfiviT n^_ pain tj/i^h'- b. n£_ 
nni qain.bn.bu/ilAi' ifii"if.r ' mnnpnitint ptfi, ~7i,t li puiQuiunt /'T/n Iin E 
, r u,lii[(> bpb ai/b aibbaipbffl h. tfju Ul-Ju* bnj,gp pliinpl. ,(t : lU.ipi, 
£ n L pb3h pa,ga,a n ^Pp. bajph qj-ljy ^V f/ajp yn^ 1 - uy^Ag™ 
l^ulph'* "£^ Vtl "~ "H" P"'k "- jalljUltfii, 'tilipplinniTil./nj ajtlt U. 
auillt/fl ft. unpul p. ill, flit li ni [iff, ,~ti I,, iinx^ti' 1 111, pplin ni'lmiljiu'li fJ*l X 

b. ifiulf nif/nifli, "uJUutvi~ji£1l ' npQj iiSlilpupji'li b. <^,uplpn, npf! ' jtuAafl 
iffUfi. npa/t" p •l^P'HJ Vr 1 H"fc< "- "& q.ni_uinjf.pj,nLppL% l ' i : 
fiulf b'upuilfayp i pu • nifii uiqpiniiilf b. nWi ifujpf ' iii/iiiif/,u uiuatai^ 
linn p- q-njh b. nii 1"l^ I'PP p^iPailfinj //•'"/• ' oiffl *° uujpinu'itp b. nlH 
illi'ipij : uyuiijl.u iiiiiu,,ii'Iiiii, p. i/n/'li It. n^b '/ "/■ ppp (A/3m^i^y [b""^ ' 



C pilinmiin, ppi'Ii. ' C I 

V b. quiyb ; C b. aijja. 



■— «V ; V ,_^. ' V tr. ^J- „,„„„ TO . 

V jii/iAi-. 9 "i_ p u,n f"^f\ * Ifflt' 



13 ";?] The l has over it a punctum delens in first hand. u V ba»p\ 

in A the suffix a is added above the line, but apparently by the first 
hand. 1B V om. n^. ,0 V om. A- bcf. and aft. ^aAa/., 17 V »&. 1S •an.n^. 

pn^PpJ, D ; wn.u.n.pni.ppt-% V. 10 V baPa.^ay. £n na% uafp«,u,$ down 

to ipip are omitted in V; their presence in A is clearly due to dittology. 



V- 
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hub Latpu'fh 1 . U. iibppiiifniXbA- uin.if.pnLpfJhp' ' npn>bfi't[- npufka 
b '/^' V" I "ifc^dbh. t i^?d**'p[ ,l '' u ' "- ount-Utb : 'hduihuiuibti unjim p 

ifLpuy fn^Jii b>Ap ■■ L y-i'au'' "£_ k"V '— 



h"'i k ,i p u "zl' f n w p">g-"'"-Pr- "';_ "i** k™p *"£• •"jl"^- k". 



15. 



"il t"C •t""' 1 



, I, <lLu,Lil,2 P^bugft JfiJhwlg 



jbnfb ^uiptufi fl- L Lu.pbf^ A^ ^u 



_ r »y«/f' 



sa.La.u^ppJbp 



JpJbu.'bg uyuufpufou' 1/u.pbffl fi- L k^P^lb "L. VU "UL"t^ 
fyuiplijlili' a-nf_ L Ifuiphftfb A^ y«.£. li^" 1 ! f „. l ,l. / /,f, n'^ yjj^j L A^ 
bppbp h tfbputi unph'lr ^ jdttinwfi- ilptulitj uiJtiij*b ttutut/b Cm/jtufiit/j 
(rtii L. A*^* umlfiiyb fyuipb/fiti n^ '/"/■ b. "f_ k^t'^lb"" "2- t"ll 
*f> bppbp JpttlhaiMidiMijh ' b. trtfu/buiuibu, b ^urp/iwi t 



pngwunL-ppJh. A^u.pbu.L, 



4$ ^ r k- 



1"U t"k < i"'pk a "-"P t ' "L t"UW ^& ^wptpvLnp Af_ •j.n/j L .Jh^u^ 



pb^Ajh f n t 



u.'hlu.pb^u n^ 4f.n L ay L n;l u/bbu.pb^ yn^: 



hk "^k^ltV" "L- T"L "& ulbbmpb^' A^ ^jj b. 5 

npu/L* muu, g bw L &. lAfe™ L. A^" fjy. tf^u, Ufp^p jbb^ bppb 

illilip tuftitiju ' 
\*nh uuinntuuni [rthi'b U ajuqtuum p 1<i% qunuiu iun ipit- intj . 



"i- *"L £»c«"r» ub L 



mnitiuLl I L. it'ii'L 



bmpbbf_ 



LS _w~. 



hmja, ,.„„„ pf,,!,,,--. L pjugmuHt-ppiXa buipbfi, A^ / { ,vpL £, ; 
JiupP, n* ifutpp ' iiittftiiiiit, t[> n* tuUhuiph i[i 1 \ii>iiI,iii> t 



''.vpfpu, np : iS^Jhipfiui 



L i%,/,V 7 ,/,„. ■ L ^b^L^p^Xp-h-^. put 



puib[l bqfrgpli, •Ajuii/f.u bribing' 1 '' ' ./>"• ''"//' {u*/in'i-i^li •p"^'' •Hup^ 
pbtb t n l_' UUM "titttT '-^it'tpmiuipXi, : b n yb batpbfb '} n l' b- 



' V i-pto c D k-pl'lt' 1 - " v — w»J»Jt". 'V«m.. t 'V 
»^. 6 V adds "i_ before yji^ 6 V orn. » t 7 V l&wLfe 8 V n^t, 

V pt " ft • L i J V it i pt -^ ".JV1 » t " V <»rf« t . r , 

" V j» t " <« r 4^~ r D ; Wi-"7* v - " v rmi- " v t ».^. 

» V (.£ ■ »«^,4 t »iC ; «.»lt r iV. ■ V y t •;«.}»{»,» «„» r „. 
.^PfJu. " V •fi.t^fJft,. " l,t CT C D ; l t 4 ra V. " f» t D 



B* Q ni L, "t/L-ppoif/ILUuttiM^ 

" -H-p^i* *£. fL' 



.nt^bbin 



fL' 



}?6 ARISTOTLE. 

Ag, Wi""-"'/* vl' b u k f ' r ' l *' 

/<u^ B^t t[uiph[m & n^ ^-"12_ ^- "£." ~bl'(>l'l"f*"J 

20. {<*/>H-'f f"£ t «*f T 4 /** «t_ fC. ' "t • ■ • • 

t«A"»k L . .$..$... ». ll^ f« L . , 4. m%l[u,pl,^ 

[fit, . . L *£_ {wpuLUu 9 - A^ tfjy. L a^ nunj,A,ml[U,u 9 B£_ fjf£ 
<,mp!fm^Ap ^nf. L. uXfapUgh A^ fu[_ 10 : 

r./»7- *" t "j/ f r mm^pmffmiptt^m wv rg hw[» u : ^u,pb[f $*[• A^ 
25. '(«>i't'/l' y»f fp^P^lb "A. ?"£; "A. k^F^lb "L. fL' ^vP^if 1 ' ¥"£ 

A^ Jiuppp yB£ J'wppp Af_ if*[. A*^ Jjjppf, b^ fjiu aA^u,p/,[fl 
fL "A. efofapt'th t^tl •"'b% a 'P&lb "i__ fL "A. w'b^pt[b "*_ ?"[_' 
"•' h, i •"!■!' if ?"£ 4t uA^ltifitjfl At_ yn^ 11 - ^uipt[uiLAp yjy. n'^ £wp_ 

30. {-<-«,. f^. fo yfrw^p »£. y«i: A*_ {■ r f B i. v «'^ ^ 



| *'ht,ifiil> ,l>'tl L- W* mBMmpMtfM" l/iiipl'fi til lib , h_ tliiipfi 1, 1, lit lib L B> 
,ln, V [M r n.il.L A i J l wpt, tt »uJ'.\l,»,L.ffti <>,{«,l««_/34<*,£ 15 . puyg 
^u.lfu.^u.plu.puip ' jiuAtf tfuiph^-A^JjA f „ L putgrnun^pp^b. A^ 
LutpUifih f h r1 l' P U H pwnuiuni-fdbuilih*-® uutnputunt pitt tiAfti ■ , piuuiifi 
n£b ivhlpuphii-rtt-ti 9-"/ ' " ulhipuph ipu Q-"l ' ,putLop timnpuiuni [& . , , 



1 V lpuplt[ni-%. ! V i.l.ppt.ym l,Lf*i.fib. 3 V completes the lacuna 
thus ?"[_ ^ "A* > m ^ damp has effaced six or seven letters. * V om. 
„£. »V njj in A damp seems to have effaced a final t. 6 V f*/j 
in A damp or other agency has effaced two letters, probably b^, before 
^j,^ T V tr. ui%l[uipli[lib yjr^. L. ^uipl[4ULnp A^_ fn^ The words which 
followed in A have been all but totally erased by a late hand, but the 
following seems to have stood : {•*% l/uip&tfni-J' n^ ^i_ L a*^ jAi^aiX^uib 

fL "0? $wpl[""-"p "i_ ¥"/_ II lulilfiupiiflil, yn^ 8 V f[OMpbfaL.&, 3 V 

pbn.nt-'liail[mhni-l&. lu V tr. L. ui"ht[. n£_ f"[^ L ^uipf/uii.np yji^. ll V 

a.uoMglnufu ; in A final « is a correction oft. u V Jl*ppf>. a u/b^p&^f, 
T B/ . » t irtJMjfljf »t_ f* L ] V omits. M V uA^utptrifb. I8 V has ^»/.i> 

r / ^ku,Lp. „^ ^u.fauH.'p, lB V pu.3u.unj,. " V uu.upu.unX 

19 .pu/iir/f. "if. V om. 10 fiJ V y-n^. «/» t n^. 20 In A the three 

final letters are erased by damp ; V uutupumnuf. 
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.ublpuptrjf.lJ an^. (,ul, njt. utulfOipL ,/,-- pmguiua, [.If; V, : puyg $utp^ 
//"" "!■'•■ "{••»?*■ "•tmui%// i ^ k I IfpLL^ £. ah o'^ „,,,.,,,/,<,- uy L 
^1/a.^j^. <$ba.Lpu • ayu ^qu.u„ L pf L % aaiu, : _pu/bah prngm^ 
utlt.ppt'b'b 1 • a\ £. v ivptiurt ttp% n* *f- n IJ £W u, lfa aajpPp. Jtytluip^, 

"•Pi? p ^ a P"u ^"pp 1 a pk n ^p' L ' '■ ^ a, ' u ib ^uip^Lnp bA~. ni _ ifjtf. 

•njtagpu ■ ah %Lp<'u,{mpu,p u.u^u.pL^u ^mplflr^ai.ut, pwgnathul^ 
l$hp 1 -^njU faplr(ji>[j ^wuah IrpJb u/hl/u-phitf. '„,p/pu,.np £ ufju 
"i. "ftl "Oil t5"U ^ A P A mbtiwpltik a^ •»_->,■. uyu ^u.p^u. L np 

f-"l' b u H filial pro titjli !itjltib?nn/f,ti timpliit.nl. lib. LM t "J ur1 m phh' 
p'° %hp\u.t t kl' U ■■ •/"<"'< nf i£ u ! u,-hmi t k' q%yu- ■: i ,„pl i „„Ap1, L 
nhtpapB^b. uy L npuftru a.ua.gb^ t ^a.lfu.a-u.plu,,aa,p : 



Wp fX-sk- p"" npnLti" lp.,pl.,p,- uyuufku Ip„fi i f,i.pl [ u,i.npf,1, $uHfm^ 
unLpfiLUti*' ' jiiu'Iii/ti ^uipliuiLlipu a.n^ Ipupl.,\,'{i ajifj £Uluu{i I, j,l I. 
A^pgk (■rjd.i/.L/Jjlii, ^hu,Lttug(, • £u,uafr ^u-pll i l(u.J- u.uU^ 3 . 
Lu.lT putgat uL , ' ' b"h >».<<»> I. pi I. /Ft Uiuhu.pL 1/1 ' tin. - nibha.pblfc 
f-njj aiufiu ni-ptrifii 11,'ii/pnp/, tft'li f"l^ ^u.pliu.Lnp'b f-»[^ ap t mi w 
•""if ' o.j^uu.^u.Jb, l.a.ph^at-uu fMf. ay% /(lip a n/ _. ^OuiB L f, to" 
ajin. A^l $u,p%u, L ap ^n L ' put, ,«„y,« ufu.u.u.^t; •^u.pl/u.^pu an^ 
"L- ^""/•{""-n'pl 18 fLU^' fif( tul,t„l..,ft i 19 . uy^ „t l i!p,,,'l. t n^ D £iu/l_ 
htut-npb fl.fi/ ^Bintrt-fl huitif.-tt.ni lib tint ' L. (I* ^uipLuMLnpu 

a* an. '- oiubn[t %itu* tipt/nphuMu uuipptrb** itpumtn^Li 1 hub uuu.* 
"/!p M XfJutppm fok- n'^ 20 La linbgp ajh ^^tTiuppu- : ./><«!";/. fr/i^t- 
phmh Lwphu. Luiphip 'i "t ■ **- " • y 1 / - '' &pfa ^uipLan^np tint L 



1 V 0111. y-i. 2 D l/wpttfr. 3 V pn.guMuat.p~h. 4 V a ~^Ju.pu,h l . 

~ V 0111. "i?"- » "i- V" ^«"fY h^nLi& piuutuinw trttij^ S Hf/^_ 

CDE ; ufj L $n.p',u, L ap k. ~ V om. «£. 10 V om. f,. " V *t r - 

V"yj* A*! jUSt below V has $ui%a.aUMpitupwp. '" V ^uttfuiutf-piA. 

M V uu.apu.ubi. " V pu. 3 u,uh L " V J«./.i^- Ifl V uA^uMph^ ; in 
A the final 4 is added above line in first or contcnip. hand. 1T In 

A the first hand adds Aj< above line ; V £.. ia V ^u. / .{«. Ln/ .. 

19 V tr. k u.Xu.h.ff.. ~° V om. L « t 21 y« L ] V ~.n L n£ . « V 

^ u , / , YU , Lnr . "■ V A-fp^fc. " V np. ^ *>_] V La^ 



178 ARISTOTLE. 

"£, ^"L "£- t "I^gf r k—P&tt u-pbnppu I •qu.qu.uhui^ k uyun^butb. 
L. A^ ^aupba.i.np'h, n^ 1"l__ ^buibbj_ L.ufibjLni.J'p'h •}-"[_: puibqfc 
iuju, ^Jb,p(1u. L q^u.p^u.^np'h qn/nj : ^ uu. /_pgp^ ^u.faun L ^ 

ppJi/L 2 ■,l,.„LL ! A,;ih. A^ t/u, r t,,„..,ii., A;_ q nf j pub "bdh. <,b*,Lp. 
25. uA(/u,p&ifi, 3 «.*>/_** «- 5 ^uiplfuiLnp'b "tf'L' "Fit /""j""""-/3^«-li. 

A A ^u/plfuiLnp' A^ T"£j "- ^binLpu Hupliim, L. "{/up ^uibutunt — 
Php C"" "•ua,gbfn L .X t jhqmba,l i p%''-. d^ 7 p%t_ u.'hqu.pbffc ,.p.,u„u<l, . 
u.flt.uf.u bqbtngpli : 



%mfy , pi, ■ 

[\ayg u,mpu,bn^ubug(, np, bpb ^uiphb/ni 3h qA L Luipb/JA qji/^ 

$ti«,Lf. _pu.-h.ji. bpb *£_ -;i.u.i,f, iiu,f i u,„ ni [Ji;,i.i J -;/,-,„/,/,,„,/,. 

>jrb lf.upl.fh qnfj L l,[M. np n'^ qiuju momugk ^n^ q^utbuiun^^ 



pp L Vh ^pL* 



,&{J. qt/wpb/fi, A^ q_ n[1 » VL bpbnpp% , 



a^a.plutunpkli qn/J u ,j t _uu.Lu { Jh. qmptbu. L qXAJb ?n ^ fl^p fa 



Mt *" ' 



-V/.- 



c i u,pi (a i,.„pi:i, f*£ jhipp qnp_ ufju 



q.nj_i uiufoi bqfrgp'u 10 

bpbbfjl t;. qp Af_ 



ufb Ouiplr/Jth qn^. L fa,)' qbu.^ A- 11 q^u.fahuyu'b, fapb. 



•vl^-p 12 F "tents' 1 ' 



«_ a^i'^f" i 1""^ ^ •firsts "i- C"" /""ty 



fapfgu : npqa.% t $Al/i ft. pjlujf.u- L n L "hp qa.Lpm.pip u&p* 
ouihqp nfip ^ufhqb pS.' puthht-u uh uu...pni.ptp.%p. unpu. uii_u.n-u.ijh 
p. 23. b. ^.bp^utbafjg%* i l'"h uthpuihph* " > ujJLubnhuib. "ill npu.hu 

uiarngtruifi I ^Aupq. ' b'^_ fapb/fr p 15 $bn-ai-gu.%b{_ A. n^_ ,fl . nppuibp 
■"V 1 '' 1>Lpqj,ph-lrli W i#£» ' pufjg nJL/hp fapb"h- j ..,/h,,,u1,f. . np_p 
rum? ui'J.pui'hfi'h i.iui.pn. [<<['p "h ^u.iTu.uqu.JtUjh qyiuhu.bufjnu ' "tit 



u.ulfU.,1, quyu juijup uu.hu 



PptX ^wfafajgu 1 ', L A^ np_pu/hp u,up-h puu, 1.0 



'S L ^"' %t "t. ""^"""iP 1 qu.i-pttt-^ 



u.lfl, , 



i v hqbgp. « v <iu. H u, a ,.Jf. ' v nit. fapbth-b. * v r, LV . 

" V om. L, * V jbqu.'bu.bpu. 'Vt^ " V t»L°yt 9 V 

adds h before mub^ 10 V adds t after bnj,g{,i. ; V A. uy». " V om. 

*» " fa] V *• 13 V ^ # r «y nJilj. " V 1\^l f H>_ I& V 

Om. ^. l0 b. W£ npfuAp] V b. H£j b<- b^ nppafop ; D E b-jn^j b, npgu/bf, 

" W DE; <«y^V. 18 V l.bpy.pb-pl. » ^A-A^jlCDE; V 

$mt t mf f mjg'b k phq.nChu.buh,. 



APPENDIX II. 



| *'"/'f "duthp '/wi nm pful'ji \ l i>ifitilint'hii i/b : oiubafi l/iutil. i[>1i- n * 

i/.iiuiiiiiijiuii luiij, ' ***jl ""*< '//' iii/jiri/ij/i I'l't't' 'lit- t"l npb nt [A t> I- i 

npauA 1 tpupb^ ,/•!„„/. up y'/j.w, I, f„ r , r „./t;t,. /(,„[,!, /fa a.n/_. nfi* 
iai^iii- iiL a /- nuw* "vBiiii.niib-nt.fau '■ nit ' uruA a."/ tiivphAt : u. upnili 

jnpifuiJ'* //'»/''■//• ■* £*»£_. japfutJ' aXaiugfr' L. 

•vjv [• fepuy J^fwfa&jg h Jf-ujhpg. njv^pnuPpuuu- vuy L" {, 

llaptvj tub -yilipit filf ' II ii Ii plinujih &}Jiuppm m til. I : Llupbfp'b If "/• 



aivi L LuiS a.A L 



np 



u^ui q.Bn.li' 1 if'htv,, L 



ijhlillii_nnb-i 



u+bwgivtpuuu ' ivpq.. i.'.j.j.ijl.u lpi.pl. ,y n j_ 5% Juippui ' a$Uipl(W^ 
i up 1.1. vfivpaaipaip •*,,/./■ pufjg Jflt-uv ut^iHupfui : pub 10 ifcvvli afi 

ull pjivifbngh ilj-ntnpl.'lr, '^l, it'll fl VJihpifl n ^ ill p 1/ l/li fr/nt-lT , 

■jLuiL h , l/uijili iti' *f-"t* /'"'/'/ umhutpj, it* nt,ll.1i : i. t pl.p't.u 

vlAltljLU yutplpu, np'li ft. ii x ■'■ J utflltivt upl, ii/JLIil, ifnili if n, . fiitiif n* 
•t"L' L H?UW U «"3""vi" 15 . $«7>f «i!i- ^ivjgtl/^ U fJbn.pU L ivvipv, k : 
L l.pLu/li k juiufybfngu, nfr fl $u,p/f(r1i l.tiU/b pun "ubpO-npbni-^ 
pJbniv k: puLvufZu™ fib u,^!" j^i^,.^! 19 , A. 
%b-pv.npb-ni.ppi.v' inui.pni-Pbtvh itin iii^fi'li ft "jAlP* "P vinjvug 
qun-pnt-phtulill™ , 1ilrpif.npt\ni-PJruiJfi tf/i^.n t/v' npuaili . iwiuiffili 
if njivifni Pfit-liph ~° i h u " "P ^ivunbpX i/iiit put p I, imljili ptnn.[Jp 
ivn-ivQfi'bp- pujjg tuiiuihuiliiiji Jp-pfftlip ' i_ nifivba. U. bppbo. nt ah 
'hbpa.nph-nLpinvJp- ufjf nait-nnt-P u-uitfp dfititjh i 



1 V p P p np. ■ ^ B ; L n &, n P jfV. 3 »/.] tB. 4 In A six 

letters at least at the end of a line have been destroyed by damp; V 
supplies the lacuna thus : %bpanph-Lu 3 k- npnviu. In A npaaiu could 
hardly have stood. c Perhaps A wrote lpv ( ,t, L [.i, for the damp seems 
to have effaced a letter after r ; V La.pl, ^b. " ViWl; B pnf(hv,L. 

T V T in.. 8 V Lmpuftv. 3 V » t A\;i;. r f.„i, ai _; BCD nj_ t^ppm. 

,u V J^ppm put. ]1 V %bpju,vplgl. » 2 V S«y.$W.. n/ . nL JT 1J •Ji-.t^ 
B ; $t,u,lip up^-b V. 14 V fapbifr; B A-. r i^l. I5 vngv,^ BCD ; 

^u-yt" V. 10 V4 pvLa.Ufku. " V mn^lbu k. 13 Vju.^u.u.fuutqu.gu. 
19 V yo/intXj. a0 V ajyvgn^pfe. 

a a 2 



ARISTOTLE. 



jl n p no *tih p ^uthuA 4' uinnpiuutiLJd-liLlih jiiu qtuum fii L iu & . /■[,'/, 

u..,n V ,uun,.lAf, „„„.p,„„r„ [.1 /,,„!,. {] i, fuu%' poAf ■ np „„.!.1. [it, 
iiittlli'tifl, il,..pn uipntiin' n\ npnt-ub i/luna. uipnjup, huitT wJli%u*jli 

mpn.m p 4. Ifu.^f.um wp^u,p A L 4- 6u,qi p u,u uA p pn! L 4 : Ap np 
"hbp^mbuA fi unguAtfL ■ auAifi A %b pluMJhntipb 3 ^binbfA "Lbp[nnn^ 



lift ,tufl,'hiu fit Juipi 



,i ,iip- uiJtihnt-tT Jiupn. uAhptut^ ' b A ifbttutj 



"liltpSai/Lnfiuifli u, unpawn, j,l l.tii'lii/'li. ^™pb 4 UttMHNI ItlAblj 

kph A^nAn- %b e $mLm%ft, Umphp^-Xb^^mu 4- tfj_M.ii.JI WW I _ 
Pf, L 1A b , uutnpmun.pb bn/ig p tbp^mbuA. tnj^ mauigUmf pwgu,^ 

um (,![,. 'hp'l, : pulf u.upL, l„„, ,fi.fi £. -p tywp&ftp XyJIvppO', up/imf 

bvpoba-g* tbp^^buA • vpq-b^p ^^b^un^pblnlA'. [M.- np q$w^ 

h'i'pi(\p- ^^Tuipput- p-Jp, ,•/' np p^pfl I b >fJL it "4. P"VP % ""•-•" ' 
A_ JpLU- ifi £jAp ■■ ">pn- np np fi imipiilit,- "itrp^ailfiuL Itiduippuijil, - 4. 

I, 'J I. u^ s . J.UU, „]„;'', ,r ... JL r i 1 " 0. -bbp^mUfl, — 

»\pu,bp. £: 

tpAgt," n.n£ uAlot : _puA,fi puipt-AjU, qf, pmpp, b npnpfA 1 *, np 
^ ' U ,yl pbpLu, L J^Jiuppu,. [.If. u.^llfpp. (.11. Jf k . £_ fcA^ 
^„A,_t, ufjunppL : A jlbp^bu-gph™ '*--[_%& p$u,!fu,V W -»«J L 
'I,/r,r f ,,rfpi,'t,,i, ill, ; /, b[3a [in purilt.njb' ifi /■"'/'/' '- ' pwpi " / 
lpuph[,p i L £ qp A*^ /■■■'/■/■ 4 •■ b. 4' ^/^ ^ «;_ 4. A. n'^ fta.z.4 yji/; 



1 V umnpuiunLb puiguiunLpfiiX ; BC have uiaapuuntLplA, 2 V np n,% 

and in same line tmiT /3fr unf! :i V unguAL p g b • puAqp %b p .\„,fi- and 
in next line /34 "ftf for t uJly. * C u#iAiW._E. s V utnn p uiuni-Pp. 
V buM P ^bn,g-b. 7 V $u,bu, aaL plr. 8 V has 4 ^ffi ; A must have 

had /i3E 4. <J V ^ 4. ,0 V om. t. n V ^/r^.t. ,a V » rBi *- t 
13 Vubp^buAmgh. l * V _«*/._». B Vtt/.^{*l»jl. lfl 4 BCD; 
V 4. *-. I7 V omits stop after 4. 



APPENDIX II. 



lfLupa-bgnL.gu!bb%. h. ii*_ n/ipuitg' n*_ "-"/_ *Vb I ,fA{£ uih^nJbp 
bplri\pp'b : ft rtpnuibp br bajpAbant-QLUuba, tin Sb £■ ft npnuibp n\ 

P^ L m hp' i , ft urpu.^urburbLujgjA* [pblrfni.ppL.lp: pub uu.ipu ft 

[liailiLUlipb-- • 



I J"! IrPL I'ifinh'l,. L. purpbu' , h n x'h -.mp [>t>- 1/ n3b 



IJ-n/J L luiiili, /,/ p^prnftlUU^t (,i,J U a%i/;.i / r/.ui, /;i»i/y«i» (flrpl.a/l! ' J , 
i. lint in. P hull; in U. i\ m/ii/ii/'ui i "'["} **>b PT/ 1 /** jU /'A^'' puttrflfr^ 
Jlliu/li'fjfffnj-tfjiim: hub furpfih. putn \iitLiuiiU'- t iVlulili : tirntiii niiibtfli, 
Min int. L f bnpah. LttiL-tn' pjupt-npt '"•, uihiuuni. [J ju'lili- OLub ptr. %bp^ur*_ 
I("'"[>1i I ^a/blffi M jrfjj uuiiiuf £ lull, [it puipu/L ;/'• pup rjhbp^Lutfulull 
nJbbfn^ If-wphpa . _p>u1iijh ubp^utbtu'bpb jninifnnplr 1 '' tnuipphplrnh^ 
ina tun. p "btj/b ' tuprr. bpb "bbjp^tvhtub unniu- rlpu™. L. 'bbpCurhtu^ 
umfnjb purgwun, [M.iJi, >', j.uju, !,■,/{,„„: bnjrgp ubp^uifyaA,' /..,// 
ui/bp' pb £wp. parpfA ^-pii»JuiUbtaf_ k- b. gwlrqp rif_purpp. <u>pt f 
£. Papb.Lt buiph-bi qhnjb ' 



XfL. h-u pb p Japufj'" LLtjtnab utllubtiitLrlztr ittpuip rtulrbl' ft lujitni./ib 
pnt-bugp purpt np uatpf^ ' piJln^i LuJh%LuJb nipbp ^mlfLuum .. 



1 bplfnpp-b C ; V L-pfaL-urVb, 2 -u»«Bbk B i V "U»tfpk- 3 V 

l p,h l nL. v fp_ p %. * V mptf ^u,^uu 3 %. b B fttupfA. ■ In A the 
numeration of ch. is added by a late hand. ' V p>»pp. 8 V n^. 

In A suffix u added above line by the rubricating hand. 9 In A seven 
or eight letters erased and the passage corrected to u/armm^JluIr .^ul^/., 
which V has ; E has ^.mu^'/,. _auAap, which clearly stood originally in A. 

10 V impn-Sr. " V /„ p,..p„;i,.(„ pb . Ia /ftjj&uA] V /■l.pl.iuLl, LmS 

E um ufruLnLu^LTLMb. 13 V pipbuA. 14 After j>«a>ib V adds np. 1S V f> 
jqajflfi- '° V •%""■ " p">3-»»"^pl'">'» B; pu. 3 u.«r,^p P V . u In 
A the numeration ip is corrected by late hand from fjm. Is V tfL-puyg. 
■ if > L om. V. 21 V urub,. 



ARISTOTLE. 
pt,Jb . ' £, AW l L a.pfy, L jnp 4 L t UrH^'' p-va 

nppuApg, A;_ /Ip a bp$uiL*.%, jwamat, atijg ftp !»!.«' XjJL.pmn^ 

fdhuiVti" \iulfiulfoij ' aprfuio : rtpp tfjuipn^i, ii^_ Ipuphhu Jitiptf. 
J'y'f' uAt-mll'b ' uipif. IrpJL unpui "LLp-^iulfuiL, L. -"J/pli ^ulLuiunt-^ 
Pbuttippb ' 

%"*&• t* *■ 

|jL<»* "uJU/huilutiU tltXfi L pu.p. njli, qf, puipf '; A. l/A pJapLwy' yft n£_ 
pmpp I fi- «<n- •ajartppLg' [;.,[,. .;//,, j^. „'^ / .„ (/ ,/„ A. „'^ pjupLOfb, aft 
Biaapfi '■ wpit it-nt-thi piupi nj> op itfUtHpn, aitluiptnp b fty' h'"P*' (' ""J- 
Opbf brjftgp 'bbp^utbuib. #»* ui< t iti np uiufcu ', ufb turn : jtu/tiqp 
^uiJutbt/iuJufjL LppllUb brnpgp Xyifiuppui : p"i fti fit Bppflp &}*[**'*. 



M- 






qp n > f^P" ' ^"*^"/A »?y*"/'pw* t "£/" t Jf'l'IV \tuJtubquttfiujh A. 
M> kqfrgfib ' It i,pulfuinL<i/i t- "£_ ni-tipb puipt-ty qft n^ 1 {""ff 1 
k, ubp^iaLu/uu n^l 13 pmpLijj' aft paipft • £waap *i_ tf^Juippin t 



*■»■ 



' A"f ■VV" t t" u ' a it »'i. W puipf,™. abpm.f pu.pt.ryo, UBp^ai^ 



" pjupt-BJ 11 , op I 



'±m ' f'li-fl- ^ jft y f l* «{/u ,B 



^«A wu/w A. oy*j; r ,„ r , .[ (1, up n"t_ ptuppu, bnbgp rit_ pmpt.nj%, qp 
pmpp- a ' U, hpLlnp k, qjt a^pH^ tnuippUpkugk- It- n^bpb qp"inpk 
lfa nl £ umnptnuat-ppt.% ; _paAqp apn^tp^ pwgwuHt-Pft- utrp^wqufti 
liqfigp< npqtulli l ( ,i.p)tl,ui,j 21 , uljbptT rtp Ip.rpM.un, .,,„>, /.'(, " < £WUqp 
utJhutujb np pmi pgt- puippu "', puipft' ftp' t/ititl fab /I* ftb* putpbaig 
puipp' t< Y 1 " 1 '"// 1 puipt-ryb. qfi puipft pit' 1 qpnfnpt; pujppli, utyu t 
'■■/''I" 11 "(• !* l i. !5 fa% P^PP^, itapbttgnLgu/Lbfnu^ aft pjupp I 4 



1 In A a final letter has been erased; BC have $uilja>uit L pu*4ua. 
8 V •bhp< t m! l u,-bni-f3pJ,. '■> V tfgApmfc£& ; BCD iC^pat^pb^Vt,. 

4 V ^tuf/wunt-Pftpli. ° ^ is a late correction from [p. 'Vii»; 

C L. T V 1.^-yt t. B V u>uhu. 3 V p» r yB.. 10 V ^Jutpftu.. 

11 CDE» L »£ ,3 VU. la V ni . M V om. ni . 1S V /.«^i. 
» V om. »,£>. IT V pwpunjb. 18 p-^] V * t /•» / ./4.. " ^/« B ; 

V h -ub. ^V pMipftl. ; BCD /™^. ai V t m pibu. s u, " V fi»/-> 

IrLga^aAuB. ** V /iw/r/l. ** V /3t t. 2i V jr/A-i" 



APPEXDIX II. 1X3 

tvju n^_ (iti^ 1 •nuipplrp k jayXiTuiti^, pb uiuVhuijh np p!t£_ U puipfi 
ptupp, /fp. U. 1 l ii;„1„„„ l l,„. b {• •jt'i"",) "^ pu.pt.nj' pul[ uiiyu. ab 
ptir h iH.puif ttwpb-iriug tiijiwif.ti nt.*tiji ; b ah 'hbp&u.jbLndjjb 

1u111t1111.it 'bitpbu qpn/npt- : tipt.uifi : op uitlbliufju puipft- puipp m bu.iT 

wJhit J~utp-)' pu,pp- 1/u.if' pi, &i_ ,.„,'' ,u.ii;i,„ ;i i, ,i:,. r ,y i { ,„,r fit, 

n » rip : L. pu.gbpbuibuiuu.puip ' , [Jo n \ tuu%'lf LullF n* U.Jb'buub ■ 

bpLLjf k- ob b X i fu,pu, n ^pbuA, iS^pu.^PpJi, „'^ A*pPk 

"liLp^ ml/ iuIi f-ir wt (p u p&~fi£ ' b "> %bp\uihni-PUuh l ovtbqft 
ubp^mb^Pp^ tu/bg. ap£ (. ^u.lfu.^uyjb • pu^ u.n. p % n0 p%™, 
ifuippb i mIia/iwiIti abnjb ; aiiyg ^u.Jiuua.u.i/ufjb 1 *' nt Sttipfi b'b 
ubp^uibuibp a.nt*bupb ' 



1 V tr. pu^ » t 2 V n£. 3 V *,u, n pu,un Lp tfa,u. * V ubpuAlpgu ; 

C %bpu.-uipl, 3 %, '- V pu.ju.un^pp. « V om. $«.<T T mn. om. V. 8 V 

pu.gbpbutp.utp, u.JL'buijb] V np. V 'A btup&huu J B buipb-bp. V 'A 

lbp<Zu,L* L pip. u After 1™^1V adds '^ $u,au.u V uJu U uu. l3 D r jj; 



At the beginning of the Categories down the margin A has written in 
the first hand the following scholion on the Title: — tfu.u%ab «""7"»fj"-~ 

PptSbppu, ubpuih-u.u.njl.0 b% b tfiuubu/bg tj.pt-pu.up tun ni uutbb j "tin, b 
//"••"•"pb/iuif/ijlip ji.iil, '/>"//»'!■ upbuiu: jiiiqjl jmqulQ-u uiiuupb, ubnjlgu „I.„„,^ 
butbuinjiLubg, fyuipauiruVLUiuipuip' uibguibd , ptlwutnuiubpu ' jppuit-P "btitjittuljiup^. 
flrgpu aunuui, ^uA Q«ij{k iffbaA .jm„1. bpl[nt ,/ tyungf.^ ujtvutlCuin.uig : 

At the end of the De Interpretations after last section of commentary 
A has following subscription in first hand : — \*Ju.uutnt-ppLl, •;«„_„ U. puA, 

tiht>n<il<l> pduiutntti-Pb . Jutptiuitubutpu uutpbuit M Y" * '' '/'' '"f - u> yniuiutiubiug 
jn^yin^pp ^u.n.pu. vu.p4J.Vb ^u,u,nj J^\f^ i^nippg^: — 



% — 



ERRATA IN APPENDICES. 



Page 105, 

Page 107, 

Page 113, 

Page "5> 
Page 118, 

Page 123, 
Page 124, 
Page 128, 
Page 1 29, 
Page 130, 
Page 13a, 
Page 133, 
Page 134, 
Page 136, 



1. 34 IvtL 

1. 4, for 95 read 105; 1. 23, in note 7, for m.Jnt.p read nt-Jht^p. A in mg. m-Jbg* 

1. 29, for tuuiru read luutrJ] 

1. 12, read npufku \ 1. 19, *htrp^tul^uMhpb ; 1. 21 ni-JbJpU. 

1. 19, for III. read L., 

1. 16, read utufytui-nfJ) 1. 23, utu^Jtutt, 

in note 15, read tuVuJtubg. 

read, in note 5, as follows : so V ; om. jtup first* etc. 

1. 10, read npfykli; 1. 17 t^qju^b, 

1. 12, for j read ct. 

1. 4, ««/ tfJrqtrtjfyuiijjyVh ; in last line but one read &lrn2i for itrn.tr. 

1. II, r&u/ ^t»L.uibn.ni-f&trht;\ 1. 1 8 utptunjuJinJmfu. 

1. 22, fftn/ yuit-pnt-pfiulA. 

1. 7, read pLnuptrtuVU> t 1. 17, £^£tr£tr; L 20, nputt^m-p-p L^bg) 1. 28, pitm-plr. 



Note. — Variants in the critical apparatus, of which the source is not specified, are to 
be ascribed to the Venice Printed Text. 



